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OT ABTOPA

IIpennaracmas BHUMaHHIO YH-
TaTenedl KHHra NnpenacTaBaseT co-
6o#t nocobue Mo coBeplIeHCTBO-
BAaHHIO HaBbIKOB YCTHOH peyy mns
JIML, YK€ HMEIOLIMX HeobxoanMy1o
A3LIKOBYIO NMoarotoBky. [locobue
MOXeT ObITh MCIOJBb30BAHO Yya-
LIMMHCA CNeUHaJM3NPOBAHHBIX
1UKOJI C YINyDAeHHBIM H3yYeHHEM

aHINMACKOro fA3blKa, aOUTypHeEH- -

TaMH BY30B, CyLUaTeNAsIMH KYPCOB
MHOCTPaHHBIX S3bLIKOB, JHLAMH,
CaMOCTOATENbHO M3YYAIOILMMH aH-
rIMACKMA S3bIK, a TaKXe B Che-
LMANbHLIX TPYyMIax, FOTOBALIHX
CNeuHaINCTOB 1A paboTel 3a py-
GexoM. TeMbl MOIyT MCHOIb30-
Barbca cTyacHTamMM dunonornye-
CKHUX (aKyNbTeTOB YHHBEPCHTETOB.

B npennoxeHHLIX TeMaTHYeC-
KMX pa3fieflax oTpaxalwTcs npea-
METHBIC pPEaIMM M CHUTyalHu o6-
ICHHA, XapaKTepHRue Wi Hauel
CTPaHM, WA BennkobpuraHuu u
CIIIA. Matepnan yactbio oTobpan
H3 XydOXECTBEHHBIX IPOM3Bele-
HMIA, YaCTb1O M3 MEPHOANKH, YaCTh
MOArOTOB/IEHA aBTOPOM.

O6pa3zubl pa3sroBOPHBLIX TEM,
M3BJICYEHHUS M3 OPHIMHANBHBIX
TEKCTOB aHITMHCKHUX U aMEpPHKaH-
CKMX aBTOPOB, paCLIMPEHHAIH JeK-
CHyecKHlt Matepuan, noagobpaH-

Bi1 ABTOPA

3anpononosana yeazi vumavis
KHuea Ae6ane cobow nocibHux 3
800CKOHANIO8AHHA HABUMOK YCHO20
MOGAeHHR 028 0Cib, AKI 8xce Marome
HeobxidHy moeHy nidzomoexy. [lo-
CiOHUK Modce Oymu euxopucmanuil
YMHAMU cneyianizoeanux wKin i3 no-
2AUBACHUM GUEMEHHAM aHaniticbkol
Mosu, abimypiecumamu euwux Ha-
84ANbHUX 3aKAAOdie, cayxavamu
Kypcie iHo3eMHUX M08, ocobamu, aki
CaMoCmiiino sus4aoms aHaAilicoKy
MOBY, A MAKONC ¥ CReyianbrux epy-
nax, wo eomyroms axieyie ona po-
Gomu 3a Kopdonom. Temu Moxcyms
8uKopucmosysamucs cmyoenmamu
@inonoeivnux gpaxysvmemis yHisep-
cumemis.

Y 3anpononosanux memamuy-
Hux poidinax eidbusaromsca nped-
Memni peaqii | cumyayii cninkysan-
HA, Xapaxmepri Ons Hawol Kpaiu,
0a% Beauxoi Bpumanii i CLIIA. Ma-
mepian novacmu 3ano3uyeHul i3 xy-
GOXNCHIX m8opie, nowacmu 3 nepiodu-
Ku, novacmu cmeopeHuli GsMmopom.

3paszxku pozmosHux mem, eums-
2l 3 OpuziHaabHux mexcmie aHe-
ACOKUX | aMepUKaHcoKux asmopis,
po3wupenuli nrexcuMHuili mamepian,
nidibpanuii do koxncHoT memu, KoMy-
Kixamueni enpaeu, wo cxaadaromes
amicm nocibHuxa, GonoMoxcyme po3-
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HbI K KaXnoH TeMe, KOMMYHMKaA-
THBHEIE YIIPDAXHEHHA, COCTABISAIO-
1IHEe comepXaHUe nocobus, nomMo-
I'YT Pa3BUTb HaBHIKM PasrOBOPHOIA
peyH, 3HaYHUTeNBHO O6OraTHTH
JIEKCMYECKMiA 3amac.

B mocobuM npeacTaBieHb
TeMHI:

«Mos ceMbsi», «Moit noM»,
«Moit paGoun#t xeHb», «Jocyr.
Ipa3aunku», «Bpemena roaa, mno-
rofia, Kimmar», «Ena», «[Tokynku»,
«Tearp», «KHHO», «My3hKas,
«[Toura, Tenedon», «Criopr», «Me-
JHLUWHA H 310poPpbe», «flyTenre-
cTBHe», «Obpa3loBaHues, «oponas.

Bo <«Bpemenns» (“Introduc-
tion”) npeanaraercas HHOpMa-
THBHHHA  MarepHain, JaomHKR
npeacTaBieHUe o GykBax, 3ByKax,
MPaBHAAX YTEHHUA, O TPOH3HOIe-
HHHM ¥ HATOHaIMA. Janee crenyior
¢oHeTHYECKHE YITPAXHEHHA IS
paboThl Haa apTHKYJIALHER, B KO-
TOPRIX HCNOJb3YIOTCS aHTAHICKNE
MOCROBHIIL M NIOFOBOPKY, «KphbLTa-
THie» BHIPAXCHHS.

B «Ilpunoxennn» (“Appen-
dix”) paercs HHGOPMATHBHHIH Ma-
Tepuan o Bemnko6puranuu 1 Co-
enuscHHEX [KTatax AMepnku, 06
HMX MOMMTAYECKOM, 23KOHOMUUEC-
KOM M KYIbTYPDHOM pasBMTHH, O
TOM, KAKOBhHI 3TH CTPaHKI CCTOAHS.

CrpykTypa KaXa0ro TeMatie-
CKOIO pa3ieyia COCTOMT U3:

1) ob6pastioB yuebHBIX MOHONO-
ToB (pasroBOPHBIX TEM);

2) HeobOXOAMMOTO JIEKCHYECKO~
ro MaTepHana, Ha 6aize KOTOporo
pa3paboTaHLl TEME;

3) JONOMHHUTENBHON JEKCHKM,

4) DONOMHHUTENbLHLIX BhipaXe-
HUH, HeOOXOOMMEIX ISl COCTABIIE-
HMA SHANOTOR;
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8uMu HasUYKU MOSAEHHA, 3HAYHO
36aeamumu aexcuyHui 3anac.

Y nocibrhuxy nodani memu:
«Mos cim’a», «Mii Oim», «Miii
poboyuit denv», «Jozsinan. Ceamay,
«Ilopu poxy, noecoda, xaimams,
«Iwa», «Iloxynxus, «Teamp», «Ki-
Ho», «My3uka», «llowuma, mene-
gor», «Cnopm», «Meduyuna i 300-
poe’ns, «llodopoxcy, «Ocaima.
«Micma».

Y «Bcmyni» (“Introduction”)
nponosyemuscs ingpopmamuenuli ma-
mepian, wio oac yRéAeHHA Npo Aime-
Du, 38yKu, Npasuna YumManna, npo
eumMozy ma inmonayir. «Benmyn»
Micmumb choHemuwni enpasu oan
pobomu Hao apMmuKyAsyicio, ¥ AKuX
GUKODUCTIOBHIOMCR  GH2AHICbKIT
npucttie’s ¥ npukasku, «xpusamis
8ucao8u.

Y «llodamxy» (“Appendix”) no-
dano inghopmamusrui mamepian
npo Beauxobpumaniro i Cronyweni
MImamu Amepuxu, npo ix noai-
mustHuil, EKOROMIYHUE | KyAbIYpHLH
DO3BUMOK, nPO CbO200EHHR KUX
Kpar.

Cmpyrmypa Kkoxcnoeo mema-
munH020 po3Oiny cKABOAEMbCR 3

1) 3pasxie naeuasvHux moHo-
028 (POIMOBHLX meM);

2) HeolXiOH020 AEKCUMNO20 MA-
mepiaay, Ha 6a3i AKo20 po3pobneHi
memu;

3) dooamxoeoi nexcuxu;

4) dodamxoeux eucaosis, neob-
XiOHUX OnR cKAadanns diaaozie;

5) mexcmia 3 opuzinanvHoi ana-
AlicbKoi & aMepuxancsxol aime-
pamypu, wo iLarocmpyloms memy
(3 ypaxysannam opgpozpagiunux
po3bixcrocmeti);

6) enpas, 3a AONOMO2010 RKUX
3diliCHIOEMbCR nepesipxa 3ACB0EHHA



5) TeKCTOB M3 OPUrHHANBHOM
aHMIHHCKOH H aMepUKaHCKOH Au-
TEPaTypsl (C y4eTOM COOTBCTCTBY-
IOlIUX pa3Hyuii B opdorpadpun);

6) ynpaxHeHHi, ¢ MOMOILLIO
KOTOPBIX OCYLLECTRIAETCA APOBEP-
Ka YCBOEHMS A3bIKOBOrO MaTepHa-
Jia 110 KaXnoi Teme.

3a KaxXIbIM TEKCTOM Cleayer
MEPEBOA CJIOB H BHIPAKEHHMH, KOTO-
pbl€ MOIYT BbI3BaTh 3aTPYQHEHMA.

PaGotas ¢ ganubsIM nocobuem,
npenoaasarelb HMEET BO3MOX-
HOCTL BapbMpoOBaTh MNOPAAOK
H3yYeHMsl TeM B 3aBUCHMOCTH OT
YPOBHH [MOATOTOBKM YuYalUMXCHA
KU OT LEIH 3aHATHH.

B koHue xaxmoro pasnena
npeanaraeTci BLIMONHMTL TpHU
yrpaxHeHus. B neppom ynpaxHe-
HuH (Exercise 1) ciemyeT oTBETHTDL
Ha BONPOCH, KacaioulHecs BCEro
MatepHaia no JaHHO# Teme. Takum
00pa3oM ocyInecTRIseTca KOHTPOIb
NMOHMMaHHuA y4yeGHOro marepmuana
Temnl. Ha ocHoOBe 3TOTO ynpaxHe-
HHA MOXHO TIPEIIOKHTL YYallliM-
Cq COCTaBMTb JIHAIOr MO TEMe.
VpaxHeHne pacCUHTaHO Ha pa3BU-
THE HaBBIKOB HENOATOTORNICHHOMH
(CroHTaHHO#) peYd U YMEHNst BbI-
PaXaTb CBOM MBIC/IM Ha aHIJTHIICKOM
g3pike. Bropoe  ympaxHeHue
(Exercise 2) 6a3upyeTcd Ha TeKcTe
MOHQJIOrA IO AaHHO#K TEME M MOMO-
raer yJaniuMmcst TBOpUECKH HCIONb-
30BaTh JIEKCUYECKHIl MaTepMall.
Tperbe ynpaxkHeHue (Exercise 3)
PACCYHTAHO HA yUallIUXCS, KOTOPhIE
XOPO1LIO ORNTANEITH JIEKCIHECKIM Ma-
TEpHANOM U CBODBOHO onepupyioT
3HaHUAMMY [10 TeMe. ITO YIIpaxHe-
HHe HOCHT TBODYECKMI XapaxTep, ¢
€r0 NMOMOLLIBIO OCYLUECTRIAETCA HTO-
TOBLINI KOHTPOJb YCBOCHHA.

AEKCUMHO20 MAMEDIAAY KOMCROT
memu.

Koxcnuii  mexcm cynposod-
HCYEMBCA nepexnadom crie i eu-
CA0GIB, W0 MOXYmMb GUKAUKAMU
mpyoxow.

IIpauroronu 3 yum nociGruxom,
8uUKNA0ay Mae Moxcaugicms aapiro-
8amu nopaooK GUGHEHHA meM 3a-
AeXNCHO 6i0 pigHA nid20moeKU YuHig
i memu 3aHAMD.

Hanpuxinyi xoxcroeo posdiny
NPONOHYEMbCA GUKOHAMU mpu 8npa-
eu. Y nepuwiii enpaei (Exercise 1)
cnid eidnogicmu Ha 3anuUmMaHHA,
Wo cMoCylomoCs 6cbo20 Mamepiany
yiel memu. Y maxuti cnoci6 3ditc-
MI0EMBCA KOHMPOAb DOIYMINHA Ha-
guanbHozo mamepiasy memu. Ha
nidcmaei yiel enpasu Moxcxa 3anpo-
NOHY8aMI YYHAM CKAacmiu dianoe no
meni. Bnpasa po3paxosana na po3-
BUMOK HAGUYOK Henidzomoenenozo
(CNOHMAKKO20) MOBACHHR, 6MIHHA
supaxcamu c6oi dyMKu aHeailicbkor
moeor0. pyza enpasa (Exercise 2)
6azyemoca Ha mexcmi MOHOAOZY
3 yiel memu i donomazae y4HAM
meop4o euxopucmogyéamu nex-
cuynutd mamepian. Tpemsa enpasa
(Exercise 3) poipaxosana Ha yuwie,
AKi GoGpe 080100inU NeKCUHHUM Ma-
mepiasoM i 8iabio Oonepyloms 3Hax-
HRmu 3 memu. Lla enpaea maec msop-
Yui xapaxmep, 3a iI donomoz0t0
30ilicHroembea NidcyMKosul KoHm-
DONb 3GC6OEHHA.



INTRODUCTION

ENGLISH ALPHABET

Aae1] Gg[dzi;] Mm [em] Ss[es] Yy [wai]

Bb [bi:] Hh [eitf] Nn[en] Tt[ti:] Zz [zed] (Br.)
Cc [si:] i [a1] Oo [ou] U [ju:] [zi:] (Am.)
Dd [di:] Jj [d&zer] Pe[pic] Vv [vii]

Ee [i:] Kk [kei] Qq [kju:] Ww ["dablju:]

Ffleff LI[el] Rr]a] Xx [eks]

B anrnuiickoM andasure 26
6yks (letters); 6 rnacHeix (vo-
wels) Oyks nepenatoT 20 rnacHsIX
3BYKOB, 20 cornacHeix (conso-
nants) OykB nepeaaioT 24 co-
IacHbIX 3ByKa (sounds).

Y awnenidcoxomy anghasimi
26 nimep (letters); 6 zonocrux
(vowels) aimep nepedaroms 20 20-
AocHux 3eykie, 20 npuzonocHux
(consonants) aimep nepedaioms
24 npuzonocrux 3eyku (sounds).

THE CONSONANTS OF ENGLISH

1. I'nyxue cornacHele 3ByKH
(voiceless consonants) [pl, [t], [k]
MPOU3HOCATCA C acnypauneit, To
€CTb C NPUILIXaHHEM, B Hayaje
C/I0BA H B CEpelHHe, a B KOHLE
CJIOBa — IHEPrHUHO.

2. 3BOHKME COINIAaCHBIE 3BYKM
(voiced consonants) [b], [d], [g]
B KOHIIE €J10Ba He OIMTylIaioTCs.

3. I1pu npon3HeceHNH KOHeY-
HbIX aHIAKHCKUX 3BYKOB [d], |z],
[m], [n] He cnenyeT nonyckaTb
TJIaCHOTO NPH3BYKa ITOC/E HUX.
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1. I'nyxi npueonocHi 3eyxu
(voiceless consonants) [p], [t], [k]
8UMOBNAIOMLCA 3 acnipayiero,
mobmo 3 npuduxom, Ha noMamxy
cn06a il ycepeduri, @ HanpuKinyi
c108a — eHepaitito.

2. /I38iHKT npueonocHi 36yKu
(voiced consonants) [b}, [d], [g] #a-
NPUKIHYi C106a He NPUAYUIYIOMbCA.

3. Ipu eumosi xinyeeux axe-
aiticexux 3eykie [d], [z], [m], {n]
He cAid donyckamu 2010CH020 Npu-
36yYKy nicaf Hux.



4. Ecin B KOHUE CJ0Ba IBa
CMBIYHBIX 3BYKa CJIEOYIOT APYT 3a
JpyroM, HabjronaeTcs aBieHue,
Ha3blBaeMoe TIOTepeil B3phIBa;
npH 3TOM MepBEIR M3 3BYKOB
MIPOU3HOCUTCSA 6€3 pa3MBIKaHHs
OpTraHOB PEUH; OHO NMPOHCXOAUT
NpU MNPOU3HECEHHWH BTOPOTO
cMBbIYHOTO 3ByKa. Hanpumep,
ask [a:sk], act [=kt].

5. B aHraHliicKOM A3bIKE
GONBIBLUHCTBO COTNACHEIX Mpo-
U3HOCUTCA 0e3 mnajaTaaiu3auuu
(palatalization), To ecTb cMArYe-
HUA COTNacHBIX, KOTOpOE MPOKC-
XOOUT NMOA BINAHUEM Cleayl0o-
WMX 32 HUMH DIacHuX. YTobhsl
n3bexaThb najsaTalN3alMH, He-
06X0ANMO MNPOU3HOCHTH CO-
rMacHble 3BYKH NMPH ONyLieHHON
cpenneit CIMHKE A3bIKA, ¥ ML
3aKOHYHB NMPOH3HOCHTH COrJiac-
HbI, NepexoauTs K nocaeayo-
weMY TTaCHOMY 3BYKY.

4. Sxuwio nanpuxinyi croea dsa
npopueni 3@yKu caidyioms 00un 3a
00KRUM, cnocmepizaembca Aguiye,
L0 Ha3ueaemoca empamoro uby-
Xy, npu yboMy nepwuil i3 38yKie
BUMOBAREMBCA Be3 PO3MUKAHHA
opeanie mMoenenHs; 80Ho 8idGyea-
EMbCA NPU NPO20NOWEHHI Opy2020
npopuerozo 3eyxa. Hanpuxaad,
ask [a:sk], act [=kt].

S. B aneaiticoxit moei biav-
wicmb NPU20AOCHUX BUMOGAREMb-
ca 6e3 nanamaaizayii (palatali-
zation), mobmo 3M ‘AKweHHR
npu20a0CcHUX, Wo 8idBysacmocs
nid 6nAuGOM HACMYNHUX 3 HUMU
2onocrux. llo6 ynuxxymu nasa-
maaizayii, Heobxidno eumoanamu
npU20AOCHI 38YKU npu ONyuieHii
cepednili cnuryi f3uxa, i auwe
3QKIHYUGIU BUMOBAAMU NPU20-
AOCHUl, nepexodumu 00 Hacmyn-
H020 20/10CHO20 36YKa.

VOWELS

B aHrIHITCKOM SA3BIKE BbLIE-
sstot 12 MoHOMTOHIOB U 8 TNd-
TOHTOB.

Mownodgronri (monophthongs)
noxpaieorca Ha pomrve (long):
(i:], [a:], [, [u:], [a:] v xpaTKHE
(short): [i], [3], [], [2], {al], [a].
Honrora rnacHbIX HOCUT CJIOBO-
pasnnuuTenbHBIN XapakTep. Ha-
npumep, sport [spa:t] (cmopr),
spot [spot] (nATHO).

Oudronrn (diphthongs): [er],
la1], [21], [au], [10], [ea], [au],
{ua). JudtoHrn — 310 rAacHble,
COCTOAIIME U3 ABYX PAa3MTHYHBIX

B anenilicoxiti mosi euoxpem-
moioms 12 monogmonzie i 8 dugh-
monzis.

Morogmoneu (monophthongs)
nidpo3dinsromscs Ha doszi (long);
(x:], Ta:], [2:], [u:], [3:] i xopomki
(short): (1], [3], [], (3], [al, (3]
Jloszoma z20n0cnux mae croeopos-
Dpisnroeanvruli xapaxmep. Ha-
npukaad, sport [spat] (cnopm),
spot [spat] (nasma).

Jugpmoneu (diphthongs): {ei],
fai], [a1], [aul, [13], (ea], [au],
[ua). Qugpmoneu — ue eonocui, wo
ckaadaromeca 3 060x pizHux 3a
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1o KayecTBY 3neMeHTOB. Ilpn
NIPOM3HECEHHN THGTOHIOB S3bIK
CHayajia 3aHUMAeT NOJIOXEeHNe
IUISL OTHOTO M3 IJIACHHIX, a 3aTeM
IBYDKETCS, 3aHMMAaA [OJIOKEHNE,
HeoOxoauMMoOe AN ITpOM3Hece-
HUA BTOPOro IJIaCHOro 3BYKa.
Bosee cUBHHI, CII0BOOOPa3sylo-
M 3neMeHT AUpTOHra Ha3b-
BaeTCA AOpOM, a caabmit —
CKOJIbXEHHEM.

Bce rnacHuie 3ByKH paznMya-
I0TCA MO JUIMTENbHOCTH B 3aBU-
CHMOCTH OT HOJIOXEHHS B CIOBE
M 3BYKOB, KOTOpHE CeAyIOT 32
HuMH. B ymapHOM ciore raac-
HBI# 3BYK 6Gosee goaruii, geM B
GesynapHoM. Bee m1acHBe 3ByKH
[IPOH3HOCATCA BoJlee IAUTETHRHO
B OZHOC/IOXHBIX CIOBaxX, eclNu 3a
HUMH CledyeT COTIaCHBIN 3BYK.
B ynapHOM ciiore riacHhule 3BY-
KM npou3HocsATca Oonee MM~
TeJIbHO, KOTAa OHM MNpeauecT-
BYIOT COHAaHTaM M 3BOHKHMM
COTJIaCHBIM.

Axicmio enemenmic. [lpu eumosi
dugpmonezie A3uKk cnovamxy 3qii-
Mac nOAONCEHNA OAA OOHieT 3 20-
AOCHUX, @ nOMiM pyXacmsca, 3ali-
Maiouu noaowenns, neobxione ora
8UMOBU Opy2020 2010CHO20 38YK4.
Binowt cunvnuti, crosomeopuuti
enemenm Jughmonza Ha3usacmuca
Adpom, a binbw cnabkud — cxoe-
3GHHAM.

Bci 20n0cni 38yxu pisHamoca
3a mpueanicmio 3anexCcHo 8id no-
N0CEHHA 8 CAo8i i 38yKie, WO
caidyrloms 3a Humu. Y Hazosoue-
HOMY cKAa0i 2040CHU 38YK Binbld
0082uli, HINC Y HEHA20A0KIECHOMY.
Bci 2onocui 38yxu eumoenaomocs
Girow Gog20 6 00HOCKAGOVEUX CAO-
84X, AKW0 30 HUMU CAIGyE npuzo-
Aockull 38yx. Y HazomouwieHoMy
cKAadi 2080CHi 38YKU BUMOBAS-
romoca Ginbl 00820, KOAU GOMU
nepedyombs conanmant i 038iHKUM
NPUSOROCHUM.

Reading Rules
Consonant Sounds

b [b], d [d], h [b], k [k], | (1, m [m], n [n],
plpl tlt]

c

{s] — nepex rIacHLIMH e, i, y: pencil, cent

[k] — nepea ocTalbHBIMY INIACHLIMH M COTTacHbIMU: cake, act
[s] — neped conocnumu e, i, y: pencil, cent

{k] — neped inmumu 2onocrumu i npucosocnumu: cake, act

10



s .

[s] — B Hayase cioBa nmepe rMacHHEMH H CONTaCHBIMH! sit, step

[s] — B cepenuHe cnoBa nepeR rayxoi coriacHoi: desk

[s] — B KoOH1le cnOBa nepenR IIyxoit coracHoir: desks, cats

[z] — B KOHLe CJIOB nmociie rMacHBIX W 3BOHKHX COTTaCHBIX;
Mexay AByMs PIacHBIMH: ties, beds, easy

[s] — wa nouamxy caoea neped eonocHumu i npuzarocrumu: sit, step

[s] — y cepeduni crosa neped aayxoio npuzoaocroro: desk

[s] — manpuxinyi caoea neped eayxoto npuzoaocrolo: desks, cats

[z} — wanpukinyi crie nicas 20n0cHUX | O36IHKUX NPU20AOCHUX; MIXC
deéoma zonocuumu: ties, beds, easy

Reading Rules
Combinations of Consonants

ck [k] — neck, black (B KOHLIe ODHOCIOXHBIX C/IOB C NpelIecT-
BYIOLLEH KpaTKO# I7acHOM e Hanpuxinui odHockaadosux caig i3
nonepecHvoI0 KOPOMKOIO 20A0CHOI0)

kn [p] — knee, knife (B Hauane ciioBa e Ha nouamky caoea)

i [i] — dll, all (B xOHIIe ORHOCIOXHBIX CNIOB C MPeaIeCTBYIOMmeH
TnacHoOl e Hanpukinui o0HOCKAQAoBUX C1ig i3 Nonepednboto 2010¢CHON)

th (3] — that, bathe, three (B Havame clyXeGHBIX CHAOB, MEXAY
JBYMS IJTACHBIMH e Ka novamky caywcboeux cnie; Minc dgoma 2onoc-
HUMU)

S [s] — less (B kOHUE CNOB o Hanpuxinyi caie)

ch [tf] — children, peach

ng [p] — song, ring

sh [f] — shop, fish

ph [f] — phone, geography

th [6] — thick, thanks

wh(w] — where, what

wr [r] — wrong, writer
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Reading Rules

Vowel Sounds
YnapHsrit VaapHuii
Bykpa Aﬁ%a:m:e OTKPbITHIi CITOT 3aKpHITHIR clor
Jlimepa Atgpagimua asea .Haeonoufenuﬁ Haemazflenuﬁ
Gidxkpumuii ckaad 3axpumui ckaad
a (]| [e1] name (2] sad
e [i:] [i:] me [e] neck
i fa1] fai1] time {1] in
y [wai] (a1] my (1] gym
(1] [su] [ou] nose [2] not
u [ju:] [ju:] student [A] bus
[u:] blue
Reading Rules
Vowel and Consonant Sounds
Bykso-
coderaHue |  3Byk ITpumeuanme TIpumep
Byxeo- 3eyx IMpusimxa Mpuxaad
cnomyenin
ea [i] {B ymapHoM caore meat [mi:t)
ee Y HA20N0UIEHOMY CKAADI meet [mi:t]
00 [u] |B oaHocnoxHbIX coBax nepen k, | book [buk]
B HEKOTOPKIX OTHOCIOXHBIX good [gud]
cnosax nepen d
6 odnockaadosux caosax neped k,
@ OeaKuUx 00HOCKAGO08UX CA08AX
neped d
00 [u:] |B GonbiunHcTBE C/1OB too [tu:]
¥ Ginouiocmi caig room [ru:m]
ew {u:] |B GoabiuMHCTBE COB new [nju:]
y Giavuocmi caie
ou [au] |B ymapHoM cnore sound [saund]
Y HazonouieHoMy ckaadi
ow [au] B ymapHOM cnore now [nau]
¥ HA20A0UIEHOMY cKAGDI
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ByxBo-

coueranme | 3By Ipymeuanie TMpumep
byxeo- 3syx ITpumimka Mpuxaad
CnopMeHna
oa [au] |® yzapHOM ciore coat [kaut]
(BO MHOTMX CJIOBaX)
Y Ha2010WeHOMY CKAADi
(8 6azamvox caoeax)
ow [au] |1) B yaapHOM ciiore snow [snau)
Y HA20NOUWIEHOMY CKAa0i
2) B 6e3ynapHoM KoHeuHoM crore | yellow [’jelau]
Y HeHA20N0UIEHOMY KiHUeGOMY
cxaadi
o+ld [auld] |B ymapHoM cnore old [auld]
Y HazonouieHoMy ckaadi
ss [a:s] |BO mHormx cnosax class [kla:s)
a+st [a:st) |y 6aeamvox caosax past [pa:st]
th [a:6] path [pa:6]
ai [er) |Bo MHOrMX croBax main [mein]
y 6azamvox crosax
ay [er] |BO MHOrHX cnoBax day [de1]
y 6azambox croeax
ie [a1] |B omBOCAOXHKEIX CAOBax tie [ta1]
8 00HOCKAadoeUX cA08ax
i+t [a1ld] |B yrapHoM ciiore mild [maild]
i+nd [aind]) |y Hazanoweromy cxradi kind [kaind]
Reading Rules
Consonant Sounds
f{f], vivl, x[ks], (2]
Byxso-
coyetaHue | 3ByK TMpumeyanune TIpumep
Byxeo- 3eyx Ipumimxa Tpuxaad
nanMeria
g [g] 1) nepen riaacHbIMH a, O, game [geim]
neped 2onocHumu a, 0, B
2) nepen cornacHbiMu glad [gl=d]
nepeod npuzoaocrumu
3) B KoHlIE CNOB big [big]
Hanpuxinyi caie
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ByxBo-
couyetaHue | 3BYK TMpuMeyaHue TMpumep
Byxeo- 3ayx Tlpumimxa Ilpuxnad
CnaTMEHHA
r [r] 1) B Havane cnoB nepen rmacHoi | red [red}
Ha no4amxy chie nepeo 2o10CHO0
2) nocne coriacHoit green [gri:n]
nicas npuzonochoi
th 9] 1) B Havane 3HaYMMBIX CNOB thin {0mn]
Ha novamxy 3HAYyuUx caie
2) B KOHLIE C0B teeth [ti:0]
Hanpukinyi caie
ve [vl |B koHue cnoB; ranpuxinyi caig | twelve [twelv]
w [w] |B Havane cnoB nepex rAacHLIMM | we [wi]
Ha nowamky caie neped 20A0CRUMU
wh [w]l |B Havane cnos white [wait]
Ha novamxy caie
[h] |mepex o who [hu:)
neped o
wr ir] B Hayate CJIOB; ¥a novamxy caie | write [rait]

TRANSCRIPTION

Jns obo3HadeHUS 3BYKOB B
AHTTMIACKOM SA3BIKE UCTIONB3YeT-
¢ QoHeTHUECKAs TPAHCKpMII-
uust — 3HakH, obo3Hayaolue
3BYKH. Jlns Gonbiueit yacTH 3Ha-
KOB (hoHeTHUeCKOH TPaHCKPHII-
IIMM KCIIONB3YIOTC OYKBHI Na-
TAHCKOTo angaBUTa ¥ JHIOL LA
HEeKOTOphIX — OcODOBle 3HaKH,
Hanpumep [0], [8], [=] n Heko-
TOphle Apyrue. 3Hakn doHeTH-
YeCKOM TpaHCKPHIIIMHA ODBIYHO

3aKNYAIDTCA B KBaApAaTHRIC

CKOOKH.
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s nosnavenna 38ykie 6
GQH2AICbKIU MO8I 3acmocosyemb-
¢ oremuyna mpaHckpunyin —
3HAKU, WO nosxadaiomsd 36yKuU.
Arn binvuioi yacmunu 3naxie go-
Hemu1HOi mpanckpunyii euxopu-
CMoayromucs Aimepu AAMUKCLKO-
20 aaghasimy i naue ons desxux —
ocobaugi 3naxu, Hanpukaad [0],
(8], [2] i Oeaxi inwi. 3naku ¢ho-
HemuyHOI mpanckpunyii 3suvail-
HO Micmameca y KeadpamHux
dysckax.



INTONATION

HWHTOHa1LMA — 3T0 eMHCTBO
MEJIOMHKH, yIapeHus, pUTMa,
TeMIa M TeMOpa. OT0 NOHMWXKe-
HHe WIU NOBLILIEHHE rojoca B
npoiecce Npon3HeceHus ¢pas.
B aHrmiickoM s3bIKe CMBIC/IOBYIO
Harpy3Ky HeceT Ha cebe He TONb-
KO comepxaHHe COO0LIeHHsA, HO
M MHTOHAUHs, ¢ KOTOpO# Tpou3-
HocuTca 3To coobumeHue. Tak,
eI BMECTO HeobXooIUMoro ro-
BHIIIEHHS Tojloca B BOMpOCax,
TpeOyIoIHX oTBeta «fla» (Unu
«Her»), npousHecTH BOMNpoOC C
TOHHXKeHMEM roJioca, To Geceny-
0O ¢ BAaMM aHTIMYaHUH pac-
LIEHWT Ball BOMPOC KaK HEBEX-
auBbii. B aHrnmiickoM A3bike
paxMYaloT JBa OCHOBHBIX BMIa
WHTOHALMH: HHCXOISMMA H BOC-
xonammi. [TaneHHe TOHa NpAHS-
T0 rpacdmdeckn H300paxath
crpeskoit BHM3 (), KoTopas
CTaBUTCH Tepe]l YAapHBIM CIOTOM
(cioBoM), a BOCXOASINUN —
cTpenxoit seepx ().

C Hucxoasueit HHTOHaMeH
MPON3HOCATCH:

1. YrBepaureabHhble npemio-
xeHus: He has already bought
this \\book.

2. OtpyuaTensHble Npemwio-
XeHusa: He has never been to
“vLondon.

3. CrneuaibHeie BOMpPOCH
(HauMHaloLMecs C BOMPOCHTE b~
HBIX ciioB). What is your \uname?

4. Bropas 4acTh anbTepHa-
THBHOro BOMpoca: Are you single
or \umarried?

Inmonauis — ue eOHicmsd Me-
A00UKU, HA2010CY, pUMMY, meM-
ny i memopy. Lle 3nuncenna abo
niosuuienHa 20n0cy @ npoueci eu-~
Mmoau pas. B anenilicokiti Mo8i
3HAYEHHEBE HABAHMANCEHHA Hece
Ha cobi He mineku 3micm no-
Gi0oOMAeHHA, ane U iHmoHayin, 3
AKow lioeo eumoeasroms. Tak,
AKWO 3amicmb HeoOxiono2o nio-
BUUEHHA 20/10CY 8 NUMAHHAX, U0
nompebyromo gionogidi «Tax»
(abo «<Hi»), sumosumu numanns
3 3HUNCEHHAM 20A0CYy, MO aH-
2nieyb, W0 po3MOBAAE 3 6aMu,
DO3yiHUMb eauie nuUManHa AK He-
yemHe. B anenilicokili moei po3p-
i3naroms 0ea 20106HUX pi3HOGUOU
iHmonayii: cnadnuii i eucxionuu.
Hadinns mony 3asedeno 2pqdiu-
Ho 306pamcyeamu cmpiakoio 0o-
nuzy (), wo cmasumocs neped
Hazon0wenumM cxaadom (c108oM),
a ucxionuii — cmpiakolo Hazopy
).

I3 cnadnoro inmonayicro eu-
MOBARIOMb:

1. Cmeepdxcyeanvhi pederna:
He has already bought this
\book.

2. Hezamusni peuennn: He
has never been to \.London.

3. Cneuianvhi numanna (wo
noxuHaromeca i3 3anumandrux
caig): What is your \;name?

4. lpyea wacmuna anemepra-
mMueHo20 3anumanHa: Are you
single or \umarried?

3 gucxidHor inmonayicro eu-
MOGARIOMb:
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C soCxoasiueit MHTOHaLIMEN
MPON3HOCATCA:

1. O6ume Bonpockl, Tpebyio-
mue oTeeTa «da» i «Her: Do
you speak /German?

2. CroBa, XOTOpbIE NEepeyuc-
JNSIOTCA, KpPOMeE TNOCJEeNHETO:
I have a father, .”a mother,
a 'sister and a \\brother.

3. MpeanoxeHns, B KOTOPhIX

1. 3azanvii numanns, wo no-
mpebytomes gidnoeidi «Taxs abo
«Hi»: Do you speak /" German?

2. Caoga, wo nepepaxogy-
omsea, Kpim ocmannsoeo: 1 have
/a father, /*a mother, a 'sister
and a \\brother.

3. Peuennn, 6 akux eupaxca-
tomb nodus abo Hemoebu nepenu-
myroms amicm: Is this /true? Are

BLIp@XKaeTcs yIMBICHHE WIH KaK  you ./ 'sure?
6B MepecnpalidBaeTcs comep- 4.  Ymounenns: /'Sorry.
xanue: Is this /true? Are you ."Pardon.
/sure?
4. VYrouneuus: 'Sorry.
/"Pardon.
STRESS

Word Stress — cnosecHoe
yaapenne. BoineneHue B ciose
OIHOTO WM ABYX CJIOrOB Ha3bl-
BaeTCA CJIOBECHBIM yIapeHHeM.
B ABYXCNOXHBIX CnOBax, Kakx
MpaBUIO, YIapeHWe MagaeT Ha
TePBBI ¢/1or. B MHOTOCNIOXHBIX
CIOBAX YaCTO BCTpPEYaloTcA JBa
YOapHBIX CJIora: OAUH CNOT UMe-
€T [JaBHOE YlapeHHe, a BTO-
poit — BropocteneHHoe. Ecm B
MHOIOCIIOXHOM CJIOBE TOJBKO
ONYH yAapHBIH CJIOT, TO 3TO, KakK
TIPaBWIIO, TPETHIA CJIOr OT KOHLA
crnosa.

B TpaHCKpHNUHUH YAapeHHUe
o0603HayaeTcs 3HauYKoM [’] nepen
yOapHBIM CJIOTOM, HanpuUMep
table [ teibl]. BropocTeneHHoe
yoapeHHe oBo3HayaeTcsl 3Hady-
KOM [, ], KOTOpBIit cTaBUTCS1 CHHU-
3y TMneped COOTBETCTBYIOMIMNM
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Word Stress — caosecnuii na-
2040¢. Budinenns 6 cnosi o0noco
abo 0sox cxaadie HA3UBAEMBLCR
CRoBecHUM Ha2010CoM. Y dsockna-
dosux caoeax, AK npaeuno, Ha-
2010¢ nadae ra nepwuid ckaad.
Y 6azamockaadosux croeax 4ac-
mo 3ycmpiuaromsca dea Haz2ono-
uienux cxaadu: o0un cknad mae
20708HULI Hazoaoc, a dopyauli —
dpy2opsaduuii. ko e 6azamock-
nadosomy ca08i minbku oduM Ha-
20n0WenuUll Cknao, Ye, AK npaeu-
210, mpemiii ckaao 6id Kinua caoea.

Y mpancxpunyii nazonoc no-
3Hayacmoca 3xaykom ['] neped
Haz2010WeHUM cKAadoM, HanpuK-
aad table ["teibl). [Apyzopsonuil
HA2010C NO3HAYAEMBCA 3HAYKOM
(.1, wo cmasumosca 3nusy neped
8idnogionum ckaadom, Hanpuxaad
independence [,indr’pendans].



citoroM, HanpuMep independence
[,ind1’pendans].

Sentence Stress — ¢pazooe
yaapenne. Bonee ciuibHOe Mpo-
M3HECEHMe, BhUICIIEHHE TOI0COM
OHUX CIIOB B MNpeaNoXeHWH
cpely Apyrux (HeynapHEBIX) Ha-
3piBaercs ¢pa3oBLIM yIapeHHEM.
B aHIIMICKOM $i3BIKE B Mpemto-
XeHUM yaapeHMe, KakK MpaBuio,
nafaeT Ha 3HaMeHare/bHbIe CJI0-
Ba (CMKICJIOBBIE IJIaro/bl, Cyllie-
CTBHTENLHBIE, NIpHIAraTe/ibHbIe,
YyUC/IUTENbHbIE, Hapeyus, BO-
MPOCHUTENIbHEIE CNOBA M YKa-
3aTeJIbHble MECTOMMEHMA); CNy-
XeOGHBIe cloBa (BCIIOMOraTesb-
HBbi€ INIarojibl, apTHK/IH, COIO3bI,
MpeIOTH, JIMYHBIE M NPUTSIKA-
TeJIbHbIE MECTOMMEHUS) OOLIYHO
OBbIBAIOT HEYNAPHBIMHU. YIapHHEe
cnoru rpadudeck U3obpaxa-
10TCca THpe (—), a HeyaapHble —
Toukoit (o). Ing obo3HadeHUSA
TrpaHKL OMana3oHa rojioca Mc-
MOB3YIOTCA NapauleNbHble JIH-
HUN. MeXay 3TUMH JTHHHAMH
CTaBATCA 3HAKH YHAPHEIX U He-
YAApHBIX CJIOTOB:

—se—se\

EXERCISES
Exercise 1

Sentence Stress — (bpasoeuii
nazonoc. binow cunvna eumoea,
8UOINEHHA 2080COM OOHUX CAig Y
peyenni ceped inwux (Henazono-
weHux) Hasueaemosca @pazoeum
HazonocoM. Y aHznivicokili Mogi 6
pevenni Hazonoc, AK npasuno, na-
dae Ha 3HameHHi c106a (3Ha4eHHe-
e diecnoeo, iMeHHUKU, npukmem-
HUKU, HUCAIBHUKU, NPUCAIGHUKU,
3anumansHe CA080 i 6KA3ieHI 3ali-
MeHHUKU); cayxcboei croea (do-
nomixcne diecrogo, apmuxai, co-
103u, nputiMenruxu, ocobucmi i
NPUCBILIHI 3alIMeHHUKU) 38UMALIHO
bysarome HeHazonoueHuMu. Yoap-
Hi cknadu epaghinrio 306paxcyoms-
ca mupe (—), a HenazonoweHi —
kpankow (). as nosnaueHus
Mexc 0ianasony 2040cy auKopuc-
mogyrombsca  pieHOGIXNCHI  AiHii.
Mixc yumu ainiamu cmasaamocs
3HAKU HA20AOUEeHUX MA HeHA2ON0-
wenux cxnadie:

‘What was the ‘matter with \ithat?’

Read the given notes about consonants. Practise the following

consonants in phonetic drills:

Consonants

There are two good reasons for beginning with consonants rath-
er th‘an with vowels. First, consonants contribute more to making
English understood than vowels do. Second, consonants are generally
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made by a definite interference of the vocal organs with the air stream,
and so are easier to describe and understand.

Native speakers of English from different parts of the world have
different accents, but the differences in accents are mainly the result
of differences in the sound of the vowels; the consonants are pro-
nounced in very much the same way wherever it is spoken. So if the
vowels you use are imperfect it will not prevent you from being un-
derstood, but if the consonants are imperfect there will be a great risk
of misunderstanding.

In dealing with the consonants you must first learn how each one
is mainly distinguished from the other.

Practise the following phonetic drills:

If] Five fellows went fishing on Friday.
His friend offered him the finger reward.
Five in a family.
Give me a photo and a book on geography.
As fit as a fiddle.
Five fat friendly frogs.
Feeding from funny fish.

vl The leafy violets filled the valley.
A very fine voice came from veranda.

[w] Wind your watch when you get up.
Where there is a will, there is a way.
What is done wisely, is done well. Her work grows worse
and worse.
William was not very willing to wait.
Didn’t this waiter work in Washington last winter?
No sweet without some sweat.
~All is well, that ends well.
Oh, what a tangle web we weave
When first we practise to deceive.

[wl—[v] William always wears a very warm woollen vest in win-
ter; Victor, however, will never wear woollen underwear,
even in the Wild West.

el Think over your theme.
The path leads through the thick forest.
The teacher thought and thought and thought and no one
knew the thought he thought.
Wealth is nothing without health.
Thomas thinks of a terrible thing.

18



(3)

s}

[p]

b

(9]

(k]

m

[m]
[n]

His father breathes heavily.

My father and brother help each other.

These are three brothers, these are their father and moth-
er, this is their other brother.

Sandy plays chess best of all.

A sailor went to sea

To see what he could see;

What he could see

Was the bottom of the deep sea.
He used to sing a nice song.

Peter Piper picked a peck of pickled pepper,

A peck of pickled pepper Peter Piper picked;

If Peter Piper picked a peck of pickled pepper,
Where’s a peck of pickled pepper Peter Piper picked?

He brings the book of his brother.

She brought the book from the library.
A baby-bear in a bubble bath.

A big bunch of blue balloons.

Betty Botter bought some butter,

But she said “The butter’s bitter,

And a bit of better butter

Will make my butter better”,

He gives a big glass to the girl,

A goose playing the golden guitar.
He was glad to see the girl.

A goat gobbling grapes.

Ask Kate to take the cake.

Take the ticket to Tokyo.

A Kkitten in the kitchen.

A cat curled up on a cosy couch.
Counting candles on a cake.

Little Nell likes to tell tales.
All’s well that ends well.
Look, listen, learn.

Mike’s mother is coming tomorrow.
You'’ve made the same mistakes.

They haven’t noticed many mistakes.
Never mind.
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(2]

[s]-U}

[3]
(4]

()

1

[d]

[n]

[r]

20

We used these scissors for cutting.
The farmers raised a big crop of maize.

He wished for an English book.
I shall buy the shirt in a shop.

She sells sea-shells on the seashore;
The shells that she sells are sea-shells, I’'m sure.

They took usual measures.
The vision was a real pleasure.

Charles fetched the chair for his teacher.
Most Scotch children like cheese.

Don’t touch those peaches in the kitchen.
Why did the teacher ask such a question?

Jack enjoyed the joke very much.

Jane and George took much pleasure in leaming German.
Just a joke.

John put the orange juice into the fridge.

A journalist made a journey over Japan.

Julius was jealous.

Don’t trouble trouble until trouble troubles you.
Thomas missed the last train to the town.
Tony had little time left. ‘

Did you see the lad in the garden?
Suddenly he darted down the road.

He was singing a nice English song.

To know everything is to know nothing.
A good beginning makes a good ending.
Better die standing than live kneeling.
The proof of the pudding is in the eating.
Spades for digging, pens for writing,

Ears for hearing, teeth for biting,

Eyes for seeing, legs for walking,
Tongues for tasting and for talking.

Mary reads a very rare romance.

Robert reads books regularly.

Two wrongs don’t make right.

All roads lead to Rome.

Neither rhyme nor reason.

We gathered ripe red raspberries along the river road.



(i} In youth and beauty wisdom is but rare.
Music is the universal language of mankind.
You can wear your new suit tonight.

[h] Hold the hat in your hand.
A haunted house on a hill.
Helen’s husband hates hot tea.
The horn of the hunter was heard on the hill.
Healthful habits make healthy body.
He held her hand in his.

Exercise 2

Read the following notes about vowels. Practise vowels in phonetic
drills:

Vowels

Vowels made by voiced air are passing through different mouth-
shapes; the differences in the shape of the mouth are caused by dif-
ferent positions of the tongue and of the lips. It is easy to see and to
feel the lip differences, but it is very difficult to see or to feel the
tongue differences, and that is why a detailed description of the tongue
position for certain vowels does not really help us to pronounce it well.

Vowels must be learnt by listening and imitating. It should be
remembered that when the vowels are followed by a strong conso-
nant they are shorter than when they are followed by a weak conso-
nant.

Practise the following phonetic drills:

(] A black fat cat sat on a mat and ate a fat rat.
The neck of Jack’s cat is fat.
That’s the man who sat on my hat in the tram.
Once there lived a Lfad who was always very sad,
For he hadn’t any mother and he hadn’t any dad.
If you, Sandy, have two candies
Give one candy to Andy, Sandy.
If you, Andy, have two candies
Give one candy to Sandy, Andy.
That’s bad grammar.
Pat cannot catch that. Fancy that!

le] Let him go to bed.
Let them fetch ten pencils.
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ti:]

f]

fa:]

[:)

Get ten eggs ready for breakfast.

Every day in every way.

The weather is getting better and better.
East or West — home is best.

Better late than never,

But better never late.

Health is above wealth.

Necessity is the mother of invention.

Please, believe me. Please, leave me in peace.
Extremes meet.

Seeing is believing.

A friend in need, is a friend indeed.

He speaks Chinese and Japanese with equal ease.
My tea is sweet enough.

Between the devil and the deep sea.

I see a bee in a tree.

I see Pete in the street.

I like tea and meat.

Please, listen a minute to Kitty.

Sit still for six minutes.

It’s a pity that little Kitty lives in a big city.
Six little kittens lost their mittens.

It’s a pity, they were so pretty.

It’s the limit.

William is quick-witted.

Little Bill, sit still,

Will you sit still, little Bill?

If you sit still, little Bill,

Jimmy Nill will bring you to the big hill.

The turner came first to his work.
First come, first served.

Many words hurt more than swords.
The work shows the workman,

A little girl with a pretty curl.

One good turn deserves another.
I've overheard the word.

Ema is a proverb and byword (nput4ya BO A3bIlEX e

npum4a 80 A3uuex).

The hall is on the fourth floor.
New lords, new laws.



)

[u:]

ful

la:]

(al

[5]

George was born in August.

I saw more than forty horses.

Her naughty daughter Maud is at fault.
Pride goes before a fall.

To pour water into a sieve.

Of all the saws I ever saw a saw,

I never saw a saw as that saw saws.

Rod often got into hot water.

Lots and lots of clocks and watches have gone wrong.

Molly’s got a spot on her frock.
A watched pot never boils.

Honesty is the best policy. I am fond of our pond, of the

superfine gloss on its moss.
Drop the block and lock the box.
Tom and his dog went to the pond.

The ruler is on the stool.

Too good to be true.

Ruth can’t say a boo to a goose.
Prue knew who is who.

He took the book to school.
Put some sugar in the pudding.

The cook took a good look at the cookery book.

A good beginning makes a good ending.
It’s good he couid go on foot.

Cast the last nasty card.

Far from eyes, far from heart.

It’s enough to make a cat laugh.

My father is in the garden.

Can’t you ask Father or Aunt Margaret?
He laughs best who laughs last.

Half heart is no heart.

Tough luck.

You must not touch the luggage.
As snug as a bug in the rug.
Such a fine day, you are lucky.

Peter is afraid of the doctor.
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Exercise 3

Read the given notes about diphthongs. Practise the following diph-
thongs in phonetic drills:

Diphthongs

A diphthong is a glide from one vowel to another, and the
whole glide acts like one of the long, simple vowel.

[e1] Let’s play the game again.
Save your points.
Take a place in the train to Wales.
Money spent on brain is never spent in vain.

[a1] Mike likes to ride a bike.
Out of sight, out of mind.
Mind your eyes.
I had a white night.
I had the time of my life.
It was high time to dine.

[o1] The spoiled boy destroyed the toys.
The boy enjoys his toy.
Give a nice toy to the little boy.
The noise is annoying.
Joy is at boiling point.

[au] Oh, no, don’t go home alone,
Nobody knows how lonely the road is.
He only spoke very slowly.
Soames never boasts of what he knows,
But Rose never knows of what she boasts.
As you sow you shall mow.
Little strokes fell great oaks.
The North wind does blow
And we shall have snow.

[au] Don’t shout while pronouncing sound.
The clown came down to our town.
Mr. Brown came downtown.
What have you found out about it?
Out of sight, out of mind.
It’s bound to found out.
I’m doubtful about the hour.
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[12]

[ea]

[ua]

Dear and dear.

Come here my dear.

He lived near London for years.

The theatre and the museum are near here.

Mary shared the pears with Clare.
Mary takes care of her hair.

I dare swear.

Where are their parents?

I'm sure it’s pure fuel.
The steward is sure to come.
Poor, tour, jury.



TOPIC 1

MY FAMILY

Before I start talking about my family let me introduce myself.
1 am Sveta Petrenko. I am 17. I have left school this year. I was born
in Kyiv, so I have been living in Kyiv since my childhood.

And now I am going to tell you about my family. We are a fam-
ily of five. We think we are a large and tp;gggly family. So we are
happy to be living together and are getting on all right.

To begin with, 1 am going to talk about my father. His name is
Sergey Petrovich, he is 45. He works as a surgeon at a hospital. He
is neither old, nor young. He is a good-looking man, handsome, rather
thin with dark brown hair just beginning to go grey. He is a very so-
ciable person. What I don’t like about my dad is that he is always busy.
Very often he works overtime. He is a bread-maker in our family. He
is fond of going to the country at week-ends, because he enjoys work-
ing in the garden.

My mother’s name is Galina Nickolayevna. She is three years
younger than my father. She works as a teacher at a nursery school.
My mother is rather slim and pretty, she is always elegant and smart.
In short, she is a pleasant-looking woman of about 40. She always
has a lot of work to do both at school and about the house. She is
fond of her work and spends a lot of time there. But she has to cook
the food for the whole family at home. Shopping and cooking is nearly
half a day’s work for her. But my granny and I are in a habit of helping
her about the house.

Boris is my elder brother. He is six years senior to me. So he
is 25 already. He has graduated from the University and he is an
economist by profession now. Boris is married. His wife is a jour-
nalist. They are three in the family. They have got a child, my
nephew. It is a lovely little boy of two with golden hair and dark
brown eyes and a spirit that is always bright and happy, full of joy
and gaiety.
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And finally a few words about my granny. To tell you the truth,
she is my best friend. She always listens to my endless stories about
my friends and my school life. She is on a pension now but in her
youth and her older age she worked as a teacher in a school. l must
admit, she is a Very understanding person.
~Put it into a few words, we are a united and friendly family.

Word List on the Subject “My Family”

to introduce oneself — npeAcTaBAATh K.-JI., 3SHAKOMHATLCS o 3HAUO-
Mumu 3 KUMoch

to leave school — 3akaHYMBaThL LIKOMY e 3aKiHYy8amu wKony

surgeon [ sa:d3an] — xupypr e xipype

handsome [ hansom] — KpacuBbIit (0 MyXUUHe) o gpodausuil (npo
4on08ixa)

sociable [“saufabl] — obumTenLHbIH ¢ KOMyHiKAOCABHUL

to work overtime — paGoTaTh CBEPXYPOUHO e Mpayioeamu noxad-
HopMoea

bread-maker — xopMuiien e 2odygarsnux

to be fond of — HpaBUTHLCH, MOGHTE o nodobGamucs, enodobamu

slim [slim] — cTpOWHBIA, U3AHBIN e cmpyrKuli, 32pabrul

pretty [ priti] — xopoiileHbKasi, CMMITaTHIHAA (O KEHIIHE) o ClM-
namuyna, epodauea (npo winky)

elegant ["elegant] — aneraHTHbIA o esecanmnui

smart [sma:t] — xopouio ofeThiit, MOZHBIH, H3SAUIHLIN ¢ Jobpe
8032HeHull, MOOHUL, GulyKaHUl

to be in (to have) a habit of doing smth. — rmeTs NpuUBLMKY (0OBIK-
HOBEHHE) U.-JI. 3aHUMATLCH o MAMU 36UHKY NOPaAMUcA

senior [ ’'si:nja] — crapuwmit, cTapie o cmapwui, cmapue

junior ['dzu:nja] — Mnanummi e mosoduuii

to graduate from the University — 3akaHUMBaTh YHUBEPCHUTET o
3axinMyeamu yHieepcumem

to be married — GLITH XeHATHIM (3aMYXeM) o Oymu 0dpyxceHum

nephew ['nevju:] — TUIEMSIHHUK o naeMiHHUK, HeGixc

gaiety ["geiati] — BecenocTs e geceaicme

endless — HecKOHYaeMBblit o HecKinwerHul

to be on a pension — HaXOXUTLCA Ha NCHCHU o Gymu Ha newcii, nen-
citogaamu
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Supplementary Word List and Word Combinations
on the Subject “My Family”
Relatives by Birth

family — ceMbst o cim'’n

parents — poxyTenu e 6amoxu

mother (mum) — marb (Mama) e mamu

father (dad) — oteu (nana) s 6amsxo (mamo)

SON — CBbIH o CuH

daughter {"do:ta] — mous e dowka

sister — cecTtpa e cecmpa

brother — Gpar « Gpam

grandfather — nen « did

grandmother — Gabyuika ¢ 6a6ycs

great-grandfather — npanen ¢ npadio

great-grandmother — npa6abyuika e npababxa

grandson — BHYK e OHYK

granddaughter — BHYuKa e oHyxa

grandparents — 6abyiuka u Aeoyluka e 9id i 6aba

grandchildren — BHYKM « onyxu

uncle — 51 o dadbk0

aunt — TeTs o dsduna, mimka

nephew — IUTEMSTHHHMK o MIeMiHHUK, HebixC

niece — TUIEMSHHULIA o nAeMiHHUYA, Heboz2a

cousin — ABOIOPOIHLIN OpaT (IBOIOPOAHAA CECTpa) e d8orpioHwil
6pam (dsoiopiona cecmpa)

Relatives by Marriage

husband — MyX e %o108ix

wife — XeHa o dpyxcuna

father-in-law — TecTh, cBeKOp ¢ mecme, ceexop

mother-in-law — Teilia, cBEKpOBb » meiya, caexpyxa

son-in-law — 3aTh (MYX IOYEpPK) e 3amb (40208iK Oo4KU)

1 daughter-in-law — HeBecTKa (’keHa ChIHa) e Hegicmka (OpywcuHa
cuHa)

brother-in-law — neBepb (MyX ceCTphl) e digep (4on06iKx cecmpu)

sister-in-law — 30n10BKa (keHa Opara) e 306uys (dpymcuna Gpama)

stepfather — oTuUMM o gimyum

stepmother — Mayexa s mawyxa

adopted child — npueMHBIA peGeHOK o npuiiomne dumsa

orphan ["o:fon] — cupoTa e cupoma
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widower — BroBell o ydigeusp

widow — BIOBa e ydoeuus

twins — G/IM3HeLb! o GAU3HIOKU

to be married — 6bITh XEHATHIM (3aMyXKEM) o Gymu 00pyICeHUM
(odpyxcerioro)

to get married — XeHMThbCS (BBIXOOUTH 3aMyX) e 00pyIyeamucs,
0XHCEHUMUCA

divorce [di’'va:s] — pa3Boa; pa3BedeHHBIA o pozayvenns, poayka;
po36edenull, poaayyeruli

divorcee [diva:'sel] — pa3BeaeHHas e poseedena, poziyyeHa

single — XOJIOCT, He 3aMyXeM e neodpyacenuil, HeIAMINCHA

descendant [di'sendont] — MOTOMOK e Hawadok, NOMoMoK

direct descendant — nNpsMoOH NIOTOMOK e npamuli Hawadox

hereditary [h1'reditar1] — MoTOMCTBEHHBIN, TPAAULIMOHHLIA B ce-
MbeE o podoguli, cnadxosuii

heir [ea] — HacneAHUK e cnadKkoemeys

progeny [ prodzini] — nokoseHe, MOTOMCTBO ¢ 2eHepayin, nomom-
cmeo

relatives — poACTBeHHUKH o poduui

one’s flesh and blood — poncTBeHHHK o poduy

Additional Words and Expressions
on the Subject “My Family”

He (she) is O (ona) Bin (6ona)
energetic SHEPruYHLIA(-as) enepeilinuli(-a)
sharp-minded cMmeITEHLI(-ad) mamywuii(-a),
Kkmimaueuii(-a)
emotionally 3MOLIMOHATLHO eMOouiliHo
stable ypPaBHOBEILLIEHHBIN(-a51) apigrosaxceruii(-a)
aggressive arpeccHBHRIN(-an) azpecugHuli(-a)
generous weaApbli(-as) ujedpuli(-a)
talented TaNaHTIAWBLIA(-as) maaanoeumuii(-a)
sensitive YYBCTBUTENbHBIN(-211) wymaueuti(-a)
good-hearted no6pocepaeyHbiii(-an) dobpocepduii(-a),
dobpoceponuii(-a)

simple-hearted
empty-headed
cheerful
intelligent

NpOCTOMYUTHBINA(-as)
NYyCTOTONOBBIH(-ast)
Becenntii(-as)

npocmodyunuii(-a)
nycmozonosuii(-a)
geceauli(-a)

YMHBIN, CMBILUIEHBI(-as1) po3ysuui(-a),

Kkmimaueuii(-a)
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educated 06pa3oBaHHBIA(-an) oceiyenuii(-a)

awkward HEYKIIOXUH(-an) He3zpabruii(-a)

shy 3aCTeHUUBBIN(-as1) copom azaHeuli(-a)

easy-going MOKIagAUCTHI(-as) aAazionud,
nocmynauguii(-a)

brave Xpabpuiii(-as) xopobpui

stubborn yTIpAMBI(-as1) enepmui(-a)

envious 3aBUCT/IUBLIA(-af1) 3a30picHuii

sophisticated ¢ yToHYeHHBIM BKYyCOM 3 GUMOHYEHUM
CMAKOM

, name? — Kak Bac 30ByT? ¢ Axe Bawe im’n’?
What's yourl first name?
What's your llast ; — Kak Bawa pammwmn? « Jre Bawe npizsuwe?
name

What are you? — Kro Bsi (110 npodeccun)? ¢ Xmo Bu (3a paxom)?

What’s your occupation? — YeMm Bur 3aHuMaetech? o Jum Bu 3aii-
Maemecs?

How old are you? — Ckonbko Bam ner? o Crissku Bam poxie?

Iam 17. — Mue 17. o Meni 17.

When were you born? — Korna Bur porwnucs? o Koau Bu napodu-
aucs?

I was borm on the 23rd of January, 1988. — A poaunca 23 siHBaps
1988 rona. e 4 napodueca 23 ciuna 1988 poxy.

Have you got any sisters or brothers? — ¥V Bac ectb Opatea unu
cecTpri? o Yu € y Bac Gpamu abo cecmpu?

Is your sister (brother) younger or older than you? — Bamna cecrpa
(6par) mnaame win ctapwe Bac? o Yu Bawa cecmpa (6pam)
Mmonodwe wu cmapwe 3a Bac?

I am the only child in the family. — 5 emuHcTBeHHbINt peGeHOK
B ceMbe. o J eduna dumuna 6 ciM'l.

I have neither a brother nor a sister. — ¥ MeHs Her Hu GpaTa, HH
CECTpHL. o B mene nemac ani 6pama, axi cecmpu.

What does he (she) look like? — Kak oH (oHa) Beirngaur? e Fxuii
(aka) ein (6ora) Ha epody?

He is handsome. — OH xpacHBbIit (0 MyX4uHHe). » Bin apodaueuil
(npo wonosixka).

She is beautiful. — Ona kpacuBas (0 XeHuMHe). o Bona epodausa
(npo xcinky).

She is pretty (charming). — OHa xopoleHbKas (CHMITATHYHAA). »
Bona zaprenska (cumnamuvna).

She is like her mother (father). — OHa moxoxa Ha CBOIO MaTh (CBO-
€ro otua). e Bouna cxoxca na ceoro Mamu (c6ozo bamuska).
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He (she) looks like his (her) father (mother). — OH (oHa) moxo-
*(a) Ha cBoero orua (CBOKO Math). e Bin (8ona) cxoxculi (cxo-
aca) na ceozo 6amoxa (caoo mamu).

He (she) has a noble look. — ¥ Hero (y Hee) GnaropomHit BII. e
YV novozo (e nei) wasxemnuli au2as0.

They look alike. — Onn noxoxXu ApyT Ha Ipyra. ¢ Bonu cxoxci 00un
Ha o0Ho20.

He (she) is so unique. — OH (oHa) HernosTOpHM(a). « Bin Henoe-
mopnuii (Bona nenoemopna).

He (she) is so tactful. — OH (oHa) TaK TaKTHYEH (TAKTHYHA).  Bin
maxkuii makmoenuii (Bona maxa maxmoena).

His (her) charm is irresistible. — Ero (ee) obastiive HeoTpasuMo.
Hoezo (i) uapisnicms nesionopua.

m? ,

&:::ec::l z';“aioyou from?} — Orxyna Bel ponom? * 3sidku Bu podom?

What is your nationality? — Kto Bul no HaunmoHanbHoctu? ¢ Xmo
Bu 3a nayionansricmio ?

I am Ukrainian (Russian, English, American). — A ykpauseu (pyc-
CKHIi, aHIJIHYaHWH, aMepyKaHel). ¢ 4 ykpaieus (pociaHun,
aH2AIEYDb, amepuKxaneys).

Is your family large (small)? — ¥ Bac Gonbmas (MaieHpKas) ce-
MbiA? o Yu Bawa cim’a eenuxa (manenexka)?

How many persons are there in your family? — U3 ckompkux ve-
JIoBeK cocToUT Baina ceMpst? o Ckinbku oci6 y Bawiii cim T?

We are a family of four. — W3 yetbipex. o 3 vomupsox.

Are you related to Kate? — Katsa Bawa poncrsennnua? o Yu Kams
Bawa poouuxa?

What is your address? — Kakoit y Bac anpec? o Jxorwo € Bawa ad-
peca?

What is your phone number? — Kakoit y Bac HoMep TenedoHa? o
Axuii y Bac nomep menegpony?

What are your hobbies? — Kakwne y Bac xo66u? e fxi y Bac x066i?

What do you enjoy most? — Urto Bnl mo6ure 6onbme Beero? o llo
Bu nomobnseme nonad yce?

I am a loner. I don’t like a noisy crowd. — 51 106:110 OAMHOYECTBO.
A He o610 LIYMHYIO TOANY. o S5 nomobasio camomuicms. Meni
He 0o enodobu 2y4Huli Hamoen.

What kind of education did you get? — Kakoe Bl momyywnn o6-
pasosaHue? o SAxy ocsimy Bu ompumanu?

Did you get a diploma (certificate)? — Bbl mosyunny aunioM (cBu-
nerenbctso, atTectar)? o Yu ompumanu Bu dunaom (csidoyumso,
amecmam)?
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What is your favourite subject? — Kaxoit y Bac nio6HMenit npea-
Met (yueGHBIH)? o Hxow € Bawa naiymobaeniwa dicyunaina?

Are you doing well? — B xopouio yyurtecs? ¢ Yu dobpe Bu nasuace-
meca?

When did yon leave school? — Koraa Ber 3akorwuwwri mikony? e Koau
Bu 3axinuunu wxony?

What are you going to be? — Kem Bui xotute crath? ¢ Kum Bu
baxcaeme cmamu ?

TEXTS
Read the texts, give a summary and discuss them.
Text 1-1

The Royal Family

At present the British royal family is headed by Queen Elizabeth.
When the Queen was born on the 21st of April 1926, her grandfa-
ther, King George V, was on the throne and her uncle was his heir.
The death of her grandfather and the abdication of her uncle brought
her father to the throne as King George VI.

As a child she studied constitutional history and law as well as art
and music. In addition she learned to ride and acquired her enthusi-
asm for horses. As she grew older she began to take part in public life,
making her first broadcast at the age of 14.

The marriage of the young Princess Elizabeth 1l to Philip, the
Duke of Edinburgh, took place in November 1947, She came to the
throne after her father’s death in 1952 and was crowned in Westmin-
ster Abbey in June 1953,

Among Queen Elizabeth’s many duties are the regular visits she
makes to foreign countries, and especially those of the Common-
wealth, whose interests and welfare are very important to her. The
Queen has done much to signify the formalities of the monarchy,
including allowing the BBC to make a documentary film about the
every day of the royal family. She also started the tradition of the
“walkabout,” an informal feature of an otherwise formal royal visit,
when she walks among the public crowds and stops to talk to some
people.

The annual Christmas broadcast made by the Queen on radio and
television has become a traditional and popular feature of the sea-
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The Royal Family
From the reign of King George VI up to September 1990

King George V1
1895—1952. m. Lady
Elizabeth Bowes-Lyon

(Queen Elizabeth

Qucen Mother)

]
| L

Queen Elizabeth 11 Princess Margaret
b.1926 b. 1930, m. Antony
m. Philip, the Earl of Snowdon
the Duke of Edinburgh (divorced 1978)
]
| 1
David Lady Sarah
Viscount Linely Armstrong-Jones
b.1961 b.1964
o | | 1
Charles, Anne Andrew, Prince Edward,
the Prince of Wales  Princess Royal the Duke of York b. 1964
b.1948 b. 1950 m. b. 1960
m. Lady m. Captain m. Sarah Ferguson
Diana Spencer Mark Phillips \
(divorced in 1989) | |
Princess Beatrice Princess Eugenie
of York, of York,
b. 1988 b.1990

[ |
Peter Phillips, Zar; Phillips,

b. 1977 1981
| 1
Prince William Prince Henry
of Wales, of Wales,
b. 1982 b. 1984 Order of Succession to the Throne

The Prince of Wales
Prince William of Wales
Prince Henry of Wales
The Duke of York
Princess Beatrice of York
Princess Eugenic of York
Prince Edward

Dlt&g Relating to Queen Elizabeth IT Anne, Princess Royal

Marriage: 20 Nov. 1947  peter Phillips

Accession to throne: 6 Feb. 1952  Zara Phillips

Coronation: 2 June 1953 Princess Margaret

Birthday: 21 April Viscount Linley

Official Birthday Celebration: During June  Lady Sarah Asmstrong-Jones
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son, and there were widespread celebrations and special programmes
of events in 1977 to mark her Silver Jubilee.

The Queen’s husband, the Duke of Edinburgh, was born in 1926
and served in the Royal Navy. He takes a great deal of interest in
industry, in the achievements of young people (he founded the Duke
of Edinburgh’s Award Scheme in 1956) and in saving wild animals
from extinction.

The Queen’s heir is Charles, the Prince of Wales, who was born
in 1948, married Lady Diana Spencer and has two children, Prince
William and Prince Harry. The Prince of Wales is well-known as
a keen promoter of British interests,

In recent years he has become outspoken on such controversial
topics as modemn architecture, violence in films and on television, and
standard of English teaching in schools. His wife Diana, the Prin-
cess of Wales (often called in mass media Princess Di), has won the
affection of many people by her modesty, shyness and beauty. She
is one of the most popular members of the Royal Family, widely
admired for her commitment to helping children throughout the char-
ities, of which she is patron, and her support for the aged and ill, par-
ticularly AIDS sufferers.

The Queen’s other children are Princess Anne (born in 1950),
Prince Andrew (bom in 1960) and Prince Edward (bom in 1964). Anne,
Princess Royal, has acquired a reputation for being arrogant, but in
recent years has become quite popular with the general public.

She is widely known for her interest in horses and horse-rac-
ing. She is now the president of the Save the Children Fund, Chan-
cellor of the University of London and carries out many public en-
gagements.

Prince Andrew, the Duke of York, served as a helicopter pilot in
the Royal Navy. In 1986 he married Miss Sarah Ferguson (Fergie,
for short) and has two daughters. Prince Edward is keen on the the-
atre. This interest began while he was at university. He has quit the
Royal Marines, and is now pursuing a career with a theatrical com-
pany.

The Queen Mother, the widow of the late King George VI, cel-
ebrated her ninety birthday in 1990 and continued to carry out many
public engagements every year. The Queen’s only sister, Princess
Margaret, the Countess of Snowdon, is one of the most unconven-
tional members of the royal family. She is well-known for her char-
ity work, including her support for Barbados, the Girl Guides Asso-
ciation, and the St. John Ambulance Brigade.

(from “The Monarchy in Britain”)
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heir [ea] — HacneaHuK e cradkoemeus

abdication [,2bdi’keifn] — orpeuenue » 3pevennn

enthusiasm [in"Oju:z12Z0m] — yBneyeHUe e 3axOMIeHHA

to make one’s broadcast | bro:dka:st] — BricTynaTh B paguomnepe-
Iave e gucmynamu y padionepedari

duke [dju:k] — repuor e 2epyoe

to crown [kraun] — KOpOHOBATbL ¢ KOpOHy8amu

signify | signifai] — BbIpaxats e gupaxcamu, euciaoeaogamu

monarchy ['monaki] — MOHapxust e MOHapxin

annual ["2enjusl] — ronosott e piynuii

widespread [ waidsprad] — pacripocTpaHeHHbIi e po3nosciodxcenuid,
nowupenuti

keen promoter — sIpbiff 3alHTHUK ® 3A838MuUll 3aXUCHUK

mass media — cpeCTBa MaccoBoOit HHGOPMALMH o 3acobu Macoeoi
inghopmauii

commitment [ko 'mitmant] — NpHUBePXEHHOCTD o HpuxinbHicms

Text 1-2

Settling Down in England

My name is Martin Anderson. My wife and I are Danish. As a
matter of fact, many of my ancestors were English. I was bom in
England, and was originally of British nationality. I lost my parents
when I was a baby and lived in Denmark with my grandmother, so
that Danish is really my native language.

We armrived in England last February at five o’clock on a Wednes-
day morning. We were both sick on the journey. To make matters
worse, | left my camera on the ship. Few visitors experienced such
an unfortunate beginning to their stay, and we certainly wanted to go
straight home again.

We stayed for a week in a hotel, and were then lucky enough to
find a house in the suburbs of London. It is not so convenient as our
flat in Copenhagen, but it is less expensive. I am studying at the Local
Technical College and, in addition, often attend public lectures at the
University of London on as many subjects as possible, chiefly to im-
prove my English. I am an engineer and have worked for several years
at a factory. Our two children have joined us. My wife is working as
a part-time nurse in a hospital.

Most of our neighbours are kind, but often ask dull questions, such
as “What is the weather like in Denmark?” or “What kind of games
do you play?”
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We have made a few close friends, who often invite us to their
homes. One of them even fetches us in his car on Sunday momings
and brings us back in the evenings. He speaks Swedish and has an
elderly Swedish housekeeper, so we chat for hours in a language that
is in some ways similar to our own.

Our children can already speak English more fluently than we can,
and are always making fun of our mistakes, but spelling causes all of
us many headaches.

(from “First Certificate in English Course for Foreign Students”
by Ona Low)

ancestor — npenoK, NpPapoaKTeNb » npedoK

to be sick on the journey — yTOMHTBCSA OT MyTELIECTBUS o GMOMU-
mucsa gid nodopooci

to make matters worse — 6onee TOro, B 10BeplIEHHE BCErO o Giabiu
moeo, noHad me

experienced [1ks’ piarianst] — onbITHBIN, 3HAOWHH, KBATUOUUM-
POBaHHBIN e doceivenuil, Keanigixoeanuii

unfortunate [an’fa:tfnit] — HecuacTAWBBINA, HeyaadHslit, HeGnaro-
TIPUATHBINA e Hewiacauguu, Heedaauii, Hecnpuamaueu

to go straight home — oTNpaBUTHLCA NMPAMO NOMON o nimu npamo
dodomy

to be lucky enough to do smth. — yanaBatecs, Be3TH e masanumu

convenient [kan’vinjant] — yao6HEIK, noaxoaswtuil e 3pyuHul,
doeiOnuil

expensive [1ks’pensiv] — Doporo#f, JoporocTosiiuit  dopoeut,
Kouimosnul

technical college — TexHHYECKUIT KOICMK o mexHivnuil Kosedac

in addition — B JOTIONHEHHE, BI0OOABOK o Ha doda4y

to attend [5'tend] — moceath, NPUCYTCTBOBAThL o gidgidysamu,
6ymu npucymnim

to improve [1m’pru:v] — yayuluaTs, COBEPIIEHCTBOBATD ® NOKpauy-
eamu, 600CKOHAR8amMu

to join [d3oIin] — coeauHATh, CBA3LIBATDH, NMPUCOCAMHATECA o 3'€0-
Hygamu, npuednyeamucs)

neighbour {'neiba] — cocen, cocelka o cycid, cycidka

dull [dAl] — yHBLTBIH, XMYDBIH, TACMYPHBIH, CKYUHBII o noxmypuii,
noHypuit

to make friends with smb. — noApyXxHTbhcA € K.-1. o 3amoeapuuty-
8amu 3 KUMOCh
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to invite [In’vait] — npuraaware, 3BaTh ¢ 3anpoutysamu

to fetch [fef] — npuHecTH, npuBe3TH, 3aXOAKTh, 3ae3XKaTh (3a
K.-J1.) & npunecmu, npugemu, 3axodumu

fluently ["flu:antli] — Gerno e« giteno

to make fun of smb./smth. — cMesATbCA HAX K.-/1./4.-11. & CMiRmMUcA
3 K020Cb/4020Ch

to cause [kd:z]) — 6bITH MPUYNHOM, TOBOKOM; BBLI3LIBATD © CHPUYU~
HAMU

Meeting People
Some Useful Forms and Expressions

you.
1. Let me introduce { myself.
my friend, wife, etc. to you.
2. Have you met each other before?
You’ve met Mr. Smith, haven’t you?

. you’ve met.
I don’t think { you’ve met each other before.
3. How do you do?

I am very glad to meet you.
Glad to meet you.
Pleased to meet you.
Nice to meet you.
Glad to see you back.
I am sorry. I didn’t quite catch your name.
4. How are you? — Quite well, thank you.
How are you getting on? — And how are you?
How’s your father (mother), — Very well, indeed, thank you.
etc.?
How’s business? — Well, not too good, I'm afraid.
— Going from bad to worse.
— Pretty good, thank you.
— And how are things with you?
5. How’s your sister (brother) getting on?
Give her (him) my regards, please.
Or: Remember me to her (him), please.

Explanation:

1. “How do you do?” — this is not really a question, but a formula
used when people meet for the first time or have not seen each
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other for a long time. The usual answer is: “How do you do?”
Both the opening sentence and the answer are said with a fall-
ing tone. It is a rather formal greeting, young people in similar
circumstances may just say to each other: “Hello!”

. “Glad to meet you,” “Nice to meet you,” “Pleased to meet you” —

an elliptical sentence the first words of which are omitted. The
complete sentence is: “I am glad to meet you,” etc. It is a for-
mula which may be used alternatively with “How do you do?”
by people who have been introduced to other people. On part-
ing, people who have been introduced to each other usually say:
“Glad to have you met,” or “I am very glad to have you met.”

. “Going from bad to worse” — means “Things are getting worse”;

expresses a rapid degeneration.

. “To take a call” — to answer the telephone. “Take a call for me,

will you?” means “Please do me a favour and answer the tele-
phone for me”.

. “How are you?” — if you really want to ask after a friend’s health

you must use this phrase. And the reply is “Quite well, thank you.
How are you?”

. “Not so bad,” “Not too bad,” “Pretty fair” — all have about the

same meaning as “I am fairly well”.

. “Fine”

“First-rate”

“Never better” — means “excellent”.
“As fit as a fiddle”

“Topping”

. “Awfully fit” — means “in good health, strong and well”.
. “I am in the pink” — means “I’'m quite well”.

“OK” — means “all right”.
“Not so well”

“Not too well”

“Out of sorts”

“I'm not up to the mark” | — means “you are not very well”.
“I’m a bit off colour”

“T don’t feel quite the thing”
“I feel half dead”

“I am more dead than alive” — means “you feel very bad”.
“I’'m as sound as a bell” — means “to be in good health”.
“I'm run down” — means “to be tired or ill, in poor health”.
“I’m jumpy” — means “to be excited and nervous”.
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EXERCISES
Exercise 1-1
Answer the fbllowing questions:

. What do you say when you are introduced to someone? What is

the reply?

. Can you introduce your friend to me? Introduce him (her) to me,

please.

. Do you use the same expressions when meeting friends and when

parting with them? Say what kind of polite expressions you use
under such circumstances. What is the reply?

. What do you say if you want to know about your friend’s health?
. What replies might you get to these inquiries?

. What greetings are used at any time of the day?

. What does the expression “Going from bad to worse” mean?

. What is the formula which may be used alternatively with “How

do you do?” by people who have been introduced to each other?

Exercise 1-2

(based on the topic “My Family”).
Fill in the missing words:

. I was born

. We are a family of .

. We are happy to be living together and all right.
. My father is a very person.

. My father often works

Heis a in our family.

. My mother is rather and

she is always elegant and smart.

.Sheisa woman of about 40.
. She is her work and always spends a lot

of time there.

Shopping and is nearly half a day’s work for her.
I have a habit of her about the house.

Boris is my brother.

He has already the University.
They have got a child, my .
{tis a lovely little childof twowith ______ hair and dark
blue eyes.
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17.
18.
19.

My granny always listens to my stories about my
school life.

Sheis ona .

[ must admit, she is a very person.

Put it into a few words, we are a and friendly
family.

Exercise 1-3

(based on the text “The Royal Family”).

Express your agreement or disagreement with one of the statements
given below. Begin your answers with one of the following formulas:
“That’s right”; “Exactly so”; “Precisely so”; “That’s just it”; “You
are quite right, I agree with you”; “I am afraid, you are incor-
rect”; “Nothing of the kind”; “There is no doubt about it”.

. At present the British royal family is headed by Charles, the Prince

of Wales.

. As a child Queen Elizabeth studied constitutional history and law

as well as art and music.

. The marriage of the young Princess Elizabeth to Philip, the Duke

of Edinburgh, took place in June 1953.

. The Queen’s husband, the Duke of Edinburgh, was born in 1926.
. The Queen’s heir is Prince Andrew.
. Charles, the Prince of Wales, and Diana Spencer, the Princess

of Wales, have got five children.

. Anne, Princess Royal, in recent years has become quite popular

with the general public.

. Prince Andrew, the Duke of York, and Sarah Ferguson has got

three children.

. The Queen’s only sister, Princess Margaret, is well-known for her

charity, including her support for Barbados, the Girl Guides
Association, and the St. John Ambulance Brigade.



TOPIC 2

MY HOME

I would like to tell you a few words about my home. To begin
with, I want to tell you that I live in Kyiv, one of the largest and oldest
cities of Europe. It is one of the most ancient cities located on the
picturesque banks of the Dnieper River.

Our family lives in a new flat in one of the largest newly built
residential areas. We moved into our flat seven years ago. It is a three-
room flat on the fifth floor of an eight-storeyed building. It consists
of a living-room, a study, a bedroom, a kitchen, a bathroom, two closets
and a lavatory. There are two balconies in our flat: the first one is in
the living-room, and the second — in the bedroom. Our flat has all
modern conveniences: central heating, running cold and hot water,
electricity, telephone and gas. Besides, there is a lift and a garbage
disposal in our building. The layout is very good, I must admit. The
rooms are light, though not very large. In my opinion, it’s quite a
modemn-looking flat. The windows face the park in front of the build-
ing and the view is really wonderful.

Our living-room is quite a big room of about 19 square metres.
It is the largest room in our flat. My parents don’t like much furni-
ture in the house, so in the living-room there are two comfortable
armchairs and a sofa, a coffee-table and a nice thick carpet on the
floor. Opposite the window there is a wall unit, but it doesn’t take
much space in the room. Of course there is a colour TV set, a stereo
cassette-recorder and a record-player in the living-room. A nice chan-
delier is hanging from the ceiling and there is a standard lamp to the
left of the sofa. During the day, the light comes in through the win-
dow, but at night, when it gets dark, we switch on the light and draw
the curtains across the windows. We like to receive our guests in this
room.

Now I would like to describe our study. At first it was my daddy’s
room, but as I grew older, it became mine. To tell you the truth, I am
very happy to have a room for myself, that’s why I always try to keep
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it tidy and cosy. There is a sofa, a writing table, a bookcase and a ward-
robe in my room. On the wall there are some shelves full of English,
Ukrainian and Russian books. There is a radio set on the shelf and,
1 must confess, T like to listen to the wireless in the evening. The dress-
ing-table is next to the sofa. In the chest of drawers I keep clean linen
and handkerchiefs and in the wardrobe 1 keep my clothes, which I hang
on coat-hangers. I have two water-colours on the wall above the sofa.
They are nice copies of my favourite paintings by Serov.

Our bedroom is the smallest room in our flat. At night, when my
parents feel tired and sleepy, they share this room.

But the most popular and favourite place with all of us is the
kitchen, as we spend most of our time there. We all are not big-eat-
ers, but use the kitchen as a place where we can have a chat about
our problems and life.

In the kitchen there are some stools, a table, a cupboard, a sink
with water taps, a fridge and a gas cooker. Of course, we usually have
our meals there.

We like our flat very much. It is important that our house is rather
close to the underground station and we can easily get to any place
we like.

Word List on the Subject “My Home”

to move into — nepeexarb, BhEXATh o nepeincdxcamu, 6’ incdxcamu

to consist of — cocToATE M3 * cxpadamuca 3

living-room — Xuas KOMHaTa e wumMA06a KiMrama

study — xabuHeT o xabinem

bedroom — cnanbHsA e cnasvka

kitchen — xyxBs o kyxna

bathroom — BaHHas e eanHa kiMuama

closet — Kianosas, cTeHHOM Kad o KoMopa, cminna waga

lavatory (toilet) — Tyaner e myasem

balcony [ bzlkani] — 6ankoH e 6asxon

modern conveniences — COBpeMeHHRIe YR00CTBa o cyMacHi 3pyunocmi

central heating — LieHTpabHOE OTOILIEHUE e YeHmparbHe onanio-
BaHKSA

garbage disposal ['ga:bids dis’pauzal] — MycoponpoBoa e cmim-
menpogio

view — BHI e 6u2180

furniture ["fo:nitfo] — MeBenb o mebni

armchair — xpecino e xpicio
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sofa — auBan e xanana

carpet — KOBEp o KiLuM

wall unit — Me6enb «cTeHKa» o Mebai ecminka»

Space — NpPOCTPAHCTBO o npocmip

stereo [’stioriou] cassette-recorder — crepeoMarHuTO(oH o cme-
PEOMazHimogor

bookcase — kKbl WiKad o KHUNCKO8a waga

wardrobe ['wa:draub] — mxad e waga

chest of drawers ['fest ov’dra:z) — KOMOR ¢ KoM00

sink — pakoBuHa e pakoguna

gas cooker — razonas IUIMTa e 2a306a hauma

Supplementary Word List and Word Combinations
on the Subject “My Home”
Hall (Entrance Hall)

[coat] rack — Bewanka e giwmanxa

[coat] hook — Kpio4OK e eavox

[coat] hanger — nneuwxu o naivku

stair — necTHula o cxodu

to go downstairs — CrryCKaTbCsl O JIECTHULIE ® CRYCKAMUCA CXodamu

to go upstairs — nMoaHUMaTLCA 110 IECTHUIE o NidHIMaMUcs cxodamu

principal staircase — UeHTpaIbHas JIECTHULIA o UeHMPAnbHi cxodu

key — ko4 e kaiou

doorway — BXOI B IIOMELLEHHE o 6Xi0 00 npumiuenna

door plate — Tabnuuxa Ha aBepAX e mabauuxa Ha deepax

doorstep — nopor e nopie

doormat — nonoBHuOK (Ha Mopore ABEPH) e nocminka (Ha noposi
deepeli)

backdoor — 3aaHas nBepb, «4EepHbIi» BXOX e 3adni deepi

sidedoor — 6okoBast nBepb o Giyni dgepi

doorbell (doorknob) — nBepHOM 3BOHOK (KHOMKa) e J360HUK

door-handle — nBepHas pyuxa e pywka deepeu

spyhole — nBepHO# «I1a30K» e @iuko

dressing table — TymM60uKka o mymbouxa

mirror ['mira] — 3epkano e dsepkaio

window sill — nONOKOHHUK e NiQGIKOKHSA

lift (elevator) — AnGT o 2ighm

garage |'g®ra:3] — rapax e 2apax

chimney — Tpy6a, 16IMOXO © mpyba, KOMUH

antenna — aHTeHHa e gnmena

43



drain-pipe — xaHaTH3aLMORHas TpyDa e Kawasizayiiina mpyba
porch [pa:f] — KpbLIBLO * ranox

shutter — cTaBHM e gikoHHUYi

roof — KpbIlla e Nokpieas, dax

Living-Room

coffee table (low table) — XYpHaNbLHEIN CTOTHK o MCYPHAAbHUL
cmiaelb

cushion ["kufan] — nuBaHHas NOOYUIKA e KaHAnos8a nodywKa

lampshade — aGaxyp « abaxcyp

standard lamp ['stendad’lezmp] — ToOpiep ¢ mopwep

curtain ["ka:itn] — 3anaBecka e ghipanxu

net curtain — TIONb ¢ MIOAL

ash-tray — neneyibHMIIA e nORITbHUYKA

fitted carpet — KOBpOBOE NOKDLITHE e KUAUMOGE ROKpUMMA

planter, flower pot — roplloK /TS UBETOB e 20pI{UK 0AR Keimie

drape — nopreepa e nopmoepa

chandelier ["fendilia] — mocTpa « Arocmpa

Dining-Room

fork — BHnKa e gudenxa

knife — HOX o wixc

SPOON — JIOXKA e 10X¥KA

coffee spoon — KodeitHada ToxKa o Kasosa soxcka

teaspoon — 4aifHasA NIOXKA e YaliHa 10XCKa

SOUp-SPoONn — CYTOBAA JIOXKKA o CYNosa A0XKa

carving-knife — HOX 14 Hape3aHHA MACA o HiXC 0157 HAKPAIOBAH-
HAa M’aca

cutlery — HOXeBble M3TE/TUA o HOXNCO8 8UPOOU

bowl — rimyGokas Tapenxa e 2auboxa mapiska, muca

plate — Tapenka e mapiika

cup — YaulKka e 4awKa

saucer ['sa:s0] — Omionue « 6andye

tablecloth, tablemat — [HeGonblIan] ckaTepTh o [Hedeiuxal ckamep-
muna

napkin — candeTka o cepgemxa

tray — noaHoC e maus

carafe [ko'ra:f] — rpaduH e xapagha

goblet ["goblit] — 6okan e 6okan

tumbler — BricOKMIi cTakaH (dyxep) 6e3 HOXKH o GUCOKA CKAAK-
Ka (gywcep) be3 rincxu
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china — dapdopobas nocyna « nopyeasroguti nocyd
crockery — casHcoBas nocyaa e ghasHcosuli nocyd
glass — crakaH e cxasHKa .

Bedroom (Bedchamber)

night table — HOYHOI CTONWK o HivHUI cmineyb

bed, bedstead — xpoBaTh e 4ixK0

bed-spread — noKpbiBaJIo Ha KPOBATh e NOKPUEAN0 HA AiNKO
pillow [ "piloau] — noaywka e nodywxa

pillow-case — HaBosIOYKa » noWUEKA, NOWUBAHKA

sheet [fi:t] — npocTbiHg e npocmupadno

blanket [ blenkit] — oaeato « xoedpa

eiderdown [ aidadaun] — nyxoBoe oesU10 ¢ nyxoea Koedpa
blanket cover, blanket slip — noaonesIbHUK o nidkosdpa
roll-away bed — pacKiTanylika e poaxaadyuixa, po3kaada4xa

Bathroom and Toilet

bath-tub — BaHHas e« gawHa

tap — KpaH e Kpax

mixer tap — KpaH-CMECHTENb o KpaH-3Miuyeay
diverter [dai’va:ta] — nepexstiouarenn Ha Aylll » nepeMuxay Ha oy
drain plug — npoOxa ana BaHHKI e 3amuyxa 08 8aHNU
sink, washbasin — paxkoBHHa e paxosuna

toothbrush — 3yGHas uieTKa o 3y6Ha wimka
toothpaste — 3yGHas macTa e 3y6ua nacma

soap [saup] — MBIIO e Mu0

soap dish — MBUTbHULIA o MuUAbHUUR

sponge [spand3] — Mouyanka, ryOKa e maHyaa, MoHaiKa
razor — OpuTBa = Hpumea, ne30

towel — nonoTeHuE o pywHUK

cistern ['sistan] — 6a4oK e 6a4ox

toilet — ynutas ¢ ynimas

Kitchen

gas (electric) cooker — ra3oBas (3/eKTpHyecKas) ILTHTA e 243064
(erexmpuuna) nauma

oven {Avn] — rieyb, AYXOBKa e niy

stove [stouv] — meub, KyXOHHas IUTA e niu, KYXOHHA nauma

burner — Koudopka e xouthopka

cooker hood — BLITSDKKA o sumaxcka
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pot holder — yxBar e pocay

cutting board — pa3nenoyHas A0CKa e ofpobra dowika

frying pan — CKOBOpOIA e CK060p00a, NAMEAbHA

pot — TrOpLIOK, KaCTPIOIN e 20piuK, Kacmpyin

kettle — 9alitHUK o yaiinuk

coffee-pot — kodelHUK o KagHUK

salt-cellar — cononka e ciabruys

pepper-box — nepeyHUma e MepeyHuYA

cruet-stand — cynoK e cydox

Jug — KYBILHMH e 21eK, 21eHUK

MUg — KPYXKa & KpyxcKa

mixer — MHKCep o MiKcep

mincer [ 'minsa] — MsacopyOKa e M copyoxa

saucepan [’so:lspan] — KacTpions e kacmpyas

toaster [ tausta] — TocTep ¢ mocmep

microwave oven | 'maikrouwerv Avin}. — MMKpPOBOJIHOBAs Nedb o Mik-
pOXeunb0o6a niy

dishwasher — nocyoMoeqHas MalUHA o MAMUHA 045 MUMmMA no-
cydy

matches ['metfiz] — cIYKK o cipHuku

bread bin [‘bred bin] — xneGHnOa o x2i6Huys

ladle — pa3nWBHAA JIOKKA e POIMUEGHA A0HCKA

strainer — CHTEYKO e cumo, nidcumox

cake tin — c¢opMa Ag BHIMEYKH KeKca e (hopMa 0as eunivku
Kexcy

lid, cover — KpBIILIKA e Kpuuwika

nut crackers — opexoaaBka e eopixodaska

garlic press — YeCHOKOJaBWIKa e YacHUK00aska

baking sheet — ripoTHBeHD o Aucm, dexo

sugar basin — caxapHuUa e yyKopHUUA

coffee maker — xodepapka  xasosapka

thermos — TepMOC ¢ mepmoc

whisk — B30HBajIKa, BEHYUK e GiHue

grater — TepKa e mepmxa, mepmywka

sieve — peLIeTO o pewemo

skimmer — LIYMOBKa e wymiexa

spatula — nonatka e sonamka

peeler — HOX U1 CHATHS KOXYPBI e HiNC 048 3HAMMA WKIPKU

can (tin, bottle) opener — KMoy JIA BCKPHITUA KOHCEPBHBIX 6a-
HOK e KA104 018 8i0KPUBAHHA GRARWAHOK

cork-screw — WWITONOD o wmonop
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Household Objects

vacuum cleaner ['vakjuam’kli:na] — mwinecoc o nuaococ

iron ['aian] — yTior e ymio2, npacka

ironing board — rnamnnbHag A0CKa e 21aduabHa dowKa

washing machine, washer — cTupanbHas MalIHHa e npaibHa Maluuna

brush — wmeTka o wyimka

mop — mBabpa e weabpa

dust pan — coBoOK e co60K

light bulb — naymouka e samnouxa

hair drier — deH o gen

plug-switch — 1TencenbHLIA BHIKITIOUATEND » Wmenceabhud eu-
Muxay

socket — posetka e posemxa

bucket — Benpo « sidpo, uebepxa

Sweeper — BEHHK e GiHUK

washing line, clothesline — Bepeska a1 pa3BelIHBaHUA GeNbs o
momy3ka ons Giausnu

clothespin — npuienka e 3awinka

refrigerator, fridge — XOJOOMIBHHK e X0a00uabHUK

air conditioner — KOHIMUHOHED o KOHOUKioHep

lock — 3aMOK » 3am0K

key io the lock — KJII0U K 3aMKYy e K04 do 3amKa

house key — K104 OT JOMa ¢ k1104 6id domy

electric meter — 3JIEKTPHYECKHIT CUETUUK e ereKkmpuututi Ai-
HUABHUK

electric wiring — 31eKTpONpPOBOIKA o esrexkmponpogodka

electricity [1lek’trisit]] — 37eKTPUYECTBO o erexmpuxa

Additional Words and Expressions
on the Subject “My Home”

rent — KBapTrulata e Keapmnaama

to pay the rent — BHOCHTb KBapTIUIaTy e SHOCUMU K@apmnaamy

one-room flat (one-room apartment, studio, efficiency [1’fifansi] —
Am.) — OTHOKOMHATHAS KBapTAPA ¢ OOHOKIMHAMHNA Keapmupa

two-room flat (two bedroom apartment — Am.) — AByXKOMHaTHas
KBapTHpa e deoKiMHamHa xeapmupa

furnished flat (apartment — Anm.) — MeGnHpOBaHHAA KOMHATa e
Mmebavoeana Kimnama
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private house — yacTHBIN 10M & npueamnuit 6yduHox

to share the room (flat) — xuTb [c K.-1.] B oOHO# KOMHaTe (KBap-
THpE) o aumu [3 kuMoco] @ oOHili KiMHami (xeapmupi)

utilities [ju:"tilitiz], amenities [o"mi:nit1z], conveniences — ynofcrsa,
KOMMYHAJIbHbIE YCIIYTH ® 3pysHOCMi, KOMYKAAbHI nocayeu

to provide amenities — npenocTaBnaTsL ynobcTBa « Hadasamu 3pyy-
Hocmi

traffic noise — yIMYHBIA LIYM o @YAUYHUL 2OMIH

I live in a multistoreyed building. — A XuBy B MHOMO3TaXHOM 110-
Me. o A ocusy y 6aeamonosepxogomy OyOuHKy.

What street do you live in? — Ha xako#t ynuue Bbl xusere? ¢ Ha
AKit eysuyi Bu wcueeme?

I live in ... street. — S XuBy Ha ynuue... o 5 owcuey Ha 8yauyi...

How many rooms are there in your flat (apartment)? — Ckonbko
KoMHat B Bawueii kpaptupe? o Ckinbku ximuam y Bawiti xeap-
mupi?

We live in a two-room (three-room) flat. — Mul X1BeM B ABYXKOM-
HaTHOW (TpeXKOMHaTHO) KBapTHpe. ¢ Mu xacusemo & d8oKim-
Hamuil (mpuxiMHamuia) keapmupi.

What floor is your flat on? — Ha xakom 3T1axe Baiua xpaptipa? «
Ha sxomy noeepci Bawa xeapmupa?

Our flat is on the fourth floor (on the ground floor, on the first
floor). — Haiua xsaptpa Ha nAToM (NEpBOM, BTOPOM) 3TaXeE. o
Hawa xeapmupa na n’asmomy (nepuiomy, dpy2omy) noeepci.

What furniture have you got in your flat? — Kakas y Bac meGenp? o
Axi y Bac mebni?

Where is the lift (elevator)? — Fne midr? o Je rigpm?

The lift (elevator) stops on each floor. — JIudT ocraHasnnBaer-
CA Ha KaxIOoM 3taxe. o Jihm 3ynunsemoca Ha KOXNCHOMY no-
éepci.

Up or down? — JTudt naet BBepx 1wk BHU3? ¢ Yu iide aigpm naeo-
py 4u 8nu3?

I left my key in the room and slammed the door shut. — 51 3axsion-
HY/1 ABEPH, a K04 OCTAACH BHYTPH. ¢ A 3a4unue déepi, a xnod
3aauueca ecepeduni.

What amenities are there in the flat? — Kakue ynobcrsa umelorcs
B xpapTHpe? o Aki 3pyynocmi € y xeapmupi?

I find the flat (room) comfortable. — 51 HaxoxXy 3Ty KBapTHUPY (KOM-
HaTy) yoo6HON. e L[ xeapmupa (ximuama) 30aemocs Meki
3PYHHOIW.
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TEXTS
Read the texts, give a summary and discuss them.
Text 2-1

Our Sitting-Room

Let’s have a look at this picture of our sitting-room. As you come
into the room you notice a piano with a low music-stool in front of
it. Next to the piano there is a tall bookcase standing against the wall.
On the left there is a large window. Under the window there’s a ra-
diator, but you can’t see it because it’s behind the settee. On the settee
there are two cushions. The fireplace is at the other end of the room.
On each side of the fireplace there’s an armchair. An old lady is sit-
ting in one of the chairs, but nobody’s sitting in the other one: it’s
empty.

In the centre of the mantelpiece there’s a clock and above it there
is an oval mirror. On the right you can see a standard lamp. Oppo-
site the fireplace you can see a small table with an ash-tray and some
newspapers on it. By the table there is a small chair, On the extreme
right there’s a radio-set. The floor is covered with a beautiful thick
carpet. An electric light is hanging from the middle of the ceiling. At
night, when it gets dark we_switch on the light and draw the eurtains.
During the day, the light'comes in through the window.

¢from “London Linguaphone Course”)

settee [se’ti:) — HeGonelIOi NMBaH e Hegeauxa Kanana
cushion [ 'kufan] — nMBaHHAg MOAYIIKA e Kananoea nodyuwika
mantelpiece [‘'mantlpi:s) — KaMHH e KaMix ‘
standard lamp — Topiliep ¢ mopiutep

Text 2-2

My Bedroom

At night, when | feel tired and sleepy, I go up to my bedroom and
switch on the electric light. I take off my shoes, undress and put on
my pyjamas. Then I get into bed and switch off the light.

After a few minutes | fall asleepl I sleep the whole night through.
Punctually at seven-thirty in the momning, the alarm-clock rings and
wakes me up. I get out of bed, put on my dressing-gown and slip-
pers, and go into the bathroom, where I turn on the hot and cold taps.
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While the water’s running into the bath, I wash my face and neck,
brush my teeth and shave. My shaving things are on the shelf above
the basin. Then I tum off the taps and have my bath. Sometimes
I take a shower. When I've dried myself with a towel, I get dressed.

On the dressing-table in front of the looking-glass, you’ll see a
hairbrush and a comb, a hand-mirror, a bottle of scent and a pow-
der-box. These, of course, don’t bel,gng to me, but to my wife. In the
chest of drawers I keep clean linen such as shirts, collars aqd hand-
kerchiefs, besides things like socks and ties. The dirty linen,is put in
a linen basket and sent to the laundry. In the wardrobe I keep my suits
and other clothes, which I hang on Coat-hangers.'

(from “London Linguaphone Course”)

punctually | panktjuali] — TOYHO, MYHKTYaNbHO e MoYHO, NyNKMy-
abHO

looking-glass [’lukingla:s] — 3epkasio e d3epkaso

bottle of scent [sent] — aKkoOH NYXOB e ckaaHOuKa napdhiymie

powder-box ['pauda] — nynpeHuua o nydpenuua

collar [ "kola] — BOpPOTHHK e xomip

handkerchief — HOCOBOIt TINaTOK e xycmouka

laundry [‘lo:ndri] — npageunas s npassis

Text 2-3

The Priestleys’ House

Mr. Priestley lives in a very nice house. It is called “The Pines”
and is about ten miles from London. There is a big garden all round
it, and I went in at the garden gate and walked along the path to the
front door. There is a smooth lawn in front of the house with beds
of roses in it. I knocked at the front door.

Mr. Priestley opened it and, with a smile and some words of
welcome, shook hands with me and we went into the hall.

Then Mr. Priestley and I went into the sitting-room and sat down
in armchairs before the fire, for it was a rather cold day and [ was
very pleased to see the bright fire burning in the fireplace.

Their sitting-room is quite a big room, about 25 feet long by
15 feet wide. There was a thick carpet on the floor. One or two good
water-colours hung on the walls, and there was a large and very in-
teresting oil-painting that I hadn’t seen before. There was a piano on
one side of the room. There were four comfortable armchairs, a ra-
dio and three or four bookcases filled with books. On a small table
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near the window there were copies of “The Times,” “Punch” and
some foreign newspapers and magazines.

...After a little time Mrs. Priestley joined us again and said, “Din-
ner is ready,” so we went to the dining-room, a pleasant-looking room
with a Persian carpet on the floor, a dark oak dining-table, six chairs
and a sideboard. A red lampshade gave a warm colour to the room,
and an electric fire kept it comfortable while we had dinner. Susan
drew the brown velvet curtains across the windows, as it was now quite
dark outside. '

After dinner we went to the sitting room to take coffee and talk
together and listen to the news on the radio. It was now eleven o’clock
and I was feeling rather tired. Mr. Priestley saw this and said, “You
have had a tiring day and you look sleepy; come along upstairs to your
bedroom™.

Upstairs there were five bedrooms, a bathroom and a lavatory. We
went to my room and he said, “Here you are. There is running wa-
ter in your room and you can wash there or go to the bathroom,
whichever you prefer. You will find soap in the soap-dish, and here
are your towels. Put on the electric fire and warm your pyjamas be-
fore putting them on. There are sheets and three blankets on your bed,
and my wife has put a hot-water bottle in it, but if you are not warm
enough there is an eiderdown here”.

(from C.E. Eckersiey)

DIALOGUE
a) Read the dialogue.

b) Make up dialogues based on the models using as many words
as possible dealing with the topic “My Home”.

A House of Their Own

Mr. Reed: Have you decided how many rooms you want?

Jack: Two bedrooms, I think. A double bedroom for ourselves, and
another not quite so large.

Mrs. Wells: You’d better have three, Jack. One for the child —
or children. You'll be having children, Anne?

Anne: Yes, we intend to have children.

Mrs. Wells: And a third bedroom for visitors. Or for the children
when they grow too big to sleep in the same room.
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Jack: But won’t three bedrooms make the house rather expensive,
Father?

Mr. Wells: That’s all right.

Jack: Let’s have three bedrooms, then.

Mrs. Wells: Do you like built-in furniture, Anne? What about
having wardrobes built into the bedrooms?

Mr. Reed: An excellent idea, Mrs Welis! We design built-in fur-
niture for most of our houses. It saves space, and is cheaper, usual-
ly, than buying separate pieces of furniture.

Anne: I'd love that, Mrs. Wells. What about you, Jack?

Jack: 1 agree. 1t will cost us much less to furnish the house if the
wardrobes are built in. But it’s going to cost you a pretty penny,
Father!

Mr. Wells: Very well, Mr. Reed, built-in wardrobes in the bed-
rooms.

* * %

Mr. Reed: Now, the downstairs rooms. Am | to design a living-
room and a separate dining-room, or a room that can be used for
general purposes?

Mrs. Wells: That’s question for Anne, I think.

Anne: Jack and I would like a fairly large living-room, | think. We
don’t need a separate dining-room.

Jack: We’ve been talking about that. We thought we’d like to have
a fairly large kitchen with a dining recess. Lots of people eat in the
kitchen nowadays.

Anne: Modern kitchens are quite pleasant rooms, aren’t they?
We’re not likely to have a servant, so it’s much simpler to have meals
where they’re cooked. What do you think, Mrs. Wells?

Mirs. Wells: Oh, a good modem kitchen’s quite pleasant. But
I don’t think you should eat all your meals in the kitchen. But I'm
old-fashioned, perhaps.

Mr. Reed: It’s quite possible to plan a dining recess that’s sepa-
rate from the part of the kitchen where the work is done.

Mr. Wells: 1 agree with your mother, Jack. You oughtn’t to have
all your meals in the kitchen. Breakfast — yes. But suppose you have
friends to a meal. You wouldn’t want to give them lunch in the kitch-
en, would you?

Anne: | don’t see why not. If the kitchen’s good enough for me
and Jack, it’s good enough for our friends.

Mr. Reed: May | make a suggestion? Why not have a dining re-
cess in the living-room? Here’s the sort of thing I mean. With three
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bedrooms, there’ll be quite a lot of floor-space downstairs. You can
have a good kitchen — plenty of space for working in, and space for
a table you could have breakfast at if you wanted. You’d have quite
a large living-room. Now, look at this sketch. Here’s your living-room.
One end of it can be used quite easily for meals. Between the two parts
of the room you can have a built-in piece of furniture. It wouldn’t
be high — not up to the ceiling. On one side there’d be cupboards
and drawers and shelves for china, silver, cutlery and so on. And on
the other side would be a bookcase. You could have a built-in writ-
ing-desk, too, if you liked. ’

Anne: Oh, that’s a marvellous idea. Don’t you think so, Jack?

Jack: 1 do, indeed.

Mrs. Wells: And so do 1! I think it’s most unpleasant to sit in a
living-room and see the dining-table with the remains of a meal on
it. And then a visitor calls, just as you’ve finished dinner, and she has
to sit there looking at the remains of the meal — unless you rush round
and clear everything away!

Mr. Wells: Well, Mr. Reed, we all seem to be agreed. Please com-
bine the dining-room and the living-room.

* % %

Mr. Reed: We haven’t discussed heating yet. Have you thought
about that?

Mrs. Wells: Do you like central heating, Anne?

Anne: Yes, Mrs. Wells, but isn’t it rather expensive? First costs,
I mean — the furnace, and the boiler, all the pipes and radiators?

Mpr. Reed: That depends upon the system. An automatically con-
trolled oil-buming system is rather expensive.

Mr. Wells: Electric fires are expensive, I know. We have them in
the bedrooms, and the electricity bills are always high at the end of
the winter.

Jack: I'm old-fashioned. 1 like open fires.

Anne: 1 like to see a fire. But coal fires do make a lot of work —
and a lot of dust, too.

Mr. Reed: You might have a furnace in the kitchen, and a stor-
age tank upstairs. A furnace that burns coke is much less expensive
than one that bums oil. A good one would give you all the hot water
you need for the kitchen and for baths, and enough for two radia-
tors in the living-room.

Anne: Oh, I know what you mean. They have to be filled twice
a day, don’t they?
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Mr. Reed: Yes, and you clear out the ashes once a day. They’re
very little trouble.

* % %

Mr. Reed: Here’s the hall, and the stairs. There’s a door from the
hall into the living-room here, and another door on the right, into
the kitchen. On the left side of the hall there’s a cloak-room with
a wash-basin in it, and next to it a lavatory.

Jack: That all seems very convenient.

Anne: There’s plenty of light in the kitchen, I hope.

Mr. Reed: There’s quite a large window in the north. The door
on the west side can be half glass, too, if you like.

Jack: That’s the side door for the tradesmen, isn’t it?

Mr. Reed: Yes. If you look at this sketch again, you’ll see there’s
a path from the gate to the front door. Here’s the garage, on the west
side of the house. By using the west wall of the house as one wall of
the garage we can save quite a bit of money. There’s a wide path from
the road straight to the garage. You can have a concrete surface —
or tarmac.

* % %

Anne: The kitchen looks rather small, doesn’t it?

Jack: Where will that furnace be, Mr. Reed?

Mr. Reed: I think you’ll have as much space as you need, Miss
Green. I’'ve included a cellar — Mr. Wells agreed to the extra cost
for that. The furnace will be in one half of the cellar, and the other
half will be for storing coke. The coke will be dropped into the cel-
lar through a covered opening in the concrete driveway — just in front
of the garage doors.

Jack: How do we get down into the cellar?

Mr. Reed: There’s a door in the kitchen — here, in this comer.
The stairs to the cellar are below the stairs to the bedrooms.

Anne: Are you sure the furnace will provide all the water we shall
need?

Mr. Reed: 1111 give you all the hot water you’ll need, Miss Green.
There’ll be enough for these two radiators in the living-room.

Jack: Well, that’s fine, isn’t it, Anne?

Anne: 1t’s marvellous. What about the upstairs?

* %k %

Mr. Reed: Here’s a rough sketch of the upstairs rooms. The two
large bedrooms are in the south, The small bedroom’s in the north.
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Each of them has a large hanging-cupboard, so there’s no need for
separate wardrobes. Here’s the bathroom,

Jack: Father says he told you to put a wash-basin in the largest
bedroom.

Mr. Reed: Yes, that’s right. I’ve put it here, on the east wall. Is
that where you’d like it?

Anne: There isn’t a window on that side, is there?

Mr. Reed: No, the window’s in the south.

Anne: That’s where I’d have the dressing-table then, and the wash-
basin on the east wall.

* %k

Jack: We discussed lighting last time we saw you, Mr. Reed. Will
that be all right?

Mr. Reed: You said you didn’t want standard lamps or table lamps.

Anne: No, neither of us wants them. I don’t like flex running all
over the floors. I fall over it.

Mr. Reed: I’'ve arranged for indirect lighting in the living-room.
The cables will be built into the wall and there’ll be brackets so that
the light shines on the ceiling and is reflected downwards. That’s what
you want, I think.

Jack: Yes, that will be very good. But you’ll see that there are two
or three other points, won’t you?

Anne: We shall want one for the radiogram. And a power point
for the vacuum-cleaner.

Mr. Reed: I'l] see to those. You're having a telephone, aren’t you?
Where would you like that? In the living-room?

Jack: No, not in the living-room, please. In the hall, don’t you
think, Anne?

Anne: Well, the hall may be rather a cold place for a long con-
versation on a winter evening!

Jack: Yes, perhaps. But can you think of anything more annoy-
ing than having a broadcast of an opera from Covent Garden inter-
rupted by the ringing of the telephone bell? And then having to tum
the wireless off, or turn it low, while one of us carries on a telephone
conversation?

Anne: You're right. Jack. I hadn’t thought of that. If the tele-
phone’s in the hall, one of us can go on listening to the broadcast.

Jack: It might be difficult to hear the telephone bell if we were
in the garden. The hall’s in the north and the garden’s in the south.

Mr. Reed: 1t’s not likely that you’d both be in the garden, is it,
except perhaps in summer? And in summer the doors would proba-
bly be open.
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Anne: Let’s have the telephone in the hall, then. It will mean
buying a low table and a chair.

Mr. Reed: Oh, there’s one thing 1 forgot to mention about the
kitchen. There’s a larder here, in the north-west corner. You’ll find
it quite cool — the window’s in the north.

Anne: That'll be very useful. 1 don’t think we shall be able to af-
ford a refrigerator — not for a few years, anyway.

Jack: Most of the kitchen furniture is to be built in, isn’t it?

Mr. Reed: Miss Green and I discussed that very thoroughly when
she was here with your father last week. The sink and the draining-
boards will be under the window. The electric cooker will be on the
other side of the kitchen. And there’il be plenty of space for a refrig-
erator and a washing-machine if you get them later on. Perhaps you’ll
get them as wedding presents.

Anne: We'll be lucky if we do!

* % %

Mr. Reed: We’ve settled the exterior of the house, haven’t we? Red
brick for the walls and red tiles for the roof. And you're having a fire-
place in the living-room — on the east wall.

Jack: I’'m glad that could be included, even though we’re having
radiators. How do people arrange their furniture if there’s no fireplace
to put the chairs round?

Mr. Reed: Round the television set in most homes today, proba-
bly. Is there anything else you’d like to ask me about?

Anne: 1 don’t think I’ve any more questions. What about you,
Jack?

Jack: 1 don’t think so.

Mr. Reed: Well, I'll make my final plans and send them to you,
probably in two or three weeks’ time. Then, if you approve everything,
the plans can go to the builders.

Anne: Please let me know when the builders start working. We
shall want to go and see our house going up.

Mr. Reed: Certainly, Miss Green.

(from A. S. Hornby)

to intend to do smth. — HaMepeBaTECA Y.-JI. JIENaTh ® MamMu HAMIP
3pobumu wocs

to design [d1'zain]) — 3aIyMBbIBaTh, 3aMBILLIATL, ITPOEKTHPOBATD ®
3adymysamu, 3azadysamu

pretty penny — OONbllas CyMMa JIEHET o 6etidka CyMa epoued
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old-fashioned — crapoMonHbIi » cmapomodruii

to make a suggestion [so’dzestfan] — BHOCHTH NpelIOXEHHE, MO~
JIaBaTh MBICSIb & 8HOCUMU NPONO3UYIID

sketch [sketf] — acku3, HabpoCOK e ecki3, Havepk

that’s a marvellous [ 'ma:vilas] idea — 3T0 uymecHasi MbICTb o Ke
yydosa dymka

remains [r1'meinz] — OCTaTKM e 3aiuuKu

furnace [fa:nis) — neus, TONKa e iy

ashes — nenen, 3o051a e nonia, 301a

concrete surface [ konkrit'sa:fis] — GeTOHHOE NOKpBITHE (NOBEPX-
HOCTB) e OeMoHKA NOGEPXHA

flex [fleks] — 3nmeKTpsryecKHil rHOKMiT WIHYD o e1eKmpPU4HUL SHYH -
Kuti wryp

brackets — 6pa ¢ 6pa

to reflect — oTpaxars(cs1)  gid6usamu(cs)

wedding present — cBafaeOHBIN NTOOAPOK o GecitbHuli NOOAPYHOK

exterior [eks tiaria] — 3KcTephep, BHEIIHAA (HapyXHasd) CTOPOHA e
excmep ‘€p, 306Hiunilk Bik

to approve [3'pru:v] — ono6psATh, YTBepXKIaTh e Cxearoeamu,
cmeepoxcysamu

EXERCISES
Exercise 2-1

Answer the following questions:

. Where do you live? Describe your flat (house).
. Is there a lift in your block of flats?

. Which floor is your flat on?

What modern conveniences are there in your flat (house)?
How many rooms are there in your flat?

. Which room is the largest one? Describe it.

. What furniture is there in your living-room?

. How long have you lived in your house?

. How many storeys are there in your house?

. Is there a yard or a park near your house?

. When did you move into your flat?

. Do you have a room for yourself?

. How is your kitchen furnished?

- Do you like your flat (house)?

It g g pumt et
BLWN—OVONARU A WN—
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Exercise 2-2
(based on the topic “My Home”).

Fill in the missing words:

. Kyiv is one of the most ancient located on the

banks of the Dnieper River.

. Our family lives in a new flat in one of the new-
ly built areas.

. Our flat has all modern : central

, running cold and hot water, electric-
ity, and gas.

. The is very good in our building.

. In my opinion, it’s quite a modern- flat.

. My parents don’t like much fumniture in the house, so in the liv-
ing-room there are two armchairs and a sofa, cof-
fee table and a nice carpet on the floor.

. Opposite the window there is a , but it doesn’t take
much in the room.

. A nice is hanging from the ceiling and there is
a lamp to the left of the sofa.

. We like to our guests in this room.

. I am very glad to have a room for , that’s why
1 always try to keep it and cosy.

. I like to listen to the in the evening.

. In the I keep clean linen and handkerchiefs and
in the wardrobe 1 keep my which I hang on the
We are not big-eaters, but we use our kitchen as a
where we can have a about our problems and
life.

It is important that our house is rather to the
underground station and we can get to any place
we like.

Exercise 2-3

(based on the text “The Priestley’s House”).

In the spaces provided, mark each true statement T and each
false one F:

. Mr. Priestley lives in a very nice house which is called “The
Pines”.
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. There is a smooth lawn in front of the house with beds of tu-

lips in it.

. They sat down in armchairs before the fire, for it was a rath-

er hot and sunny day.

. Their sitting-room is quite a big room, about 25 feet long by

15 feet wide.

. There were two comfortable armchairs, a radio and one book-

case filled with books.

. They went to the kitchen for dinner.
. After dinner they went to the garden.
. Upstairs there were two bedrooms, a bathroom and a lava-

tory.

. There are sheets and three blankets on the bed.
. There wasn’t minning water in my room and I had to go to

the bathroom to take a shower.

) Use Iyxcea T. Workbooks which provide sufficient material for students’ train-
ing on the topic “My Home” consisting of exercises based on cach text, idioms,
proverbs, additional texts and dialogues, discussions, culture notes and humour.



TOPIC 3

MY WORKING DAY

I want to describe my daily actions which I did, more or less reg-
ularly, on weekdays during my final year at school. There was little
variation in my life then, all days except weekends looked very much
the same.

On weekdays my working day began early in the momning. As
a matter of fact, | am not an early-riser, that's why I hate getting up
early, but I got used to it. I usually got up at about 7 o’clock. Then
I did my morning exercises and went to the bathroom to wash my
face and hands with a soap and brush my teeth with a toothpaste,
1 didn’t take a shower in the moming, I generally did it late in the
evening before going to bed. At a quarter past seven | was ready to
have my breakfast. As a rule, I had a quick light breakfast which
consisted of a cup of coffee or tea, a boiled egg or an omelette and a
cheese or sausage sandwich. After breakfast I put on my coat, took
my bag and went to school.

As my school is not far from my house, it took me 10 minutes to
get there. 1 never took a bus or a trolley-bus on my way to school,
I usually walked there.

Six or seven lessons a day was the ordinary timetable. I seldom
had lunch in the canteen, because I usually had packed one in my bag
(an apple and a sandwich).

The classes at school were over at about three o’clock. Twice
a week [ stayed at school later to play table-tennis or was busy with
the English language club.

When I came home my mother always had dinner ready just in
time. Then I changed my school uniform and had a rest. While rest-
ing, | listened to music or looked through the newspapers or maga-
zines. Then | started doing my home assignments. It took me about
five hours to cope with my homework properly. 1 normally finished
doing my homework at 10 o’clock in the evening. So I hadn’t much
time for television and friends, because I had to work hard at all the
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subjects during my final year at school. But sometimes I managed to
see an interesting film.

I did well in most school subjects without any effort. Besides,
I managed to help my mother about the house and do our shopping,
go to the library and have private English lessons in order to im-
prove it.

And I must admit, that school life was a very interesting page of
my life. I had good friends at school and some lessons were interesting.

After supper I usually relaxed for some time and then went on with
my homework.

As a rule, 1 went to bed at about 11 o’clock or even later.

Word List on the Subject “My Working Day”

daily actions [ azkfans] — exenHeBHble AeWCTBHA o wodenni dii

more or less — Gojiee MM MEHee e Hinbiu-MeHw

regularly [‘regjulali} — perynapHo e peeyaspro

final ['fainal] — 3akmoOYNTENLHBIN, TIOCAEIHUIT o 3aKAOYHUL, OC-
manrii

variation [, veari’eifn} — u3MeHeHMe o 3MiHa

weekend (days off) — Brixoansie AHKN e guxidni Oni

weekdays — paboune nHH, SyaHU o 6yoni

as a matter of fact — neno B ToM, uToO; paKTHUECKH, COGCTBEHHO
TOBOPSA e cnpaga y momy, wio, haxmu4no, e1ache Karcy4u

to get used to — NPHBBLIKATD K & 38uKamu do

to take a shower [’ faua] — npuHUMaTh Oy e npuiimamu dyw

to consist of — cocToATL U3 e cxaadamuca 3

boiled egg — BapeHoe AM1I0 * gapene siiue

on one’s way to — 1o nopore B o dopozoio 0o

ordinary ["o:dnri1] — OOBIMHBIN e 36uuatinui

timetable — pacnucaHue (YpOKOB) e po3kaad (3anamev)

canteen {k®n’ti:n] — cTofOBas e idaiona

packed lunch — 3aBTpax (YraxOBaHHBlA) e cHidaHOK (Ynaxoeanuli)

to listen to — ciymaTh * cayxamu

to look through [Oru:] — npocMaTpuBaTth e nepezasdamu

home assignment [2'sainmont] — noMaliHee 3aaHue o JoMAWHE
3a60aHHA )

to cope |kaup] with — cnpaBasaThes C o cnpagasmucs 3

properly [ propali] — JOMKHBIM 0Opa3OM e HateNHCHUM YUHOM

normally [ na:mali] — 0ObLIKHOBEHHO, HOPMANEBHO e 38UYAlIHO, HOp-
MQIbHO

to do well — xopoluio yUNTECA o Gobpe yumucs
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without any effort ['efat] — Ge3 K.-n1. ycunus o 6e3 3ycuab

to improve [1m’pru:v] — yny4iuath e noxpauiyeamu

I must admit [od mit] — g gJo/KeH OTMETWTD, TPU3HATh @ A Mar
suzHamu

to relax [r1’'leks] — paccnabnsTecs, OTOBIXaTh o po3ciabaoeamu-
ca, eionoyusamu

to go to bed — NOXWTHCA CHaTh o AR2amu cnamu

Supplementary Word List and Word Combinations
on the Subject “My Working Day”

to wake up — npochinarbes, NpoBYKNaThCA o npobyoxcysamuca,
npoxudamucs

to get up — BCTaBaTh e npoxudamica

to do one’s morning exercises — fejlaTk YTPEHHIOW 3apsAAKY e po-
6umu parnkogy 3apsaoky

to put on one’s slippers — HajeBaTh TAarlOYKHU e Hadseamu ma-
nouxu

to put on one’s dressing gown [gaun] — HageBaTh XalaT e Hadsea-
mu xaram

to take/have a cold (hot) shower mpuHUMaTh XONOOHBIA (rOpsAINt)
Oyl e npuiiMamu xoro0nui (eapaquil) dyw

to comb one’s hair — pacueckiBaTh BOJIOCH! ® po3uicygamu 60A0CCA

to wash one’s face and hands with a soap [saup] — MBITb IMLO M pYy-
KH MBLUIOM e mumu o06u44R | pyKU MUAOM

to clean one’s teeth with a toothpaste — umMcTUTH 3yObl 3yOROI
TIacTO e yucmumu 3ybu 3y6HO0 nacmoio

to dress, to put on smth. — oneBarscsl o gdgeamuca

to make a bed — 3acTHNATH NOCTENb ® 3acCMUNGMU AINCKO

to have breakfast (lunch, dinner, supper) — 3aBTpaKaTth (BTOpPOH pa3
3aBTpaKaTh, obenarb, yXHHaTh) e cHi0amu (cHidamu &dpyze,
obidamu, eeuepamiuy)

to go to school — yxoauTh B WIKONY e nimu y wKoay

to take a bus (trolley-bus, tram) — canuTbCcst Ha aBTOOYC (TpONEH-
6yc, TpaMBait) e cadumuca y asmobyc (mpoaetibyc, mpameai)

to take a taxi — B3ATb TaKCH e yzamu maxci

to walk, to go on foot — MATY NELIKOM e imu niwKu

to finish one’s work — 3aKOHUUTBL paboTy e 3axinvumu pobomy

to have a break — uMeTb NEPEPLIB o Mamu nepepsy

to come home — npuATH AOMOMN e npuiimu dodomy

to rest — OTALIXaThb e gidnouueamu

to have a rest — [HeMHOTO] OTIOXHYTD o [mpoxu] eidnoyumu
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to watch TV (television programme) — cMOTpeTh TeJieBU30p (Tene-
nepenavy) e dusumuca menegiaop (mesenepedauy)

to listen to music — cnywatb My3bIKY e cayxamu My3uKy

to be short of time (pressed for time) — GbITb OrpaHUYEHHBIM BO
BPEMEHU o GymuU 0OMedNCeHUM HaCOM

to be late for — ona3mpiBaTh Ha e 3aNi3HI06AMUCR Ha

to have a practice in — TpeHUpPOBaTBLCS!, MPAKTUKOBATBCA ® MpeHy-
6amMuUcCS, NpaKmuxyéamucs

to play the piano (the guitar, the violin) — urpats Ha nuannHo (ru-
Tape, CKPUIIKE) o epamu Ha niawnino (2imapi, ckpunui)

to have a good time — xopolIo NpPOBECTH BpeMsi o dobpe npogec-
mu yac

to fall asleep — 3acHYTB o 3acHymu

Additional Expressions
on the Subject “My Working Day”

What are your duties about the house? — Kaxue Bawn nomainue
06s13aHHOCTH?  Hxumu ¢ Bawi domawni 06oe a3xu?

First of all 1 tidy up the rooms: make the bed, dust the things in it,
clean the carpet with the vacuum cleaner, polish the floor with the
floorpolisher. — Ipexne Bcero A yGMpaw KOMHATHL: 3aCTUIAI0
KpOBaTh, BLITHPAIO THUb, YUILY KOBEp MbLIECOCOM, HATHpalo
non nonotepoM. e« Hacamneped s npubuparo xiMhamu: sacmennto
AINCKO, BUMUPAIO NUA, HULLY KUAUM NUAOCOCOM, HAMUPAIO NioA0-
2y Hamupayem.

How do you help your parents about the house? — Kak Brl nmomo-
raete poauTeNsM 1o aomy? e Sdx Bu donomazacme bamoxkam
adoma?

I lay the table, clean the dishes, wash-up, vacuum the mats and the
carpets, do my shopping, water the flowers, do some cooking. —
A1 nakpbiBalo [Ha) cton, ybupalo rnocyay co crona, Moo nocy-
2y, YLy NbUIECOCOM MOJOBHYKHK M KOBEp, JeNal NOKYINKH,
TIOJIMBAIO LIBETH, FOTOBMIO NULYy. « S nakpueaio [Ha] cmin, npu-
bupaio nocyd 3i cmoay, Muio nocyd, Huwy NnuAOCOCOM NOCMIAKU
i Kuaum, pobaro nokynku, noausaro Keimu, 20myio ixcy.

to do (to clean) the room (flat, house) — y6upars, KoMHaTy (KBap-
TUDY, JIOM) o @6upamu kimnamy (keapmupy, 0im)

to do shopping (ironing, washing) — nenats noxynku (rJ1aauth Ge-
NIbe, 3aHUMATbCA CTHPKOM) e pobumu noxynku (npacysamu 6iaus-
Ky, npamu)
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to brush one’s clothes (shoes) — YHCTUTS LIETKOMH oxexay (06YBE) o
wucmumu oofz (esymma) wimkoro

to sweep — NOAMETaTh s 3amMimamu

to wash clothes (linen) — ctuparts ogexny (6enbe) o npamu odsz
(6iausny)

to wash-up — MBITb NIOCYAY e Mumu nocyd

to iron linen — rnanuTh Genbe » npacyeamu Giausny

to press clothes (not linen) — yTIoXHTE ofiexay (He Genbe) o npa-
cysamu oose (we Giausny)

to repair, to put right — YMHUTL, pEMOHTHPOBATD » 1a200UMU, Aad-
Hamu

TEXTS
Read the texts, give a summary and discuss them.
Text 3-1

Everyday Life

[ wake at about seven o’clock and then it is time for me to get
up. I like a cold bath every moming, so I put on my dressing-gown
and slippers and go to the bathroom. The water feels very cold on
winter mornings, but | rub myself hard with the towel and soon I feel
quite warm.

Then 1 shave, brush my teeth and wash my face and go back to
the bathroom to dress. 1 brush and comb my hair, take a clean hand-
kerchief out of the drawer and go downstairs for breakfast at a quar-
ter past eight. After breakfast I sit and read my morning newspaper
and smoke a cigarette, or in summer I have a walk round my gar-
den. I go into my study at nine o’clock and meet my students there,
and the day’s work begins. At twelve-thirty I have a break for lunch.
I usually have this at home, but sometimes I go out for lunch and
have a chat with my friends before beginning work again at two
o’clock. I generally finish my work by about five o’clock. Then I have
a cup of tea and a biscuit, and in summer I spend an hour or so in
the garden and play a few games of tennis, or go to the golf club and
have a round of golf.

We have dinner at about seven-thirty or eight o’clock, and then
we sit and talk, listen to the wireless or watch television, or Mrs.
Priestley plays the piano. Sometimes, in summer, we take out the car
and go for a drive in the country; in winter we go to the cinema or
the theatre. But that is not often. I have a lot of work to do, and
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usually after dinner or supper I go to my study and read or write until
twelve or one o’clock.

Mrs. Priestley, too, gets up soon after seven and goes downstairs
to help Susan with the work. She cleans out the stove and fills it up
with coke, so that they get plenty of hot water all day. Then she takes
out the ashes from the sitting-room fire and re-lays it with paper and
sticks and coal. Then it is all ready to light, and only needs a match
put to it.

While Susan is doing that, Mrs. Priestley gets the breakfast ready.
She puts the table cloth on the dining-room table and puts out the
knives, forks and spoons, and the cups, saucers and plates. Then she
goes and cooks the breakfast. She soon has the bacon and the eggs
cooking in the frying-pan. She makes toasts, boils the kettle for tea
or coffee, and we are ready to sit down at a quarter past eight.

After breakfast, Susan and Mrs. Priestley clean away the dishes.
Then Susan washes and dries them, and Mrs. Priestley goes to do her
shopping. Sometimes she goes to the shops — to the butcher’s to order
the meat, to the grocer’s to buy tea, coffee, sugar, etc., but often she
rings them up and orders what she wants by phone.

Then Mrs. Priestley and Susan go upstairs to make the beds, dust
upstairs and downstairs, and do the carpets with electric-cleaner. It
is about eleven o’clock by this time, so Mrs. Priestley changes her
clothes and begins to get ready for lunch. After lunch she does some
sewing or goes for a walk and visits her friends.

Then I join her for afternoon tea in the sitting-room — usually
bringing one or two of my students with me. We have bread and butter
(cut thin), jam or honey, cakes and biscuits.

Sometimes, in fact very often, we spend our evenings at home.
You see, John is at the University and Margaret is now at a-board-
ing-school and comes home only at the weekends; so, except when
they are on holiday, there are only two of us at home. On these qui-
et evenings we have a very simple supper round the fire in the sit-
ting-room, and when that is over I sometimes work in my study at a
book that 1 am writing, but quite often I sit in my armchair at one
side of the fire with my pipe and, for a change, a detective story. Mrs.
Priestley sits on the other side with her book or her sewing; and Sal-
ly, our cat, lies on the carpet before the fire or jumps up on my knees.
And when the wind is blowing through the trees outside and the rain
is beating on the windows, our warm fire seems warmer and more
cheerful than ever — and we often think that these “quiet” evenings
are the best evenings of all.

(from C. E. Eckersley)
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to rub oneself with the towel — pacTiparTbcs MONOTEHLIEM © po3mu-
PAMUCH PYUIHUKOM

to have a chat [tft] — noGosaTate e nobraaxamu, nomepeeenimy

to fill up with coke [kouk] — 3anoHsTE KOKCOM s 3ano8KI0eamy
KOKCOM

ashes ['2[iz] — menen o nonin

coal [kaul] — yrons e gyziann

to go to the batcher’s (grocer’s) — noitu B MscHoit otaen (6axa-
JIe1o) o nimu do m Acrozo 8iddiny (0o 6axanei)

to order smth. by phone — 3aka3aTh 4.-/1. 10 TeneOHY o 3aMO8U-
mu wocb no meneory

to do sewing — 3aHMMATLCH LLUMTHEM o 3QUMAMUCA WUMMAM

boarding-school {'ba:dipsku:l] — wiKoMa-HHTEPHAT o WKoAQ-iH-~
mepHam

to work at smth. — paGoraTh Hal 4.-N. = NpaKloeamu Haod YUMOCs

the wind is blowing — nyer BeTep o gic gimep

the rain is beating on — 10Xab CTY4YHT O, ylapsieTcs O o dou Ka-
nomums no

Text 3-2

Start Your Day

Feng Shui (pronounced “fung shway”) is a Chinese system for
deciding the right position for a building and for placing objects
inside a building in order to make people feel comfortable and

happy.

The right breakfast can make or break your day according to
Feng Shui consultant, Simon Brown. And it’s no good just eating
the right food either — you’ve got to eat it in the right place.

Moming is a very important time because it’s the transition
from sleeping to waking. It’s best to wake naturally, by sunlight
flooding into the room, or from a rumbling stomach. Parents will
find it easier to get children out of bed if they need breakfast. By
eating their last meal between six and seven the night before, their
food is properly digested by bedtime, and they’re hungry in the
moming.

When you’ve made your way, bleary-eyed, to the table, you
should find it an inspiring place to start the day. If you get off on
the wrong foot, you can usuallyguarantee the rest of the day will
go from bad to worse. “The worst thing you can do is eat breakfast
in a kitchen with last night’s washing-up on the work surface,”
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says Simon. “It should be clutter-free”. For an uplifting room to
send you off full of energy use bright colours, like red and yellow.
But for a calmer effect, decorate with pastel greens and blues, and
choose the plates and bowls in the same way. If you’re planning to
re-do your kitchen, let the energy flow through the room by using
wooden worktops and tables, and ceramic tiles for the floors.
Ideally, your breakfast place should be facing east, so you see the
sun rising over your bowl of corn-flakes. You can also create a
Feng Shui environment with plants and fresh flowers. Failing that,
inspire yourself with a picture on the wall to look at while you eat.
Simon explains, *Look around the room and think about the things
that make you feel positive. Have a picture of something that
motivates you, like a photo of a holiday destination you’re saving
up to visit or a car you would love to buy”.

(from “The Sunday Mirror”)

bleary-eyed — ¢ 3aTyMaHeHHBIMH TIa3aMH e 3 3aMYMAHEHIMU O4UMA

inspiring — BIOXHORIMOIINIA, BOOAYIIEBIAIOIINN o Haduxarovuii,
3aNat0eansHull

to get off on the wrong foot — HeynauHo Ha4aTh, NPOM3IBECTH IUTO-
XOe NepBoe BHEYATICHHE e Hegdano nodamu, cnpasumu nozaxe
nepuie 8paxcenHa

clutter-free — uMcTHIN, 6€3 Mycopa e yucmui, 6ez cmimmsa

tiles xacdenn » xaxess

Text 3-3

Are you a lark or an owl?

If you are reading this article over your breakfast table, then
you may well be a “lark” or morning type of person. “Owls,” or
evening types, tend not to spend much time over breakfast. They
have little appetite then and, as they are usually late risers, they
are probably running short of time anyway. The time of day at
which one is most alert and mentally at one’s best has been studied
by those interested in the circadian rhythms.

Around half of the aduit population are morning or evening
types, the rest fall somewhere in the middle. There can be up to a
twelve-hour difference in the time of day when the two types are
at their peak. Larks tend to reach this point in the late morning,
owls reach it at around 10.00 p.m.

Such contrasting times are due to more than just a difference
in sleep habits. Larks and owls take similar amounts of sleep,
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although, as one might expect, /arks tend to be “early to bed early
to rise,” and owls the opposite. But there is seldom more than a
three-hour lag in sleeping times between the two, especially for
those who go out to work.

Although the time of peak alertness differs considerably from
lark to owl, the circadian rhythms of other body functions, especially
that of body temperature, do not differ by more than an hour or so
between the two types. In both larks and owls, body temperature
reaches its daily peak around 7.00-9.00 p.m. and a trough at about
4.00 a.m.

In the 1930s it was thought (wrongly) that the predisposing factor
for being one or other of the types was a dominance of either the
sympathetic or parasympathetic nervous system. In the 1940s,
Professor William Sheldon, renowned for his classification of body
build, turned his attention to temperaments. His “somatotonic”
persons (active, assertive and aggressive people) were claimed to be
clear cut morning types, whereas “cerebrotonics” (restrained,
inhibited and withdrawn from social contact) were evening types.

More recently, psychologists have considered owls to be mainly
extroverts and larks introverts. One explanation for this seeming
contradiction is that extroverts are more inclined to enjoy socialising
and nightlife, and therefore they are more likely to be owis.

But our work at Loughborough has shown that this is not the
case: there is no correlation between introversion-extroversion and
morningness-eveningness. One can easily find the extroverted
morning type who is the life and soul of the breakfast table, and
the introverted evening type who reads well into the night. There
is, in fact, little by way of obvious personality differences between
the two types.

(from Helen Naylor and Stuart Hagger)

owl — cosa s cosa

lark — XXaBOpOHOK e JaliGoporoK

to be alert — 6bITh XXMBBIM, IIPOBOPHBLIM e Oymu ceasum, 6acsopum
assertive — NO3UTHBHBIN o nozumuenuil

restrained — caepXaHHbI, YMepeHHBIH o cmpumanull, cnoxilinuil

DIALOGUES

a) Read and act the dialogues.
b) Make up the dialogues based on the models using as many
words as possible dealing with topic “My Working Day”.
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Dialogue 3-1

My Working Day. Monday Morning

Read the dialogues and compare David’s and Sue’s lives with Mrs.
Cornelia’s life.

David: What’s the matter, honey?

Sue: Oh, | don’t know.

David: Come on, something’s the matter. What is it?

Sue: It’s just life. It’s too boring!

David: 1t’s not that bad. You have the children.

Sue: But Kim will be at school and John’s only a baby! You’ll leave
in five minutes, but I’ll be here all day. You won’t be home till seven!

David: One of us has to work, honey.

Sue: Yes, dear, but your day will be interesting. My day will be
the same as every other day.

David: My work isn’t always interesting.

Sue: 1 know, but you travel around, you meet different people,
and you do different things. Whom will I meet today? What will I do?
Huh? Oh, I’ll do the dishes, feed the baby, wash the clothes, clean
the house, give the baby a bath, walk the dog...

David: But... but... honey...

Sue: Then I'll feed the baby again and put the kids to bed. What
a life? Today, tomorrow, this week, next week, this month, next
month, next year — forever!

David: It’s just Monday morning, honey. You’ll feel O.K. to-
morrow.

Sue: Will 1?
Compare:
David’s Monday Sue’s Monday
David Shaw, television news re- Sue Shaw, housewife.
porter.
8:30 — catch the train. 8:15 — drive David to the train
9:30 — arrive at MBS studio. station.
10:00 — take an interview with 8:45 — wash the dishes.

Miss Universe.
12:00 — have lunch with movie
producer.
— interview Paul McCart-
ney at Kennedy Air-
port.

3:00

10:00 — feed the baby.
10:30 — do the wash.
12:00 — clean the house.

2:30 — go to the supermarket.
3:00 — pick Kim up at school.
4:00 — make dinner.
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5:00 — meet Walter for drinks. 6:45 — meet David at the sta-

6:00 — catch the train. tion.
7:30 — have dinner. 7:30 — have dinner.
8:30 — watch TV. 8:30 — wash the dishes.
9:30 — walk the dog. 9:00 — feed the baby.
11:00 — go to bed. 10:15 — go to bed.
Dialogue 3-2
An Interview

Arnold Rivera, the TV news reporter, is interviewing Mrs. Cor-
nelia Vandergift for the programme Real People.

Arnold: Well, Mrs. Vandergift, please tell our viewers about an
ordinary day in your life.

Cornelia: Well, I wake up at eight o’clock.

Amold: Really? Do you get up then?

Comelia: No, of course 1 don’t get up at that time. | have breakfast
in bed, and I read the “New York Times”.

Arnold: What time do you get up?

Cornelia: 1 get up at ten.

Arnold: What do you do then?

Comelia: 1 read my letters and dictate the answers to my secretary.

Amold: And then?

Comnelia: At eleven I take a walk with Jimmy.

Amold: Jimmy? Who's Jimmy?

Cornelia: Jimmy’s my dog.

Arnold: Oh, what time do you have lunch?

Comelia: 1 have lunch at twelve thirty. I eat alone.

Amold: Oh, I see. Well, what do you do after lunch?

Cornelia: Oh, 1 rest until six o’clock.

Armold: And at six? What do you do at six?

Cornelia: 1 get dressed for dinner. I have dinner at seven o’clock.

Amold: Yes, well, what do you do after dinner?

Cornelia: 1 read or watch TV. 1 take a bath at nine-thirty, and go
to bed at ten.

Amold: Thank you, Mrs. Vandergift. You certainly have a busy
and interesting life.

Cornelia: You're welcome.

(from “American Streamline” by Bernard Hartley and Peter Viney,
Oxford American English)
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Answer the questions to the dialogues:

1. When does Mr. David (Mrs. Sue, Mrs. Cornelia) get up?

2. When does Mr. David (Mrs. Sue, Mrs. Cornelia) usually have
breakfast (lunch, dinner)?

3. When does Mr. David (Mrs. Sue, Mrs. Cornelia) walk the dog?

4. Which of them goes to bed at eleven o’clock?

5. Whose life is the most sensible (enjoyable, attractive)?

Dialogue 3-3
A Typical Working Day

Casey Lord of BBC talked to Arthur Hailey, one of the most
commercially successful living novelists. His works are available in
30 languages. The titles of Arthur Hailey’s books — Wheels, Hotel,
Airport indicate that he writes mainly about modern life in factories
and big cities.

Lord: Can you tell us what would be for you a typical working day?
How do you go about your work?

Hailey: 1 go about my work in that I take three years for a book,
the first year I do nothing but research into the background. About
six months of planning after that, and then the hardest work of all,
the actual writing; and when 1 get to the writing stage I’'m usually at
my desk about half past eight or nine in the moming. 1 work through
the day with a break for lunch, and finish at about five... I work an
ordinary day just like anyone does at any occupation.

Lord: Your method of working is systematic to the Nth degree,
do you enjoy writing a book?

Hailey: It’s a love-hate relationship — at least that’s how my wife
describes it. I tell people that I enjoy the research because that in-
volves going to places and meeting people. And there comes a time
when you can put off the writing no longer. People say to me some-
times “Are there days when you don’t feel like writing?” — and I say,
“I never feel like writing!”

Lord: Are you going on for the rest of your life writing, or are you
going to do other things, are there other ambitions that you want to fulfil?

Hailey: No, writing is the only thing, though as for going on, I’'m
not too sure. I did say that after the book I've almost completed now
I wasn’t going to do any more, now I've decided to do another one, and
perhaps there’ll be another one after that. There’s a problem: doing a
book is total involvement for three years and shutting off from a lot of
other things, and yet I really don’t know the answer to your question.

(from “Moscow News")
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I take three years for a book — MHe HYXXHO TpH rofia Ha KHUTY e
MeHI nompi6HO mpu poKu Ha KHuZy

through the day — uenbi#t oeHb o yinuli dend

to the Nth degree — B N-0if creneHu o ¢ N-omy cmyneni

don’t feel like — He pacnonoXeHsl, He XOTHTE e He Gaxcacme, He
CXUNbHI

to fulfil — ocymecTrIATh o 3dilicHio6amu, euxoHysamu
total involvement — nonnaa caMooTaa4Ya ¢ noeHa camogiddaxa

EXERCISES
Exercise 3-1
Answer the following questions:
. When does your working day begin?
. When do you usually wake up?
. When do you usually get up?
. What do you do in the morning?
. When do you usually have your breakfast?
. When did your classes at school begin?
. How long did it take you to get to school?
. Did you like to be late for the lessons?
. When were your lessons over?
. What do you usually have for your dinner?
. How long did it take you to do home assignments?
. What do you usually do in the evening?
. Who cooks food for you?
. In what way do you help your parents about the house?
. Do you prefer weekends to weekdays? Why?
. What time do you usually go to bed?

Exercise 3-2
(based on the topic “My Working Day”).
Fill in the missing words:

1. There was little in my life then, all days
weekends looked very much the same.

I am not , that’s why I hate getting up
, but I got used to it.

I didn’t take a in the morning, 1 generally did it

late in the evening before going to bed.
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I had a quick breakfast which consisted of a cup
of coffee or tea, a egg or an omelette and cheese
or___ sandwich.

. Six or seven lessons a day was the ordinary .
. I seldom had lunch in , because I usually had

one in my bag (an apple and a sandwich).

. While resting, 1 to music or the

newspapers Or magazines.

. 1 did well the most school subjects without any

. Butl to help my parents about the house, do our

and to go to the library.

. After supper 1 usually for some time.

Exercise 3-3

Match each word in the left-hand column with the best meaning
in the right-hand column. Place the letter of the best definition
in the space provided:

1) to dress a) to stop sleeping
2) to listen to b) to buy some things or food
. c) to put on clothes

3) to cope with d) to make clean with or in wa-

4) to wake ter or other liquid

5) to wash e) to be still and quiet

6) to cook f) to do a part of the work of
another person

7) to help g) to manage successfully

8) to rest h) to prepare food by heating

9) to do shopping i) to try to hear



TOPIC 4

LEISURE-TIME ACTIVITIES
(MY DAYS OFF) AND HOLIDAYS

On weekda)@l usually go to school, but on my days off | prefer
to rest. I think it is important for us to rest after hard work. That’s
why our weekends are more attractive than weekdays.: At our leisure
time we go in for sports, read books, go to the library, cinema, the-
atre, park, museum, or exhibition. Sometimes we go to the zoo or
the circus and enjoy ourselves watching animals. As a rule, we try to
spend most of the time outdoors. Some people prefer to go to the
country to see their relatives and friends. In winter we like to go to
the winter forest to ski and skate. After having such a pleasant rest
in the open air, you are always happy to return home and have a rest
sitting near the TV-set and watching an interesting TV programme.
In summer and spring picnics are popular with schoolchildren and their
parents. They are fond of picnics chiefly because they have an excel-
lent opportunity to admire the beauty of nature, to run on the grass
and to play interesting games, to have a bite without observing table
manners. But the most exciting event is making a fire. The children
are fond of collecting wood in the forest and sitting round the fire.
And again, they like to return home after a picnic. And now they think
that “there is no place like home” as the saying goes.

Many people like to go to the cinema and theatre at weekends
and on holidays and enjoy seeing an interesting film or performance.

As for me, my days off are normally like this. I hate getting up
eartyand at weekends I can afford to wake up later than usual. As a
rule, I get up at 8 o'clock. Then 1 do my morning exercises, wash my
face and hands and brush my teeth. After having breakfast | relax a
little: listen to a lovely stereo music and try to forget about all my
problems. Then I can visit my friends and have a chat with them about
our life. Sometimes my friends and I go to the museum or art exhi-
bition. As a rule, my activities at weekends depend on my plans, but
in any case I manage to do a lot of things and to have a rest. I al-
ways try to do my best to have a really good time. But unfortunately
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time flies very quickly at weekends, and the next Monday moming
comes, and I look forward to my next days off.

Word List on the Subject “Leisure-Time Activities
(My Days Off) and Holidays”

leisure |’le3a] — mocyr, cBoGoOAHOE BpeMs » do36inan

attractive [a’traektiv] — npuBiekaTebHHIA, NPHTATATENbHBIN
npueabaueuu, 36abausuil

to go in for sports — 3aAMaTbCH CIIOPTOM o 3QIMAMUCA CROPMOM

to spend time outdoors — npoBOAUTL BpeMA HAa OTKPHITOM BO31Y-
Xe (BHE lOMa) s npoeooumu 4ac Ha ceincomy noeimpi

to ski — xaraTbCA Ha JIBDKAX e Oizamu Ha AuUXCax

to skate — KaTaThCcd Ha KOHbKAX e Oizamu Ha K0G3aHaX

to have a pleasant rest — NPUATHO OTABIXATEH e NPUEMHO GiONOHU-
eamu

in the open air [ea] — Ha [oTKpHITOM] Bo31yXe o Ha [ceixcomy]
noeimpi

.0 have a rest — OTHOXHYTb (HEMHOIO) o gidnowumu (mpoxu)

picnic — IMIKHUK e nikHiK

to be popular with — GHTH NONYNSAPHEM Ccpeay o Gymu nonyasp-
HUM ceped

chiefly {"tfi:{li] — rnasHEM 06pa3oM e 204068HUM YUHOM

to have an excellent |"eksalant] opportunity [opa’tju:mits] — smeTh
OT/IMMYHBIH YAOOHKIH ciiyyail, OTAHYHYIO BO3MOXHOCTD  Mamu
npexyoogy Hazo0y

to admire [od ' maia] — BocXMIIATECA, JHOGOBATLCA © 3axonto8amu-
CA, Muayeamucs

beauty [ bju:ti] — kpacoTa e kpaca

nature | neitfa] — npupona e npupooa

to run on the grass — Oerartb 1O TpaBe e Gizamu no mpagi

to play interesting games — Wrpath B MHTePECHBIC WIPH o 2pamu
¥ uixaei iepu

to have a bite [ 'bait] — nepexkycutsb o nid icmu

without observing [ab’zo:vip] table manners — He cobmonas MaHep
(NpaBH/) MOBeAECHMA 332 CTOJIOM e GinbHO nogodawu cebe 3a
CMonom

to make a fire — pa3BecTu Kocrep e posnasumu 6azammsa

There is no place like home (a proverb) — B roctax xopoiuo, a 1oMa
nyywe (nocnosuua) e Y eocmax dobpe, a édoma kpauwe (npu-
clie’n)
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normally [ na:mali] — 0ObIKHOBEHHO, OOBIYHO e 38u4aliNO, AK 3a-
36u4al

to afford [2’f>:d] — OBITHL B COCTOSIHMM, NO3BONATH cebe o do3g0-
aamu cobi

to depend on smb.’s plans — 3aBHCETb OT U.-/1. IIAHOB o 3a1€)Kq-
mu gid yuixocs nAanie

in any case — B J060M ciyuae s y 6y0b-AKoMy pasi

to try to do one’s best — nNKITaTLCA CHEATH BCE BOIMOXHOE o Ha-
Mazamuca 3pobumu ece Moxcauge

unfortunately [an’fo:fnith] — K HecyacTbio o Ha dcans

time flies quickly — BpeMs IETUT OLICTPO o HAC CRAUBAE WEUOKO

to look forward to — ¢ HeTepneHHeM OXHIATH e Hemepnisye oHi-
Kysamu

Supplementary Word List and Word Combinations
on the Subject “Leisure-Time Activities
(My Days Off) and Holidays”

holidays — npa3gHUKW, KaHHUKYALI e c8AMa, KaniKyau

to enjoy oneself — xopoio NpOBOAUTE BpeMA o dolpe npoeodu-
mu v4ac

to pick (gather) berries and mushrooms — coGupaTh Aroan! ¥ rpu-
6Ll o 30upamu szodu ma epubu

to pick flowers — cobuparth LBETHI o 36Upamu Keéimu

to boat (to go boating) — KatarbCsl Ha IOLKE o Kamamucs Ha YO8

to fish (to go fishing) — 3aHMMarbCA pHIOHOM NOBNEN, YAUTH Pbl-
Oy e 3aiumamuca pubasbcmeom, noeumu puby

to lie in the sun (to sunbathe |'sanbeid]) — 3aropatp e 3aeopamu

beach ['bi:tf] — nagx ¢ nasxc

on the beach — Ha rusKe o Ha nasci

sea [si:] — Mope « mope

at the seaside — Ha Mope (Ha robepexne) o Ha Mopi (Ha yibepexcxci)

on the seashore — Ha Gepery Mopst e xa Gepe3i MOpA

to bask in the sun — rpeTbCst Ha CONTHUE o 2piMUCR HA COHUI

to swim — nnasath e naagamu

holiday home — oM oTIbIxa e OYJuHOK 8iONOHUHKY

holiday-centre — MecTo OTAbIXa, TAHCHOHAT o Micue BIONOMUHKY,
naxcionam

on the bank of a river — Ha 6epery pexu o na Oepesi piku

on the shore of a sea — Ha Gepery Mops e Ha Gepe3i Mopa

wood — siec (HeGonbiioN) e aic (Hegeauxkui)

forest ['forist] — nec (JiecHOIl MACCHB) o aic (aicosuii Macue)
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Additional Expressions on the Subject “Leisure-Time
Activities (My Days Off) and Holidays”

What are your plans for...? — Kakue y Teba nnansl Ha...? o ki
e mebe naanu Ha...?

Will you be staying at the hotel or in a tourist centre? — Bh ocTa-
HOBHTECH B TOCTHHHIlE MM Ha TYpUCTHYECKOi baze? o Yu Bu
3ynunumecs ¢ comeni abo Ha mypucmuurii 6asi’?

We shall live in the camping. — M=sI 6yaeM XHTb B KeMMuHre. » Mu
mumumemMo y KeMninzy.

Where did you spend your holidays? — ['1e BbI npoBeny CBOM Ka-
HUKYNH1? o [e Bu nposenu ceoi KaHixyau?

I can’t stand crowd and prefer peaceful rest. — S He 1106110 OTHBI-
XaTb TaM, rie MHOTO Jojdeit ¥ NpeAnoYHUTal0 CrOKOHHEIR OT-
nbiX. « 4 ne nonwobasrwo gidnoyueamu mam, de 6azamo awdel,
i 6i00aio nepeeazy cnoKiiHoOMy 8iONOMUHKY.

Children like to spend their holidays at the rest camps. — ety siio6sT
MPOBOAXTL CBOW KAHHMKY/LI B O30POBHTEILHBIX s1arepsix. o Jimu
nontobasioms npoeodumu ceoi Kawikyau 8 0300posyux mabopax.

They are fond of spending their spare time in the open air. — UM
HpaBUTCH MPOBOANTHL CBOE CBOOOAHOE BpeMsi Ha CBEXeM BO3-
nyxe. o Im nodobacmoca npogodumu ceiti 8inbHuUL 4aC HA CBINCO-
My nogimpi.

There is nothing to worry about when you rest in a holiday-centre. —
Koraa sbl oTAbIXaeTe B MaHCHOHATe, BaM He o yem Gecnoxo-
HTbCs. o Koau Bu eidnouusacme y nancuonami, Bam nemae npo
wo mypbyeamucs.

I like to take a tour or cruise across the Black Sea. — J mo6mo
TYPUCTHUYECKHE MMOe3TKN W KpyH3n o YepHoMy Mopio. « 4 no-
Mobas10 mypucmuuni nodopoxci i Kpyisu Hoprum mopem.

I am tired of Kyiv because there are too many people, too many buses,
too many taxis, and too much noise. — S ycran or Kuesa, no-
TOMY 4TO B HEM CIWILKOM MHOTIO JI0cii, aBTO6YCOB, TaKCH H
wryma. o S emomuacs 6id Kuesa, ocxinexu y Hoomy 3anadmo 6a-
2amo arodeli, aemobycig, maxci i 2asacy.

I like quiet little places among the mountains or with the sea and the
yellow sand and sunshine. — MHe HpaBsiTcsl CHOKOHHbBIE Ma/lEHb-
KM€ TMOCEIEHbA CPEIH Top UM PAIOM C MOPEM C XKEJITHIM Nec-
KOM M COJIHEUHBIM CBETOM. o Meni nodobaromeca cnoKiiHi ma-
AEHLKI NOCENEHHA MiXC 2ip ab0 nopad 3 MOpeM 3 HCOBMUM NiCKOM
i COHAMHUM CGIMAOM.

I am fond of good hotels with good food and good wine. — Mue
HpaBATCA XOpOllMe MOCTHHMIILI ¢ xopolleH enoit U XopolwuM
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BUHOM. o Meni nodobaromuca eapri eomeni 3 do6poro imcero i do-
OipHuM UHOM.

1 like walking and climbing. — f mo6:m0 MPOTyTMBATECA MEWIKOM
M B36HPaThCs B rophl. o 4 noaobasio npozyaloeamucs niwky
i nidnimamucs & 20pu. )

I feel half dead in quiet places. — S TyBcTBYI0 CeOs eIBa XHBLHIM B
CITOKOMHBIX MecTaX. e 5 noyyearo cebe nedb HUBUM Y CNOKIliKux
Micysx.

I am fond of entertainments of any kind. — MeHs 3axsaTeiBalOT
nobble pasBiedyeHNs. o Mene 3axonaoioms Oy0s-aKi po3eaau.

I was lucky with the weather. — MHe moBeanto ¢ morozoit. e Meni
nowacmuno 3 no20000.

We lived in tents on the slope of a high hill. — Mu xutn B naiar-
KAx Ha CKJIOHe ropH. ¢ Mu xcuau y namemax Ha cxuni 2opu.
We enjoyed places where there were meadows, fields, a forest and
a beautiful lake. — Ham HpaBWwmCh MecTa, rae 66U1H JIyTa, Nong,
JIeC M KpacHuBoe 03epo. ¢ Ham nodobasucs micys, de 6yau ayku,

noas, aic i kpacuee 03epo.

I like to spend my holidays in my native village. — A mo6mo npo-
BOINTH KaHMKYJB B CBOEH POOHON AepeBHE. o S noawbasio
npogodumu Kauikyau & ceocMy piGHOMy ceai.

I help my parents (grandparents) with their work in the fields. —
A nomoraip cBOMM poouTenaM (oeay M 6abyiuke) B Mx pabote
Ha nonsx. ¢ 4 donomazarwo ceoim bamoxam (didy i 6abyci) 8 ixuiii
pobomi Ha aanax.

to celebrate holidays — npasaHoBaTh e ceamkysamu

[My] congratulations [to you]! — [Mou] no3apasneHus [Bam]! o
[Moi] eimauns [Bam]!

Best wishes for the New Year! — Hawryunmiue noxenanus B Ho-
BoM lony! e Haiikpawi nobaxcanns y Hosomy Poui!

Happy New Year! — C HosuM I'onoM! e 3 Hosum Poxom!

Merry Christmas! — C PoxaectpoM! ¢ 3 Pizdeom!

May all your dreams come true! — [da cOyayrcs sce Bauu Meurs! o
Hexaii 36ydymuca yci Bawi mpii!

May success attend you! — Jla conyrcrByer Bam ycriex! e Xai Bam
wacmume!

I wish you luck! — Xenaio [Bam] ycniexos! o baxcaro [Bam] ycnixia!

Good luck! — Ycmexos! » Yenixig!

A happy journey! — Cuacrausoro nytu! e Ilacaueoi dopoeu!

Have a good time (weekends, holidays)! — XKenaxo xopouio npose-
CTH BpeM#A (BhIXOAHBIC, KAHMKY/IN)! o baxcaio dobpe nposecmu
yac (ceama, kauixysu)!
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TEXTS

Read the texts, give a summary and discuss them.
Text 4-1
The Holidays in Britain

There are only six public holidays a year in Great Britain. These
are the days on which people need not go to work. They are: Christ-
mas Day, Boxing Day, Good Friday, Easter Monday, Spring Bank
Holiday and Late Summer Bank Holiday. Most of these holidays are
of religious origin, though it would be right to say that for the great-
er part of the population they have lost their religious significance and
are the days on which people relax, eat, drink and make merry.

New Year in England is not so widely observed as Christmas. Some
people ignore it completely. The most common type of celebrating is
a New Year party, either a family party or one arranged by a group
of young people. There is a lot of drinking, mainly beer, wine, gin
and whisky. There is usually a tasty supper of cold meat, pies, sand-
wiches, cakes and biscuits. At midnight the wireless is turned on, so
that everyone can hear the chimes of Big Ben, and on the hour a toast
is drunk to the New Year.

Hogmanay Celebration. Hogmanay is the way of celebrating the
New Year Eve, and is the time for merrymaking, giving of presents
and the observance of the old custom of First-Footing.

St. Valentine’s Day — February, 14. It is a holiday when boys and
girls, sweethearts and lovers, husbands and wives and even the office
staff will exchange greetings of affections, undying love or satirical
comment. And the quick, slick, modem way to do it is with a Val-
entine card:

“T’ll be your sweetheart, if you will be mine,
All of my life I'll be your Valentine...”

Pancake Day. Pancake Day is the popular name for Shrove Tues-
day, the day preceding the first day of Lent. Whatever religious sig-
nificance Shrove Tuesday may have possessed in the olden days, it
certainly has none now. The origin of the festival is rather obscure,
as is the origin of the custom of pancake eating.

Mothering Sunday (Mother’s Day). Mother’s Day is traditionally
observed on the fourth Sunday in Lent. This is usually in March. The
day used to be known as Mothering Sunday and dates from the time
When many girls worked away from home as domestic servants in big
households. Mothering Sunday was established as a holiday for these
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girls and gave them an opportunity of going home to see their par-
ents, especially their mothers. They used to take presents with them.
Nowadays people visit their mothers if possible and give them flow-
ers and small presents. If they cannot go they send a “Mother’s Day
card”.

Easter. Easter is the time when certain old traditions are observed,
whether it is celebrated as the start of spring or a religious festival.
The people celebrate Christ’s rising from the dead. It always comes
on Sunday, and this Sunday is either in March or April. In England
it is time for giving and receiving presents which traditionally take
the form of an Easter egg. Nowadays Easter eggs are usually made
of chocolate. The Easter egg is by far the most popular emblem of
Easter, but fluffy little chicks, baby rabbits and spring-time flowers like
daffodils, dangling catkins and the arum lily are also used to signify
the Nature’s reawakening.

April Fool’s Day. April Fool’s Day or All Fool’s Day, named from
the custom of playing practical jokes or sending friends on fools’ er-
rands, is on April, 1. Its timing seems related to vernal equinox, when
nature fools mankind with sudden changes from showers to sunshine.
It is a season when all people, even the most dignified, are given an
excuse to play the fool.

Late Summer Bank Holiday. On Bank Holiday townsfolk usually
flock into the country and to the coast. If the weather is fine many
families take a picnic-lunch or tea with them and enjoy their meal
in the open air. Seaside towns near London, such as Southend, are
visited by thousands of trippers who came in cars and trains, motor
cycles and bicycles. Trippers wear comic paper hats with slogans such
as “Kiss Me Quick,” and they eat and drink the weirdest mixture of
stuff you can imagine, sea food like cockles mussels, whelks, shrimps
and fried fish and chips, candy floss, beer, tea, soft drinks — every-
thing you can imagine. There is also much boating activity on the
Thames, regattas at Henley and on other rivers.

Guy Fawkes Night (Bonfire Night). Bonfire Night is celebrated on
November, 5. It is one of the most popular festivals in Great Brit-
ain. It commemorates the discovery of the so-called Gunpowder Plot
and is widely celebrated throughout the country. There is an extremely
well-organized celebration at Winchester, Hampshire. College stu-
dents and many other organizations in the city prepare elaborate guys,
for which prizes are awarded.

Remembrance Day (Poppy Day). Remembrance Day is observed
throughout Britain in commemoration of the million or more Brit-
ish soldiers, sailors and airmen who lost their lives during the two
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world Wars. On that day special services are held in the churches and
wreaths are laid at war memorials throughout the country and at
London’s Cenotaph, where a great number of people gather to ob-
serve the two-minute silence and to perform the anmual Remembrance
Day ceremony. The silence begins at the first stroke of Big Ben boom-
ing 11 o’clock, and is broken only by the crash of distant artillery.
When the two-minute silence is over, members of the Royal Family
or their representatives and political leaders come forward to lay
wreaths at the foot of the Cenotaph.

Christmas Celebration. Christmas Day is observed on the 25th of
December. In Britain this day was a festival long before the conver-
sion to Christianity. On Christmas Eve everything is rush and bustle.
Offices and public buildings close at one o’clock, but the shops stay
open late. Most big cities, especially London, are decorated with
coloured lights across the streets and enormous Christmas Tree. The
main line stations, trains and buses are crowded with people travel-
ling from all parts of the country to be at home for Christmas. Chil-
dren decorate the tree with tinsel, various baubles and often coloured
lights as well. Christmas cards with the words “A Merry Christmas
to You,” or “Wishing you a Merry Christmas and a Prosperous New
Year,” or “With the Compliments of the Season,” — are arranged
on shelves, tables, and sometimes attached to the ribbon and hung
round the walls. Meanwhile the housewife is probably busy in the
kitchen getting things ready for the next day’s dinner. The Christmas
bird, nowadays usually a turkey, is being prepared and stuffed, the pud-
ding is inspected and the cake is got out of its tin and iced.

Boxing Day. Boxing Day is the day when one visits friends, goes
for a drive or a long walk or just sits around recovering from too much
food — everything to eat is cold. In the country there are usually
Boxing Day Meets (hunts — fox — hunting). In the big cities and
towns, tradition on that day demands a visit to the pantomime, where
once again one Is entertained by the story of Cinderella, Dick Whil-
lington, Puss in Boots or whoever it may be — the story being pro-
tracted and elaborated into as many spectacular scenes as the pro-
ducer thinks one can take at a sitting.

(from T. Khimunina, N. Konon “Customs, Traditions
and Festivals of Great Britain”)

public holidays — HaponHble MPAa3THNUKN e KAPOOHi césma

religious [n’lidsas] — penurvosHsiit e pesicianui

origin [ orid3in] — MCTOYHMK, Ha4yano, NPOUCXOXKAEHUE o Oxcepe-
10, NOXOONCEHHA
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significance [sig’nifikans] — 3HaueHHeE, CMBICA o 3HAYeHNA, CMUCA

to make meITy — BECEJIMTbCA o geceaumics

to be observed [ab’'za:vd] — coOmionarb(ca) e dompumyeamu(ca)

completely ignore [1g'n2] — MOMHOCTBHIO HTHOPUPOBATH, He OOpa-
LIaTh BHUMAHHUA e jeHopyeamu, He 3sepmamu yeaau

common [ koman} — o61uii, 0OBIYHEI, TPOCTOH o 3a2abhuil, 36u-
waurui, npocmui

to arrange [2'reind3] — ycTpauBaTh, YIaXHUBATh e 6AaMMOgy8amu

arranged — yCTpPOEHHBIN o Yagumosanuii

tasty supper — BKYCHLIHl VKUH e CMauHa éedeps

wireless — panno, cooblueHue 110 paauo ¢ padio, NOGICOMACHHA no
padio

chime [faim] — non6op KONOKONOB e nidGip d3sonie

on the hour — BO BpeMs ¢ nid yac

New Year Eve [i:v] — xanyn HoBoro roaa e nepeddenv Hosozo poky

merrymaking [ 'merimeikiy] — Becenbe, 1oTeXa, Mpa3gHECTBO e
geceaowi, nomixa, 3abasa

custom ['kastom] — npuBLIyKa, o6uIvait ¢ 38uuKa, 3suvai

St. Valentine’s Day [snt’vzlentainz’de1] — [ens Cb. BaneHTHHa o
Henv Cs. Basrewmuna

sweetheart ["swi:tha:t] — Bo3moGNeHHLIN, BO3NIOOIEHHAA » KOXd-
HUU, Kxoxana

office staff [sta:f] — wTaT paGoTtaloliuX B yupeXaeHHH o wmam
mux, Xmo npayroc 8 ycmanoei

to exchange [1ks tfeinds] — o6MeHWBaTBCS o OOMiNIOGAMUCA

affection [3"fekfn] — ck10HHOCTD, MOGOBL, CHMIIATHA o CXUAbHICMDY,
moboe, cumnamin

shick [slik] — rnaoxuit « 2radenvxuti

pancake [‘pzenkeik] — 61MH o Mruneyd

to shrive [fraiv] (shrove; shriven) — ucnoBexoBaTs, OTIIYCKATDb rpe-
XU o cnogifamu, eionycxkamu 2pixu

Lent (lent] — Benuxuit noct e Beauxuii nicm

to possess [pa’zes] — Bnanets, 06nanate ¢ gos0dimu, mamu

obscure [ob’skjua) — MpauHbIi, TeMHBIH, TYCKIBI, CKPBITLIN, He-
SICHBIIY » noxXmypuii, memrui, memanui

to establish [1s"teblif] — ocHOBLIBaTE, YUpEXNaTh, YCTAHARIUBATDL ©
3dacHogyeamu, enpoeadicysamu

Easter — ITacxa ¢ Beiuxdenb

Easter egg — nacxanbHoe IO e nucanka

fluffy ['flafi] — nywMcTH o nyxnacmuii

daffodil [ daefadil] — xenT#t Haplmcc o Mcosmuii Hapyuc

dangling {"danglip] catkin [ k®tkin] — cBoGOIHO BHCSILAs CepexX-
Ka e CEpexdcKa, AKA GinbHO gucums
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arum [‘€arom] — apyM, apOHHHK e apym

to signify ['sigmfar] — 3HaunTh, O3HaYaTH, 3HAMEHOBATDL ° 3HAYU-
mu, o3Ha4amu

to play a joke — cpirpaTh WIYTKY, NOSIWIYTHTD ® HoMapmyeamu

errand [‘erand] — HeGoJblLIDE MTOPYIEHNE o Hegeauxe COPYHEHHA

vernal {va:nl] equinox — BeceHHee PaBHOIEHCTBHUE o gecHARE PiGHO-
dennn

dignified [ dignifaid] — ob6nanarommi yyscTBOM co6CTBEHHOTO 110-
CTOWHCTBA, BEJIMYABLIN o geauyrull, aeaunasuii, maxuii, wo Mac
2idnicms

townsfolk — ropoackne XXUTETH e MicbKi MewKanyi

to flock [flok) — cobupathest B TONITY, MATH TONIION o 36upamuca
Yy Hamosn, imu Hamoenom

comic paper hats — KoMuyeckHe GymMaxHBIe HUAMNBL o KOMIYHI
naneposi Kaneaoxu

slogan — JIO3YHT e 2acto

weird [wiad] — cBepXbecTeCTBEHHLIH, CTPAHHBIN, HEMOHATHEIN o
Haonpupoorud, YyoHUll, He3po3yMinuil

mussel [masl] — Muaus (MO/LTIOCK) o Midis (MOAKOCK)

whelk [welk] — BONHHUCTHIH POXOK (MOJUTIOCK) o XGUAACMULL DiNCOK
(momock)

shrimps — KpeBeTKH o Kpegemku

fried fish — XapeHas priba ¢ cmaxcerna puba

chips — uumiCH * 4incu

candy floss — caxapHas BaTta e yykepoea eama

regatta [r1'geta] — perata e pecama

to commemorate [ko’memareit] — npa3aHOBaTh FONOBILIKHY e CEAM-
Kysamu piHHUYyo

discovery [dis’ kavari] — OTKpHITHE o gidkpumms

guy [gai} — nyrano, Kyxia, Yy4elo s Af1bKd, onyoato

wreath [ri:0] — BeHOK, rMp/sAHAaa e GiHOK, 2ipaHda

silence [“satlans] — MoyaHmMe o MosuanHA

annual ["2njual] — exeronHulit, roa0BOH e wopiunui, pivnuli

ceremony [ serrmani] — o6psan, HEPEMOHUA o 006pAD, UepeMOHIR

crash [kra[] — nagerue, Kpax e nadiHus, kpax

artillery (a:"tilorin] — apTinepus e apmuaepin

representative [,repri’zentativ] — NpeACTaBUTENb o NPpedCMagHUK

political leader [’li:do] — noxuTHNecKMit aep o norimuunui aidep

at the foot of — y nogHoXns e Girg nidnincwca

conversion to [kan’va:fn] — oGpalnieRAne B » HasepHeHHA Ha

Christianity [ krist1’zeniti]] — XpUCTHAHCTBO o XpUCMUSHCMEO

rush [ra[] — cnewka « memyuins



bustle [basl] — cymaTtoxa, cyera e Memyuwins

decorated with coloured lights — ykpalieHHBbil HBETHBIMH OTHAMH o
npuxpauteruil KoAboposuUMI 80ZHUKAMU

tinsel [ tinsal] — GnecTkn o Gauckimxu

bauble [bo:bl] — urpyuika, nycrax e iepawixa, dpibnuuxa

prosperous | prosparas] — npouseTralouuii, 61aronpUATHLA, 3a-
JKUTOUHBIN o 3aMOJCHU, s2apa3dinull, cnpuamauguli

to attach [2"teet]] to — MPUKpPENAATS K, IPUCOCAUHATD K © NpUEoHy-
eamu do

ribbon [ 'riban] — nenta » cmpivka

turkey ["ta:k1] — uHnelika e induuxa

pudding [ 'pudin] — nyauHr « nydine

to recover [r1’kava] — BbI3ROPAB/IMBATL, ONPARIATECA o OdyNCy8aAMU

hunt [hant] — oxota e Muciuacmeo

to demand [di'ma:nd] — TpeGoBaTh, NPeaLABNATH TPEOGOBAHUE o
eumazamu, eucysamu 8umocu

pantomime ['pantamaim] — MaHTOMHMa e naHMoMima

to be entertained [ ,enta’teind] by smth. — ObITH 3aHATHIM Y.-J1.,
pa3BIeKaThCA Y.-JI. ® Oymu 3aiHAMUM 4UMOCH, PO36ANCAMUCA
YUMOCh

to protract [pra’trakt] — WIHTL, MENNTD o HOCOEXCY8amu, 2asmu
¥ac, eazamucs

elaborate [1'l&bant] — paspabGaThiBaTh, BLIDAGATHIBATE » po3potasmu

scene [sin] — clieHa, MecTO NeliCTBUA » cyeHa, Micuye dii

Text 4-2

American Holidays

Independence Day. The Fourth of July is the American nation’s
birthday. It honours the day in 1776 when the Declaration of Inde-
pendence, which cut the tie with England and established the Unit-
ed States of America, was adopted.

On that memorable day the Liberty Bell called the people of
Philadelphia (the capital) to the State House to hear the Declaration
of Independence read out. Communities, large and small, celebrat-
ed the day with speeches, parades and fireworks.

Each city and town now organizes its own ceremony — a parade,
speeches by public officials, guided tours through historic monuments,
outdoor stage shows, boat-races and evening fireworks displays. Fam-
ilies, clubs and civic oiganizations, all hold daylong picnics. There are
baseball games, water-melon eating contests, folk dancing, and lots
of lively music.
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Labour Day. Labour Day was first celebrated in 1882. On Sep-
tember Sth of that year the first Labour Day parade was held in New
York City. After a mass meeting in Union Square 200,000 cheering
and singing workers marched up Broadway with banners that read:
“Eight hours for work; eight hours for rest; eight hours for recrea-
tion'” “Labour creates all wealth”.

In 1894 the Congress of the United States made it a national
holiday. Labour Day is observed on the first Monday in September.

Memorial Day. Memorial Day is observed on May 30th. It is also
known as Decoration Day. Its origins go back to 1868 when the Com-
mander-in-Chief of the Grand Army of the Republic issued an or-
der to decorate the graves of soldiers who fell in the Civil War. Now
it is also the day for honouring the memory of members of the armed
forces killed in war. Memorial Day is a legal holiday in most of the
states and in territories and is also observed by the Armed Forces.

Thanksgiving Day. Thanksgiving day is celebrated only in the United
States on the last Thursday in November. The day’s most important
event is the traditional midday meal. Favourite Thanksgiving food is
turkey, pumpkin pie and other home-cooked specialties.

Thanksgiving was first celebrated in 1621 by English settlers of the
Plymouth colony. The Plymouth colony was founded in 1620 by
English settlers who came to be called Pilgrims. They left their na-
tive England and sailed to Amenica on the “Mayflower”. After a two-
months’ voyage they landed at what is now Plymouth, Massachusetts.
During their first winter over half of the settlers died of hunger or from
epidemics. But when April came the survivors began their planting,
struggling with the rocky soil as they had struggled with the bitter
climate. When, finally, the fields produced a rich harvest they decid-
ed to celebrate it. But it did not become an official holiday until
1863 when President Lincoln made his “Thanksgiving Proclamation”.

On Thanksgiving families always try to be together, especially for
the wonderful meal.

turkey — uHzelika o induuka
pumpkin — ThIKBa e 2apby3
bitter — 3nech: cypoBLIit e mym: cysopuii
Text 4-3
Winter Holidays in the United States of America

The winter holidays season is the most festive time of the year in
the United States. Pupils from elementary school through college have
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about two weeks’ vacation, beginning shortly before Christmas and
ending soon after New Year’s Day. Many families go away for the
holidays, but those who stay at home have fun, too. There are many
parties to celebrate the birth of Christ and the arrival of the New Year.

Christianity, the major religious faith in the United States, the
Western Hemisphere, and the world, is based upon the teachings and
life of Jesus Christ. American people start celebrating Christmas Day
on December 25. In the United States the spirit of Christmas arrives
about a month before the holiday itself. Late in November street lights
and store windows are decorated with the traditional Christmas col-
ours of red and green. Santa Claus, shepherds, angels appear in shop
windows. Winter scenes with snow man, skaters and skiers decorate
cards and windows. To earn extra money for gifts in December many
Americans get part-time jobs delivering mail or selling gifts, trees,
ornaments, or greeting cards. Many families go to Church on Christ-
mas Eve and Christmas moming. After services, they gather around
the tree and open their gifts. Then they sit down to enjoy a traditional
Christmas dinner — turkey or ham, potatoes, vegetables and cran-
berry sauce. Dessert usually consists of a fruit cake, plum pudding or
mince pie.

Many American children believe that on Christmas Eve Santa
Claus (a fat, jolly man who wears a red suit, red hat and long white
beard) slides down their chimney to bring them gifts. As in Great
Britain, American children hang stockings by the fireplace, hoping
that Santa Claus will fill them with candy and toys.

The winter custom of decorating homes and churches with ever-
greens began in ancient times. Branches of fir or sprace were thought
to bring good luck and guarantee the retun of spring. The modem
American tree is usually covered with coloured balls and strings of
coloured lights. The star on the top represents the star in the East
which guided the three Wise Men to Bethlehem. In ancient times a
branch of mistletoe was hung over doorways for good luck. Today the
custom continues, but now it is for fun. Anyone standing under the
mistletoe is likely to be kissed. On Christmas Day everyone sings
Christmas Carols and sends Christmas cards with greetings to friends
and relatives.

" Happy New Year! “Ring out the old, ring in the new,” wrote
Alfred Lord Tennyson, the 19th century English poet. And that’s
exactly what Americans do every December 31. New Year’s Eve is
time for noise and fun. At home or in restaurants most Americans
spend the holiday drinking and dining with friends. One popular New
Year’s Eve drink is eggnog made of eggs, milk or cream, nutmeg and
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sugar. Champagne — the drink that symbelizes celebration — is of-
ten served for the midnight toast on New Year's Eve. New Year’s Eve
festivals often last until two or three o'clock in the mormning.

New Year’s Day has traditionally been the occasion for starting
new programmes and giving up bad habits. Many Americans make
New Year resolutions, promising to improve their behaviour. Typical
New Year resolutions are to spend less money, give up smoking, be-
gin a diet or control one’s temper. From the ancient times to the
present New Year’s customs have been connected with saying good-
bye to the past and looking forward to a better future.

festive [festiv] — nmpa3sgHWYHELA, BECEJIBIA, OXUBICHHEI o cenm-
xoeuii, eecenuti, weasut

vacation — KaHHMKYIH e KaHikyau, éaxayii

to have fun — 3a6aBiATbCA, Pa3BICKATECA o PO3GANCAMUCA

Christianity [ kristi"zemti]] — XpHCTHAHCTBO & XpUCMUSHCMBO

major ['merdsa] — Gonpmmit, 60nee BAXHBINA o bOinbluuil, eaxcau-
eituui

faith (fer0] — Bepa e« gipa

Christ (kraist] — Xpucroc » Xpucmoc

spirit ['spirit] — myx o dyx

store windows — BHUTDPMHEI Mara3uHOB e GiMPUHU KPaMRULb

shepherd " [spad] — nactyx e nacmyx, 4epednux

angel [eind3al] — aHren o gH204

to appear [2'pia] — MOSBNATECS o 3 '9629MUCA

SNOW man — CHEroBUK, CHeXHas 6aba e cwizoea 6aba

to eamn [a:n] extra money — 3apaboTaTh HONOMHUTEABHEIE ACHb-
I'H e 3apobumu dodamkosi epowi

gift (Am.) / present (Br.) — nonapox s nodapynox

part-time job — pabora 10 coBMeCTUTENLCTBY, AOMOMHHUTENbHAS
paboTa e npaus 3a cymicHuymaom

delivering mail — noctaBKa NOYTH e docmaska nowmu

selling gifts — rmpomaxa CyBeHMpOB o npodaxc cyeenipie

cranberry sauce [“kraenbari’sa:s] — KNOKBEHHBIH COYC o Hcypagau-
Hosuli coyc

dessert [di'za:t] — necepr o decepm

jolly [d3oh] — panocTHMIL, Mpa3sgHWYHEIA, BeceNbil o padichui,
cesmxogul, gecealli

beard [biad] — Gopona e 6opoda

chimney [ tfimni] — OLIMOXOM, KAMHH e OuUMAp, KOMUN, KaMiK

evergreens — BeYHO3€JIEHOE pacTeHKe, IEPEBO e GiuHO3eseHa poc-
AuHa, depego
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ancient [‘em/[nt] — npeBHUH, CTAaPUHHBIN o cmapodaeHill

fir [fa:] — enb, enoBOE epeBo o AMUHA

spruce [spru:s] — KaHaICKas €lb e KaHAOCbKa ANUHA

to bring good luck — npHHOCUTD ynauy e npunocumu yoady

to guarantee [ geran’ti:] — rapaHTHPOBaTh, 0GECTIEUNBATD ® 2apaH-
mysamu, 3a6e3nexysamu

to represent [, repri’zent] — npeacTaBnsTs, 1306pakarTb, CHMBON-
3UpOBaTh e npedcmansmu, 3obpaxcamu, cumeonisysamu

branch of mistietoe ['misltau] — BeTka oMesnl o 2inka omeau

doorway — MeCTO y ABEpH o Micye 6ins deepeli

eggnog ['egnog] — BHHO C XeNTKOM, B3IOMTHIM C MOJIOKOM ¥ Ca-
XapoOM e GUHO 3 MHCOBMKOM, 36UMUM 3 MONOKOM (GepuiKamu) ma
KYKDOM

natmeg [‘natmeg) — MycKaTHBIit opex e myckamuuil 2opix

champagne [fzm’pein] — wWaMnaHckoe (BUHO) e wamnancoke
(euno)

to symbolize ['simbalaiz] — cHMBOMN3NPOBaATE » cuMBoAiZy8aAMU

occasion [2'ker3an] — ciyyail, 06CTOATENBCTBO, OKA3UA o 8UHACOK,
obcmasuna, oxasis

to make a resolution [, reza’lu:fn] — NpHHUMAaTH peLIeHNe o npuii-
Mamu pituerHs

to promise to improve one’s behaviour — obemaTs HCIPaBUTH Y.-J1.
NOBEIeHUE o O0iUAMU 8UNPABUMU HUIOCH NOGERIHKY

to spend less money — TpaTUTb MEHBLIE JCHET o gumMpa‘amu MeH-
e epoweli

to give up smoking — 6pOCUTL KYpHTb e KuKymu nasumu

to begin a diet ['daiat] — «caguThcsa» Ha aUeTy o diemysamu

to control one’s temper ['tempa] — He BHIXOOUTH U3 cebs, KOHT-
POUPOBATH CBOE MOBEICHUE o KONMPOAKEAMU CBOI NOBEOIHKY

to be connected with — GLITL CBA3AHHLIM C o Oymu noe szanum 3

Text 4-4

On Holidays

Many people think about holidays in January. They begin to make
plans. They talk about places and ideas... January is a cold month in
many countries, and February is even worse! Christmas is over. The
New Year has begun. So people begin to dream.

Some people like winter holidays. If they live near mountains they
probably go skiing. Some people can ski every weekend, but others
go for 2 week and have a real holiday.
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Not everybody likes winter holidays, though. Many people dream
of the sun and warm beaches. And other people like to do things when
they are on holiday. They want to learn a foreign language or visit
famous places, or go climbing. Some people like to spend their hol-
idays with a lot of other people; others prefer to go on their gwn.

Even if we all have different ideas about an idemﬁ;ﬁl‘
have to face two problems: time and money. In some countries, people
have a three weeks, holiday each year, in other countries, it is four
weeks and teachers often have twelve weeks! Some people like to have
one long holiday each year; others prefer to have two short ones.

(from “Modern English”)

to dream of smth. — MeuTaTs 0 Y.-N1.  Mpismu npo wocs

to go climbing — 3aHMMAaTLC ATBIINHNIMOM e 3QUMAMUCA AnbAi-
Hi3MOM

to face the problem — cronkHyThCA ¢ NpoGneMoil o 3imxnymica
3 npobnemoio

Text 4-5
Holidays and How to Spend them

The whole point of a holiday is that it should be a change. Most
people like a change of scene; if they live up-country, they like to go
to a big town and spend their time looking at shops and visiting cin-
emas and museums and art galleries, and having gay evenings at hotels
and dances; if they are city-dwellers, they like a quiet holiday in the
hills or by the sea, with nothing to do but walk and bathe and lie in
the sun.

But such changes of scenes are usually expensive, and many peo-
ple, from lack of money, are obliged to spend their holidays in the
same surroundings as their working days. What can these do to make
their period of rest a real holiday?

The best thing is to choose some form of occupation entirely dif-
ferent from their daily avocation.

The whole virtue of holiday which brings a change of scene or
occupation is that it is only temporary. Sooner or later it comes to
the end, and the holiday-maker goes back to his normal life. If he
has used his holiday well, he ought not to feel a very deep regret that
it is over, however much he has enjoyed it, for it ought to have re-
freshed him and filled him with vigour for the true work of his life
to which he is now returning.

(from “First Certificate in English Course for Foreign Students”)
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surroundings — OXpyXeHUe o omoveHHA

entirely — coBepmieHHO o yisxom

avocation — OCHOBHOE 3aHSITHE, NPH3BAHME o OCHOSNE 3GHAMMS,
ROKAUKAHHA

temporary — BpPEMCHHO e mumM4acoso

Text 4-6
Summer Holidays in England
Vine Cottage,
Oxford Road,
Abingdon-on-Thames, Nr Oxford.
13 May 20___
Dear Mario,

I was very glad to have a letter from you, and to know that you
and your wife are keeping well and busy. I'm glad, too, that you are
both coming to England again this summer. My wife and I look for-
ward to seeing you and Rosa.

You say you want a different kind of holiday this year. Perhaps,
when you were here last year, I took you to see too many historic
buildings and places. You saw most of the places that tourists usual-
ly see. So this year you want a rest from sightseeing. You don’t want
to come as tourists. You want the kind of holiday that middle-class
English people usually have, not too expensive, of course. You want
to meet English people who are on holiday and to have plenty of
chances to make friends with them.

I don’t like crowds when I’m on holiday. 1 remember that when
I was a small boy we — my brothers and sisters and 1 — always tried
to get away from other people. We always had our holidays on the
coast. Sea and sunshine, that's what we looked forward to every sum-
mer. We always went at a small fishing village on the Devon coast.
And if, when we got to the place where we usually bathed, there were
other people there, we stopped and said, “Oh, we can’t bathe here
today' Somebody’s got here before us!” Today people secem to like
crowds. You say you wish to meet and make friends with as many
people as possible, so 1 won’t suggest a quiet fishing village.

Hotels at the large seaside towns on the south coast, such as
Folkestone, Hastings, Brighton and Boummemouth, are expensive. It
would cost you, probably, for the two of you, at least £35 a week.
I don’t know whether that’s more than you want to pay; you gave
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no figures in your letter. You say you want to come here in July or
August. Those are the two months when hotel rates are the highest.

You’d soon make friends at a hotel, but if you want to meet lots
of English people, you might like to go to a holiday camp. That
doesn’t mean sleeping and eating in tents. The kind of holiday camp
I mean is nothing like an army camp, or the kind of camp that Ev-
erest climbers live in. Holiday camps in England are permanent build-
ings with every modern convenience and comfort. There are wood-
en cabins with good beds, electric light, running hot and cold water.
You and Rosa would have a cabin for two. There are large buildings —
a dining-hall, a large hall for dancing (and good dance bands), a cin-
ema, a theatre, a bar, a cafe, rooms for games such as billiards. In
fact there is, in the camp, everything you want. The camp usually has
its own swimming-pool and tennis courts. Some camps are large
enough for a thousand people; others take a much smaller number.
A camp of medium size takes about five hundred guests.

I myself dislike the idea of spending a holiday with hundreds of
other people. I told you we always wanted to get away from crowds
when we were children. But you might find it interesting and amus-
ing to meet the kind of people who go to holiday camps. There are
lots of children. There are nurses to look after small children, so that
the parents can be free to amuse themselves. That’s one reason why
holiday camps are popular with married couples who have very young
children. They not only get a holiday from work, but also a holiday
from the children. There’s a lot to be said for that! So if you decided
1o stay at a holiday camp here, you could bring your two children with
you instead of leaving them in Italy with their grandmother.

I’'m not quite sure what the rates will be for holiday camps this
summer. About two-thirds of the cost of a good hotel, perhaps less.
Pl write to some of the camps and get their advertisements. I’ll send
these to you in case you’re interested.

Here’s another suggestion — a caravan holiday. If you brought
your car to England, you could hire quite a comfortable caravan for
a few pounds a week. There’s a caravan association that would give
you information about places where you could stay. There are cara-
van camps all round the coast, and at these you can get water and
other things you need. A caravan holiday wouldn’t be lonely, as you
might think at first. Every evening you’d be in a camp with lots of
other people. They’re all very friendly, I believe. Of course you’d have
to cook. Perhaps Rosa wouldn’t like that on a holiday! You could see
a lot of places in a month, or, if you wished, stay in one place for
several days and then move on to another place.
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If 1 were as young as you are, 1’d have a walking holiday. Walk-
ing holidays are much cheaper than the kind of holidays I’ve been
telling you about. You know something about the Youth Hostels
Association, 1'm sure. It’s international. There are hostels all over
England now and thousands of young people use them. Members of
the Association get beds for £6 a night and meals are very cheap in-
deed. Members can even take their own food to the hostels and cook
it in the kitchen. They have to help by sweeping and cleaning the
rooms, or washing up after meals. But that’s not a hardship, is it?
You’d meet young people of all classes — factory workers, office work-
ers, shop girls, college students, and many young people from Euro-
pean countries. A walking holiday depends for enjoyment upon the
weather, of course. I can't promise you good weather!

You needn’t walk. Cyclists are allowed to stay at our youth hos-
tels. But you’re not allowed to stay in them if you arrive in a motor-
car, or on a motor-cycle or moto-scooter (Vespas, I think you call
the kind most often seen in Italy), or even on a bicycle with people
with not much money to spend. Perhaps you want more comfort than
you would have in youth hostels. You wouldn’t have to worry about
clothes if you decided to use youth hostels. Any old clothes would
do. At a hotel you’d need to be well dressed.

Thank you for your very kind invitation to visit you and stay with
you. I'm sorry I can’t accept it this year; we’ve already made our plans.
But next year, perhaps, if it’s convenient to you then.

Please write and let me know if there’s anything else you’d like
to know. I’m always glad to help you.

My wife joins me in best wishes to you both. Yours sincerely, John
Grant.

(from A.S. Hornby)

to look forward to seeing smb. — ¢ HetepnieHuem OXHIOaTh BCTpe-
4K C K.-JI. & Hemepnisye o4ikygamu Ha 3ycmpiy i3 KuMoch

to make friends with smb. — nonpyxurbcs ¢ K.-1. e 3amoeapuiuy-
8amu 3 KUMocCh

to be popular with — GniTh MONYNsAPHBIM Cpeay o Gymu nonyasp-

HUM Mixc

to worry about smth. — GecriokouTeca o 4.-1. « mypGysamucs npo
uoce

to accept an invitation — NpUHATL NpUTNalIeHKe o NpuliHamuy 3a-
npouwieHns
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EXERCISES

Exercise 4-1
Answer the following questions:

. In what way do you prefer to spend your holidays?

. When do you have your days off?

. When do you usually get up at weekends?

. Where do you usually spend your weekends?

. What kind of sports do you go in for?

. What is the best way of spending holidays?

. What kind of sport do you prefer to go in for in winter (summer)?
. In what way did you spend your last holidays?

. What holiday do you like best of all?

. How many public holidays are there in Great Britain? Name them.
. Is New Year widely observed in England?

. In what way do English people celebrate Christmas Day?

. What kind of holiday is St. Valentine’s Day? Do you observe this

holiday?

. What kind of egg is an Easter egg?
. Do you like to be laughed at on April Fool's Day?
. When do the English and Americans celebrate Christmas Day?

Is it the same date as in Ukraine (Russia)?

. How do people decorate their homes for Christmas (in Ukraine,

in Britain, in the USA)?

Exercise 4-2

(based on the topic “Leisure-Time Activities and
Holidays”).

Fill in the missing words:

. At our we go in for sports, read books, go to the

library, theatre, park, or museum.

. As a rule, | try to spend most of the time
. Some people prefer to go to the country to visit their

. In summer and spring are popular with school-

children.

. They are fond of picnics chiefly because they have an excellent

to admire the beauty of

. The children are fond of wood in the fo'rest and

sitting round the .
1 getting up early and at weekends I can
to wake up later than usual.
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8. As a rule, my activities at weekends

but in any case I

on my plans,
to do a lot of things and to have

a rest. . .

9. But _time flies very quickly at weekends, and the
next Monday mormning comes, and | to
my next days off.

Exercise 4-3

Match each word in the lefi-hand column with the best meaning
in the right-hand column. Place the letter of the best definition
in the space provided.

RS
0O 2.

AN bW

OO0 OOo00o

1

Remem-
brance Day

Late Summer
Bank Holiday

. Boxing Day
. Christmas

. Easter

. St. Valen-

tine’s

. Pancake Day
. Bonfire Night
. April Fool’s

Day

. Mothering

Sunday
Hogmanay

a) the holiday which is characterized by
having a picnic-lunch in the open air.

b) the holiday of exchanging greetings of
affections, undying love or satirical
comment.

¢) the holiday which is observed through-
out Britain in commemoration of the
millions of people who lost their lives
during the two World Wars.

d) the way of celebrating the New Year
Eve, the time for merrymaking, giving
presents and observing the old custom
of First-Footing.

¢) the holiday named from the custom of
playing jokes or sending friends on
fools” errands.

f) the holiday which commemorates the dis-
covery of the so-called Gunpowder Plot.

g) the holiday when people celebrate
Christ’s rising from the dead.

h) the holiday which comes on the day
preceding the first day of Lent.

i) the holiday which is traditionally ob-
served on the fourth Sunday in Lent.

j) the holiday when one visits friends.

k) the holiday when people give presents
(gifts) to each other and decorate fir trees.

Use I'ymna I. Workbooks which provide sufficient material for students’ train-
ing on the topic «Leisure-Time Activities (My Days Off) And Holidayss consist-
ing of exercises based on cach text, idioms, proverbs, additional texts and dialogues,
discussions, culture notes and humour.



TOPIC 5

SEASONS AND WEATHER,
CLIMATE

As we know the weather depends on the season and climate of
the country, and the latter depends on the geographical position of
the country.

Our country, Ukraine, has a moderate-continental climate.

England has a rather damp climate due to the effect of the warm
current of the Gulf-Stream. The British Isles are surrounded by the
ocean and have an insular climate.

The USA have an equable continental climate, except for Flori-
da and the Mexican coast, where the climate is tropical and sub-
tropical.

The weather changes with the change of the season. Consider
autumn, for example. In autumn the sky is often cloudy, the sun hides
behind the clouds and then appears again. Its rays have already lost
their strength and the sun is not so bright now as it was in summer.
The air is moist. Days get shorter and nights longer. As autumn is a
rainy season, the weather is mostly dull. And, of course, it is not at-
tractive. As a matter of fact, I don’t like rain of any kind, even if it
just drizzles. But there is a spell of sunny weather in late September,
which we call Indian summer, when the sun shines brightly, the sky
is rather cloudless and there is a carpet of multicoloured leaves on the
ground. It is really golden autumn, as the poets have sung it. But in
any case, nature begins to fade away. Later the frost will cover the
ground at night and remind us about winter coming. As for me, I am
not fond of autumn, but there are a lot of people trying to look at
the reverse side of the medal. Strange as it may seem, they prefer
autumn to any other season. As they say, it is the time of harvest, tasty
fruit and vegetables, the time of beautiful golden leaves, the time when
nature is very attractive. But many men — many minds.

Some people are fond of winter. They consider winter to be the
healthiest season. In winter we can go in for winter kinds of sports:
skating, skiing, tobogganing. In winter the sun seldom shines, its rays
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are pale, it sets early and rises late. The air is frosty, hard frost sets
in, large snowflakes slowly fall to the ground, the streets are slippery
with ice. The rivers and lakes are covered with a thick sheet of ice,
they are frozen. The icicles glitter in the sun, the temperature falls
and the snow may fall thick. Going out in such weather is not pleasant
and old people prefer to stay at home. But children enjoy being out-
of-doors. They like to make a snow man and to throw snowballs. Thelr
cheeks are burning with frost. How bitterly cold it is!

By the end of winter the temperature rises and the snow begins
to melt. Thaw sets in. The sun grows warmer and soon there won’t
be any ice but plenty of water. The rivers are in flood.

"Nature awakens from its long winter sleep. The birds come back
from the warm lands, the trees begin to bud and soon tiny green leaves
will appear. Thin new blades of grass come up, the fruit trees begin
to blossom. “April showers bring May flowers,” as the proverb goes.
Everything looks magic covered with a green carpet. The farmers till
the soil and sow the seed. We all welcome the advent of spring. Na-
ture looks full of promise. Spring is the season of hopes, it’s the sea-
son of revival of nature and people’s dreams. It’s my favourite sea-
son, | must admit. .

After spring the summer comes. As the great Russian poet Push-
kin said, “Oh, summer fine! I’d love you, but for the heat, mosqui-
toes and flies!™ In fact, sometimes the heat is oppressive. But people
usually like summer, because they have their holidays. It’s a good time
for going to the seashore or a river beach, to bask in the sun, to be-
come sunburnt, to swim, to pick berries and mushrooms, to gather
flowers. We try to spend much time outdoors. But the weather is
changeable in summer. It is the time of showers, rains and thunder-
storms. Days become longer and nights shorter. We can enjoy rest-
ing after hard work during the whole year.

To cut the long story short, I must confess that every season is
beautiful and attractive in its own way. And as one of the famous poets

ys, “I see no reason to speak in prize of any season”.

Word List on the Subject
“Seasons and Weather, Climate”
geographical position [d31a"grzfikal ,pa’zifn] — reorpaduyecxkoe
TIONIOXEHHUE e 2e02paghiute nOAOHCERHA

moderate-continental [’'madarit kanti’nentl] — yMepeHHO-KOHTH-
HEHTAILHbLIA o NOMIpHO-KONMUNEHRMANbHRUL
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rather damp [deemp] — mocTaTOYHO BRAXHEIH  docmamubo eono2uit

due to — Gnaronaps e 3a80sKu

effect — BIHAHME o gnius

current [‘karant] — TeueHue o mevis

to be surrounded [s> raundid] — GHITE OKPYXEHHBIM o Gymu omo-
HeHUM

insular {"insjuls] climate — xiuMaT, cBOACTBEHHBI OCTPOBY; OCT-
POBHOIt KNUMAT e ocmpisrull Kaimam

equable [ ekwabl] — onHooGpa3Hblif, paBHOMEPHBIH o 00HOMaKim -
RULl, pieHOMIpHUL

tropical [ tropikal] — Tponuveckuii o mponiynuil

subtropical ["sab’tropikal] — cybTponuueckuit o cybmponivnuii

to consider [kon’sida] — paccMaTpuBaTh, pacCyXaaTh, pa3Mbill-
JISTH e MipKyeamu, po3MipKosysamu

cloudy [ klaudi] — obnaurblit e xmapruii

to hide [haid] — npsTaTh(cs), cKpbIBaTH(CA) * X08amu(cs)

strength — cuna o cusa

moist [moist] — CbIpol, BIAXKHBIN o g02Kkuill, 60a02uUl

dull [dal] — macMypHBIit, MpauHBIH, CKYYHBIN o noxmypuli

"attractive [5'trazektiv] — npiBieKaTeNbHBIA, NPUTATATEALHBIN o
npueabnusuli, 36abrueuil

as a matter of fact — Jen0 B TOM, 4TO; (haKTHIECKH » cnpagay mo-
My, wo; pakmuuno

to drizzle [drizl] — MOpPOCHTD (O HOXIE) o MPpRUUMU, MMCUMUMU
(npo dow)

spell [spel] — xopoTxitit NPOMEKYTOK BpeMEHH o KOpomKui npo-
MidCOK wacy

Indian summer — Gabbe neTo o Habdume aimo

cloudless — 6e306nauHblit o Gezxmapruil

multicoloured [ 'maltikalad] — LBeTHOI, MHOTOKpPACOYHHIN ¢ K04b0-
poeuii, 6apsucmui, pisnobapsHuil

in any case — B J1i060M cnydae e @ Oydb-skomy eunadky

to fade away — yBsnarh ¢ 8 gHymu

frost — Mopo3 « mMopo3

to cover the ground — NOKpBLIBATh 3EMITIO o EKPUEAMU 3EMAN)

to remind [r1°‘maind] — HanoMHHaTb e Haeadysamu

reverse [r1"va:s] — o6paTHbI, TTOBEPHYTEIN o 360pomuuli

harvest ["ha:vist] — xaTBa, ypoxail e xcnusa, epoxcail

skating — xaTaHHMe Ha KOHBKAX e KAMAHHA HA KOB3AHAX

skiing ['ski:in] — xaTaHHe Ha NbIKAX e KAMAHHA HA AUNCAX

tobogganing [ta'boganin] — kaTaHue c ropbl (Ha cana3kax), CaH-
HBl CIIOPT ¢ KAMAHHA KA caWsamax, carnud cnopm
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seldom — penko e pidko

pale [peil] — 6neanbidt o Oaiduii

hard frost — CHWIBHBIH MOPO3 e CUibHUE MOPO3

snowflake ['snaufleik] — cHexXwHKa e cuidcunka

slippery [’'slipar1] — cxosib3kuil, HeHale XHEIN o Ko63Kkul, Hena-
Oilinuii

to freeze [fri:z] (froze; frozen) — 3aMep3aTh, MEP3HYTH o 3amep3amu

icicle ["aisikl] — nenanas cocynbka e xpuscarna 6ypyavka

to glitter ["ghita] — GnecreTs, MepuaTh, MHUIaThL o Gauwyamu, 6au-
Mamu, Mepexmimu

to burn [ba:n] — ropetb ¢ 2opimu

bitterly ['bitali]) cold — ouens xonomo e dyace xor0dHo

to melt [melt] — TanTo e manymu

thaw [02:] — oTTenenn e gidauea

flood [flad] — npuanB, HABOOTHEHHE o HPUAUE, NOGIHb

to bud [bad] — nyckaTbh poCTKH, NOYKYU e nycKkamu GpyHoKU

blade [bleid] — aucr, nober o aucm, nazin

to blossom [’blosam] — nBecTH, pacnycKaTbCsl o K@imHymu, po3-
Keimamu

shower [’ faua] — nuBEHD e 21u6a

magic [ 'madik] — BonueOGHLIN o yapignut

to till — BO3aEeNBIBATL (3EMTI0) o Ofpobnamu (3emaro)

soil [so1l] — nouBa e rpywm

to sow [sau] — cesTh, 3aceBaThb e ciamu, sacieamu

advent ["2dvant] — npuiLecTBHE, NPHUXON o npuluecms, npuxio

heat [hiit] — xapa e cnexa

mosquito [mo’ski:tau] — MOCKUT, KOMap s Komaxa

fly [flai] — Myxa o myxa

oppressive [a'presiv] — yrHeralommit, rHeTymuit o o6mascaueuil

thunderstorm ['6Andasta:m] — rpo3a e 2po3a

Supplementary Word List and Word Combinations
on the Subject “Seasons and Weather, Climate”

It is cold — xononHo e xo100HO

It is warm — Teru1o ¢ menao

It is hot — xapKo e cnexomio

It is cool — npoxnagHo e npoxeaodro

It is chilly — npoxnanxo, cBeXOo e npoxoarodno

It is slippery — cKoib3Ko e cau3zsko

It is sloppy — MOKpO, MOKPLITO JIY)KaMH e MOKPO, 8KpUmMo Kaiio-
xmcamu
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It is gloomy — nacMypHoO & xyapHo

It is frosty — MOpPO3HO » MOpO3HO

It is foggy — TyMaMHO e mymanHo

It is SnOowy — CHEXHO e CHiXCHO

It is windy — BeTpeHO ¢ gimpaHo

1t is sunny — COJIHEYHO o COHAYHO

rainfall — ocagky B BUAE D0XIA * onadu y eueandi douwsy

snowfall — ocaaky B BuIe cHera, CHEronan e onaou y u2iaoi cHizy,
cHizonad

hail — rpan e epad

thunderstorm — rpo3a e epo3a

lightning — MomHuUA e 6iuckaexka

rainbow — pazgyra e paiidyza

hurricane ["hankan] — yparaH e ypazan

icy sheet — nensgHo# NOXpoB e kpuxcanuil nokpue

shower | faua] — nHBeHB o 3iusa

breeze, gentle wind — nerxuit Berep, 6pu3 e seexuil eimep, bpu3

gale, strong wind — cuiBHLIN BeTep o cuabhuil eimep

sunny, sunshine — siCHO, COJTHEYUHO e ACHO, COHAUHO

sunny periods, bright intervals, bright periods — BpeMeHaMu T1po-
SICHECHMS ® HACOM HPOACHEHUA

variable cloud — nepemMeHHas 0ONaYHOCTE o MiHAUBA XMapHiCMb

possible showers — oXHIa10TCH (BO3MOXHBI) JOXKIHN o OMIKYIOMbCR
(Moxcaugi) dowi

showers heavy at times — BpeMeHaMM CHJIbHEIE JOXIY e 4AcOM
cunbHi dowyi

snow showers — CHIbLHbIE CHETONANB o CUAbHI CcHizonadu

scattered showers, of sleet or snow perhaps — rpoxoasiamne o6ynb-
HEIE OCAJKH B BH/E NOXAS CO CHEFOM, WIH BO3MOXEH CHEro-
[aR © CKOPOMUHYWI pACHI onadu y euzandi dowy 3i cHizcom, abo
Moxcaueult crieonad

mainly dry, but with rain or drizzling at times — npeumMylecTBeH-
HO 6e3 0CaKOB, BpeMeHaMH JOXIH WIH H3MOPOCD e N1epesaNcHo
6e3 onadis, yacom dowi abo nomMopo3b (Mxcuuka)

ground frost early at night — HOYbIO Ha MOYBE 3AMOPO3KYU e GHOHI
Ha rpyHmi 3amopo3xu

mist and fog — nbiMka (cnabulit TyMaH) o duMka, cepnaHox

fog patches — MecTaM¥u TyMaH e micuamu imaa

dense (thick) fog — rycroit TyMaH « 2ycma imaa, pacHa iMaa

highest (lowest) day temperature — caMas BHiCOKas (HU3Kas) AHEB-
Has TeMIepaTypa e Haueuwa (Halinuxcua) memnepamypa 60eHd
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the sky is overcast [with clouds] — HeGo 3aTanyTo [Ty4aMH] e webo
s3amaeuyme [xmapamu]

a nasty-looking cloud — cTpawHas Ty4a e cmpawna xmapa

the clouds promise (omen) rain — Tyun oGewaior, YT0 OyiAeT
IOXIbL « xmapu obiusoms, uio Gyde dow

the sun is trying — conHile npo6uBaeTca e coHie npobusacmoca

it is raining cats and dogs — sbeT, Kak M3 Beldpa; MAET CHIIBHBLIY
IOXIb e Ane, AK 3 eidpa; iide cuAbHuUil douy; nepiugume

it is coming on to pour — ceituac noaveT [DOXIOb] ¢ 3apa3 norse
[dow]

it is raining heavily (hard) — mneT cUIBHBIN TOXODb o (de cutbhul
dowy

it is drizzling — MopocHT [noxan] ¢ mucusums [dow]

the sky veiled itself since the morning — He60 3aTsHyTO C YyTpa * Hebo
3amszHyme 3 PanKy

it looks like rain — noxoxe, GymeT KOXIb e cxodxce Ha me, wio 6y-
Oe dow

it might (might) rain — Bo3MOXHO, GyneT AOXIbL ¢ Moxcauso, 6yde dowy

I’ve got wet to the bone (I've got soaked to the skin) — s nponmox
HacKBO3b ¢ 51 8UMOK HACKPDI3b

I haven’t got a dry stitch on — Ha MHe HeT CyXOro MecTa e Ha@ MeHi
HeMace cyxoi Rumxu

my clothes are dripping wet (soaking wet) — Mo oexza MpoMOK-
Jla HacKBO3b e Mili 0052 suMoK 00 HUMKU

it lightens — cBepkaet MOMHHUA o 6 'lomb Gauckaexu

flash of lightning — BcnBIILIKA MONHUH o cnoaox bauckasxu

it sounds like thunder — rpemur [rpoM] e 2pumume [2pim]

what a lovely rainbow — xakas yynecHas paayra e sxa yydoga ge-
cenxa

it is sleeting — uger cHer ¢ noxueM e idde cuiz 3 dowem

damp — BnaxHbI e goroeuii

moisture [ 'moisyfa] — B1aXHOCTb, CHIPOCTL, BJIAra e gog02icms,
goeKicms

humidity [hju:"midit1] — BraXHOCTH e goa02icms, goeKicmb

dry — cyxoit e cyxuil

drought [draut] — 3acyxa e nocyxa, 3acyxa

it is sultry [saltri]; it is suffocating [“safokeitin] — aymHo o dyw-
Ho, napKo

the strong wind has lessened in force; the wind has abated — petep
YMEHBUIHICS ® gimep IMeHUECs
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the cold sharp wind has almost swept me off my feet — civibHBI
XOJIOMHBLT BeTep YyTh He COMI MEHS C HOT o CUbHUL XON00HUIT
8imep Ma.1o0 He 36u8 MeHe 3 Hie

the wind light, variable — Betep cnabriii, nepeMeHHblil o gimep
caabrun, Minauguli

frost is expected at night — Houblo OXHIAETCS MOPO3 o @HOUI OHi-
Kyembca MOpOo3

we are having a bitter frost — y Hac CHIBHBI MOpPO3 o y Hac cunb-
HUtt Mopo3

What a severe (mild) winter we are having this year. — Kakas cy-
poBas (Msirkas) auMa B 3TOM roay. « Ska cyeopa (M ska) 3uma
6 YboMy poui

the snow is falling thick — cunbHBIN CHeronaxn e cusbHul cHiconad

large snowflakes are slowly falling to the ground — xpynHmie cHe-
XHMHKH MEUIEHHO IafaloT Ha 3EMITIO e euKi CHINCUHKU NOBINbHO
nadaiome Ha 3eMai0

How bitterly cold it is! — Kak xonoaHo! ¢ S« sumno!

it is freezing — noaMep3aeT e NiOMOPOIKYE, NPUMOPONCYE

rivers and lakes are frozen — peki M 0o3epa 3aMep3Nu e piku ma
o3epa 3amep3nu

the icicles glitter in the sun — neasHble coCyNbKY GIECTAT Ha COJH-
e o Kpuxcani Gypyavku Gauu@@ams Ha conyi

the snow is half a meter deep — cHer B nonMeTpa IYOMHOI o cHi2
Ha niemempa e2iub

Don’t be frost-bitten. — He oGMopo3scs. « He a6mopo3sca.

there’s a nip in the air — Mopo3 kycaetcs o mMopo3 wunae

1 am chilled to the marrow (bone) — 1 npomep3 10 KocTeli o 7 3Mep3
do Kicmok

I am numb — 5 oKOUeHeN e A 3aKAAK

my teeth are chattering with cold — 3y6e1 cTyuaT or xonona e 3yéu
cmykawome 6id x0a00y

the temperature is 5 degrees below (above) zero — Temnepartypa
5 rpanycoB HUXe (BblllE) HYNS o mesmuepamypa 5 2pacycis nuxc-
Ye (euiye) HyaAa

the temperature rises (goes up) — TeMneparypa MOBbIILAETCH
meamnepamypa nidguuyemscs

the temperature falls (goes down) — TeMmriepaTypa MOHIDKAETCA o
memnepamypa IMeHWYyemuCa

nature awakens from its long winter sleep — npupona npobyxna-
eTCsl MocJie JONAroro 3MMHEro CHa e npupoda npoGyoxucyemvcs
nicas dogzo20 3uM0B020 CHY
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the farmers till the soil and sow the seed — ¢epMepnl BO3AeNBIBa-
10T 3eMJIIO M CEIOT 3epHO o ghepmepu 06pobasiome 3eMaio i Ciloms
3epHo

As you sow, you shall mow. — YTo noceeius, T0 ¥ NoXHeIlb. o o
nocieiu, me U 36epews.

nature looks fall of promise — npupona nosHa obelaHui o npu-
pooa noena obiyaHoK

we are welcomed and advent of spring — BecHa Hac IPHBETCTBYET o
eecHa Hac eimae

the meadows grow green again — syra CHOBa 3€NEHEIE ¢ AYKU 3HO-
8y 3eneHi

the snow is beginning to melt — cHer HaYMHaeT TaATb o CHi2 NOHU-
Hae manymu :

thaw sets in — HayWHaeTCH OTTENEND o NOYUHAEMBCA i0nUa

thin new blades of grass come up — nosABIAIOTCA HOBBIE POCTOUKH
TPaBH! & 3 AGARIOMLCA HOBI napocmxku mpasu

the weather is improving — noroga ynyuiuaetrcs e no2oda noxpa-
wyemsca

it’s too good to last — c/IMILIKOM XOpPOIIO, YTOOB! IMPOAOIXATLCS o
3anadmo dobpe, W06 npodosxcysamucs

it’s going from bad to worse — cTaHOBHTCS Bce XyXe e cmae dedani
nozaniwe

we are in a spell of fine weather — y Hac nmepuon xopoiuei nmoro-
Ibl e y Hac nepiod 2apHoi nozodu

There is no bad weather, there are bad clothes (a proverb). — Her
TUIOXOMA MOTOABI, €CTh MAOXasA ofmexaa (mocnosuua). o Hema
nozaHoi no2odu, € nozanuli odse (npucaie’s).

After rain or cloud comes fair weather (a proverb). — Ilocne 6ypu
HacTymaeT THIIWHA (rmocaoBrLa). o [Ticas 6ypi npuxodums muwa
(npucnis ’s).

When two Englishmen meet, their first talk is about weather
(a proverb). — Koraa sctpeuaiorcs nBa aHIIM4aHMHA, OHY CHa-
qaja ropopsT o norose (nociosuuia). o Koau 3ycmpivaiomecs déa
aneaityi, BOHU CROYaMKy PO3MOBAAMb NPo o200y (npucnis’s).

Everybody talks about weather, but nobody does anything about it
(a proverb). — Bce ropopAT 0 norojie, HO HHUKTO He MOXeT HH-
Yero caenarh, YTO6Ll ee U3MEHKTD (MOCNOBHLIA). o Bci po3mos-
AAI0Me NPo noeody, ane Hixmo He Modxce ujoch 3pobumu, o6 i
3Minumu (npucnie’s).

Other countries have a climate; in England we have weather
(a saying). — B apyrux cTpaHax ecTh KIMMaT; B AHIJIMH eCThb
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TOJBLKO [TOrofa (IOroBOpPKAa). e B jHWuX Kpainax € Kaimam;
& Ananii € mirvku nozoda (npuxasxa).

Additional Expressions on the Subject “Seasons and
Weather, Climate”
Questions on the Weather

. What kind of day is it today? (It’s ...)

. What kind of day was it yesterday? (It was ...)

. What kind of day do you think it’ll be tomorrow? (I think
it’ll be ...)

. What is the weather like?

. What does the weather look like?

What do you think of the weather?

. How do you like the (or: our) weather?

. What kind (sort) of weather has it been since ...?

. What has the weather been like lately?

. What was the weather forecast for today?

. How long will this terrible (wet, etc.) weather last?

Nore. Avoid using the word “weather” in your replies, except in

certain fixed phrases: “It’s wonderful weather we are having,” or
“Terrible weather, isn’t it?” In conversation the English generally
prefer to use the words “morning, day, evening or night™.

Some Remarks about Weather

It’s lovely moming, isn't it? — Yes, [it’s}] wonderful weather we

are having.

We can smell the spring in the air!

A charming day! — Yes, it's a nice day.

It's a wonderful night. The moonlight’s simply marvellous.

It’s a lovely morning, isn’t it? — Yes, great.

Isn’t it hot today? — Yes, the heat’s terrible. There wasn’t a sin-

gle drop of rain during last month.

What a flash of lightning! What a clap of thunder!
That was a terrible thunderstorm, wasn’t it? — Yes, many trees

fell in the storm.

Isn’t it windy today? or: It’s a windy day today.

What dreadful weather we’re having.

What beastly weather! — Yes, it’s a beastly day indeed.

It’s pouring with rain. — Yes, such rainy weather (we're having)!
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It’s raining steadily! — Yes, the rain is falling heavily; rain the
whole time, not a blink of the sun!

The weather will break soon, I expect. — Well, it’s rather change-
able.

What a foggy day! — Yes, a thick fog is spreading over the town
and you can hardly see a yard in front of you.

Quite chilly this morning, isn't it? — Yes, and it looks like rain!

I think we are going to have a heavy fall of snow! — Yes, and it’s
freezing hard.

What a nasty-looking cloud is appearing. — And it’s coming on
to pour. We’d better run for it.

TEXTS
Read, translate and render in brief.
Text 5-1
Hard Frost in Kent

Kent has shivered with the rest of the country all this week, and
in some places temperatures have been as low as those recorded in
the unusually cold winter of 1947,

On Wednesday night the thermometer at East Mailing recorded
10° F (22 degrees of frost). Yesterday at 10 a.m. it had risen only
8 degrees to 18.

The River Medway at Maidstone was frozen in places and boys
were out skating.

People in many places found pipes frozen when they got up yester-
day moming. In many country districts wells could not be used. Thick
ice had to be broken so that animals could get drinking water.

In Ashford, where there were fifteen degrees of frost on Wednesday
night, butchers had to work hard to cut up frozen meat. They were
watched by housewives, who wondered whether they would get meat
for the week-end.

(from C. E. Eckersley)

| to shiver ['[rva] — npoxarb, TPACTHCD o mpemmimu, mpycumucs

( thermometer [0 'momita] — TepMOMeTp, rpanyCHHK o mepmomemp
well — xononeu, POTHUK e Kpuruys, dxcepeno.
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Text 5-2
Fog and Floods in Many Parts of the Country

Further flooding occurred yesterday in many parts of the coun-
try. Forty roads in seventeen counties south of a line from Liverpool
to the Humber were said to be under water.

An Automobile Association report last night said that in parts of
Derbyshire fog was reducing visibility to between ten and fifty yards
in some places. Between Manchester and Sheffield visibility was down
to ten yards. In Scotland fog was thick and there was ice on the.roads
in parts of Lanarkshire and Dumfriesshire.

In the Stour valley, in Suffolk and Essex, the river overflowed
along a twenty-mile length, and the floods were described as the worst
in the district since 1947.

The Severn, at Worcester, had risen two feet during the night to
a level ten feet above normal. It was overflowing again at several points
in the city for the fifth time in two months.

More than £500,000 of damage is said to have been caused to
many small farms and other properties in Pembroke during the night
of November 29, when a wind of 130 m.p.h. was recorded in the
county.

(from A.S. Homby)

to occur [a'ka:] — cyuaThesl, KIMETh MECTO o Mpanaamuca
visibility — BuanMocTb » gudumicme

valley |‘va:li] — nonuHa e dosuna

damage ['demidz}] — ywep6, Bpen e wxoda, empama

Text 5-3
Talking about the Weather

When two Englishmen meet, their first words will be “How do
you do?” or “How are you?”. And after the reply “Very well, thank
you; how are you?” the next remark is almost certain to be about the
weather. “It’s a lovely morning, isn’t it?” or “Isn’t it hot today?” and
the other person will reply “Yes, it’s wonderful weather we are hav-
ing. I hope it will keep fine, it seems almost too good to last”.

Or perhaps the day is dull, it is raining a little, the sky is grey,
and everyone is wearing a mackintosh or carrying an umbrella. As the
cars and buses go along the street, they splash the water and mud on
the passers-by.

105



Gradually it gets darker: a thick fog is spreading over London. The
lamps are lit in the streets and in the shops and offices; cars and buses
put on their lights and can only crawl along. As one friend bumps into
another, he says, “Isn’t it a beastly day?” — “Yes," replies the other,
“You can hardly see a yard in front of you”.

Then comes winter. There has been a good fall of snow and a hard
frost. It is just the day for a good country walk; let us have a tramp
down the country lanes. The ground is like iron and rings under our
feet, the frost sparkles on the branches, and the icicles hang from the
houses.’

It is still freezing hard and the ponds are frozen over. There are
crowds of people on them sliding and skating, and here is a merry
group of schoolboys having a fight with snowballs. It is very pleasant
while the frost lasts; the unpleasant time comes when the thaw
begins.

A few months have passed and it is a beautiful spring day. The
rain fell heavily last night, but now the soft white clouds are floating
across the blue sky, and the sun is shining brightly. Raindrops and
dewdrops shine on every small green leaf and every blade of young
grass.

The farmer has ploughed his fields and the new com is just be-
ginning to appear above the ground. In a few months autumn and
harvest time will come. When the corn has turned ripe and golden
the farmer will reap it and put it in his barn.

(from C. E. Eckersley)

to reply [r1’'plai] — orBedarn e gidnogidamu

remark [r1'ma:k] — 3ameuaHue, 3aMeTKa ¢ 3ayeaxneHHA

mackintosh [‘'maskintaf] — MakuHTOWI, NpOPE3NHEHHAN MATEPHSA o
Maxinmow, npozymMoeana Mamepin

to splash [splef] — GpnisraTs(cs), mneckaTh(ca) o Gpuskamu(csa),
naeckamu (ca)

mud [mad] — rpa3b e 2pass

passer-by — npoxoxuii e nepexooculi

to spread [spred] — npoctiparh(cs), pacOpOCTPAHATH(CA) o npo-
cmszamu(ca), posnoscrooxcyeamu(cs)

to crawl [kro:l] — nonzath, TaUIMTBLCA * nogzamu, eonokmuca

to bump [bamp] — ynapuTh(cs), CTONKHYTBCA o @dapumu(cs),
3imKHymuca

beastly {'bi:sth] — orBpatuTenbHbii, rpyOblit o eudkui, Gpudxud,
Gpymansnui

hardly ["ha:dli] — ensa, ¢ TpynoM e sedse
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to tramp {tremp] — MATH NMEMKOM, GPOMUTD o timu niwku, eut-
mamucs

lane [lein] — nepeynok, MPOXOA MEXIY psaaMH e HPOEYAOK, NPOXid
Mixc padie

to sparkle [spa:kl] — cBepkaTb, UCKPHUTBCS o Gauckamu, ickpumuca

branch [bra:ntf] — BeTBb, OTpPacnp e 2itka, eaiyss

to slide [slaid] — cxoNB3NTL, KATHTHECA C TOPH o KOg3amu, KOmMi-
mucs 3 eopu

merry ["meri] — Becennil e gecenuii

soft — MATKHHA e M axut )

to float [floaut] — nnaBaTh, cBOGOXHO HOCUTLCSH o n1agamu, €invHo
wupamu

raindrop — Kans pocHl s kpania pocu

to plough [plau] — naxarts, 60po3nnTh  opamu, Goposnumu

ripe [raip] — crnenvlit o crigui

barn [ba:n] — ambap e ambap, xomopa

Text 5-4
Seasons

The year is divided into four seasons: spring, summer, autumn and
winter.(In spring nature awakens from her long winter sleep. The trees
are filled with new life, the earth is warmed by the(ﬁispmﬁ'e'ﬁ"g,
and the-weather gets gradually milder. The fields and meadows are
covered with fresh green grass. The sky is blue and cloudless. At night,
millions of stars shine in the darkness.;

When summer comes the weather gets warmer still and sometimes
it’s very hot. It’s the farmer’s busy season — he works in his field from
morning till night. The grass must be cut and the hay must be made,
while the dry weather lasts. Sometimes the skies are overcast with
heavy clouds. There are storms with thunder, lightning and hail.

Autumn brings with it the harvest-time when the crops are gath-
ered in and the fruit is picked in the orchards. The days get shorter
and the nights longer. The woods turn yellow and brown, leaves be-
gin to fall from the trees, and the ground is covered with them. The
skies are grey, and very often it rains.

When winter comes, we're obliged to spend more time indoors
because out-of-doors it's cold. We may get fog, sleet and frost. Ponds,
lakes, rivers and streams are frozen, and the roads are sometimes
covered with slippery ice or deep snow. The trees are bare. Bitter north
winds have stripped them of all their leaves.

(from “The London Linguaphone Course”)
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earth [2:0] — 3emnn ¢ 3eman

gradually | gradjuali] — nocreneHHo o nocmynogo

darkness — TeMHOTa, TIOTEMKH e mempaga, cyminku

hay [he1] — ceHo o cino

dry (drar] — cyxoit « cyxui

crop |krop) — ypoxa#, xaTBa e ypoorcad, xcHuea

orchard [“o:tfad] — ¢ pyKTOBBI can o gpykmosuii cad

to turn yellow — CTaHOBHTBCS KENTHIM, XENTCTb o Jcogmimu

to oblige (a'blaidz] — o6a3biBaTh, NPHHYXIATE, BBIHYXAATh e
30606 A3ysamu, npumywysamu

pond [pond] — mnpyn e cmasox

stream [’strim] — pyueit o cmpysox

bare [bea] — ronwiit, OGHaXXeHHBIA o 204U, 020neHul

to strip (strip] — canpars, CHUMATh, NHILATEL & 30upamu, 3nimamu,
noszbasasmu

DIALOGUES
a) Read and act the dialogues.

b) Make up the dialogues based on the models using as many

words as possible dealing with topic “Season and Weather, Cli-
mate”.

Dialogue 5-1
The Weather Forecast

Carol and Nathan Ackerman live in Washington, D.C. They’re
planning a weekend trip.

Nate: 1 know, Carol! Why don’t we go to the Pennsylvania Dutch
country?

Carol: It’s a long way, Nate.

Nate: Oh, it isn’t too far. Anyway, the highway’s an Interstate,
so we can get there quickly.

Carol: But Pennsylvania’s often cold at this time of the year. It
might snow.

Nate: Well, yes. It might, but I don’t think it will.

Carol: I’'m not sure. It is December, and I’m afraid of driving in
the snow. And we might not be able to find a hotel. They might be
closed.

Nate: Oh, that’s no problem. | can make a reservation by phone
tonight.

Carol: Well, maybe it’s not a bad idea. We might have beautiful
weather.
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Nate: Oh, we’ll enjoy ourselves anyway. Let’s watch the weather
forecast on TV. We might not go to Pennsylvania. We might go to
Virginia or North Carolina. We can decide after the forecast.

“Let’s look now at the weather map. It’s generally clear in the
Washington area with some rain over here in the mountains of Vir-
ginia. It's 43° now outside our studio. That’s 6° Celsius. Our low to-
night will be 34°. The humidity is a damp 75 per cent, with winds
from the north-west. Now let’s look at the forecast for tomorrow. It'll
be colder, with a high of 36°. They’ll be getting snow in northern
Pennsylvania and in upstate New York. We might get some of the
snow, but probably we’ll have a little rain instead. The rest of the
Northeast and Middle Atlantic states will be grey and overcast, ex-
cept it’'ll be partly cloudy with occasional sunshine south of us in
Virginia and North Carolina. We might get some cold winds tomor-
row from the north-west, and they might bring us some of that snow.
So keep that in mind if you’re driving this weekend, because Sunday
looks like more of the same.”

(from “American Streamline”)

to make a reservation by phone — 3a6poHnpoBarh no TesegoHy e
3abpontoeamu no meaegony

upstate New York — cepepHas yacTh Huio-Hopka e nisniuna wac-
muna HowoHopxy

to keep smth. in mind — DOMHMTB U.-1. e nam Imamu woce

Dialogue 5-2
Remarks About the Weather

Olaf: Why do English people so often say something about the
weather when they begin a conversation with strangers?

Mr. Green: Well, of course, in England the weather’s always
changing. We never know what to expect. If you were in a country
where the weather doesn’t change much, it would be difficult to say
much about it. But you asked why we talk about the weather to stran-
gers. That's an interesting question. It’s probably because the weather’s
a subject it’s quite safe to talk about. It’s a way of reaching agree-
ment. I begin by saying, “A cold moming, isn’t it?” The other man
says, “It certainly is”. I say, “It’s been cold all week,” and the other
man says, “Yes, we’re having a very cold spring”. So far we’ve agreed
about everything. Perhaps I make a remark about something I've seen
in the newspaper. I say, perhaps, “I see the Italians have beaten us
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at football again”. The other man says, on subjects of this kind, on
which there can be no disagreement, we’re beginning to feel friend-
ly. If we’d started with subjects on which disagreement was possible,
politics, for example, we might not have become friendly. Language
isn’t used only for giving or asking for facts. v

Mrs. Green: Remarks about the weather are a safe way of open-
ing communication with a stranger. When I go abroad, to a country
where 1 can’t speak the language, 1 always try to learn a few phras-
es, like “Good morming,” “Good afternoon,” “Isn’t it a nice day,”
“Please” and “Thank you”. People are suspicious of strangers who
are completely silent.

Gilda: Then our English textbooks ought to give us lots of remarks
about the weather!

Mr. Green: They’re certainly useful when you come to this country.

(from A. S. Hornby)

stranger [’'streind3a] — HeaHaKOMell, UyXe3eMell e He3HalioMul,
YyxcUHelb

to reach agreement — NOCTHYL cOrNalleHns o docsemu 3200u

to be suspicious of — nogospeBaTh, OTHOCUTLCSA C HEJOBEPUEM o
nido3progamu, cmagumucs 3 Hedogiporw

Additional Topic Nol
The Climate of Great Britain

As we know from our lessons on geography, climate is the aver-
age weather conditions of a certain place. It is made up of the aver-
age summer and winter temperature, the amount of sunshine, the di-
rection of the winds, the average rainfall, etc.

The British Isles are surrounded by the ocean and have an insu-
lar climate. The climate is moister and more equable than that of
Central Europe.

Western winds that flow from the Atlantic Ocean influence the
climate of Great Britain. The climate is mild and strong frosts are rare.
The January average temperature is higher and the July temperature
is lower than in most European countries.

The coldest part of the country is the Highlands of Scotland. It
is as frosty in Scotland as in Sankt-Peterburg. In January south-west-
ern England (Devon and Cornwall) is the warmest part in Great
Britain. The snow is rare and it never lies for long. In summer the
south-eastern part of England is the warmest.
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There is an abundance of rainfall in the west, which is the reason
for thick fogs.

average ['@vrid3] — cpelHee UnCI0, CpeaHHIt o cepedne, cepedniii

amount [2’maunt] — cymMMa, UTOT, KOTHUECTBO e CyMa, NiOCYMOK,
KinbKicms

direction [dr'rekfn] — HanpaBieHHe ¢ Hanpamox

to influence ["influans] — BauaATL ¢ enaueamu

rare [rea] — penkuit e pidxuii

abundance [a’bandans] — u3006uKe, JOCTATOYHOCTh » Jocmamox

Additional Topic No2
The Climate of the United States of America

Along the western coast of the USA the climate is generally warm.
The reason for that is that this place is protected from the cold winds
of the north by the Rocky Mountains and is open to the influence
of the warm winds of the Pacific Ocean. In the southern part of this
coast line the climate is hot and dry, the rainfall is very low. Along
the coast of the Atlantic Ocean, in the northern part of the Pacific
Ocean coast line, there is much rainfall. As for the climate of the
eastern coast line of the USA, we can find some fluctuations.

* Due to the influence of the Labrador Sea current, vast masses of
cold air flow over that place and lower the temperature. The Gulf
Stream (the warm sea current of the Atlantic Ocean) has less influ-
ence upon the climate of the USA than upon that of West Europe.

to protect [pra’tekt] — 3alMIIATE e 3axuyamu
fluctuation [, flaktju’eifn] — konebaHue o KoaUBAHHA
vast masses — OIPOMHRIE MAacChl o geauvesni Macu

EXERCISES
Exercise 5-1

Answer the following questions:

1. What is your favourite season?

2. What climate has Ukraine (Russia, Great Britain, USA)?
3. Do you like autumn? Why?

4. Is autumn a rainy season?

5. What is the weather like in late September?
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O O 2N

14.
15.
16.

9.

10.
1.
12.

13.
14,

. As autumn is a rainy season, the weather is mostly

. What did the poets say about autumn?

. Do you like winter? Why?

. What winter kinds of sports do you prefer?
. Which is the coldest month of the year?
10.
1L
12.
13.

When does nature awaken from its long winter sleep?

Do you like spring? Why?

When does nature look full of promise?

What did the great Russian poet say about summer? Do you agree
with him?

Do you like summer? Why?

What is the weather like today?

What is the weather forecast for tomorrow?

Exercise 5-2
(based on the topic “Seasons and Weather, Climate”).

Fill in the missing words:

. In autumn the sky is often , the sun

behind the clouds and then again,

and, of course, it is not

. I don’t like rain of any kind, even if it leSt
. But in any case, nature begins to

. Strange as it may seem, they autumn to any other
season,

. It is the time of , tasty and vege-
tables, time of beautiful - leaves, the time when
nature is very

. They consider winter to be the season.

. In winter the sun shines , its rays are

, it sets early and late.

Large slowly fall to the ground, the streets are
with ice.

The glitter in the sun.

But children enjoy being .

By the end of winter the temperature and the

snow begins to
The rivers are in

The trees begin to and soon green
leaves will appear.
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15.
16.
18.

19.
20.

Thin new of grass come up, the fruit trees begin

to____

The farmers till the and , the seed.
_ We all welcomed and of spring.

In fact, sometimes the heat is ]

But the weather is in summer.

1 see no reason to speak in of any season.

Exercise 5-3

For each rhyme place the letter of the best meaning in the space
provided:

a) summer
b) spring
c) winter
d) autumn

., The trees are green,

Blue skies are seen,
White winter’s gone away,
The world looks new and gay.

. The snow is falling,

The wind is blowing,
The ground is white
All day and all night.

. Yellow, red and green and brown

See the little leaves come down,
Dancing, dancing in the breeze,
Falling, falling from the trees.
The sun is shining,

The flowers are blooming,

The sky is blue,

The rains are few.

. Sce the pretty snowflakes

Falling from the sky,

On the walls and housetops
Soft and thick they lie.
The summer is over,

The trees are bare,

There’s mist in the garden
And frost in the air.
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7. This is the season
When children ski,
And Father Frost
Brings the New Year tree.

8. This is the season
When fruit is sweet,
This is the season,
When schoolfriends meet.
This is the season
When mornings are dark
And birds do not sing
In the wood and the park.

9. I see the summer birds fly south,
Now the days are cool.
Do they look down and see
That I am on my way to school?

10. But now is y

The branches are-bare,
There’s ice on the puddles
And frost in the air.

Use I'vxea T. Workbooks which provide sufficient material for students’ traning
on the topic “Seasons And Weather, Climate™ consisting of excrcises based on each
text, idioms, proverbs, additional texts and dialogues, discussions, culture notes
and humor.



TOPIC 6

MEALS

The hospitality of Ukrainian people is well-known throughout the
world.

When a foreigner sets foot in Ukraine first he gets acquainted with
our cookery — national dishes and meal-times. Frequently he gets to
know that in this country they are not the same as in his. But he has
to do in Ukraine as the Ukrainians do.

The usual meals in Ukraine are breakfast, lunch, dinner and sup-
per. Sanatoriums, rest-homes, hospitals and other public establish-
ments follow the generally accepted order of meals.

Breakfast is the first meal of the day. Lunch or luncheon is a light
meal usually in the middle of the day.

Dinner is the chief and the most substantial meal. It isn't served
at a definite hour in our country. When it is in the middle of the day,
the lighter evening meal is called supper.

Working people usually have a break for dinner at their place of
employment. During the break they have either dinner or lunch.

In a great many Ukrainian homes dinner is followed by a cup of
tea with a slice of lemon, jam or home-made pastry.

If you have a special dinner, a housewarming party, for example,
you should know how to lay the table on such an occasion.

First you spread the table-cloth and put out table-mats to pro-
tect the table from the hot dishes: a tureen of soup, a bowl of hot
vegetables, a platter of meat, a boat of sauce, etc. Then you take out
of the drawer in the sideboard soup spoons for the soup, spoons for
the sweet and all the cutlery — knives and forks, including a small
knife for the butter, a small knife and fork for the hors d'oeuvres and
a fruit knife for dessert.

You should put the knives and the soup spoon on the right-hand
side and the fork on the left, except the spoon for the sweet which
you should put across the top. Then you put out the bread-board and
a knife to cut the bread.
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On the left of each guest you put a small plate for bread and on
the right a wine-glass. Don’t forget to put out table napkins for each
guest and place several salt-cellars.

Once again have a look at the table and see if it is laid for each
person. Then you are ready for the friends to come and don't forget
to put a bowl of beautiful flowers on the dinner table.

I remember my last receiving the guests. It was my birthday par-
ty. I had thought over the menu of that dinner-party before the guests
came to my place. I began with hors d’oeuvres followed by clear soup
with meat pasties, the second course included a chicken with rice and
vegetables, salad and so on. Then ice-cream for the sweet and fruit
for dessert. And, of course, there was a nice cake with the candles
lighted. What a lovely birthday party 1 had!

Word List on the Subject “Meals”

hospitality [, hospi’taliti] — rocrenpuuMcTBO, panyune e 2oc-
mMunHicms, npugimuicms

foreigner ['forina] — WHoCTpaHel o iHOZeMeud

to set foot in — crynaTts Ha e« cmynamu

to get acquainted [>'kweintid] with — 3HaKOMHTLCSA C o 3HadOMU-
mucsa 3

cookery ["kukarl] — Ky/MHapus, CTPAIHS o KyaiHapia

national dishes — HauMoOHanbHLIe GmioNa o HayioHanrbri cmpagu

establishment [1s°tzblifmant] — yupexneHue, 3apefieHHe o 3ax1a0

substantial [sab’steenfal] — cyutecTBeHHDIN, BAXHBINA, 3HAYHUTE/-
HuI o icmomuuilil, eaxciusui, 3Ha4nuUl

employment [1m’plaimant] — paGora, ciayx6a, 3aHsATHE * poboma,
cayacba, 3anamma

home-made pastry [ peistr1] — goMaimsis BbineYKa, MUPOXKHBIC o
domawna euniyka, micmeuxa

to lay the table — HakpbIBaThL Ha CTON e Hakpueamu Ha cmin

occasion [2'ker3n] — cmydait, cob6eITHe ® sunadok, nodis

to spread [spred] — paccTunatb e poscmusamu

to protect [pra’tekt] — 3alupuIaThL, OrpaXnoarTh e 3axuuamu

tureen [to’riin] — CYTIHWK, CYTIHULA o CYMHUK, CYNHUUA

platter ['pleto] — nepeBsHHas Tapenka e depee ‘sna mapinka

sauce [sa:s] — coyc, MPUIIpaBa e coyc, Npunpasa, npucmaxa

cutlery [“katlar1] — HoXeBble uanenus e Hoxcoei eupobu

hors d'oeuvre [>:°da:vr] — 3axycka e 3axycka

for dessert [di'za:t] — necepr, cnankoe 6ai010 o decepm, coaodka
cmpasa
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napkin ['napkin] — canderka o cepgemra

salt-cellar — conoHka e ciabHuys

receiving the guests — nipueM rocreil e nputiom cocmeii
menu [ 'manju:] — MEHIO o MeHI0

clear soup — GynboH e 6yasiioH

pasty, pie — nimpor e nupiz

the second course [ka:s] — Bropoe 6mono ¢ dpyea cmpasa
candle [ ‘kandl] — cBeua o ceivka

Supplementary Word List and Word Combinations
on the Subject “Meals”

to buy meat at the butcher’s — nokymnars MsCO B MACHOM Maras3u-
HE o KYynyeamu M 'aco 8 M ACHOMY Ma2a3uHi

to buy sugar at the grocer’s — nokynarts caxap B 6akaneifHOM Ma-
rasHHe e Kynyeamu yykop y 6axanelinomy Maeasuni

to buy bread at the baker’s — noxynats x1e6 B 6ynouHoit (xne6-
HOM MarasuHe) e kynygamu xii6 y xai6HoMy maza3uMi

to buy fish at the fishmonger’s — noxymnars priby B ppi6HOM Mara-
3UHE e xynyeamu puby e pubHosy maza3zuni

to buy sweets at the confectionery [kan’fek[nar1] — moxynarb KoH-
¢eTh (CnanocTH) B KOHAMTEPCKOM MarasuHe e kynyeami {ykep-
xu (con00014t) 8 KOHOUMEPCbKOMY Maza3uHi

to buy fruit and vegetables at the greengrocer’s — nokynars $ppyk-
TbI H OBOLUY B OBOLLIHOM MarasuHe e Kynysamu pyxmu i 0604i
8 0804€8OMY MaA2a3UMI

to buy food in/at the market [ 'ma:kit] — nokynars NpoxyxTsl Ha
PLIHKE o Kynyaaniu npo0yKmu HQ PUHKY

vegetable stall [sto:]] — napek ¢ oBoluaMU e 4apbok 3 o6oamu

to haggle [ha=gl] over the price of meat, fish, etc. (in/at market) —
TOProBaThCA HA PLIHKE e mopzyeamuca Ha puxKy

to do one’s cooking — roToBUTH (ITHLILY) ¢ 2omysamu (ixcy)

At the Baker’s

bread (white, brown, rye) — xi1e6 (Gesblit, YepHBIA, pXXaHON) o X4i6
(Ginudi, woprull, HcumHiii)

loaf of bread — 6yxaiika x1e6a o Gyxaneus xaiba

fresh bread — cBexuit xne6 o ceiwcuti xri6

stale bread — uepcTBbiit x1€6 o yepcmeuii xai6

slice of bread — xycok xieba o oxpacys xriba

roll [raul] — kpyrnas 6ynaouKa, caitka e 6y104Ka, nasrsnuyKa, caixa

scone [skon] — 6y/n0uKa C U3IOMOM e 6y104Ka 3 pOO3UKKAMU
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bublic, bread-ring — 6y6:mHK o 6ybaur

rusk — cyxapb (caaoxuil) e cyxap (corodxuit)

pie — nupor e nupie

pudding — nynuHr ° nydine

baking — BbifleuKa, MEYEHBE o GUNIYKA, NEUHEO

biscuits [ biskits], cookies (Am.), piecrust — neyeHne o newugo
sponge cake — GUCKBUTHBIA TOPT o bickeimuuii mopm

cake — TOpT, MMPOXHOE » Mopm, micme4ko

plumcake — KeKc o Kxexc

pastry ['peistri] — KOHINTEPCKHUE H3NETHURA o KOHOUMEPCHKI 8UpOsY
crust of bread — xopka xneba o wropurxa xaiba

At the Butcher’s

meat — MsCO o M HCO

rasher — TOHKMI1 TOMTHK 6€KOHa WIM BETUMHB  MOHKA CKubKa
bexony abo wuHKu

ham — BeTYMHA e wuHkKa

bacon ['beikan] — GekoH ¢ Gexon

pork [pa:k] — CBHHUHA e ceuHuHa

beef [bi:f] — ropsanHa e s106uvUHG

veal [vi:l] — TensTHHA ¢ meramuna

mutton ['matn] — GapaHnHa e 6apanuna

rump-steak — poMIITEKC, KYCOUYEK BBHIPE3KH o pOMUIMEKC, UMAMOK
8upi3Ku

beefsteak — Gudmrexc o Oighuumexc

sirloin ['sa:lain] — dune (Msco Ge3 koctelt) o ghine (M’aco bes
Kicmok)

minced meat, mince — ¢apiu (MsICHOM) o ghapu (M’AcHuii)

sausage ['so:sid3] — konbaca e kKogbaca

sausage-meat — xonbacHbuil apul e KoebacHuii gapu

fat — cano e caro

lard {la:d] — cano (TorneHoe cBHHOE) o cato (monaene ceuxsye)

suet |’sjuit] — cano (HaTypaibHOE roBsiKbe WK OapaHbe) o caao
(Hamypanshe anoeuue abo bapansve)

frankfurter — cocucka e cocucka

hot-dog — ropsdas cocucka, XOTAOr e 2apaya cocucka, xomdoe

chop (pork, mutton) — orbuBHas (cBuHas, GapaHbs) e gidbueHa
(ceunaua, bapansua)

cutlet — Kotnera ¢ Komaema

rissole [risoul], meat-ball — kotnera py6nicnas « komaema py6aena

liver ['liva}] — negeHb o nevinka

heart [ha:t] — cepaue o cepye
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tongue [tAn] — A3BIK ® A3UK

tender ['tenda] meat — MsArkoe (HeXHOE) MACO o M RKxe (HixcHe)
M RCO

tough [taf] meat — XecTkoe MSACO o JcopcmKe M ‘aco

fat meat — XXUPHOE MSICO o JCUPHe M 'ACO

lean meat — MOCTHOE MACO o niche M RCO

hamburger — rambyprep, 6y/i0uKa ¢ KOTIETOH o 2ambypzep, bysouxa
3 Komaemoro

stew [stju:] meat, braised meat — TylLueHOe MACO o MYWKOBAHE M ACO

meat dish — mscHoe Onono e »’acna cmpasa

Poultry ['paultn]

turkey ["ta:k1] — HMHOeixa e induuka

broiler — Opoitnep o Gpoiinep

chicken [tfikn] — upInseHOK, KypULIa » Kypua, Kypka
duck [dak] — yTKa e kguka

goose [guis] — rycs e eycax, eycka

Dairy ('deoar1] Products

milk — Monoko e mor0K0

cream [kri:m] — CnuBKH o gepuiku

whipped cream — B30HTBIE CIMBKH o 36umi gepusu

SOUT cream — CMeTaHa s cmemana

curds [ka:dz], cottage cheese [{fi:z] — TBOpOr * cup

cheese — crnip (TBepablit) o cup (meepouii)

fresh (new-laid) egg — cBexee ftLO o ceixnce aiiye

boiled egg — BapeHoe 5O » sapene aliye

bard-boiled egg — siii0, cBapeHHOe BKPYTYIO » Riie, 38apeHe Kpymo

soft-boiled egg — sif1i0, cCBapeHHOE BCMATKY o Aifye, 38apene pidko

fried eggs — amunmua-rnasynbs o fokamal scuna

scrambled ['skreembld] eggs — suuHKULA-6ONTYHBA o ACWHA

poached egg — giio mawor (cBapeHHOe 6Ge3 CKOPAYIB B KHMAT-
Ke) o Aiie nawom (38apene be3 wikapasynu e oxponi)

omelette — omneT o osrem

yoghurt ['jouga:t] — #iorypt (npocToksallia) e tozypm (Kucae Mo-
A0KO, KUCAAK)

butter ['bata] — cimBouHOe Macno e gepuikose macao

pats of butter — KycKyu Macna e uwamxu macaa

mayonnaise [, me1a'neiz] — MailoHe3 « matiores

margarine [ ma:d3a’ri:n] — MaprapuH e smapzapun
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At the Grocer’s

cereal | 's1aral] — Kpyna e Kpyna

sugar — caxap e {ykop

buckwheat — rpevka e 2pewka

macaroni [, maka’rauni] — MaKapoHhl e MaKapowu

noodles (pl.) — nama e JoKwuna

rice — pHC o plic

spaghetti [spa’geti] — cnareTTu » cnazemmi

millet ['milit) — npoco e npoco

flour ['flaua) — MyKa e myKa

oats (Am.) [outs] — OBCSIHasA Kalla e gigcAHa Kawua

porridge [ porids] — OBcsiHas Kaila C MOJIOKOM e @i6CcAHA Kalug
3 MONOKOM

salt [so:lt] — conb e cinb

bottle of sauce [so:s] — OyTBUIKA coyca e naswka coycy

packet of salt {so:It] — nauka conu « nauka cosi

castor sugar — caxapHas Iyzpa e YyKpoea nyopa

granulated sugar — caxapHblit NTECOK e KYKOP-NICOK

loaf sugar — caxap-paduHan e yyxop-paginad

lump sugar — KONOTHI WIH NIVIEHLIH caxap e Kosomuit UyKop

tea — yvail e yail

Tea is Indian (China, Ceylon, Georgian) — uwait nHamitckuit (xu-
TalCKUH, UeHJTOHCKNN, IPY3UHCKHI) o wali indilicbkuil (xu-
maticoKuil, YeUNOHCOKUL, epY3URCLKUL)

packet of tea — naxkert (nauka) 4as e nayxa 4aw

coffee — kode o xasa

black coffee — uepHril Kode o vopua xasa

white coffee — xote ¢ MOOKOM o xasa 3 MosokoM

ready-ground coffee — MonoTuLiit Kode o moroma kasa

coffee beans freshly roasted — cBexenomxapeHHbIe 3epHa Kogde o
caixconidcmaceni 3epua Kasu

instant coffee — pactBopumbiit Kode o po3vunna xaea

cocoa | kaukau] — Kakao e xaxao

pepper [ pepa] — mepeit o nepeus

vinegar ['viniga] — yKcyc e oyem

sunflower oil — roaconHeYHoe Macno o conswHuKo8a onin

vegetable oil — pacTutenpHoe Macno e pociunna onis

olive oil — oBKOBOE Macno e macaunoea onis

spice [spais] — cneuvu o cneyii

mustard |'mastod] — ropuua e zipyuys

120




At the Fishmonger’s

fish — pri6a e puba

herring [ herm] — cenbanb e oceredeys

shrimps [frimps] — KpeBeTKH e KpegemKu

lobster [ lobsta] — omap e omap

perch [pa:tf] — OKYHB e okyHb

pike ['paik] — wyKa e wyka

plaice [pleis] — kambana o xambasra

trout [traut] — dopens « ghopens

cod — Tpecka e mpicka

halibut [ haehbat] — manTyc « naamyc

salmon ['szzman] — siocock e aococs

sprats ['sprets] — wImpoTsI « wnpomu

caviar ['keevia:] — HKpa e ikpa, kas’sp

eel [i:]] — yrops e gyeop

crucian ["krufan] — xapach s xapacs

fish dish — priGHoe 6m080 o pubna cmpasa

fried fish — Xapenas priba e cmaxcena puba

broiled fish — priba, XXapeHasi B IyXOBKe e pu@a, 3anexera 8 dyxo6yi
smoked fish — korueHas pniGa e konvena (eydxcena) puba
marinated fish — MapuHOBaHHasA pri0a e mapunosana puba
stuffed fish — ¢apumposanHas priba e gapuuposana puba

At the Greengrocer’s
Fruits
apple — a610Ko ¢ 26ayK0
apricot — aGpvxoc e abpuxoc, mopeas
pear — rpyuia e epywa
plum — ciuBa e causa
peach — nepcuK o nepcux
cherry — BumiHA o umina
grapes — BUHOrpan e 8uHozpad
banana — GaHaH « 6anan
orange — afe/IbCHH o aneabCuH, NOMapan4a
Pineapple — aHaHac e anawac
tangerine — MaHaapuH e mandapun
lemon — nuMOH « yumpuna
pomegranate — rpaHaTt e epaxam
kiwi fruit — xuBM o Kigi
water-melon — apbys s xagyu
melon — guiHst o duns
grapefruit — rpeindpyT o epetingpym
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Vegetables

tomatoes — MOMUAODKL e nomidopu

cucumbers — OTypURI o 02ipKU

carrots — MODKOBb e MopKea

potatoes — Kaptodenb » kapmonas

radish — pemic o peducka, pedoxa

peas — ropoILEK o 20pox

egg-plant — GakiakaH e Gaxaaxcan

turnip — pena e pina

beets — cBexna o Oypak

beans — ¢aconb e kgacons

lettuce — canar (pactenne) ¢ cazam (pociuna)
asparagus — CrapXa e cnapxa, xon000k
cabbage — xanycra ¢ kanycma

fennel — vkpon e xpin

garlic — yecHOK e wacrHux

spinach — WwnWHAT o wnuxnam

cauliflower — uBeTHas KamycTa e yeimua Kanycma
onion — AyK e uubyas

capsicum — CTPYYKOBBIHA [epelt o cmpyyKosuli nepeyd
vegetable marrow — KaGauyok e xkabavox

celery — cenn/epeii » cesepa

pumpkin — TbIKBa » 2apfy3

sauerkraut — kucnas KaImmycra e Kucia kanycma
parsley — neTpyuika o nempywKxa

Berries

strawberry — KTyOHMKA, 3eMISTHUKA ® MOAVHUYR, CYHUUR
raspberry — MaJlHHa » MaluHa

gooseberry — KpLDKOBHHUK e arpyc

blackberry — exXeBHUKa, YEPHHUKA o 0XCUHA, HOPHUUA
currant — CMOpPOIHHA e cMopoOuHa, nopiuku

blueberry — 6pycHHKa e 6pycHuys

cranberry — K/I10KBa e dxcypasauna

Nuts

walnut — rpeuxkunii opex e goaocekuti 20pix
cashew nut — srlecHO opex e aicosuii zopix
nutmeg — MyCKaTHBbII opex e myckamuuil eopix
almond — MUHOANDL  Muedass
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Drinks
Hard drinks

white wine — ©eJi0e BUHO o bine suno

sparkling wine — MIpUCTOE BMHO e izpucme 6uHo

red wine — KpacHoOe BHHO e YepgoHe 8uHo

whisky — BUCKH e gicku

vodka — BOIKa e 2opiska

brandy — KOHLSIK e KOHbAK

liqueur — JTKEp e aikep

champagne — LIaMITAHCKOE o Wamnancbie

rum — pOM e poM

beer — IIUBO s nu6o

gin and tonic — IDKMH-TOHWIK e ONCUH-MOHIK

sherry — xepec ¢ xepec

vintage wine — BMHO BLICIIEr0 Ka4eCTBa, BHIACPKAHHOE BHHO o
GUHO BUWL020 TAMYHKY, GUMPUMAHe UHO

gin and lime — KoxTeiUTb ([DKMH C LIMTPYCOBBIM COKOM) o KOKMelinb
(Oxcun iz uumpycogum coxom)

sweet wine — JecepTHOe BHHO e Jecepmie 6uUHO

fortified wine — xpenuieHoe BUHO o Kpinsene uro

dry wine — cyxoe BHHO e cyxe 6uHO

Soft drinks

lemonade — nuMoHan « sumonad

Coca-Cola — xoka-Kona e xoka-xona

Pepsi — nencu-xkona e nenci-xona

juice — cox e cix

stewed fruit — ¢pyKXTOBBIT KOMNOT o ¢hpykmosuii y3eap
jelly — xucens o xucinb

cocktail — xoxTeitn, (HAITMTOK) o KoKmelinb (MPYHOK)

milk cocktail — MOTOYHBIN KOKTEHIL o MOAOYHUI KOKMeliab
mineral water — MUHepanbHas BOa e Minepansha 6oda

on the rocks — co /JLAOM e i3 Ab0doM

Additional Expressions
on the Subject “Meals”

‘ Breakfast may consist of... — 3aBTpaK MOXET COCTOATb H3... o
Cuidanok mooce ckradamucs 3...
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Lunch may include... — BTopoii 3aBTpak MoXeTt BKTIOUATH (COCTO-
ATb U3)... » Apyeuii cnidanok moxce exaronamu (ckaadamucs 3). .

Dinner consists of... — O6ex cocTout u3... ¢ 06id ckradaemocs 3...

Menu includes (consists of)... — B MeH1o UMeeTCA... « Y Menrwo ¢...

For the first (second) course. — Ha nepsoe (#a BTOpoe) 6:11010. o
Ha nepwy (na dpyzy) cmpasy.

For dessert. — Ha necept. « Ha decepm.

What do you recommend? — Yro Bri nocosetyere B3aATs? o o By
nopadume @3amu?

What's your favourite dish? — Kaxkoe Bame mo6umoe 6mono?
SAkoio € Bawa ynobnena cmpaea?

Where can we get a quick meal? — I'te MOXXHO GBICTPO ITOECTDL? o
Ale moxcHa weudko noicmu?

Excuse me, can you tell me if there’s a restaurant around here? —
H3snnute, Bl OB He MOT/IM MHe CKa3aThb, €CTh JIM 371€Ch pec-
TOopaH Henanexo? e [IpoGaume, 4u He moeau 6 Bu meni cxazamu,
Yu € mym pecmopan Hedanrexo?

Is the service at this restaurant good? — B 3T10M pecropaHe xopo-
wee oGemyxuBanue? o Yu y ysomy pecmopani dobpe obcayzoey-
6aHHA?

I am hungry; 1 am starving. — S rononeH. A 320100Hi6.

I am thirsty. — A xouy nurb. « A xo4y numu.

Can I reserve a table for two for 12 o’clock today? — Mory s 3a-
Ka3aTb CTOJIMK Ha JBOHX Ha ceronHsd Ha 12 yacoB? e Yu mooxcy
A 3aM08UMU cMin KA 080X HA Cbo2oOHi Ha 12 200un?

Menu, please. — MeHo, noxanyiicra. « Menro, 6yds sacka.

What'’s the house speciality? — Kaxue y Bac dupmerHzsie 6mona?
Aki y Bac gipmoei 6moda?

What shall we start with? — C gero Mbl HauHeM? e 3 4020 MU noH-
Hemo?

What wine do you recommend to go with meat? — Kakoe BUHO Bbl
peKoMeHayeTe K MAcY? o Ske auno eu pexomerdyeme do m’aca’?

Would you like a refill? — Hanuts ewe? o Yu wvarumu we?

Won't you have some more? — He xotute nm ete? o Ju ne xoue-

me we?
. Help yourself. — Yrowaifrecs. » [Ipuzowaiimecs.
Help yourself to some more... — Bo3bMitTe elue... o Bizamimes we...

With pleasure. — C yIoBONBCTBUEM. o [3 3a00804eHHAM.

Please, pass me the salt. — INoxanyiicta, nepenaitte MHe COJIb. ®
byds nacka, nepedaime meni cine.

The meal is delicious [di’lifas] tasty [“teisti] — Bce oueHs BKycC-
HO. ¢ Bce dyxce cmauHo.

124



1 am satisfied (full) — A cuiT. « F cumud.

May 1 have the bill? — Cuer, noxanyiicra. o Paxyxox, 6yds aacka.

I'll treat you. — I yrowaso [Bac]. « 4 npuzowaro [Bac].

It's on me. — S rorauy. ¢ 4 craauyrwo.

Have a pleasant meal! Enjoy! — IIpusrHoro annerura! o ITpuemrozo
anemumy!

To your health! — 3a Baute 3noposue! o 3a Bawe 300pog’a!

I don’t care for fish (meat) in any shape or form. — Sl He em prIGY
(MAACO) HM B KakoM Buae. ¢ 4 He im puby (M'aco) Hi 6 axomy
euznnoi.

I am an immense (great) eater. — Y MeHs XOpOLUHIl aNMeTHT. o
Y mene poszizpaeca anemum.

I am a small eater. — Y MeHs nyioxoit anmeTHT. o V Mene nozanuii
anemum.

Who's going to stand treat? — Kro yromaer? e Xmo npuzowae?

I’d like to have a bite (a snack). — S 6nl xoTen nepeKycHThb. o
A 6 xomie nepexycumu.

Would you like some more gravy (dressing)? — Bam aoGasutb npu-
npaBkl K Micy (K oBoutaM)? ¢ Yu Bam dodamu npunpasu do m’aca
(9o oéoris)?

How is it cooked? — Kak 310 npurotorieHo? e Jx 1e npucomos-
Aeno?

This meat dish is perfectly cooked. — 910 MsicHOe 6mono npekpacHo
TIPUTOTOBACHO. o L7 M’AcHa cmpasa npexpacHo npuzomoenena.

It is underdone (overdone, half-done). — OHO HeagoXapeHo (nepe-
XapeHo, HEAOBapeHo). » Boxa Hexcapena (nepecmadiena, Hedo-
eapena).

Cake is fatting. — Ot TopTa TONCTECLIB. © Bid mopma moscmiwacu.

I'll die from overeating. — S ympy oT o6XxopcTBa. o S nompy 6id
obxceprusocmi.

The butter is bitter — Macn0 ropbkoe e Macao zipke

The tea is hot — yait ropsumit e 4ai 2apauii

The juice is sour — cox KucCHBIA o cik Kucauii

The meat is salted — Msco coneHoe e m’Sco conoHe

Let's go to the | [lamaifte noitnem B Jlaeaiime nidemo do

snack-bar 3aKyCOYHYIO 3aKyCcoMHOI
buffet Gyder bygemy

cafeteria Kaderepuit Kagemepito
luncheonette 3aKYCOYHY10 3aKyco4Hol
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What about Kak Hacuer Ak wodo

the entrée ocHoBHoro Omoaa 20106HOT cMpaeu
[entri]

the appetizer 3aKYCKH 3aKycKu
[ ®pitarza)

the table d'hote | xomruiexcHoro obena | xKomnaecknoeo 06idy
[daut]

dishes a la carte | nopunoHHBIX 6mon nopuiinux cmpae
|a:"la:"ka:t]

TEXTS

Read, transiate and render in brief.
Text 6-1
British Meals

The usual meals are breakfast, lunch, tea, dinner and supper.
Breakfast is generally a bigger meal than you have on the Continent,
though some English people like a “continental” breakfast of rolls and
butter and coffee. But the usual English breakfast is porridge or “Corn
Flakes” with milk or cream and sugar, ‘bacon and eggs, marmalade
(made from oranges) with buttered toast, and tea or coffee. For
a change you can have a boiled egg, cold ham, or perhaps fish.

We generally have lunch at about one o’clock. A businessman in
London usually finds it impossible to come home for lunch, and so
he goes to a café or restaurant; but if I am making lunch at home
I have cold meat (left over probably from yesterday’s dinner), pota-
toes, salad and pickles, with a pudding or fruit to follow. Sometimes
we have a mutton chop, or steak and chips, followed by biscuits and
cheese, and some people like a glass of light beer with lunch.

Afternoon tea you can hardly call a meal, but it is a sociable sort
of thing, as friends often come in then for a chat while they have their
cup of tea, cake or biscuit,

In some houses dinner is the biggest meal of the day. We had
rather a special one last night, as we had an important visitor from
South America to see Mr. Priestley.

We began with soup, followed by fish, roast chicken, potatoes and
vegetables, a sweet, fruit and nuts. Then we went into the sitting-room
for coffee and cigarettes.
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But in my house, as in a great many English homes, we make the
midday meal the chief one of the day, and in the evening we have
the much simpler supper — an omelette, or sausages, sometimes
bacon and eggs and sometimes just bread and cheese, a cup of cof-
fee or cocoa and fruit.

But uncle Albert always has “high tea”. He says he has no use
for these “afternoon teas” where you try to hold a cup of tea in one
hand and a piece of bread and butter about as thin as a sheet of pa-
per in the other. He’s a Lancashire man, and nearly everyone in
Lancashire likes high tea. They have it between five and six o’clock,
and they have ham or tongue and tomatoes and salad, or sausages,
with good strong tea, plenty of bread and butter, then stewed fruit,
or a tin of pears, apricots or pineapple with cream or custard and
pastries or a good cake. And that's what they call a good tea.

(from C.E. Eckersley)

corn flakes — OBCAHBIE XJIONIbS » @igcAHi naacmieyi

marmalade ['ma:moleid] — MapMenan « mapmesad

buttered toast [ 'batad’toust] — gsoMTHK X1e6a, MOTPYMSTHEHHBIH Ha
OrHEe Ha CIMBOYHOM MacJje; IPEHOK; TOCT e cxuboyka xaiba,
nidpym’sHena na @ozni Ha 8epMKOMY Macai; Zpinka; mocm

for a change — ans pasHoOGpa3us e 0ax pisHoMaHimuocmi

probably [ probabli] — BeposaTHO e iimogipHo

steak [steitk] — Oudiurekc o Gighumerc

chief [Yfi:f] — rnaBHbIA » 20106HU

tin (Br.) / can (Am.) — 6aHxa KOHCEPBUPOBAaHHAKIX NPOAYKTOB,
KOHCEPBHI ® 6aHKA KOHCEPBOBARUX npodyKkmie, GAAWAHKA

Text 6-2
Mary Makes Onion Soup

John's wife is called Mary. Both John and Mary are fond of soup.
So Mary is going to make some soup for their supper. Mary is a good
cook, so before she starts work she always gets together everything
she will want. She has everything ready on her kitchen table now. She
has four onions, half an ounce of fat, salt, and pepper. The soup will
be onion soup.

What is Mary doing now? She is cutting up the onions. She is
cutting them into thin slices. When she has sliced the onions, she will
put the fat into a pan, put the pan on the gas-stove, and light the gas.
When the fat has melted, she will put the onions into the pan. She
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will cook the onions gently for about fifteen minutes. She does not
want the onions to stick to the pan, so from time to time she will
shake the pan.

Mary has cooked the onions. Now she is pouring into the pan
some water in which meat and bones have been boiled for a long time.
Mary is adding two pints of this water. She will also add some salt
and pepper. She will let the soup boil for about half an hour.

The soup is made now. Mary has cut four slices of bread and is
toasting them. Two of the slices are in the electric toaster. When the
four slices are toasted, Mary will put them in the bottom of the soup-
plates. Then she will pour the soup over the toast.

The four slices of bread are all toasted now. Mary has put them
in the soup-plates. Now she is pouring the soup over the hot toast.
What will she do next? She will call her husband and two children.
She will tell them to come and have supper.

(from A. S. Hornby)

ounce — yHuus (28,35 1) e yuyis (28,35 2)
to melt — tasTL ¢ manymu

bone — KocTb ¢ Kicmka

to add — no6aBnAThL e dodasamu

to pour — JUTbL ® Aumu

Text 6-3
John Gets His Own Dinner

Mary has taken the children to see their grandparents. Mary's
parents live in the country, about fifteen miles away. John likes to
work in the garden on Saturdays, so he has not gone with Mary. He
is at home, and he is alone.

John has to get his own dinner. He is not a good cook. He knows
very little about cooking. What will John have for dinner?

What is there in the kitchen cupboard? There are lots of things.
There are tins of soup, tins of meat, tins of fish, tins of vegetables,
and tins of fruit. There are so many tins that John finds it difficult
to choose. At last he takes down from the shelves a tin of tomato soup
and a tin of sardines.

For a long time John could not find the tin-opener. He did not
know where Mary kept it. At last he found it in a drawer. He has
opened the tin of soup. He thinks he is very clever because he has
done this without cutting his fingers. He is going to pour the soup
into a pan.
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John has poured the soup into a pan and has put it on the gas-
stove. Now he is opening the other tin. This is more difficult. It has
a different kind of opener. This opener is like a key and John has to
turn it round and round. The sardines are from Portugal and are in
olive oil. Once again John is clever enough to open the tin without
cutting himself. He will empty the sardines out onto a dish.

While John is turning the sardines out onto the dish, he hears a
noise. He looks round quickly. The tomato soup has boiled over. The
top and sides of the stove are a beautiful pink colour. The pan is al-
most empty. John will not have tomato soup today.

“Well, I still have the sardines,” John says to himself. He turns
away from the stove. But John will not have sardines, either. The cat
has jumped on to the table. She has eaten all the sardines and is now
licking the dish clean. A

John did not open any more tins. He threw a pan at the cat but
missed her. Then he put his coat on and went out. There was a good
restaurant only a hundred yards away. The waitress was very pretty
and John soon forgot his troubles.

Last summer John had to look after himself for a week while his
wife and the children were away at the seaside during the school
holidays. John lived well. He opened lots of tins. But John does not
like washing up. When Mary arrived home after her holiday, she found
every plate, every cup and saucer, every pan and dish, every bowl and
jug, every knife, fork and spoon, waiting to be washed up. There were
mountains of dishes!

(from A. S. Hornby)

tin-opener — K104 /NS BCKPHITHS KOHCEPBHBIX GAHOK o K104 AR
8idkpumms 623WAR0K

to be clever enough — 6LITH 10CTATOYHO YMHBIM o Symu docmam-
Hb0 POIYMHUM

to empty — onyCTOUIHTL & chycmowumu

to lick — nu3aTh, CIM3LIBATE e Au3aGMU, 31u3yeamu

waitress — o¢puumaHTKa o ogiuianmka

Text 6-4

Eating Out
Mimi Hilton (Part 1)

This three-month-old restaurant has attracted attentiop because
it is a restored, one hundred fifty-year-old mill. The decor is charm-
ing and warm in an Early American, country style. Although the ta-

S 3168 129



bles and chairs are modem reproductions, there are enough authen-
tic antique pieces at the entrance and on the walls to avoid the fake
Disneyland look of some restorations.

The menu is also very American, though it is a bit too tradition-
al for my taste. The menu also is very extensive, which always wor-
ries me because a large menu often means a large freezer. Although
my dinner companions and I chose some things from the regular
menu, we usually chose one of the day’s specials.

The most delicious main course we tried was the country stew
which consisted of potatoes, carrots, peas, mushrooms, very tender
beef, and — surprise! — some smoked pork sausage. Because top
quality beef was used, it was unusually good. Among other well-pre-
pared main courses was the fried chicken because it wasn’t cooked
before and then re-heated. It was fresh and crisp.

The vegetables that came with the main courses were fresh but
overcooked. The only exception was the string beans which were green
and crisp.

Because the main courses are so large, there is really no need for
an appetizer or soup. But for big eaters, I can recommend the mixed
salad. The clam chowder was tasty because it was home-made, but
it had no special distinction. The oysters on the half-shell were nicely
served on a bed of ice, although I would prefer to have a better sauce
for them.

If you can still eat dessert after all this plus rather good home-
made bread and creamery butter, try the apple pie. The apples were
juicy and firm and the pastry was light.

It’s hard to judge the service at this friendly restaurant. Because
it was so crowded when I went, usually at 8 o’clock, the service was
slow. The Reservation system doesn’t always work. On one occasion,
someone took our reservation for dinner but didn’t have it when we
arrived. This kind of thing can damage a restaurant’s reputation, al-
though its food may be good.

New Fast Food Chain Arrives (Part 2)

The Nashville Superburger chain, which started in the Tennessee
city six years ago, opened its first store here last weekend on Commerce
Street between Grant and Taylor Streets. | was interested to see the
connection between Nashville, the capital of country music, and ham-
burgers. Would the burgers be Southern fried? Would they be served
on biscuits or with grits? Would they be shaped like guitars? Well, I've
been there twice and didn’t find any real difference between Nashville
Superburgers and McDonald’s, Burger King, or Wendy’s.
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The place was so brightly lit that I wished I had brought my sun-
glasses. Once 1 got used to the light, I liked the green and orange
decor, usually found in health food places. Because those colours
mean yoghurt and alfalfa sprouts, 1 felt good and almost healthy about
having fast food. Plus, the place was spotlessly clean — almost anti-
septic.

Although there were long lines, service was incredibly fast. The
menu is limited to a variety of hamburgers, and the prices are rea-
sonable. I had the “Super-Duper-Burger,” which was served with
lettuce and tomato. Although the meat itself was rather grey and taste-
less, the “secret relish” made it passable. The French fries were the
best I've ever eaten at a fast food restaurant.

Everybody seemed to be drinking milkshakes, and although
1 usually shy away from them in fast food places I felt I should try
one. It was thick and sweet — and there was probably not one drop
of natural milk in it. Even though these may be low in cholesterol,
I want whole milk, real ice cream, and natural flavourings in my milk-
shakes. Although I am as concerned as anyone else about health, I'll
fight the cholesterol battle somewhere else.

Nashville Superbuiger is a sure bet when you’re downtown and
in a hurry. I was in and out in ten minutes. It reminded me of a high-
way filling station.

(from “American Streamline”)

to attract attention — npUBRIEKaTh BHHMaHHE o npueepmamu yeazy
mill — MenbHULIA © MAUH

charming — o4yapoBaTeNbHbI e Yapienuil

specials — ¢upMeHHEIe Giiona  gipmosi cmpasu

crisp — XpycTALIUi o xpycmkuil

to judge — cymHTB * cydumu

occasion — ciryyailf, OKa3usl = 6unadok, okasis

to damage — NOBPEINTD, HABPEIUTH o 3AWKOCUMU, HAWKOOUMU
drop — Kanng e kpanas

Text 6-5

Food for Thought

“One man’s meat is another man’s poison”.
(Traditional proverb)

There is a wide range of nutritious foods in the world. }-[9wever,
eating habits differ from country to country. In some societies cer-
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tain foods are taboo. An eccentric millionaire once invited guests from
several countries to a banquet and offered them his menu. All the
foods are popular in some parts of the world, but are not eaten in
others.

“Part of the secret of success in life is to eat what you like, and
let the food fight it out inside you”.

(Mark Twain)

Here are some common ideas about food:

Eating carrots is good for the eycs.

Fish is good for the brain.

Eating cheese at night makes you dream.
Garlic keeps you from getting colds.
Drinking coffee keeps you from sleeping.
Yoghurt makes you live long.

An apple a day keeps the doctor away.
Warm milk helps you go to sleep.

A cup of tea settles your stomach.
Brown eggs taste better than white ones.

“More die in the United States of too much food than too little”.
(John Kenneth Galbraith)

At different times in different countries there have been differ-
ent ideas of beauty. The rich would always want to look fat in a so-
ciety where food was scarce and to look thin in a society where food
was plentiful. The current interest in losing weight is because of fash-
ion as well as health. However, overeating causes a variety of illnesses.

“One should eat to live, not live to eat”.

(Moliere)

“...set yourself at a restaurant in front of an eight-ounce steak and
then imagine the room filled with 45 to 50 people with empty bowls
in front of them. For the ‘feed cost’ of your steak, each of their bowls
could be filled with a full cup of cooked cereal grains!”

(Frances Moore Lappe, Diet for a Small Planet)

“Year by year, while the world’s population has increased, the
food supply has increased more. Supply of nourishing food could be
enormously increased if, in the richer countries of the world, people
were prepared to eat some of the food they feed to their pigs and
cattle... and to their pet dogs and cats”.

(Dr. Magnus Pyke)
(from “American Streamline”)
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Text 6-6
The Food People Eat

What about the food people eat! I know a man who only eats
natural foods; he takes a lot of vitamins. I've never seen anybody who
looks so ill! I like good food and I think most healthy food is really
tasteless. For breakfast I usually have toast and coffee, and at week-
ends when | have more time I have bacon and fried eggs. If I get
hungry in the middle of the moming I have a bar of chocolate, then,
for lunch — a sandwich (made with white bread, of course). After a
day’s work in the office I’m pretty hungry and in the evenings ! like
a big meal of meat and potatoes. My ill-looking friend is horrified by
what I eat; his breakfast is a piece of wholemeal bread with a cup of
herbal tea and then for lunch he has rice — and in the evenings, beans
and a salad. He says it’s very good for him, but I'm not so sure.

There’s nothing wrong with being healthy and keeping fit but with
some people it’s almost a religion. Nothing can make me go jogging.
No, thank you, I'd rather sit and have a cup of coffee and a ciga-
rette while the joggers are out running around the streets. I get my
exercise walking to the bus stop on my way to work.

(from “Modern English”)

bar of chocolate — FLIMTKA HIOKO/JIAlA o NAUMKA WOKOAGOY

to horrify — wiokupoBarb, XOpoOUTD e woxysamu

wholemeal bread — xneG kpynHoro nmomona e x2i6 kpynxozo no-
Meny

herbal tea — yait U3 TpaB e uaii i3 mpas

rice — puC ¢ puc

beans — cdacons ¢ xeacons

keeping fit — 6birh B hopme o Gymu y opmi

to go jogging — GeraTb TpycLoit o Gicamu nidmionyem

joggers — nioamn, Geryume Tpycuoi e awodu, wo Ginams nid-
mionyem

DIALOGUES

a) Read and act the dialogues.

b) Make up the dialogues based on the models using as many
words as possible dealing with topic “Meals”.
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Dialogue 6-1
A Restaurant Kitchen

Waitress: Hurry up, Chef! [ have 12 customers, and they all want
today’s special. Some of them have been waiting for 15 minutes.
They’re getting upset.

Chef: I know, 1 know, but 1 only have two hands. You’ll have to
help me.

Waitress: Help you? That’s not my job. I’m a waitress, not a cook.

Chef: Well, one of my assistants is off today, and the other is out sick.

Waitress: Oh, ok. What do I do first?

Chef: Well, start putting the meat on the plates, and I'll finish
these vegetables.

Waitress: Ok. Is that enough meat?

Chef: Hm. That's a little too much. Take some off.

Waitress: What about potatoes?

Chef: Oh, put on plenty of potatoes — they're cheap — and lots
of peas.

Waitress: All right. Can | take them out now?

Chef: Have you put the gravy on yet?

Waitress: Huh? Oh, no, I haven’t. Where is it?

Chef: Here it is.

Waitress: Oh, there isn't enough gravy.

Chef- There’s plenty in that pot over there.

Waitress: Here? Ok. I've got it.

Chef: Fine. Now you can begin taking the plates out to the cus-
tomers.

Waitress: Whew! They’re hot!

Chef: Well, use a dish towel. And don’t carry too many plates. You
might drop them.

Waitress: Oh, I won’t drop them. I've never dropped a plate in
my life!

(Crash?)

(from “American Streamline”)

Dialogue 6-2
In a Restaurant

Waiter: Good evening. Two for dinner?

Boris: Yes, that’s right.

Waiter: You can leave your coats here. Were would you like to sit?
Boris: Thank you. Where would you like to sit, Natalie?
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Waiter: Would you like this table by the window?

Boris: Yes, that’s nice. Could we see the menu?

Waiter: Certainly. Here it is. Shall I give you a few minutes to look
at it?

Boris: Yes. We’ll order in a few minutes.

Boris: Do you want an appetizer?

Natalie: Hm. I think I’ll have a shrimp cocktail. I’'m crazy about
shrimp. What about you?

Boris: I’'m not sure. I can’t decide.

Natalie: Oh, if I were you, 1’d have the smoked salmon. You always
say you like smoked salmon, and you haven’t had any for a long time.

Waiter: Are you ready to order now?

Boris: Yes, one shrimp cocktail and one smoked salmon, please.

Waiter: Fine. And the entree?

Boris: Well, we can’t decide between the veal and the chicken.
What do you recommend?

Wairer: Both are good, but if I were you I’d have the veal. It's
the speciality of the house.

Waiter: What would you like with the veal? Maybe some vegetables?

Natalie: Yes. Some zucchini, some carrots, and some boiled po-
tatoes.

Waiter: And a salad?

Natalie: Bring me a mixed salad with the entree, please.

Waiter: All right. Will you want a dessert?

Natalie: Can we order that later?

Waiter: Of course.

Waiter: Would you like a bottle of red wine? May I suggest so-
mething?

Boris: Sure.

Waiter: Why don’t you have a carafe of our house wine. It’s Chil-
ean. You'll like it.

Boris: That sounds fine. Let’s try it.

(from “American Streamline”)

Dialogue 6-3
A Few Errands

Felix: I’'m just going to the shops to buy some cigarettes, Gertie.
Do you want anything while I’'m there?
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Gertie: Yes, what a good idea! There are a lot of things I need,
as a matter of fact. Let me see... We haven’t got many eggs left, so
bring a dozen of large ones. And there isn’t much cooking-fat in the
jar, so bring a pound of lard. And...

Felix: Hold on! If you want me to get a lot of things, write them
down on a piece of paper, or I'll forget something.

Gertie: All right. But wait a minute, while I look in the other
cupboard to see what we need.

Felix: Hurry up, then I want to call in for a chat with Jerry on the
way back.

Gertie: We’ve got plenty of cocoa, but we’ve run out of coffee and
there isn’t a great deal of tea left; bring a large tin of instant and
a quarter pound of tea. Oh! And I want ham!

Felix: How much?

Gertie: Half a pound will do. We’re short of vegetables, too; bring
some beans, and a tin of carrots...

Felix: 1 only wanted to go out for a stroll and a chat. I’ll need
a lorry to bring all that home.

Gertie: Here’s the list. Oh, and you can pick up my coat at the
dry-cleaner’s while you’re passing. And do me a favour while you're
at Jerry’s: ask Pam if she’s free on Thursday moming. We’re having
a meeting at 10 o’clock about the tennis-club in August.

Felix: Do you mind if | have half an hour to myself after I’ve done
all your business for you?

(from “Intermediate Course”; London)

dozen [dazn] — mioXHHA e JrodcuHa

hurry up! — noroponucs! « noxsanca’

to call in for a chat on the way back — 3arnsHyTh, HaBECTHTb C
uenbio nobonTaTs Ha 06paTHOIt Jopore o 3a218Hymu, gidsidamu
3 Memoio nobasakamu no doposi 0000My

to run out of smth. — scTolLMTL 3amac 4.-/1. e guyepnamu 3anac
4020CH

stroll [stroul] — nporynka  nporyasHka

dry-cleaner's — «cyxas» YHCTKA e «CyXe» HUUEHRA

to do a favour — OKa3aTh J1100e3HOCTDb o 3pobumu a6 ’a3ricms

Additional Topic
Meals in Britain

The English say that in their country the variety of food from meal
to meal is probably greater than anywhere else in the world. They say
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that you can never confuse a breakfast with a dinner, for example,
and that in many other countries you eat exactly the same kind of
dishes for breakfast, lunch and dinner. At the same time for the gour-
met, “Ukrainian food is of extremely good quality, and it really tastes
of something — unlike American food, for instance, which all tastes
the same,” says an English television's famous cook who has visited
this country. He praises the Ukrainian national dishes, for example,
“Ukrainian borshch” with “smetana” looks good and tastes good.

You can have your meals at home, in a restaurant or a café, in
the canteen of your factory or office. Those who stay at rest-homes
or sanatoria have meals in the dining-hall, which is generally placed
in a separate building, usually a cottage with kitchen premises. While
travelling by train you can have breakfast, lunch or dinner in the din-
ing-car as well cooked and served as if you were in a first-class ho-
tel, or at the railway station when you are at the point of fainting from
hunger you hurry to the refreshment room before the train starts. If
you travel by ship your dinner or supper may be served in the din-
ing-saloon.

In case you are up to the eyes in work and can’t go to the can-
teen but are hungry and want to have a bite you may drop into a self-
service restaurant or “cafeteria” as Americans call a restaurant at
which patrons serve themselves at a counter, taking their food to ta-
bles to eat.

Nowadays many self-service canteens, restaurants and cafés are
being opened throughout the country. When employees or workers
have a short break for dinner or lunch they find it impossible to get
home for this meal and so they take it in a seif-service cafe or res-
taurant. There are cafés and restaurants to suit every taste and purse.

In Britain you can find table d’héte and a la carte dinners in every
restaurant. Table d’héte dinners are cheaper than a la carte ones.
When you dine a la carte you order course by course, as you desire.
But a table d’hote dinner consists of several courses, a choice is lim-
ited, and it is served in a canteen or a restaurant at a fixed price.

to confuse [kan’'fju:iz] — cMeluaTs, nepenyTarb o amiuamu, nepe-
naymamu

gourmet ['guamei] — rypMaH e 2ypman

for instance — HanpuMep o nanpuxaad

cook — niomap e xyxap

Ukrainian borshch — yxpanHckuit 6opus o ykpaincokuil Gopiy

to taste good — MMeTh XOPOLLUMIA BKYC o Mamu Oobpuii cMaK

canteen [kan’ti:n] — cTONnOBas o idarbha
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separate ['seprit] — oTOenbLHBIN, pa3lneNnbHbLA o okpesmull

cottage [ kotidg] — KOTTEIK, ZOMHK o Komedxnc, 6y0uHo4oK

with kitchen premise [ premis] — ¢ npuneratolueli KyxHeit ¢ ¢ npu-
N€211010 KYXHEIO

dining-car — BarOH-peCTOPaH e 8ad2oH-pecmopan

to drop into — 3arnsAHYTH, 3aHTH HA MMHYTKY e 3aeimamu, 3aidmu
HA XGUAURKY

self-service restaurant — pecropaH caMooGCITyXUBaHUSA o pechnio-
PaH camoobcay208y8anis

counter [ kaunta] — NpUIIaBOK e MpUAGEOK

to suit every taste and purse [pa:s] — nOAXOQNTH, COOTBETCTRBOBATD
JBOGOMY BKYCY M KOLUEJTLKY » nacyeéamu, éionogidamu 6yob-sxomy
CMAKy i 2aMQHIi0

table d’'héte [terbl’ dout] — koMruiekcHREI# 00en  Komnaexchul 06id

a la carte [a:"la:"ka:t] — mopuMoHHEle OJI0AA o nopuilini cmpasu

choice [ tfais] — BLIGOp o subip

to be limited — OLITe OrpaHMYeHHLIM, NTMMUTHPOBAHHLIM ¢ Oymu
oOMeNCeHUM, AIMIMOBAHUM

fixed price — ¢HUKCHpOBaHHAS, YCTAHORICHHAA LEHA » gikcoeana,
68CMAHOBAEHA YiHa

EXERCISES
Exercise 6-1

Answer the following questions:

. What can you say about Ukrainian hospitality?

. What are your meal-times? What order of meals do you follow?

. What is the difference between meals and meal-times in England
and Ukraine?

. What is English “aftemoon tea”?

. What is your favourite dish?

. How would you lay the table for the guests? What about the
menu?

. What do you generally take for the first (second) course?

. Do national Ukrainian dishes differ from those of English?

. If we drink a toast to someone’s health on a certain occasion, what
do we usually say?

10. What is sold at the baker’s (grocer’s, butcher’s, fishmonger’s, con-

fectionery)?
11. Are you a great eater?
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10.

If your hostess asks you whether you would like another cup of
tea, what would you reply (a) if you wanted one; (b) if you didn't
want one?

Exercise 6-2

Fill in the missing words:

. The of the Ukrainian people is well known
throughout the world.

. When a foreigner sets foot in Ukraine first he with
our cookery — and meal-times.
Dinner is the and the most substantial meal.

In a great many Ukrainian homes dinner is followed by a cup of
tea with a ,jam
and home-made .

. First you spread the and then put out table-mats
to protect the table from the hot dishes a of soup,
a bowl of hot vegetables, a of meat,
a . of sauce.

. You should put the knives and soup spoon on the

_____side and the fork on the , except the spoon
for the sweet which you should put across thc

of each guest you put a small plate for bread and
on a wine-glass.
. Don’t forget to put out table for each guest and

place several salt-cellars.

. I began with followed by clear

soup with meat pasties and the second course included chicken
with rice and vegetables.
Then ice-cream for the and fruit for

Exercise 6-3

For each sentence place the letter of the best answer in the space
provided:

. The national Ukrainian dishes are:

a) beefsteak I
b) porridge
¢) borshch
d) clear soup
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2. The English afternoon “high tea” is:
a) the first meal of the day
b) the chief and the most substantional
meal of the day
c) the meal we have during the break
d) the meal between five and six o’clock
3. A “continental” breakfast consists of
a) porridge or “Com Flakes” with milk, bacon
and eggs, marmalade with buttered toast,
and tea or coffee
b) rolls and butter and coffee
c) a boiled egg, cold ham, or perhaps fish,
and a glass of orange juice
d) a ham sandwich, fried eggs and mashed
potatoes
4. English people generally have lunch at:
a) ten o’clock
b) eleven o’clock
¢) one o'clock
d) two o'clock
S. When we lay the table we put the knives
and the soup-spoon:
a) on the left-hand side
b) in the middle of the table
c) on the right hand side
d) across the top
6. When I want to have a bite 1 go:
a) to the restaurant
b) to the snack-bar
¢) to the cinema
d) to the shop
7. We buy cereals at the:
a) fishmonger’s
b) butcher's
c) grocer’s
d) baker’s
8. If you want some more tea you’ll say:
a) give me another cup of tea, please
b) no more, thanks
¢) could you pass me some sugar, please?
d) enjoy your tea!
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Exercise 6-4

Make up a dialogue about the location of the things at a super-

market.

The ESL Supermarket-1

Directions: In each of the spaces marked “X,” write one of the
Sollowing: “fruits,” “vegetables,
Then in any appropriate location, write fifteen of the following.
Your partner will ask for their location.

‘meats,

»

“dairy,” “bakery”.

SHOPPING §
CARTS \Z ¢
2 CHECKOUT [
COUNTER €
AISLES AISLES ASLES
A =] [ D € F _/
PE—
3
. 1,4 o’
apples cheese paper towels
bananas chicken pickles
beans coffee pineapple
beef fish potatoes
bread grapes soap
cake lamb soup
candy lettuce tea
carrots milk tomatoes
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The ESL Supermarket-2

Directions: Study this plan of a supermarket. Be ready to describe
the exact location of the things that your partner asks for.

priING B
‘@" s’c‘gRTlS J’ ‘F)
CHECKOUT 4
COUNTER c
) -4
. LES AVSLES
" ) o : s D [ ‘st £ /
&
g P O S Y I N
X S S :‘:
§ 5 & o, q"* \'x
X A R %
cﬂ'&@ Y, (&
J T >
i [ 1ce cream agw|
.1
CHICKEN | LAMB BEEF PORK

Use I'ywaa T. Workbooks which provide sufficient matetial for students’ traning
on the topic “Meals” consisting of exercises based on each text, idioms, proverbs,
additional texts and dialogues, discussions, culture notes and humor.



TOPIC 7

SHOPPING

My friend will have a birthday paty in a week, so 1 have decid-
ed to look for a birthday present for her. 1 went to the Central De-
partment Store which is situated in the centre of our city. It’s a mul-
tistoreyed building where one can get everything in the way of food
and manufactured goods. 1 must confess it was so difficult to make
a suitable purchase in such a huge shop with a lot of counters and
shelves. When I arrived at the Central Department Store I first ad-
mired the window-dressing. Then I went along the ground floor and
looked into the shop-windows of the grocery, where I could see all
kinds of foodstuffs: meat, fish, tinned food, sausage, fruit, wine, sweets,
chocolates, etc. There were some commercial counters on the ground
floor and I found myself in a fantastic motley city of different things.
Then I went upstairs to the first floor, where I couldn’t help admir-
ing on seeing various goods. There were on sale: haberdashery, sta-
tionery, hosiery, leather-wear, knitwear. To tell you the truth, I was
impressed by a great selection of silk skirts and shirts, different kinds
of frocks and coats, leather boots and shoes, woollen pullovers and
sweaters, jeans and suits, jackets and blouses, bags and wallets. There
one can get everything in the way of clothes wanted by men, wom-
en and children: footwear, knitwear, ready-made clothes, furs and what
not. I admired the cut and the style of a light summer frock. It was
the latest fashion and 1 made up my mind to try it on. A pleasant-look-
ing shop-assistant proposed me to put the frock on and look in the
mirror. But unfortunately it was a bit loose on me and didn’t suit me
perfectly. On the second floor of the Department Store I could see
all kinds of household utensils: crockery, china, electric appliances,
cutlery, pots and pans, vacuum-cleaners, washing machines, camer-
as, radio and television sets, computers, stereo cassette recorders and
many other things one may want in the house. Besides, there were
perfumery, florist’s, gift and souvenir departments. The shop-assist-
ant suggested looking at a beautiful water-colour. I liked that nice pic-

143



ture very much and I was sure my friend would like it too. The price
of the present wasn’t very high, I must admit. So I paid the money
at the cash-desk. The cashier gave me a receipt and I came up to the
shop-assistant with it again. I produced my receipt and obtained a
wrapped parcel with a string. She thanked me and added they were
always glad to see me at their shop. I felt very excited at the thought
that I had bought a very nice birthday present, and left the shop.

On my way home I suddenly remembered that my mother had
given me a few errands. We’d run out of bread and | had to drop in
at the baker’s to buy a loaf of white bread, a loaf of brown one, five
rolls and half a dozen of small cakes. There was a long queue at the
grocer’s but I had nothing to do but stand in the line for half an hour
to buy a kilo of sugar and some sausages. Then I bought some fruits
(bananas and apples) at the vegetable stall near the bus stop.

I was lucky to buy everything I wanted. Frankly speakiung, 1 like
to go shopping.

Word List on the Subject “Shopping”

to look for — mckats e wyxamu

Central Department Store [di’pa:tmant’sta:] — LeHTpaIbHbIA YHU-
BepcanbHBIA Mara3wH (YHUBepMar) e KeHmpansHull yHieepcans-
Huli Mazasux (yrieepmaz)

multistoreyed [ malti’sto:rid] — MHOrO3TaXHBIN ¢ 6azamonoéep-
xoauti

in the way of — B cMBIC/le, IO YACTH o Y po3yMinHi

purchase [ pa:tfiz] — nokyrika e noxynxa

counter ['kaunta] — npunaBoK e nputaeox

window dressing ['windsu’dresip] — yGpaHCTBO BUTPHHEI & 03906-
NeHHA eimpunu

shop-window [’ f>p’windau] — BuTpUHA MarasuHa e gimpuna ma-
2a3UHY

grocery ['grausari] — racTpOHOMMS e 2dCMPOHOMIR

foodstuffs ["fu:dstafs] — nuiesre NPONYKTHI o Xap4osi npodykmu

to be on sale — npoaaBaTees, 6LITE B NpoaAXe o npodasamuca, 6ymu
€ npodaxcy

haberdashery ["habadae[ari] — rananTepes o zaranmepesn

stationery {'sterfnan] — KaHUeNAPCKHE TIPUHANNEKHOCTH o KAH-
yeaapcexe npunados

hosiery ["hau3ari] — 4ynouHsle Uanenus e nanvituni 6upobu

leather-wear ["ledawea] — KoXaHble U3NENHUs o wKipani eupobu

knitwear ['nitwes] — TPHKOTaXHBIE MIIEUA o mMpuKOmaNchi 8upobu
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wallet [ wolit] — GymaxHuK o 2amaneys

footwear [ futwea] — oOyBb ¢ e3ymms

ready-made clothes ['redi’ meid kloudz] — rorosas onexna s 2omo-
euii o052

fur [fa:] — Mex e xympo

what not — Bce, [TO YrOOHO » éce, 40 306200H0

cut — roxpoit e nokpiii

style — ctiib, (hacoH e cmuas, gacon

to be the latest fashion ['fafon] — ObIThL B Mone ¢ Oymu 8 modi

to make up one's mind — pelunTh * gUpiIUMU

to try on — NpUMEPHUTL o npumipumu

shop-assistant, salesman — npozaBell e npodageus

to suit smb. perfectly — npekpacHo noaxoaMTs e ¥ydoso nacyea-
mu, Aivumu

household utensils |"haushauld’ju:"tenslz] — npeaMets mOMalIHe-
ro obuxosia s npedmemu OOMAWIHLO20 8HCUMKY

crockery [ ‘krokari] — dasiHcoBasA nocyna e ghasucosuis nocyd

china ["tfaina] — ¢apdopoBas nocyma s nopyeasrosuis nocyd

electric appliances [1’lektrika’plalansiz] — snexTpuueckue nputo-
pbl o enekmpuvni npuradu

pots and pans ['potand’paenz] — ropiKu U KacTpIONH e 20puuKU
i kacmpyni

vacuum-cleaner ["vakjuam kli:na] — neuiecoc e nusococ

washing machine ['wa[inma’ [i:n]-— cTHpaitbHas MalllMHa e npasb-
Ha mMawuna

camera [ kamara] — ¢oroannapat e gpomoanapam

perfumery [pa’fju:mari] — napdioMepus « napgymepis

florist’s [ 'florist] — LBETOUHLI OTHEN o Kgimkoeul 8iddin

gift and souvenir department [ giftond’su:vaniadi’ pa:tmant] — or-
Jies1 NOAapKoB, CYBEHHPOB o 8iddin nodapyHkis, cysehipie

to suggest [sa’dzest] — npennarath e nponoryeamu

water-colour ["wa:ta'kala] — akBapenb e axeapeas

price [prais] — ueHa ¢ yina

cash-desk — kacca e kaca

cashier — kaccHup e kacup

receipt [ri’si:t] — KaccOBBIiT YeK o Kacogul 4ex

to feel excited at the thought — BonHOBaTLCSA OT MBIC/IH © X6uAio-
eamucs 6id oymku

on the way home — o opore ZoMol e no dopo3i dodomy

errand [ erond] — nopy4yeHHe o Jopy«eHHA

to run out of smth. — MCTOILUKTD 3anac e euwepnamu 3anac
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to drop in at smth.; to call at smth. — saxomuTs B, 3aNIAHYTS e 30-
xodumu 6, 3agimamu

queue [kju:] — ouepens o vepea

to stand in a line — cToATL B OYepenu o cmosmu y 4ep3i

frankly speaking — oTKpoBEeHHO rosops e gideepmo Kaxcy4u

Supplementary Word List and Word Combinations
on the Subject “Shopping”

supermarket — yHMBepcaIbHREINA MarasuH (YHHUBEpPMAr) e yHigepcans-
Huli mazazun (yrisepmaz)

linen and underwear — Gesbe (HaTe/IbHOE M TOCTENBHOE) o Oiau3-
Ha (cnidus i nocmiabHa)

haberdashery ["habadzfari] — ranaHrepes o 2aranmepes

hats — MarasuH TOJIOBHEIX YOOPOB e Maea3un 20n06Hux ybopie

ready-made clothes — Mara3uH (oTaen) roToBoji OHEXIbI ¢ Maea-
3uH (8i00in) 2omoeozo 002y

footwear — oOyBHON Mara3mH e @3ymmesuli Maza3ux

perfumery [pa’fju:mari] — napdioMepus e napdymepia

sporting goods store — cCrOPTTOBApHI » cNOpMMOBApU

textiles — TKaHN o mKanunu

crockery and glassware — dapdop n CTEKIO e nopueasHa i ckio

household goods — xo3T0BapHl » 2ocnmosapu

hosiery — 4y, HOCKH e nan4oxu, wixapnemxu

electric appliances — 31eKTPOTOBaApHI o eneKmpontoéapu

jewellery — 1oBenupHBIEC U3CIUS o r06enipHi eupobu

stationery — KaHIIENIPCKWE TOBAPHI ® KaHieAapcbki moeapu

gifts and souvenirs — fomapx#, CyBeHUDHI e n0JapyHKU, Cy8eripu

toys — UIpYILKH e iepaluxu

deli — Mara3suH IETMKATECOB e Ma2a3uH deaikamecie

department — otaen e 6/ddin

counter ['kaunta] — npuUIaBOK e npuaagox

customer ['kastama] — noxynaresns e nokyneusb

to buy (bought; bought) — roxymnarb e xKynysamu

to sell (sold; sold) — nponaeats e npodasamu

to be on sale — npoaapatbes, O6bITH B MpoaaXe o npodasamucs, bymu
8 npodaxcy

shop-assistant — npoznasen ¢ npodaseys

supervisor |'sju:pavaiza] — HayanbHMK, 3aBeJYIOLIMH MarasuHoOM e
HaYanbHUK, 3G6i0yeay Mazaszuny

folder — Gyxuser c Ha3BaHUEM BCeX BUIAOB TOBAPOB M yKa3aHUEM WX
LEH o Oyxaem i3 Ha360i0 ycix eudie mosapie i 8xa3ieko10 ixXHix Wi
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sales slip — uek o wex

receipt — TOBapHLIN YeK e moeaphull 1ex

to cover, to pay — NnaTHuTb » n1amumu

cash — HaaNYHBIE JEHLIN ® 2omieKa

money — IOeHbIH e zpouti

currency — BTIOTa e galioma

currency exchange — oGMeH BaIIOTH o 00MIN 8asomu

change — Menoub, caya e konitiku, 30a4a

coin — MOHeETa o MOHEma

cheap — neiueBbIit o dewesuii

expensive (dear) — noporoit e dopoauti

fixed prices — (UKCHpPOBaHHHE, YCTONYHUBHE LEHH o ikcogaHi,
cmani yinu

price — LieHa o Yina

consumer goods — TOBapbl HapOAHOro NMOTpebNCHNA o mosapu
HapooKH020 CRONCUBAHHA

Clothes

Baby Clothes

baby clothes — onexnaa mna nmereit 1o 2 et o 0ds2 0am dimel do
2 poxie

sleeveless — Maitka ¢ maiixa

playsuit — noN3yHKM e nog3ayHxu

wrap-over vest — pacriallioHKa e 4b048

hood — 1ramouxa e wanouxa

two-piece suit — KOCTIOMUUK o KOCMIOMUUK

Infants’ Wear

infants’ wear — omexna st aeteit or 3 0o 6 neT o 0dre d0aa dimei
8id 3 do 6 poxie

rompers -— JeTCKUH KOMOMHE30H o dumsauuil KoMGine30H

Jjersey dress — BSI3aHOE [L1ATBLE o NAemMeHa CyKHA

one-piece jersey suit — BA3aHBLI KOMGHHE3OH o niemenui Kombi-
He30H

dungarees — 6pioKM-KOMOHHE3OH o wmanu-Kkombine3on

jumper, sweater — mxemriep, CBUTED o dxcemnep, ceemp

skirt — j06ka e cnidnuys

tights — xonrorul e nanvoxu
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Teenagers’ Clothes

teenagers' clothes — onexaa 11s HOAPOCTKOB o 0dae das nidaimkie

blouse — 6:ry3a, xodTouKa e G1y3a, Kogmouka

overblouse — 6:1y3a (HazeBaeMast mosepX 10OKHU, OpIOK) » Oay3a (sxy
gds2aiomb noeepx cniGruli, wmanie)

slacks, trousers — Opiokui e wmanu

coat — NMasbTO * NAILMO

shirt — py6ailika ¢ copouxa

knee length socks — ronbdb ¢ 2oasghu

belt — modc » nacox

raincoat — nnau e nsawy

quilted suit — xyprka-kOMOHHE30H o KypmKa-KoMGine3on

Women’s Clothes (Ladies’ Wear)

women's clothes (ladies’ wear) — XeHcKas ofexaa e xciHowil odne

trouser (slack) suit — OpIOYHBIIT KOCTIOM o OprovHut Kocmiom

dungarees (boiler suit) — 6prokn-koMbuHe30H (pabouue) o wima-
Hu-xomGineson (poboui)

suede jacket — KypTKa 3aMIueBas e KypmKa 3amuieea

fur jacket — KypTKa MexoBas, ONYIUYOOK e KypmKa XympsaHa,
KOXCYoK

fur coat — MexoBas wwyGa  xympaxa wyba

jumber jacket (bomber jacket) — xypTkKa KopoTKasg (C MOsicoM U
HAaKTagqHEIMM KapMaHaMH) e Kypmka Kopomka (i3 nackoM i Ha-
KAQOHUMY KUWIEHAMU)

sheepskin — nybrnieHka e dybasnka

leather jacket — KypTKa xoXaHasi e Kypmka wKipsaxa

winter coat — 3UMHeEe NMANETO o 3UMOEE NAALMO

overcoat — najibTO e haabmo

two-piece dress — TUIaTLE-KOCTIOM o CYKHA-KOCMIOM

cowl neck (jumper, sweater) — cBHUTEp C LIAIEBBIM BOPOTHHKOM
ceemp i3 wlaaeeuM Komipom

long (short) skirt — 06xa ATHHHAA (KOPOTKas) e chidnuya doeea
(xopomka)

pleated skirt — 106xa nuccHpoBaHHas o cnidhuus naicosana

jeans, denims — miGIHCH o dmcuncu

cardigan — /DxkeMIiep Ha NMTOBH1Iax Ge3 BOPOTHHUKA e dxceminep Ha
ryosuxax Ge3 xomipa

skirt suit — 106Ka 1 XaKeT (KOCTIOM) o cnidnuus i ¥caxem (xocmiom)

denim suit — DKUHCOBLIN KOCTIOM o 0XcuHCOBUI Kocmiom

jump-suit — KocTIoOM-KOMGMHE3O0H o Kocmiom-Kombineson
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apron — TiepeHHK o ghapmyx

house frock (dress) — noMalHMil XanaT, ruathe  JdoMawikii xa-
aam, CykHa

short-sleeved jumper — IpKeMIep ¢ KOPOTKUMHU PYKABAMH e diKem-
nep i3 kopomxkumMu pyxagamu

slip — KoMOMHauuA o xKombinayin

vest — Malika ¢ Maiixa

pantie briefs (pants) — Tpycsl e mpycu

long pants — pelTy3nl o peiimy3u

night-gown — HouHas pyballlka s KiyHa copoyka

underwear, undergarments — HuXHee Genbe o cnidna Ginusna

-panty-hose — KOATOTLI o nanvoxu

bathing suit — KynanbHMK e kynassruk

bra, brassiere [ 'brasiea] — Grocrransrep o 6rocmzarsmep

T-shirt — ¢yrOonka ¢ ghyméboaxa

Men’s Clothes (Men’s Wear)

men's clothes (men's wear) — Myxckast ofexXna e %0108iuuii 0dn2z

trousers — 6pioKu ¢ wmaknu

bib and brace overalls — 6proKI1-KOMEMHE3OH o wmaru-KoMbiHe30H

jeans, denims — mKUHCH o Ocuncu

cardigan — joReMIiep Ha myroBuiiax 6e3 BOPOTHHKA e dawemnep Ha
rydsuxax 6e3 komipa

suit — KOCTIOM e Kxocmiom

dinner dress (evening suit) — KOCTIOM BeuepHHUIA o Kocmiom gedipHiil

denim suit — IDKMHCOBBIN KOCTIOM o QXCUHCOBUL KOCMIOM

tracksuit — cCNOPTUBHBIA KOCTIOM o cnopmuenuii kocmiom

short-sleeved jacket (shirt) — xyprxa (py6aimka) ¢ KOPOTKHMHU
PYKAaBaMH e kKypmka (copouka) i3 KopomKumu pyKaeamu

raincoat — rutany ¢ naaw

single (double) breasted suit — KOCTIOM OHO- WIH ABYOOPTHBIH e
Kocmiom 00Ho- abo deobopmuuii

trenchcoat — ruTal-TANBLTO e NAGlY-harbmo

tailcoat (tails) — dpax o gpax

shorts — 1ropThl ¢ wopmu

swimming trunks — IL1aBKM ¢ naaeku

Ladies’ Shoes (Footwear)
ladies’ shoes (footwear) — xeHckas 0DyBb e ociHode 63ymmaA

high (Jow) heel — kabxnyk BbicoKMH (HH3KMiL) o nidGop gucoxul
(Hu3bKUl)
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sandals — GOCOHOXKH o Boconincru

evening sandals — G0COHOXKH Ha BLICOKOM KaGiyke e GOCORIMCKY
Ha 8ucoxomy nidbopi

trainers (sneakers) — KpocCOBKM (TEHHUCHble TYQUIH) e Kkpociexu
(menicHi mygni)

ladies’ boots — carnoru xeHckue e vobomu winoui

sabots — Tycdnm Ge3 3anHWKaA Ha BHICOKOH <mnatdopmes s mygai
6e3 3a0HuUKa HA GUCOKIl enaamgbopmi»

platform shoes — Ty Ha «UTaThopmes o mydai na «nramepopmis

slippers — Tano4KM KOMHaTHbLIe 0e3 3a/lHIMKA o Kanyi KiMKRamHi 6e3
3a0nuxa

Men’s Shoes (Footwear)

men's shoes (footwear) — MyXckas oOyBb o yg106i4e €3ymms

trainers (sneakers) — KpOCCOBKM e KpocCigku

moccasins — MOKACHHDL! e MOKAGCUHU

high (low) heeled shoes — Tyt Ha BLICOKIX (HW3KMX) KabyKax e
mygai na ucoxux (Husbkix) nidbopax

tie (laced) shoes — Tydnn Ha WHypKax e mydui Ha nogoposxkax

casual shoes — nosceaHeBHME TYQUTH o Mo8CAKOeRHI my@ai

hiking boots — GOTHHKM (TYpHCTUMECKHE) © Yepesuru (mypucmuyni)

high leg boots — camoru MyXcKuHe o yobomu 40208i4i

shoe-laces [ fu:leisiz] — WHYpKM o nosopo3xu

shoe polish — ryranuH e eymaain

Hats

hat — uuana e xaneox

straw hat — conoMeHHad LLIINA o COA0M AHUL KAneox
beret ["berei] — 6epet o epem

cap — KemKa s xenka

fur hat — MexoBas IanKa e xympaHa wanka

kerchief — KOCLINKa, NIATOK e KOCUHKA, XycmKa

scarf — wapd o wapg

shawl — manp e wais

Textiles
textiles — TKaHU e mkaninu
broadcloth — cykHo » cykHo

cotton — XJIOMNOK e 6aeosna
printed cotton — curel o cumeys
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silk (natural, artificial) — we/K (HaTypaTbHELH, HCKYCCTBERHLIN) o
woeK (HamypaabHull, Wmy4Hui)

wool — miepcTh o 6o6Ha

all-wool (pure wool) cloth — 4HCTO LIEPCTAHAS TKAHD o YUCMO 606~
MHAHG MKaHUuKa

tweed — TBUL ¢ maid

nylon — HEWWIOH  HeilioH

linen — IOJIOTHO & NoAOMHUHG

velvet — Oapxar » oxcamum

cotton velvet — BenbBer, TLINC o geabgem, naic

velveteen — BE/ILBETHH e gea1b8emuH

suede [sweid], chamois ["[eemi] — 3amua ¢ 3amwa

velour(s) — Besop, IUTIONI e 6etrop, NaKOW

Perfumery

perfumery — napdioMepns o napdymepia
eye shadow — TeHHM ans BeK e mini dnaa nogix
mascara [mas’ka:ro] — Tylib 109 pecHAL » mytu 0an il
lipstick — rybHast momana e 2yfua nomada
powder — mrynpa e nydpa
gel — renb o 2emb
face cream — xpeM U4 JIMLA o kpeM 0as o6aunda -
hand cream — KpeM MIA pyK e kpeM 013 pyK
shaving cream — xpem st GpUTLA o Kpem 04s 20MiHHA
toothpaste — 3ybHast macTa e 3y6Ha nacma
toothbrush — 3yGHast mieTKa o 3y6Ha wimxa
perfume — nyxu e napdrymu
bottle of perfume [pa’fju:m] — drakon xyx0B o cxrsnOYKa napdymie
ean-de-Cologne [ ,audaka’laun] — onexonon e odexonon
shampoo [[m’ pu:] — wWaMIyHb o wamnyrs
S0ap — MBUIO e MUA0
scented soap — OYIINCTOE MLUIO e 3anguiHe Muto
nail polish — nak ang Horre# o aax das wizmie
polish remover — ¥WMAKOCTb A/is CHATHA NaKa e piduxa 0 3HAM-
ma aaxy
hair spray — nak mns Bosioc e sak Ors onocea
deodorant (deospray) — nesonopaHT e desodopanm
dye — Kpacka i BoJioc e gpapba d1a eonocca

Haberdashery

I baberdashery — rananTepest o 2a1anmepes
handbag — cymouxa e cymouxa
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hairbrush — 1erka 119 Bonoc e wimxka dis 8osoccs

comb — pacuecka e 2pebiteyd

hand mirror — 3epkasible o d3epkarsiye, AOCMEPKO

electric shaver — 31eKTpoGpPUTBA & erexmpobpumea

wallet ["wo:lit] — GyMaxHHK e camaneys

purse [pa:s] — Koulesex e camaHeyo

pin — OynaBka e 6)1a6xka

needle — Hronka e 2oaxa

thread — HUTKU e HuUMKU

handkerchief ["haepkstfif] — HOCOBOI ILTaTOK o xycmunka

hooks and eyes — KplouKW ¥ NETNHU o eauxu i nemai

umbrella — 30HT ¢ napacosvka

hairpin — 3aKo/Ka /1 BOJIOC & WNUAbKA 0AR 6040CCA

necktie — rajncTyk e kpasamka

brooch, pin — 6poius « Gpowra

bracelet [ breislit] — Gpacner o 6pacrem

cufflinks — 3arMmoHKM e 3anonku

detergent [di'ta:dzant] — Mololliee cpeACTBO o Musoqul 3acib

knitting needles — criubl BA3ANLHLIE o CRUYI 0N NAemiKHA

soap powder; detergent; laundry powder — cTHpaibHbIN NOPOLLOK o
RpanbHULL NOPOUIOK

hair dryer — ¢eH o ghen

watch — yacbl HapyYHbIe e HApYy4HUll 200UHHUK

clock — yachl HaCTEHHbIC o HACMIHHUU 200UHHUK

watch band — peMellloK st YACOB e pesiHeyb 048 200UHHUKA

belt — peMeHD o pemins

tape measure — CaHTUMETD e CaHmMumemp

buttons — ITyTOBHIILI e ryd3uxu

ring — IepcIeHb, KOJLLO ¢ nepcmeHs, Kabayuka

ear-rings — CepbI'u o cepexcKu

gloves — repyaTKy e pyxkasu4xu

nail file — mwIouka [A HoOITeN o nuaoyKka dna niemis

Audiovision

audiovision — ayZlHOBU3Ya/IbHBIE CPENCTBA o aydiogiyanbui 3acobu

video camera (camcorder) — BHIeoKaMepa e gideoxamepa

video cassette recorder — BrneoMarHUTOOH o gideomazHimogoH

video player — suaeornuneiiep e sideonneticp

record player — NpoUIpLIBATEIb « npozpasay

radio, receiver — pagHONpHEMHHK e padionpuiimay

cassette tape-recorder — KaccCeTHbIt MarHMTOMOH o KacemHui
MazHimogpor
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cassette — xaccera » xacema

albums (records, recordings) — IUTACTUHKM e naamiexu

long-playing record — monronrpawiias rpaMrulacTHHKa e dogeoe-
parnxa epamnaamiexa

stereo record — crepeodoOHITNECKasA IPAMILIaCTUHKA o cmepeodo-
HiYHa 2pamnaamiexa

video tape, video cassette tape — KacceTa WS BHaeo (BHUaeoKacce-
Ta) e Kacema 041 8ideo (8ideoxacema)

audio cassette — xacceta ans MarHuTodoHa (aynHoKaccera) » xa-
cema dan Maenimogpona (aydiokacema) .

amplifier |'22mplifaia] — ycunurens o nidcuaiogay

television, TV-set — TeneBu3op « mesesizop

colour television — wBEeTHOI TeNeBU30p o K0AbOPOBUIT Menediop

facsimile [feesk’simili] machine; fax — dakc o gakc

remote control — MynsT AMCTAHUWOHHOTO YTIPABIEHUS o nyiom
OQUCMAaHYIIHO20 YNPABATHHA

Additional Words and Expressions
on the Subject “Shopping”

Can I help you? — Yem Mory cnyxuts? « Yum moxcy caymcumu?

I want... — 5 xouy... ¢« 5 xo4y...

Do you have any...? — ¥ Bac ectb...? « Yu e y Bac...?

What can I show you? — Yo Bam niokasars? e Il{o Bam noxazamu?

Can you show me...? — Ilokaxure, nmoxanyiicra... » Joxaxcimo,
byos nacka...

Are you being served? — Bac o6ciyxusaior? e Bac obcayeosyoms ?

Is there anything on sale? — Ectp uto-HHOYIb B (pac)nponaxe? o
Qu ¢ wo-nebyds y (po3)npodaxcy?

At what department can I buy...? — B kakoM oTtfene s MOry Ky-
MUTD...? o YV axomy 6iddini a Moxcy xKynumu...

Please, show me... — IMoxaryiicra, noKaxuTe MHe...  byds sac-
Ka, noxaxcimos MeHi...

Show me something in a different style (cut). — ITokaxaurre MHe 4TO-
"HW6ymb npyroro dacoHa (rnokpos). e [Tokaxcimb Meni wjo-rebyds
inwozo ¢hacony (noxporo).

Show me something cheaper. — [TokaxuTe MHe YyTO-HHUOYIb N€LIEB-
ne. o IToxaxcims meni ujo-neGyos Oewesute.

Show me something one size smaller (larger). — IToxaxure MHe YTO-
HUGyaL MeHbliero (6osbuiero) pasmepa. o floxaxcims MeHi wo-
HeBydb menwo20 (6inbliozo) poamipy.

What can you recommend? — Yto Brl MoXeTe MOpeKOMEHIO-
Batb? e o Bu mMoxceme nopexomendysamu?
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Could you give me some advice? — [Tocoserylite MHe, noxanyi-
cta. » ITopademe meni, 6yob nacka.

This folder will describe it for you. — B 3TOM Gyxitere Bce onuca-
HO. ¢ Y yvoMy byxaemi eéce onucaro.

What make is it? — Yse 310 npousBoactso? e Yue ue supobruymeo?

I don't like the colour (the cut). — Mue He HpaBHWTCH mBET (MO-
Kpo#t). e Meni ne nodobacmeca koaip (nokpiti).

What about this one? — Kax Hacger BOT 3710r10? * Ak 14000 OCBH
yvoeo?

What size are you? — Kakoif y Bac pa3smep? o Sxuii y Bac posmip?

What's wrong with it? — Uem on Bam He Hpasutca? o Yum 6in Bay
He nodobacmeoca?

It's not my size. — 3710 He MoJi pasMmep. o Lle ne mild po3mip.

It's too long (short, narrow, loose). —OH cIMIIKOM AIMHHBIA (KO-
POTKHHA, Y3KHIi, CBOGOAHBIN). o Bin 3anadmo doszuil (Kopomkuii,
8y3bkull, @inbHul).

Have you any particular style or colour in mind? — ¥ Bac ects oco-
6uiil cytb 1 uBet? o Yu € y Bac ocobaueuii cmuab abo ko:ip?

How does that feel on you? — Ou Bam roanrca? e Yu 6in Bam
nacye?

Where is the fitting room? — I'ie npumepouHas? e Je npumipro-
eanvra?

I'd like to try it on. — MHe 68l XOTeNOCH ITPUMEPHTD. o Meni 6
XOminoca npumipumu.

It fits you like a glove (It suits you perfectly). — Bam Kak pa3 Bno-
py. ¢ Lle came na Bac.

This hat matches my new handbag. — Jra nuisna NOAXOAUT MO
LBETY K MOeit HOBO# cyMouke. o el xaneniox nidxodums 3a
K0Ab0poM 00 MOET HOBOT CyMOHKU.

May I regard myself in the mirror? — MoXHO ocMOTpeTh cebs B
seprane? o Yu moxcna oensnymu cebe @ dzepkani?

I think it goes with my coat. — I qymalo, oHa COYETAETCH C MOHM
nansto. « 4 dymaro, eona nacye do moz2o naivma.

How much does that sell for? — 3a kakyio LeHY 3T0 nponmaercs? o
3a AKy uiHy ye npodacmocs?

What is the price of it? (How much is it? What does it cost?) —
CxomnbKo 2T0 cTouT? o Crinvku ye Kowmye?

Do you give a discount? — Bur naeve ckunxy? o Yu Bu dacme
3HUNCKY ?

It's too expensive for me. — 3ro cauuxom JOporo isg MeHs. ¢ Ile
3anaomo 0opozo 0ns Mene.
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It's really cheap. — 370 neiicTBUTENbHO AEUIEBO. o lle cnpaedi
deuego.

It's a real bargain. — DTo BEITOAHAA NOKyTIKa. o Ile quziona no-
Kynka.

1l take it. — 51 Bo3bMy 370. o A sizomy ue.

Can you wrap it up? — 3aBepHuTe, noXanyhcra. « 3azopnims, 6yos
Aacka.

Here you are. — Bor, noxanyiicta. e« Ocb, 6y0db aacka.

Anything else? — Eiue yro-uubyan? o Ile wo-nebyds?

Tl have the poor salesman worn out. — S coBceM 3aMyYWJI Mpo-
nasua. e A 30aecim 3amopdyeae npodasys.

I can drop in again. — A 3aiixy onsTs. ¢ A 3aidy 3Hoay.

Do you exchange it or do you get a reind? — B MeHseTe 310 WM
Bo3Bpalaere IeHbIA? o Yu Bu minseme ye 4u nogepmaeme zpouti?

I'd like to ask you to hold it till I get back. — S nonpoury Bac or-
JIOXWTb 3TO, NOKa 1 He BEPHYCh. o A nonpowry Bac eioxnacmu
ye, okl 8 He nosepHycA.

Thank you. — CnacuGo. « Cnacubi (daxyio).

Any time. — Bcerna pager Bam nomous. e 3aencdu padi Bam dono-
mozmu.

fashion, style — mMona ¢ moda

in fashion — B Moae ¢ y modi

out of fashion — He B Moze » He 6 M00i
old-fashioned — cTrapoMofHEI ¢ cmapomodruli

to wear (wore; worn) } HOCHTB, GLITH OIETLIM B... ®
,

to be dressed in smth. = Hocumu, 6ymu 00RZHEHUM &...

to have smth on

to become (became, become) — HITH, OLITH K JHLY o nacysamu

to fit — cunernb, roguTLCA, OHTH BMIOpY o nacysamu, bymu 4o mipu

to match — nmoaxoauTk MO LBETY, TOHY e nacyeamu 3a KoAbOpOM,
moroM

to go with — moaxoaTL, COOTBETCTBOBATE o Gymu doeioHum, 8iono-
8idamu

to suit — noAX0AHTE, COOTBETCTBOBATh, OBITH K JIMILY o nacysamu,
8idnogidamu, suvumu

to do shopping (to go shopping) — nenare NOKYNKHM o pobumu no-
Kynku

sleeve — pyxas e pyxas

collar — BOpOTHHK o KoMip

seam — 1I0B e w08

zZip (zipper) — «MONHUA» o «aMilika»

Pocket — xapMmaH e Kuwens
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TEXTS

Read, translate and render in brief.
Text 7-1

Some More Shopping

Mr. Priestley: 1 think it will be useful to know something more
about shopkeepers and what they sell in their shops. Frieda, your
conversation at the grocer’s sounded so real that I am sure you are
used to shopping of that kind.

Frieda: Well, my friend Mary Gardier and I have a little flat to-
gether and we both do shopping, generally on Saturday morning.

Mr. Priestley: Today is Monday, so you probably remember what
you and Mary did on Saturday morning. Could you tell us?

Frieda: 1 shall be very glad to do so. You will remember that
I bought some bacon, tea and so on; there was really a lot more,
I have the bill here, so you can see exactly what I got at grocer’s.
While 1 was there Mary went to Bones the butcher’s for a small joint
of beef and half a leg of lamb, and then to the greengrocer’s, which
is also a fruiterer’s, for 2 Ib. of eating apples and 2 Ib. of cooking
apples, a dozen oranges, 1 Ib. of mixed nuts. 2 Ib. of beans, § Ib. of
potatoes and a good-sized cabbage. I called round at the dairy to pay
our bill for the milk (1 pint daily), the cream and the new-laid eggs
(1 dozen) that had been sent to our flat during the last week. Mary
went to the fishmonger’s to get some herrings for our supper. We went
together to the baker’s and paid for the bread that we had, two brown
loaves, two white loaves and six rolls, and bought 1 1b. of fruit cake
and half a dozen small cakes (he’s a confectioner as well as a bak-
er), and then went home, feeling rather tired.

Mr. Priestley: Well, Frieda, you have certainly given us some useful
vocabulary there.

Hob: A confectioner is a man who makes cakes, isn't he, sir?

Mr. Priestley: Yes.

Hob: Good. Then I know a story about a confectioner.

Mr. Priestley: All right. Hob, let’s hear it.

Hob: Welj, it’s really about two confectioners in the main street
of Lowton Cross, where my uncle Tom lived. Their shops were just
opposite each other and there was great rivalry between them. One
day one of them put a big notice in his shop window:

Try our cake at 2/3 a pound.
To pay more is to be robbed.
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About an hour later his rival put a notice in his shop window:

Try our cake at 2/6 a pound.
To pay less is to be poisoned.

I am sorry I can’t tell you one about a butcher, but I can give you
a short conversation | heard between Uncle Tom and the butcher at
Lowton Cross. Tom never got married, and he used to do all his own
cleaning and cooking and shopping. One day I went with him to the
butcher’s and this was the conversation that 1 heard:

Uncle Tom: Is the beef tender?

Butcher: Tender, Tom? It’s as tender as a woman’s heart.

Uncle Tom: Oh! Then I'll take a pound of sausages, instead.

Mr. Priestley: Now, Pedro, suppose you tell us something about
men’s shops.

Pedro: Well, 1 often go to a men’s outfitter when I want new gloves
or ties, socks, handkerchiefs or shirts. The one I go to in Regent Street
has also hats and collars, and all of very good quality.

Mr. Priestley: What size do you take in hats, collars and gloves?

Pedro: Oh, yes; the English sizes are not the same as most
continental ones. I take size 7 in hats, 15 in collars, 8 in gloves and
8 1/2 in shoes.

Hob: You sound as if you were bigger round the neck than round
the head.

Pedro: Another shop I go frequently to is the tobacconist. I always
have the same kind of cigarette, a hand-made Virginia, though he has
excellent Turkish and Egyptian cigarettes too, and he has all the
popular kinds in packets of ten and twenty and boxes of fifty and a
hundred. He has, too, a good choice of lighters, cigarette-holders and
cigarette-cases. If you are a pipe-smoker you can get good pipes and
pouches, and he has an excellent quality of pipe tobacco. Then [ went
yesterday to the newsagent to pay my bill for papers. He is a book-
seller and a stationer as well as a newsagent, and I gave him an or-
der for a new book that I wanted. I had borrowed it from the library,
but I liked it so much that I wanted to have a copy of my own. At
the same time I ordered three or four boxes of writing-paper and a
hundred envelopes. Then I went along Piccadilly to the Fine Art
Galleries. I had seen a water-colour that I liked, so I had it sent to
my rooms. It was about one o’clock by this time and I had an ap-
pointment for lunch at the Ritz with a friend, so I turned in there —
and that was my morning.

Mr. Priestley: Very good. Now, Lucille, can you tell us a little
about your shopping?
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Lucille: 1 went to Bond Street one day last week to have a look
at a hat that I had been told had just arrived from Paris. [ tried it on
and liked it very much, so I bought it. | needed a new pair of danc-
ing-shoes; my present ones are rather worn and I am going to a dance
tonight. I saw a beautiful pair of walking shoes in snake skin, so
I bought those as well and had them sent to my address. Then I re-
membered that | wanted a new toothbrush. There was a chemist’s
near, so I went in. They had some new face cream and a face pow-
der that the chemist said was very good, but I never use anything but
Guerlain from Paris. [ always get my lipstick from Paris, too, but
unfortunately I lost my lipstick yesterday, the last one that I had so,
I had to buy a new one there. It is quite good, but not like my Pa-
risian one. My watch doesn’t go very well just now; it has been gaining
about ten minutes a day for some time, and every now and then it
stops altogether for no reason at all. I took it to a watchmaker just
off Bond Street so that he could examine it. He said it wanted clean-
ing, so I left it with him. I called in at Carrier’s the jeweller’s to buy
a birthday present for my sister, Marie. They showed me some love-
ly ear-rings, necklaces and bracelets, but I finally decided on a very
pretty brooch of diamonds and rubies set in platinum — and that com-
pleted my shopping.

Mr. Priestley: And now 1 want you to talk about clothes. Then we
will ask Pedro and Olaf to speak about men’s clothes.

Lucille: 1 am very pleased to talk about clothes. They are some-
thing that 1 am really interested in. I like to have pretty dresses of
the latest fashion and style, well-cut tailored ceostumes, nylon “un-
dies,” nylon stockings and well-made shoes.

In the morning I generally wear a blouse and a skirt or a jumper
and skirt, especially in winter. In spring or summer I like something
lighter, and I wear a cotton or a linen frock and a hat to match. In
the evenings I like to dress for dinner, especially if 1 am going out to
a theatre or a dance. My favourite is a black evening dress, beauti-
fully cut. With this dress I wear platinum and pearl ear-rings and
a necklace of pearls. For tennis 1 wear a short white linen dress, and
for the seaside a beach dress.

Pedro: 1, too, like well-cut clothes, so I always go to a good tai-
lor. When I want a new suit I go to his shop and look at the patterns
or the rolls of cloth that he shows me, and I choose the one that
I want. [ prefer suits of dark brown or grey or blue. It pays to choose
a good cloth for a suit; then it wears well and keeps its shape.

As | always go to the same tailor, he knows my measurements and
doesn’t need to take them again every time. But sometimes he meas-
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wres me again to make sure I haven’t got fatter or thinner since my
last visit. I usually go for a fitting in about a week’s time. Sometimes
there are slight alterations to be made — the sleeve to be made a lit-
tle shorter, the trouser-leg a little longer, the coat to be let out a lit-
de (if I have grown fatter) or taken in a little (if I have grown thin-
ner) or a button to be moved half an inch or so. But often the fit is
perfect, and the tailor can finish the suit without making any altera-
tions at all.

In the evening I dress for dinner, generally in a dinner jacket, with
black tie, but if I am going to a dance I wear full evening dress
(“tails”), with a white tie.

Olaf: Well, to begin at the beginning; in the morning I take off
my pyjamas.

Hob: Oh, that reminds me of the story of the famous big-game
hunter, He was showing a charming young lady the skin of a lion that
he had shot. “One night,” he said, “I heard the roar of a lion;
I jumped out of bed and shot it in my pyjamas™. “Good heavens,”
she said, “however did it get in your pyjamas?”

Olaf: To come back to what I was saying. I take off my pyjamas,
have my bath, and then put on my vest, pants, shirt, collar and tie,
socks, trousers, waistcoat (or sometimes pullover) and jacket. When
I go out in winter I put on an overcoat or a raincoat, gloves and a
hat, or sometimes, in the country, a cap. If it is cold, I sometimes
wear a scarf round my neck. My clothes are not so expensive as
Pedro’s and 1 can usually get a good suit ready-made; this is consid-
erably cheaper than having it made to measure.

Hob: 1 once knew a man who was so fat that the only ready-made
thing that fitted him was a handkerchief.

Olaf: 1 like rough tweeds or a sports jacket and flannel trousers.
My clothes don’t keep their shape so well, perhaps, as Pedro’s suits,
and so my trousers have never as beautifiil crease as Pedro’s, but they
are fine for walking in the country, for climbing or for golf, and they
wear for years without getting worn -out. I like a good strong pair of
shoes for country wear and a lighter pair for town wear, and, as
I always wear out the heels rather quickly, I usually ask the shoemaker
to put iron tips on the heels of my country shoes and rubber tips on
my town shoes.

Hob: | don’t trouble much about clothes and I couldn’t tell ny-
lon from cotton, or a well-cut suit from a badly-cut one; all I know
is that women now wear ounces of clothes where they used to wear
pounds — but they pay pounds. for the ounces.

159



But your talk about clothes reminds me of a story. There was a
fire in the middle of the night at a country house, and as some of the
guests were standing outside watching the flames, another guest joined
them. “There was no need for the people to get excited,” he said,
“Now look at me; when | heard people shouting that the house was
on fire I got out of bed, lit a cigarette, and went on calmly with my
dressing; — in fact, when | had put my tie on, I thought it didn’t
match my shirt very well, so I took it off and put on another one,
I didn’t lose my head at all. Where there is a danger I always keep
calm, perfectly calm”. “That’s good,” said one of the friends, “but
why haven’t you put your trousers on?”

(from C. E. Eckersley)

to sound ['saund] — 3ByuaTh © 38y4amu

exactly [1g°zektli] — TouHO ¢ moyHo

joint [d3omt] — cycTaB; yacTb pa3pyGneHHOM! TylUH o cyer06, Yac-
muna po3pybaroi myuii

lamb [leem] — ssrHeHOK, MSCO sirHEHKa (MoTofasd GapaHHHa) » J2HS,
M’aco aezHamu (monoda 6apanuna)

fruiterer [ fru:tara] — ToproBeu GpyKTamm e mopzoseyo Ppyk-
mamu

lb. = pound — yHT (454 1.) * hynm (454 2.)

good sized cabbage — xanycra nocratouHo 6OJBLIOro pa3Mepa o
Kanycma 00cmamHbs0 8eauK020 poiMipy

to pay a bill — onnaunBark cuer o onaauyeamu paxyHox

rivalry [‘raivari] — COTIEpHIYECTBO o CynepHuYmMao

to rob [rob] — rpaburts e 2pabysamu

robbery [ robari] — orpabnenue e nozpabysanns

to poison [poizn] — OTpaBAATL ¢ ompyoeamu

poison — a1 e« ompyma

tender ["tenda] — HeXHBIN e HicHull

of very good quality [ kwoliti] — oueHb XOpOILIETO KadecTBa o Jyice
dobpor axocmi

frequently ['fri:kwontli] — MHOroKpaTHO, 4acTO e Hazamopa3oéo,
yacmo

tobacconist [ta’bzkaunist] — ToproBeur TabakoM, curapeTaMy
mopzogeub MOMIOHOM, UU2APKAMU

good choice [ tfa1s] of — xopoumit BoiGOp e dobpuii subip

lighter ['larto] — 3axuranka e 3anasshuuka

pouch [paut/] — Meurodek, cymxa e miwe4ox, cymxa

newsagent — npojaBell ra3er, raseTyuk s npodageys 2asem, 2a-
3emsap
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to borrow [ 'borau] — 3aHMMaTh, 3AHMCTBOBATL o HO3UXamu, 3ano-
3uqyeamu

envelope [‘enviloup] — KOHBEPT o Konsepm

appointment [o pointmant] — Ha3zHayeHue, CBUAAHHE, BCTPEYA o
npusnavenns, nobavenns, 3ycmpiv

to have a look at — B3TNAHYTL e easnymu

are rather worn — A0CTAaTOYHO M3HOCHUIIUCH o JOCMAMHbBO 3HO-
cunuca

in snake [sneik] skin — n3 3aMenHOM KOXW o 3i 3MiiHOT WiKipu

chemist's — anTteka e anmexa

for no reason — 0e3 MPUUMHLL o Ge3 NpuxUHU

watchmaker — gacoBoit Mactep e 200uHHukap

necklace [ 'neklis] — oxepenne o wamucmo

diamond |'dalamand] — anmas ¢ diamanm

ruby ['ru:b1] — pybuH e py6in

platinum [’pletinom] — rnaruHa (MeTann) e naamuna (Meman)

to complete [kam’pli:t] — 3akaHuMBaTh, 3aBepIUATL * 3AKiHYYEaMU,
3aaepiuysamu

costume [ kostju:m] — XeHCKHIt KOCTIOM e JCiHOYUti KOCMIOM

undies — HiDKHee Genbe e cnidua 6iiusna

to match — noOIXOZWTL 110 LBETY o Nacygamu 3a KoAbOPOM

necklace of pearls [pa:lz] — oXepesibe U3 XeMuyra e Hamucmo
3 NepauH

beach dress ['bi:tf dres] — mimKHOe IUIaThE ® NASNHA CYKHA

tailor [“teila] — mopTHOM e Kpaseys

pattern [ pztan] — obpaseu, Momeb o 3pasok, Modess

to choose [tfu:z] (chose; chosen) — BbIOUpaTh * gubupamu

to keep one's shape — 6uTL B hopme, Aepxathk (coxpaHsTs) dop-
My o Oymu y gopmi, 36epizamu gopmy

measurements [ me3amants] — pa3Mepkl o poamipu

to measure ['me3a] — U3MepATb, CHUMATh MEPKY ® euMiproeamu,
3HiMamu MipKky

to go for a fitting — xoauTh Ha NPUMEPKY e Xx00umu Ha npuMi-
DAHHA

alteration [, >:Ita're1fn] — M3MeHeHMe, nepeMeHa e 3mina, nepepsa

inch — mioitM (2,54 cMm) o dwiim (2,54 cm)

evening dress, “tails” — ¢dpak ¢ ¢ipax

pyjamas [pa’d&za:maz] — mpkama e nixcama

to remind [r1'maind] — HanOMHUHATL e Hazadysamu

bunter [ hanta] — OXOTHHUK e Mucauseyp

skin — KoXxa, WIKypa e wKipa, wxypa

roar [ra:] — peB e peginna

6 3-168 161




considerably [kon’sidarabli] — 3HaYUTeNLHO * 3HAYHO

crease [kri:s] — cru6, cKnaoka, CTpe/IKa e 32uH, CKAQOKA, CMPiaKa

without getting worn out — He M3HawWMBaA o He IHOWYIONU

to wear out the heels rather quickly — noctatouHo 6bICTpO H3Ha-
uruBath (COMBaTh) Kabayku o docmamueo weudko 3xouiyeamu
(36ueamu) nidbopu

shoemaker — canoxHuk e yobomap

iron tips — Xxene3Hnle HAOOWKHM o 3a1i3ni Habiixu

rubber tips — pe3anHoOBbIe HAGOMKYU o 2yMosi nabilixu

to tell smth, from smth. — paznuunTh, OTIHUMTD 4.-JI. OT Y.-JI. @
PO3pi3nuamu, GiOpI3HAMU 1OCh 8id H020CH

well-cut — xopoluero NOKpos ¢ 2apHozo nokpow

badly-cut — FUIOXOrO MOKPOS & HO2aHO20 NOKPOIO

ounce [auns] — yHuus (28,35 1) o ynyin (28,35 ¢)

flame [fleim] — nnaMms « noaym’s

to lose one’s head — noTepATL roJOBY ¢ émpamumu po3ym

danger ['deindza] — onacHoOCTB e webeinexa

to keep calm [ka:m] — coxpaHATE CIOKOMCTBHE o 36epicamu cnokii

Text 7-2

Hire-Purchase

The system of buying goods became very common during the
twentieth century. Today a large proportion of all the families in Great
Britain buy furniture, household goods and cars by hire-purchase. In
the USA, the proportion is much higher than in Great Britain, and
people there spend over 10 per cent of their income on hire-purchase
instalments.

The goods bought by hire-purchase are, in almost every case, goods
that will last — radio and television sets, washing-machines, refrig-
erators, motor-cars and motor-cycles, and articles of furniture.

The price of an article bought in this way is always higher than
the price that would be paid in cash. There is a charge for interest.
The buyer pays a proportion, perhaps one-quarter or one-third, of the
price when the goods are delivered to him. He then makes regular
payments, weekly or monthly, until the full price has been paid. The
legal ownership of the goods remains with the seller until the final
payment has been made.

Hire-purchase has advantages and disadvantages. It helps newly-
married couples with small incomes to furmnish their homes. It increases
the demand for goods, and in this way helps trade and employment.
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If families are paying each month instalments on such houschold
goods as a washing-machine and a car, they can spend less money
(or perhaps no money) in useless or perhaps harmful ways, for ex-
ample, on too much alcoholic drink.

There is, however, the danger that when trade is bad, hire-pur-
chase buying may end suddenly and make trade much worse, with,
as a result, a great increase in unemployment. This is why, in some
countries, the Government controls hire-purchase by fixing the pro-
portion of the first payments and the instalments.

(from A. S. Hornby)

hire-purchase ["haia’pa:tfas] — ocobblit BRI MOKYNKH TOBapa B
PacCpPOUKY e 0cobausuii pizHo8UO NOKYNKU MOBAPY HA POICMPOYKY

income ["inkam] — nepuommYecKHil [oXOn ® nNepiodunHul npu-
oymox

instalment [in’sto:lmant] — ovepenHOM B3HOC o Yepzoguli énecox

to pay by instalments — BEITLIauMBaTh YaCTSIMH, NEPHOINYECKHMHU
B3HOCAMH e §uUNAQYYeamu 4acMuHamu, nepioGuYHUMU BHECKaMU

in almost every case — MOYTH B KAXXIOM CITy4ac e Maline 8 KOXCc-
HoMy eunadky

brought in this way — KyTuieHHble TAKUM CITOCOOOM o kynieni y ma-
Kuii cnocié

charge [tfa:d3] — nnata, pacXomsi, U3OEPXKH, HATIOT » ntama, sum-
pamu, gudamxu, nodamox

to deliver [di’liva] — mocTarnATs, ciaBaTh e docmaeaamu, 30aeamu

payment [ peimant] — yruiaTa, nartex, [UIaTa e cnaama, nAGMIx,
naama

ownership of the goods — BirageHue ToBapaMH e 80100iKHA Moea-
pamu

the final payment — nocjeaHHiA nIaTeX o ocmawnHil nramix

to have an advantage [ad va:ntid3] (of, over) — uMeTs IpeuMyllIe-
CTBO (Ham) e Mamu nepesazy (1ad)

newly-married couples — MOJIONOXEHH ¢ MOa002Ma

to furnish homes — obGcraBnsTh MeGenbio e o6cmasaamu Mebasmu

to increase [in’kri:s] — Bo3pacTarb, YBEJIHUUBATLCA e 3pocmamu,
3biabuysamucsa

trade [treid] — TOpromis e mopeiean

as a result — B pe3yibTaTe, KaK pe3ysibTaT e y pesyabmami, AK pe-
3yasmam '

unemployment [‘anim’ploimant] — Ge3paboTiua e« Ge3pobimma
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Text 7-3
Author, Author!

Painters sign their creations, but what about clothes designers?
Their names don’t usually appear on the factory labels. Tatyana Bu-
grova has changed this.

Her loose-cut long jacket and short skirt set, her evening dress
with loose folds, and her black coat with asymmetrical leather applique
were modelled in the show-room before they were put on sale in the
Moda shop. The clothes sold out immediately.

“Are you happy with your buy?” 1 asked one customer.

“] long dreamed about such an evening dress,” she said. “I'm
happy because it is also unique. You can't buy another one like this,
It’s worth every penny, and the quality is fine”.

“What’s the advantage of the innovation?”

“It finally gives the customer a choice of designer and means that
fashion will become less uniform”.

Production in small batches is winning over a growing number of
supporters. Many fashion houses are increasing their production of
experimental designs. They are being joined by small factories pro-
ducing clothes of novel designs in small batches. The most success-
ful designers will be putting their names on the labels.

(from “Moscow News”)

creation — TBOpPEHHE o MEOPIHHA
label — Gupka e 4paux, Haninka
unique — YHMKATHHBIN, HETIOBTOPHUMABIIA  YHiKaQAbHUli, HenoemopHuti

Text 7-4
Paris Fashion

The surprise is that in this time of liberated woman such old-fash-
ioned seductive styling would exert such a pull. Private customers at
the show set on the edge of their seats almost holding their breath
as they awaited the appearance of the next seductively draped style.

Some dresses are no bigger than bathing suits. In draped leather
or high-coloured silks, they were usually accompanied by silk coats,
a necessary precaution if the wearer is going to spend any time in
a public place. -

Everything is in glowing shades of green, yellow, pink or blue
except for a few black silk dresses and these are wom with long col-
oured gloves. '
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[t is anomaly in a time when women are entering the professions
and driving trucks that such fantasy clothes would have so much

appeal.
(from “Herald Tribune”. Reprinted by “Moscow News")

liberated woman — 3MaHCHUNMPOBAaHHAS XKEHILHUHA o eMAHCUNOBA-
Ha MCiHKa

seductive [si’daktiv] — coGiasHUTENbHBIA o cHOKYyCaAugUT

precaution [pri"ka:fan] — npenoCTOPOXHOCTD, NPEAOCTEPEXEHHE o
nepecmopoea, 3acmepexcents

anomaly [2 nomali] — oTK/IOHEHHE OT HOPMBI, AHOMATHS o @idxu-~
NERHA 6i0 HOpMU, AHOMANIA

Text 7-5

Fashions

Fashion is an entirely unnecessary and yet delightful detail of hu-
man life. No one could contend that a person who did not follow the
fashion was lacking in any great mental or moral quality; yet to be in
the fashion has given joy in age after age, not only to the women who
are thus up-to-date in their costume, but to the men who behold them.

¥ As a rule, men’s attitude towards women’s fashions is one of
amused tolerance. They pretend that they are unable to detect the nice
distinctions between the latest model from Paris and a dress that is
hopelessly out of date. But they are in reality just as eager to con-
form to the popular idea of what is and what is not worn.

But men’s fashions change slowly, and men, unlike women, like
to be the last to leave an old fashion rather than the first to embrace
a new. They have no desire either, that their womenfolk should be
in the very front rank of fashion. It would make them embarrassed
to be seen jn public with a woman who was wearing something which
caused every eye to be turned upon her. But they like their wives to
be dressed as most other women are dressed.

Fashion is an arbitrary mistress to whom most women are slaves,
but though her mandates are often unreasonable and not seldom
absurd, she is followed willingly, for the reward she offers is that sense
of adventure and variety which is the spice of life.

(from “Fifty Model Essays” by Joyce Miller)
entirely — COBEPILICHHO o Kinkom

to lack — HCMBITEIBAaTE HEXOCTATOK o giduyeamu 6pax
distinction — pasiuue, OTIHYUE o Pi3HUUA, GIOMIHHICMb
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DIALOGUES

a) Read and act the dialogues.

b) Make up the dialogues based on the models using as many
words as possible dealing with the topic “Shopping”.

Buying a Present
In a Record Store

Liz: Do you have “Disco King,” please?

Salesclerk: Who’'s it by?

Liz: Soul Sensation. It’s their latest single. It’s just made the charts.
It’s number nine this week.

Salesclerk: Let’s see... just a minute. Yes. Here you are.

Liz: Oh, thanks. And do you have the new album by the Rats?

Salesclerk: Teenage Revolution? Oh, yes. We have that. It's a
terrific album. You'll love it.

Liz: Oh, it’s not for me. It’s for my grandmother. It’s a birthday
present.

In a Jewellery Store

Harry: I’'m trying to find a Christmas present for my wife.
Salesclerk: All right. What exactly are you looking for?

Harry: I'm not sure, really. Maybe you can help me.
Salesclerk: Sure. I'll show you some bracelets.

Harry: No, 1 bought a bracelet for our anniversary.

Salesclerk: Maybe a ring, then. These rings are made of gold.
Harry: Yes, 1 like that one. What kind of stone is that?
Salesclerk: It’s a diamond. And it’s only $5,000!

Harry: Oh. Well, maybe you could show me some ear-rings, then.

In a Toy Store

Mrs. Silva: Hello. Maybe you could advise me.
Salesclerk: Yes, of course,

Mrs. Silva: I'm looking for a toy for my nephew.
Salesclerk: OK. How old is he?

Mrs. Silva: He’ll be nine on Saturday.

Salesclerk: Skateboards are still very popular.

Mrs. Silva: Hm. 1 don’t want him to hurt himself.
Salesclerk: What about a drum set?
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Mrs. Silva: 1 don’t think so. His father will be upset if I buy him

one of those. Do you have anything educational? You see, he’s a very
intelligent boy.

Salesclerk: 1 have the perfect thing! A do-it-yourself computer kit.
(from “American Streamline”)

anniversary — rolOBLIMHA e pitHuus
skateboard — ckeifr ¢ cxeim

11,
. What colour of hats do you prefer?
13.

14.

- You want to try a coat on. Where will you do it?
16.
17.

EXERCISES
Exercise 7-1
Answer the following questions:

. When do you usually go shopping?
. Where do you go shopping?
. What have you bought today in the way of food?

What have you recently bought in the way of manufactured goods?

. Are the shops crowded when you do your shopping?

. What do you usually buy in the market?

. What is the biggest Department Store in Kyiv (in your hometown)?
. What kind of clothes do you prefer: ready-made or made-to-

order?

. What time is your nearest shop open (closed)?
10.

What size in dress do you take? What about your mother and
father?
What size in shoes do you take?

What colour of gloves would you like to buy to match your new
handbag?
You have run out of vegetables. Where will you go?

What things do you wear in summer and in winter?
What can you buy in the Central Department Store? Describe
your visit there.

Exercise 7-2
(based on the topic “Shopping”).
Fill in the missing words:

« I’s a multistoreyed building where one can get everything in the

way of and goods.
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~N

10.
11

12.

13.

. 1 must confess it was so difficult to make a suitable

in such a huge shop with a lot of am
. Then I went along the ground floor and looked into the
of the grocery, where I could see am

. There were some counters on the ground floor ang
I found myself in a fantastic city of different
things.

. I was impressed by a great of silk skirts and shirts,

of boots and shoes, jeans and , pull-
overs and sweaters, jackets and blouses, bags and .
. It was the latest and 1 made up my mind to it

. But unfortunately it was a bit on me and didn't
me perfectly.
. The shop-assistant suggested looking at a beautiful

. The of the present wasn’t very high, 1 must admit.

So I paid the money at the .

The cashier gave me a and 1 came up to the
with it again.

On my way home I suddenly remembered that my mother had

given me a few .

We had of bread and I had to drop in at the
to buy a of white bread, a loaf of

brown bread, five and half a small

cakes. '

14. There was a long at the grocer’s.

15.

I bought some (bananas and apples) at the
near the bus stop.

Exercise 7-3

For each sentence, place the letter of the best answer in the space
provided:

. At the perfumery department women can buy:
a) linen cloth 1.
b) fur hat
C) mascara
d) cassette
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2. In winter women usually put on:

a) bathing suit 2.
b) suede jacket
¢) apron
d) fur coat

3. When one wants to try something on he goes to the:
a) fitting room 3.
b) bathroom
¢) dining-car
d) closet

4. You have been invited to a birthday party and, of course, you want
to look elegant. So you put on:
a) light summer frock 4.
b) tailcoat (“tails™)
¢) swimming trunks
d) pyjamas .

5. You are going to the picnic with your friends. What kind of shoes
have you chosen?
a) platform shoes 5.
b) evening sandals
¢) high heel shoes
d) trainers (sneakers)

6. It is raining cats and dogs, but you must go out. You have noth-
ing to do but put on:
a) T-shirt 6.
b) shorts
¢) raincoat
d) tracksuit

Use I'ymsa T. Workbooks which provide sufficient material for students’ traning
on the topic “Shopping” consisting of exercises based on each text, idioms, prov-
erbs, additional texts and dialogues, discussions, culture notes and humor.



TOPIC 8

THE CINEMA

Cinema plays an important role in the life of any society. The
cinema has become a part of the modem way of life. There is no
denying the fact that the cinema is an excellent vehicle of culture. Its
possibilities are unlimited. In the earliest years of the cinema its power
to show contemporary events was recognized and appreciated. More
than anything else this unique quality secured popularity for the film
as a new form of instruction and entertainment. That’s why the cin-
ema is considered to be one of the best ways of spending leisure time.

There are a lot of different kinds of films: feature films, theatri-
cal films, horror films, thriller films, popular science films, travelogues,
mystery films, documentaries, animated cartoon films. Besides, the
films may be colour or black and white, full-length or short, sound or
silent, dubbed in mother tongue, three-dimensional or wide-screen.

We can see films either in the cinema or on TV. As I am often
short of time, I have practically no time for going to the cinema. For
this reason I see films on television more frequently. But sometimes
1 manage to go to the cinema. I prefer feature films and amusing
comedies. It’s a pity the life is so difficult nowadays, and I want to
relax a little, sometimes even to laugh. But at the same time I am
fond of true-to-life films describing the life of the ordinary people, their
feelings and problems. Such films move me deeply, they arouse the
feelings of sympathy or hatred for the heroes. As a rule such films leave
a deep and lasting impression upon me.

A modern cinema programme contains a newsreel, which shows
us pictures of important recent developments. It is usually shown
before a feature film and it’s often worth seeing. Sometimes they show
an animated cartoon film watching which the audience is in a state
of excitement from the beginning to the end. Especially I like Walt
Disney’s cartoons “Duck Tales,” or “Vinnie-the-Pooh’s Adventures”.
In my opinion the animated cartoon films are popular with both chil-
dren and adults.
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Showing the educational films is arranged mainly for schoolchil-
dren and students.

In Great Britain and the USA the cinemas (“movies” as they often
call them) sell more than one billion tickets a year. Movies are also
shown on television and can be rented or purchased as a videotape
recording. People in these countries are equipped with video record-
ers in their majority. Although people once feared that television
would ruin movie industry, movie popularity has soared in recent years
in these countries. Attending movies is a relatively inexpensive leisure
time activity that is very popular.

Word List on the Subject “The Cinema”

way of life — oGpa3 xu3HH « cnocib acummsa

vehicle ["vi:kl] — cpeacTBo BEIpaXeHHS, PaclpOCTPAHEHHSA o 3aCi6
GUPAICEHHR, NOUIUPEHHA

possibilities — BO3MOXHOCTH o Moxcausocmi

unlimited [an’limitid] — GearpaHyudHBI, HeOIPaHHYECHHHIA o fe3-
MEXNCHUU, HeobMexceHul

contemporary [kon temprari] — coBpeMeHHMIi o cywachui

appreciate [3'pri:fieit] — oleHHBaTh; BHCOKO LICHUTh o OKiHi06a-
mu; 8UCOKO YiHyeamu

unique [ju:'ni:k] — eAMHCTBEHHBIK B CBOEM pole, YHHKANbHbIN o
€0uRULl ¥ CBOEMY POOI, YHIKaNbHUL

to secure [s1'kjua] — COXpaHATh, YKPEIUIATh, 00ECIEIUBATD o 36€-
Dieamu, 3miyHioeamu, 3abe3nexyeamu

instruction [in’strakf{n] — npeanucanye, MHCTPYKLIHS, YKa3aHUE o
DO3NOPAONCEHHA, INCMPYKKIR, 6Kaziexa, npuniuc

entertainment [ enta’teinmant} — pa3sBieyeHue, YBECEICHHE o po3-
8aza, 36eCeAHHA

feature [‘fi:tfa] film — xynoxecTBeHHBIt bWIbM o xydoxcHill indm

horror film — UM yXacoB e ginbm Haxie

thriller ["Or1la] film — ceHcatmoOHHBIN (DHIBEM, BOEBHK o cencayiunul
inbm, 6oiosux

popular science film — HayuHO-NOMYASPHBIA (HWUILM e Hayko80-
nonyaspHuii ginom

travelogue [ trzvalaug] — ¢GuABM O MyTeLIECTBHAX o gineMm npo
nodopoxci

mystery | mistari] — IETEKTAB o demexmusg

documentary [, dokju'mentar1] — noKyMeHTaIbHBIH GUILM o doKy-
Mexnmaaviull Qiam
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animated cartoon ["zemmeitid 'ka: tu:n] — MyJIbTHIUTMKALIMOHHBIH
buIbM o Myavmunaikauidnud girem

colour ['kala] — uBeTHOI o KoabOpOBUL

black-and-white — uepHo-6enbiit o wopro-birui

full-length film — nmosiHOMeTpaxH®It GHUNBEM o nOGHOMempaXcHuil
Qirem

"short film — KOPOTKOMETPaXHbIIi QUM o KOPOMKOMEMPaXCHull
dinom

sound [saund] film — 3BykoBO# HUABM e 3gyKo6uli Ghinem

silent ['sailont] film — HeMoit GWTBEM o HiMull disom

dubbed (in) film — ay6anpoBaHHbIil GHALM o dybavoeanui dinem

three-dimensional film — crepeodusM o cmepeoditem

wide-screen film — uMpokogOpMATHLIA QIITEM e wupoKopopmam-
Ruli ghirem

to be short of time — MMeTb Mano BpEMEHH o MamMu Mano 4acy

more frequently — Gosiee yacTo o vacmiwe

amusing [’ mju:zip] — 3a6aBHLIN, cMeUTHON o 3a6agHuil, Kymedrui

nowadays — B Hallle BpeMs e 6 Haul 4ac

true-to-life film — peanucTiueckwit, npapanBsbii GWIbLM o peani-
emuyHuii, npasdusuti ghinom

ordinary ['o:dinr1} — OOBIIHBIN, 3aypsIHBINA o 36uuatinui, padosud

to move deeply — riryOOKO TPOHYTb e 21uboKo 360pywumu

to arouse a feeling of sympathy [“simpa6i1] or hatred [ heitrid] —
BBI3BIBaTh TYBCTBO CUMMNATHU WM HEHABUCTHU o uUKAUKaAMU
noyymmsa cumnamii abo nenagucmi

to leave a deep and lasting impression upon smb. — ocraBuTb rny-
6oKoe He3abhiBaeMOe BTIEHATIICHUE o 3Qautuumu auboke Hesa-
b6ymHe 6paxcenns

newsreel [ nju:zri:l] — KMHOXPOHUKA, KWHOXYPHAI & KiHOXpOHIKa,
Kinoxcypran

to be popular with... — OLITb NOITYNAPHLIM Cpey... o Oymu nony-
AAPHUM ceped...

to arrange [2'reind3] — ycTpanBaTh, OPraHM3OBBIBATD e @1aQlUMO-
gysamu, opzarizogyeamu

billion [ biljan] — TprLIMOH (B AHIIMK); MIULIHAPA (B AMepHKe) o
mpunviton (8 Auenii); minbapo (e Amepuui)

to be equipped [1’kwipt] with — OBITE 060PYHOBAHHLIM, CHApsSDKEH-
HbIM o Gymu 0621a0HAHRUM, CROPAONCEHUM

to fear [ f13] — GosTbCs, omacarbes o Gosmucs, noboroeamucs

to soar [s2:] — mapuThb, BBICOKO JIETaTh, MOMHUMATLCA o Wupamu,
QUCOKO Aimamu, nionimamucs

inexpensive — Henoporoii e wedopoauii
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Supplementary Word List and Word Combinations
on the Subject “The Cinema”
Cinemas and Films

cinema-goer — aOOUTENTb KUHO o [UAHYBAALHUK KiHO

film is on (running) — GWILM JEMOHCTPHPYETCS, B NIPOKATE o ghitvy
OeMOHCMpPYEMbCs, y hpokami

film star ['film'sta:] — KHMHO3Be3Aa o KiHO3ipKa

spectator [spek’teita] — 3putesnp e easday

picture (film, movie) — OWIEM o ghizom

cinema (movie, picture) — KMHO e Kino

cinema hall — x1Ho3an ¢ kitno3an

cinema theatre — KitHOTeaTp o Kinomeamp

cinema (movie) fan — GombIION MOBUTENb KHUHO o 82AUKUL WAHY-
8ANbHUK KiHO

to go to the pictures (movies; cinema) — XoaUTb B KHHO e xo0umu
8 KiHo

documentary film (documentary) — AOXyMeHTAIbHbIH PHUILM e
doxyMernmanshuli chinem

educational film — yueOHBI GHAbM, ydeGHOE KMHO o HagYaabHul
Qinbm, HasuarbHe KiHO

popular scientific (science) film — HaydYHO-TIONYNIAPHBIN GHUALM o
HayKo80-nonyaapruii hinom

science fiction film — HayuHo-(daHTacTHUeCcKUlt GHABM o HaYKO80-
darnmacmuynuii hinom

feature film — xynoxecTBeHHBIN GHABM o XYoXCHIl hinbm

animated cartoon film (cartoon) — My TLTHIUTMKALIMOHHBIN GUIEM
Myavmunaixayidnuii gissm

travelogue — GUMHLM O NYTEILECTBUAX o iteM npo nodopoxci

adventure film — npuionIoYeHUECKMIT QITEM o NpuzooRUYbKUIE PinbM

song-studded film — My3bIKANbHBIN QWIBM o My3uyHUb inem

comedy (comical) film — xyHOKOMemMA o KinoKomedis

concert film — PUIBLM-KOHLEPT o pireM-KoHyepm

theatrical film — dwM-crieKkTakmb o hitem-eucmasa

stunt — ceHCAITMOHHLIN GUIbM (DHIBEM C TPIOKAMH) e ceHcayili-
KUl pinem (inem i3 mprokamu)

thriller film (thriller) — Tpunnep (ceHcaunoHHBIN PunbM, Goe-
BUK) e mpunep (ceHcayilinui ghinbm, Golioeux)

mystery film — neTteKTUBHBI QUNBEM o demexkmusHull inem

musical film (musical) — My3bIKUTEHBIN GUALM o My3uUNHUL Dinom

revue film (review, revue) — IILM-peBio, KHHOPEBIO ¢ ghitom-pesro,
KiHOpearo
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melodrama (soap opera) — MesioipaMa («MBUTbHAs OTIEpa») e Me-
a00pama («Muabha onepar)

pantomime — MaHTOMHMA e NAHMOMIMA

horror film — PUALM yXKacoB e ghinom xcaxie

tragedy — Tpareous e mpacedis

gags (comic turns) — KOMHYECKHE TPIOKM (HOMepa) e KOMitHi
mpioxu (Homepu)

lampoon — ocTpast catipa e 2ocmpa camupa

slapstick — dapc, rpy6niit 1oMop e ghape, Gpymansruli 2ymop

newsreel — KHHOXPOHMKA, KMHOXYDHAN e KiHOXpOKika, KiHO-
HCypHan

burlesque — napoaus e napodin

films made jointly with foreign companies — pUTLEMEBI COBMECTHOTO
TIPOM3BOACTBA C MHOCTPaHHBIMM KWHOCTYIHAMMY o ghinbMu cnins-
H020 GUPOBHUYMEA 3 iHOIEMHUMU KIHOCMYOJiaMU

amateur motion film — moGHTENTLCKHI GUIBM o amamopcokuii inom

screen — DKpaH e expaH

set — nexopaums, CbeMOYHAs TUIOLIANKA e JeKopaiin, 3HIMANbHUL
Maldanyux

colour film — uBeTHON GUALM o K0160pOBUI invm

black-and-white film — yepHo-Genbiit QWIEM o yopHo-Oinui gitem

mute (silent) film — HeMoe KNHO o HiMe KiHo

sound film — 3ByKoBOit PUNEM e 36yK08UL hinvm

dubbed (in) film — nY6AMPOBAHHEIN QUABM o JyOabo8arul hiros

full-length motion film — momHOMeTpaXHEIX GWIEM e nosHoMem-
paschuli ginom

short-length motion film (short) — xopoTkoMeTpaxHbIH GHILM
KOpomKoMempaxcHuli ginem

stereoscopic (three-dimensional film) — crepeohunsM e cme-
peoghiaom

cinerama film — maHopaMHHI GUAEM e nanopamruli ginem

one-reeler — KOpOTKOMETpaXHbIA (HUIALM o KOpOMKOMEMpaNcHuili
Qinem

two-reeler — wIbM B 1BYX YacTAX (AByXCepHITHBIA DWIBEM) o phinem
y 080x yacmunax (08ocepilinuti gisvm)

Screening

screening — 3KpaHU3aLMA e eKkpaHi3ayin

to screen a novel (a story) — 3KpaHM3npoBaTh pOMaH (pacckas) s
expanizysamu poman (onosioanns)

screen version of the novel (story) — 3KpaHM3MpPOBaHHBIA BapHaHT
pPOMaHa (paccKasa) e expanizeeanuli aapiaum pomMary (0nogsioanHs)
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script (scenario) — cueHapHil e cyenapii

scriptwriter — cLIECHApHUCT e cyenapucm

to shoot a film — cHMMaTs GUNBLM o 3niMamu dinom

to produce a film studio — chreMOYHLIA NABUIBLOH o 3HIMaAIbHUU
naeinvion

to act (to play) on the screen — nrpats B iuibMe o 2pamu y dinomi

to dub (in) the film — aybnupopats GbM e dybaiosamu girem

understudy — nyonep o dyfaep

foreign version — wHocTpaHHLI BapnaHT GUibMa e iHO3eMHul
sapianm inemy

to release — BbInycKaTh (HWIBM Ha 3KpAH e gunyckamu QineM Ha
eKpan

to come out — nosBRNATLCA (0 bhuUnbMe) o 3'g829mucs (npo pinem)

shot — kanp e xadp

still — pexnamuas doTtorpadus Kaopa e pexaamna gomozpaghin
xadpy

caption (subtitie) — TuTp ° mump

close-up — Kazp KpyTIHBIM TUIAHOM e Kaop 8eauKkum NAGHOM

Advertisement

advertisement — pexiama, OOBABICHHE o peKaama, 02010UEHHA

to advertise a film — pexnammpoBarh QWIEM e pexaaryeamu ginem

billboard — MecTo anst adbmu o micye g aghim

colour poster — uBeTHas aduiua e xKorvoposa agiwa

announcement — OOBLABICHUE o 02040MeEHHA

the first (the second) show commences at (ends at) — nepsHIit (BTO-
po#t) ceaHc HauMHaeTcsl (OKAHYMBAETCA) B o nepuuuli (dpyauii)
Ceanc noyuHacmscs (3aKiH4yyemocs) y

Adults only. — Tombko mia B3pocabix. e Tissku daa dopocaux.

popularity — NMOMY/SIPHOCTD e nonyaapHicms

poster — acmiua, IIaKar e agiwa, naakam

At the Booking-Office

to book the seats (tickets) in advance — kynuTh 61IEeTH 3apaHee o
Kynumu Keumxu 3a3oane2iob

pay box / ticket booth / box-office / booking-office — GureTHas
Kacca (TeaTpajibHas) e Keumxoea xaca (meampanvHa)

to line up in the queue; to stand in the queue / to get on the line; to
stand in the line (Am.) — crositb B ouepeny e cmosmu 8 4ep3i

performance (show) — ceaHc e ceanc
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evening (morning) performance — BeuepHMIT (YTPeHHHI) CeaHc
eexipHii (pankoeuii) ceanc

preview — nepBbIit IPOCMOTP bWIBLMaA o nepuuuli nepeennd hinvsy

empty seat — cBOOORHOE MECTO o ginbHe Micue

to move over — nepecectb ¢ nepecicmu

to feel one’s way to the seats — HaxOIUTL MECTO B 3a/i€ HAOLYTIL o
3Haxo0umu micue 8 3a1i HaBNOMAauKu

extra-ticket — nuumui 6wner o 3alieuil keumox

usher — Gunerep o biremep

usherette [,A[o"ret] — Ounerepiuua o Ginemepxa

Cinema Actors and Cinema Workers

actor — axkrep s akmop

actress — aKTpyca e akmopka

star (film star) — Benymias akTpHca (aKTep) e nposidna akmopxa
(axmop)

to star — CHIMATLCH B [JIABHOM PONTH o 3HiMamUcA @ 20106Hil poni

to star in a role — CHUMaTBCA B POJIM » 3HiMaMucA 8 poai

comedian — KOMeIHHHEIN aKTep e KOMeOilinuli akmop

to act in small roles — cHUMaTBLCA B IMTU3OANYECKHX PONAX o 3HiMa-
muca 6 enizo0uMnux ponsx

cast — cocTaB (JeHCTBYIOLIMX) UCNOMHHUTeNEH o ckaad (diroyux)
8UKOHasYi8

all-star cast — NEepBOKIIACCHBIN COCTAB o NepUIOKAacKui ckaad

stunt — Kackanep e xackadep

understudy — ny6aep e dybaep

stand-in — aybnep (ayGnupyloimii OCHOBHOTO MCNOMHHUTENSA) o
dybnep (o dy6aroe OCHOBHO20 BUKOHABYA)

dubber — 3ByxoonepaTop ayOasiKa e 38yKoonepamop Oyoasaxcy

(film) producer — npomocep puIbLMa o npodiocep pinsmy

director — pexuccep-noCTaHOBLIHK o pexcucep-nocmaHo8rUK

camera man — OIIepaToOp s onepamop

art director — XynoXHUK (bnnwma) e xydoxcHuk (hinomy)

extra (film-super) — craTUCT « cmamucm

Exchange of Impressions

The plot of the film is thrilling. — ConepxaHue ¢wibMa 3axsaTbi-
pajouiee. o 3aicm hinemy 3axonsoronull.

It is beyond comparison! — OH BHe cpaBHeHMs! e Bin He3pis-
HAHKUG!
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It is beneath criticism! — OH HuXe BCsiKoi KpUTHKH! o Bin nuxcue
6y0o-skoi Kpumuru!

It is above praise! — Ou BhIUIe Bcakux moxsal! s Bin euue 6y0o-
Axux noxean! 7

It is worth seeing. — Ero cTouT nocMotpeth. o Hozo eapmo nodu-
eumuca.

The film is really astonishing! — ®wmM AefCTBUTENEHO H3YMHTE/Ib-
HEOY! o Dinem cnpaedi dusoeurcruit!

The scene is fascinating! — 3ra cueHa BocxUTHTENbHA! o 17 cue-
Ha uydosa!

the film reflects... — B QunbMe OTpaxeH... ¢ y Qinbmi aidGumuii...

the film leaves a deep and lasting impression upon... — ¢unsM npo-
M3BOAMT T1y6oKoe M He3abniBaeMoe BlieuaT/IeHHE Ha... o gitbm
cnpaense 2auboke i He3aGymHe 6pANCEHHS Ha...

to create a true-to-life image — coamars peanucrivecKuit (npas-
BuBbIt) ob6pa3 e cmeopumu peanricmuvnui (npasdusuii) obpas

while watching the film 1 was most impressed by... — B hpumme 60b-
1€ BCero MeHs Mopas3wio (BMevaTinio)... o y Qirbmi Halibins-
uie Mene ypasuio...

it appeals to the deep and profound interest — oH BhI3EIBaeT r1y6o-
KU MHTEpeC » @ix gukauxae eauboxuil inmepec

the film deals with... — B bwibMe pacckasniBaercs... o y ghinemi po3-
nogidaemoca...
the plot centres around... — conepxanue dunbMa CKOHUEHTPUPO-

BaHO... ¢ 3Micm inbMy CKOHUEHMPOBAHU. ..

Additional Words and Expressions
on the Subject “The Cinema”

Let's go to the cinema (movies). — ITolinemre B KIHO. o XodiMo @ Kino.

What's on at the cinema? — Yrto ceroans B kuHo? (Uto nuer ce-
ronus?) e llo cvozo00mi e kino? (Lo iide cb0200Hi?)

What's the film like? — Yrto ato 3a ¢punsM? o Lo ye 3a girom?

Where is the film playing? — B xakoM kuHoteatpe uaet GomibM? o
B sxomy xinomeampi ide pirem?

Two tickets for 10 p.m. show, please. — [Isa 6uiera Ha 10 Beuepa,
noxanyiicra.  [Jea xeumxu na 10 eeuopa, 6y0b aacka.

Do you think we can get the tickets for this show? — Kak Bsr my-
MaeTe, Mbl CMOXeM B3ATh 611eThl Ha 3TOT ceaHc? o Ax Bu dy-
Maeme, 4u IMONCEMO MU 63amu Keumxu Ha yed ceanc?
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The film won a prize at the festival. — S1ot ¢puapM noayuwn npe-
MHIo Ha dectuBane. o Llei ginom odepucae npemiro na gec-
mueani.

Who's in this film? — Kro chumaiics B 31oM dunsMe? o Xmo 3uivas-
cA 6 UboMy hinbmi?

This film was the season's hit. — 3roT ¢uibM HMeT OrpOMHBI
ycriex B NpOULTOM Ce30He. o ed ¢hinom mae geauresnuit ycnix
Y MUHYAOMY CE30HI.

How did yon like the film? — Kak Te6e noHpaswica GHIbM? o Jk
mobi cnodobaecs gpinem?

I didn’t understand very much. — 5l MHororo He noHsu1. 4 6aza-
mo 4020 He 3po3yMie.

The film made a great impression on me. — DWIbM NPOU3BES Ha
MeHsI CWIbHOE BrieyamicHHe. o PitoM cnpasusé Ha Mere 6erlixe
6PAXNCENNA.

This film is a great success. — 3T0T GWIBM MOJBIYETCH GOMBLIHM
ycnexoM. o Llei pinem Kopucmyemscs 6eauKum yCnixom.

The film is based on real life. — ®uiIbM OCHOBaH Ha peaTbHBIX
dakTax. o Diram 6azyemocs HQ peassrux Gakmax.

Who wrote the script? — Kto Hammcan cueHapui? « Xmo nanucag
cuenapiu?

Who produced the film? — Krto nocrasun ¢punaeM? e Xmo nocma-
eue inom?

Who stars in this film? — KT0 N3 H3BECTHBIX aKTEpOB CHHMacTCq
B 3ToM (uibMe? o Xmo 3 8idomux aKkmopie 3HiMacmuvca 8 Ubomy
inemi?

Which of Ukrainian (Russian, English, American) film actors is your
favourite? — K10 M3 yKpaWHCKHX (PYCCKMX, aHDIMHCKHMX, aMe-
PHKaHCKHX) axTepoB BaM HpaBurca Gombiue Bcero? ¢ Xmo 3
YKPAIHCBKUX (POCIUCOKUX, QH2NIUCbKUX, AMEPUKAHCOKUX) axmopie
Bam nodobacmucs nalibinvue?

What do you think about this film? — UYrto Thl nyMaeilb 06 3TOM
dwieme? o Illo mu dymaew npo uei ginom?

The film is rather interesting (sad, boring, funny, dragged-out,
sentimental). — ®uibM 10CTaTOYHO WHTEPECHBINH (IPYCTHRIN,
CKYYHbBIH, CMELUHOM, PACTSHYTBIA, CCHTUMEHTAIBHBII). o Ditom
docmamnbo yikaeud (cyMuuti, HyoHull, KymMeonud, posmazuymud,
cenmuMeRmanvHull).

The film is very popular with cinema-goers. — ®umM nonb3yerca
OTPOMHOIA TOITYIAPHOCTBIO CPENH 3puTeneir. o Dirsm Kopuc-
myEmbCA 8eaue3Ho0 nonyaspricmio ceped 2nsdauis.
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TEXTS
Read, transiate and render in brief.

Text 8-1
The Movies Till Now

Griffith was the first to take stock of all of the movies’ already
existing devices — the close-up, the use of the moving camera — and
to create new ones. In the years from 1908 to 1913, he literally and
single-handedly formed the language of cinema. He influenced and
taught film-makers all over the world, and the filmic grammar he
created is present, in some form or another, in every film you see
today. In 1915 and 1916, with the movies still in their infancy, he
created the screen’s first two masterpieces — “The Birth of a Nation”
and “Intolerance” — and turned a novelty and minor business into
an intemational art and a major industry. A little more than half a
century has gone by since then, and that art industry has made fan-
tastic strides.

These first sixty years of the movies have been so rich in artistry,
beauty, dramatic expression, experiment and — above all — in solid
entertainment that one wonders how on earth movies a hundred years
hence can retain their magic, or still find something fresh to say.

Those six decades of the movies have had their ups and downs to
be sure. There have been times when the cinema seems to have had
nothing to say.

But there have been periods of beauty and poetry too, and most
of the filmmaking nations of the world have had their own particu-
lar Golden Ages. For example, for Scandinavia it was the late teens
and early 20s; the German cinema was at its peak in the mid of late
20s; the French cinema in the early 30s; the British film probably saw
its finest hour during and after World War II.

(from “Film Review,” London).

stock ["stok] — ocHOBa e ocHosa

to take a stock — MHBEHTapU3UPOBaTh, AElIaTh [IEPEYUET o iHEeH-
mapu3syeamu, pobumu nepeobaix

existing devices [d1’vaisiz] — cylecTByIOlLHE CPEACTBA, IPUCTIOCO6-~
TIeHUS o icHytoqi 3acobu, npucmpor

to create |kri:eit] — TBOpPUTD, CO3NABATL @ MEopuUMU, CMEoprsamu
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to influence [ influans] — BTHATL, OKa3KIBaTL BITHSHUE o 6MIUEg-
mu, cnpasasmu énaug

infancy |['mfansi) — paHHAS cTamust pa3BHTHS; HETCTBO e pahKgy
cmaodis po3eumxy, oumuKcmeo

masterpiece [ 'ma:stapi:s] — Lienesp o wedesp

minor ['maina] — He3HAYUTETBHLIN, BTOPOCTENEHHDbIM, MEHBIUIHI o
He3Ha4HUU, OpY2OpAOHUI, MeHuull

major ['meidza] — Gonee BaXHBIi; raBHBINA, CTApLIUH o 6axciu-
Giwul; 20106HuUl, cmapuiuli

stride [straid] — GoanioN LIar, GONBIIOH yCTIeX e gesuKull Kpok,
eeauxuil ycnix

to make a fantastic stride — cuenats daHTacTHYECKHI WIAr o 3po-
6umu gpanmacmuruil Kpox

experiment [1ks’perimant] — 3KCNepUMEHT, OILIT o eKcnepuMenm,
docaio

above all — 6onee Toro, cBEpX TOTO e Ginvi mozo, NoKAd me

to retain [ri'tein] — coXxpaHATb, NMOANEPXNBATbL o 30epizamu,
niompumyeamu

ups and downs — BY1eTH W MaNeHUS o 21emu i nadinna

particular [pa“tikjula] Golden Ages — onpenesieHHbIE 30/I0THIC Bpe-
MEHa e neaHi 30a0mi 4acu

teens = from 13 to 19 (here: from 1913 to 1919) — 3mecs: ¢ 1913
1o 1919 e« mym: 3 1913 no 1919

to be at one’s peak — OLITh Ha BEpLIMHE o OyMuU HA 66PUIURI

Text 8-2

A Story of a Movie Star

Now I am a movie star. I can afford to give no thought to such
things as rent, electric light, food or clothes.

But I know what it means to live in houses without a bathroom
or manning water. I know what it means to sleep in bedrooms where
the temperature is 15 degrees below zero, to order the cheapest dish
on a restaurant menu.

When I first tried to get into the movies, 1 was worried and scared.
I had just come from India and 1 didn’t know anyone in Wilming-
ton, where [ was trying to get a job. I saw a few producers but none
of them hired me, and the little money I had began to give out. For
two weeks 1 lived on nothing but crackers and water. I was not only
worried. I was hungry. I said to myself, “Maybe you’re a fool. May-
be you will never break into the movies. After all, what can you do?
You’ve never acted at all — what have you to offer but rather a pretty
face?”
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One More Story

Shirley Pearl's career is at its peak. She's married, with two chil-
dren, needs only six hours sleep per night and is working harder than
ever.

She will star in my new film.

She also has plans for records, tours and TV work. What makes
Shirley a star? Her voice? Her looks? Her elegance? Her ability to
make you feel emotion? Shirley Pearl herself doesn’t know the an-
swer. She usually says, “The only thing I know I'm still here and I'm
still working”.

to scare [skea] — GoaTses o Bosmuca

to hire [hais] — HaunMaTs o Hatimamu

ability [a'bilit1] — crioco6HOCTL o cnpomoscricms, 3damuicme,
30iGricmeo

Text 8-3
Charles Chaplin

Charles Chaplin is one of the beloved comedians of the world.

If Charles Chaplin had limited his career only to short films, he
still would have left a strong influence on the development of world
cinema.

Many of the two-reelers created from 1916 to 1917 are short
masterpieces where a great deal of action in the form of slapstick
comedy evolved. Comric chases and fights were developed by Chap-
lin to squeeze many gags from one situation. He was able to produce
more laughs per two-reeler than anyone else.

In these short films his skill and innovation as an actor were re-
vealed. Chaplin was a master of both broad, acrobatic pantomime and
simple routines that demanded slight hand movements and facial
expressions. He was able to make smoking a cigarette and counting
money extremely funny. He had an acting intensity not possessed by
other comedians.

The short film technique Chaplin carried over to his full-length
movie of the 20s. Three great feature films — “The Kid,” “The Gold
Rush ™ and “The Circus” were created by Chaplin in the golden age
of silent screen comedy. What distinguished his works in the 20s was
the ability to use sentiment in real dramas. The audience did not only
laugh at the Little Tramp but also felt sorry for him. Chaplin was able
to evoke both a tear and a laugh. At times the two were fused.
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So great was Chaplin’s popularity that in the 30s he was able to
produce two feature-length comedies which were actually silent films,
In the 1931 “City Lights,” using a recorded music score and a few
sound effects, Chaplin created another masterpiece when all the in-
dustry had turned to sound. No one objected to the lack of the hu-
man voice, and the picture was a great success with the public. It wag
the most sentimental story Chaplin had ever handled. It focused op
the Little Tramp affection for a blind girl. The subject of the film may
be regarded as tear-jerking and sentimental, but it goes without say-
ing that it is made with restraint and taste.

In 1936 Chaplin produced “Modern Times” with only a few con-
cessions to the medium that was then seven years old and fully ac-
cepted by everyone except Chaplin. He only used a radio, a record
player and a jabber-wacky song which he sang himself at the end of
the film. The song had lyrics created by Chaplin from a mixture of
pseudo French, Italian and Spanish. The song was accompanied by
a pantomime and was obviously intended as a satire of the talkies

The film showed injustice and brutality of dehumanized society.

Chaplin is at his best when he burlesques the factory worker tumed
into a trained ape, or cruelty and heartlessness with which the Little
Tramp is treated by the authorities. We sympathize with the human
tenderness of the tramp who looks for a kind gesture in a cold, self-
centred world.

Among the films of his sound period “The Great Dictator” (1940)
is worth special mentioning.

This film is a lampoon against fascism and autocracy. Chaplin
burlesques the dictator’s self-inflating and even maniac ravings on a
speaker’s platform.

One great scene shows the tyrant using a world map, in globe form
of course, as a ball to kick around. It is one of the greatest anti-fas-
cist and antiwar movies that has ever been created.

Chaplin left a great comic tradition that was to some extent car-
ried on into the sound age. He was the most talented comedian 10
incorporate into the talkies the art that had been developed in the
20s, His masterpieces are popular now and they will live on. They will
never fade and will influence the film comedies yet to be born.

(from “The American Cinema” by Donald E. Staples)
two-reeler — wiIbM B ABYX YacTAX o hinsM y d6ox yacmuHax
to evolve — pasBuBathcA o possusamucs

gag — KOMMMECKHIA TPIOK & KOMIYRULI mproK
Little Tramp — ManeHbKuit 6poasra e Marenskuii 6ypaaxa
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music score — mapTutypa ¢ napmumypa

to jerk a tear — BLIIABHTD CNE3y e gudasumu 31603y

to make concessions — nocrynarecsi e nocmynamucs
jabber-wacky song — nytaHnua, Hepa3bepuxa e naymanuna
to burlesque — maponupoBaHKe o napodirosanns

maniac ravings — BHACHMs MaHbBAKA e MAPEHHN MAHIAKA

Text 8-4
Kevin Costner

Bormn in 1955 in Los Angeles, Kevin Costner spent his childhood
often on the move, changing schools frequently, owing to his father’s
job at the regional electricity company. As a teenager, he developed
a keen liking for football, baseball and basketball and was also inter-
ested in singing and writing poetry.

He married his college sweetheart Cindy Whilst still at Califor-
nia State University and came out with a business degree in market-
ing. In his spare time he appeared in local theatre productions. The-
atre became increasingly important to him and after having worked
six weeks in a marketing company he gave the job up to become an
actor.

He played in many small part roles before his first principle role
in “Stacy’s Nights,” which was not a success. However Costner himself
was given good reviews. The same thing happened for “Testament,”
“Fandango,” “Silverado,” “American Fleyer’s” and Steven Spielberg’s
“Amazing Stories”. However, in 1987, his starring role in “The Un-
touchables ” directed by Brian De Palma and Roger Donaldson’s re-
ally introduced him to international fame. Indeed, he won the Star
of Tomorrow prize from the US National Association of Theatre
Owners. Then in 1988 came “Bull Durham” which was a huge hit
movie in the States about baseball. His subsequent film, “Field of
Dreams” was also a success and touched baseball again. Then came
the violent drama movie “Revenge " followed by his first directorial
debut film “Dances With Wolves” in which he also starred and which
won 7 Oscars. His last movie was the swashbuckling “Robin Hood,
Prince of the Thieves”.

He is currently filming in Oliver Stone’s “/FK” in Dallas, Tex~
as, in which he plays a New Orleans district atterney Jim Garrison,
investigating the assassination of President John F. Kennedy.

(from magazine “Time")
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frequently [’fri:kwantli] — gacTo e vacmo

owing to — Gnaronaps e 3aedaxku

teenager |[’ti:n,eidsa] — NMoOpocToK; WOHOWA MJIH OEBYWIKa N0
20 net e nidaimok; wonak abo diswuna do 20 pokis

keen [ki:n] — ocTpbiii, CHILHBIN o cocmpuil, cunbrul

to be interested in — MHTEpECOBATRCH o Yikasumuca

sweetheart ['swi:tha:t] — Boamo6neHHI, BOTIOO/IEHHAS o KOXa-
Hul, Koxauna

to give up — Gpocathk, NOKHAATL e Kuwdamu, nokudamu

international fame [fetm] — MeXmTyHapoZHast CIaBa e MiXCHapoona
caaea

huge [hju:d3] — OrpoMHLI1 e Geruvesruli

subsequent [ sabsikwant] — nocneayonnst o Kacmynnui

violent [ varolont] — HEHCTOBBIN, CTPACTHBIN o wWaneHul, Hcazywui

swashbuckler ['swof bakloa] — ronosopes e 2opaopis

attorney [o'ta:n1] — NOBEPEHHBI, ANBOKAT e NOGIPHUK, adeokam

district attorney (Am.) — paifOHHEBI TIPOKYpOp e padtoHHui

hpokypop

Text 8-5

Roger Randall-Cutter

Enjoyable experience? Very definitely, for a number of reasons.
Making a movie on location is not, by any means, a simple exercise,
wherever you make a film, in whatever country. However, with work-
ing in Ireland, working in the Republic of Ireland with the Irish, you
get something... you get a kind of, you get a bonus. You get not only
the expertise that one would expect in a profession such as film-
making amongst the crews; you get co-operation, cooperation on the
street, co-operation in terms of location facilities. You get a general
sense instead of trying to sort of compromise you, you get the oppo-
site; you get a feeling of they’re trying to help, they’re trying to make
it part of their lives. So in terms of the population it’s very good news.

The other considerations or the other pluses of doing films in Ire-
land I suppose, of course, it’s a most — especially in terms of “The
Railway Station Man” — beautiful locations, stunning locations. In
the case of Dublin, it’s a very special city, and they considered our
film (“The Commitments”) theirs. 1 mean, it wasn’t just the visitors
come to town and the dollar comes to meet the “punt”. Because of
the themes of the film and because of Roddie Dooyle’s book, it’s very
much their film. So all the way round, I think, a very enjoyable ex-
perience in both films.

(from magazine “Time”)
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definitely [’ definitli] — onpeneneHHO, SCHO, TOYHO ® hegHO, ACHO,

mouHo

for a number of reasons [ri:zns] — 1o psay NpHUYUH e 3 HU3KU
HPUMUN

by any means — KakKuM Obl TO HU OBbUIO OOpa3oM e 6yde-aKum
YUHOM

bonus ['baunas] — npemus o npemis

expertise [ ekspa’ti:z] — aKcnepTnaa e excnepmusa

crew [kru:] — 3kHnax, KOMMaHus, CbeMOYHAS TPYNNA o exinax,
KOMNAHIA, 3HIMANLHA epyna

co-operation [koupa'reifn] — Koonepaums, COTpYIHHYECTBO o KO-
onepayia, cniepobimuuymeo

facility [fa’siliti)] — nerkocTs, yaoGHEIN cTygait, BO3MOXHOCTD o
AezKicmos, HAz00a, MOXCAUGICMb

general sense — o6l CMBICA o 3azanbHuil 3micm

instead of — BMecTO o 3aMicms

compromise ['kompramaiz] — KOMNpPOMHCC e nocmynka

consideration [ken sida’reifn] — pasmsiuUIeHHe, pacCMOTpEHHE,
COOOpaKEHNE o MipKY8aHHA, p0321A0, PO3YMIHHA

in terms of — Ha A3bIKe, C TOYKH 3PEHHS ® MOBOI, 3 NO2AACY

punt [pant] — ynap, ctaBka s ydap, cmaska

Text 8-6

Motion Picture Industry

Thomas Edison’s Kinetoscope invented, 1894;

First projected film-showing in US, 1896;

First movie theatre opened Los Angeles, 1902;

First narrative feature. The Great Train Robbery, 1903;

First Hollywood “epic” Birth of a Nation, 1915;

Sound successfully introduced with The Jazz Singer, 1927,

First Technicolor feature, 1935;

Impact of television led to a decline of major Hollywood studios,
1950s. During the Great Depression, going to the movies once a week
was almost as much a part of the American experience as Thanks-
giving turkey. Every year the major motion picture studios — Met-
ro-Goldwyn-Mayer, Warner Brothers, Paramount, Universal and
20th-century Fox — tumned out hundreds of films, the vast majority
of them light, airy comedies, flossy musicals, adventure yarns and
detective stories. For the most part such fare had few artistic preten-
sion. The films were calculated to charm, excite and amuse the mov-
iegoing public, which by 1938 was represented by some 80 million
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movie-theatre tickets sold weekly: a figure indicating that perhaps half
of all Americans — allowing for those who saw more than one mov-
ie a week ~— spent several hours weekly at either small neighbourhood
theatres or in the ornate surroundings of “downtown” motion picture
business, these depression years, and the 1940s that followed, were a
golden age; a time when a star like crooner-actor Frank Sinatra could
draw thousand of shrieking teenagers, when the faces of such film
luminaries as Clark Gable, Humphrey Bogart, child star Shirley Tem-
ple, Greta Garbo, Ingrid Bergman, Rita Hayworth and a host of oth-
ers were as familiar to Americans as that of President Franklin D,
Roosevelt,

The glamour surrounding the American motion picture industry
in the 1930s and 1940s was a far cry from its primitive beginnings near
the turn of the century. Although inventors and technicians of many
nations had a hand in developing early motion picture cameras and
projectors, the American experience with film began in 1894 when
Thomas Edison unveiled his Kinetoscope “peep shows”.

The earliest films relied on the novelty of the medium to attract
customers. Little effort was made to develop a story line until Edwin
S. Porter’s “The Great Train Robbery” (1903) — the prototype of
thousands of Western adventure movies — proved to be so great a hit
that it cast the mold in which film entertainment was to be formed.

By the early 1920s the movies had already carved a place for them-
selves in the entertainment habits of millions of Americans who
flocked to theatres to see such stars as Mary Pickford, Douglas Fair-
banks, Charles Chaplin, Joan Crawford and Tom Mix on the still-
silent screen.

At about the same time, a young cartoonist, Walt Disney, began
to achieve success with his animated films, which in 1928 introduced
“Mickey Mouse” to the world. Seven years later the first Technicolor
feature, “Becky Sharp,” signalled the arrival of full-colour movies.
Scores of films made in the 1930s and 1940s have retained a wide
audience through their frequent revivals in motions picture theatres
or via showing on television. “Gone with the wind” (1939), the tech-
nicolor epic of the Old South, remains a Hollywood standby, its
77 million gross receipt (1973) making it one of the most profitable
movies ever produced. Numerous other films of Hollywood’s “gold-
en age” — including Charles Chaplin’s “City Lights” (1931); “Grand
Hotel” (1932); starring Greta Garbo; John Huston’s “Treasure of 1he
Sierra Madre” (1948); and Joseph Mahkiewiz’s “All About Eve”
(1950), to name just a few — have retained audience’s interest. By
the early 1960s television had claimed the lion’s share of the enter-
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tainment audience and the major studios first cut back their produc-
tion schedules, then changed their methods of operation, becoming
littte more than packages of both movies and situation comedies for
the new medium. For all its problems, the motion picture industry
still attracts some 20 million Americans each week for whom the
movies remain a prime source of entertainment.

(from “Family Encyclopedia of American History”)

decline [di’klain] — naaexnue, ynaaok, cnan e nadinus, 3anenad

experience [1ks'p1arians] — ONLIT e docgid

vast [va:st] majority — orpoMHoe GONLIIMHCTBO o 8eru4esna Gins-
wicmy

flossy [’flos1] — 1eNKOBHUCTHIN o woexosucmuti

fare [fea] — cTOMMOCTE o gapmicms

pretension [pri‘ten(n] — npeTeH3us, npeTbABICHME NTPaB, MPETEH-
UMO3HOCTb ® hpemen3in, nped’séaeHHA npas, npemeH3ilinicmb

to calculate [ kalkjuleit] — BEMMCIATH, PACCUNTBIBATD, F10/1AraTh o
obuucaamu, po3paxogysamu, dymamu

to indicate ['mdikeit] — yka3biBaThb, 03HAKOMIATD, MOKA3bIBATE e
O3HAalUoMAl08amu, noKazyeamu

omate [2:'neit] — yKpaleHHBlA, BUTHEBATHI (CTIWIB) o npukpa-
wienul, gumiroeamuil (cmuns)

surroundings [sa’ raundinz] — okpecTHOCTH, cpena o doekinra, ce-
pedosuiye

golden age — 30/10TOIf Bex, 30/10TOE BpPEMA o 3010mui ik (vac)

crooner ['kru:na} — MCNOMHUTENb WIX NCNOJHUTENLHULIA CEHTH-
MEHTAILHBIX NIECEHOK o GUKOHAGEUb A0 BUKOHABUYS CEHMUMEH~
ManbHux NiceHbox

teenager ['ti:n eid3a] — noapocToK e nidaimox

laminary ['lu:minari1] — cBeTHIO, 3HAMEHHUTOCTD ® C8iMIL10, 3HAME-
HUmicmo

host [houst] of — MHOXeCTBO, TO/INA ® MHOXCUHA, HAMOGN

to be familiar {fo'milja] to smb. — GLITL XOPOWIO 3HAKOMBIM, U3~
BECTHHIM K.-JI. » Gymu dobpe 3HatioMuM, 8i00OMUM KOMYCH

glamour ['glzzma] — yapbl, KONIOBCTBO e 4apu, YAKAYHCMEO

inventor [in’venta] — m3o6peratens o gunaxionux

peep [pi:p] show — He6oxbIIAs KOJLIEKLMA KAPTHHOK JUIS CTEPEo-
CKOMNA o HeBealdKa KOAeKYis KapmuHoK ona cmepeockona

to rely on [r1’lai] — nonaratbcsi Ha e noxaadamuca Ha

medium [ 'mi:diam| of — nocpencTsoM, yepes e 3a donomocoro, Hepes

to attract [o'traekt] — npuBIEeKaTh, NPHTATHBATD e 3a1y4amu, npu-
mazamu

187



effort ['efst] — ycitmne, HanpsiKeHUE o 3ycunin, HaANpysceHHs

to carve [ka:v] — npobuTs gopory, MecTo o Hpobumit dopozy, micye

to flock [flok] — cobGuparbcst B TonNy e 36upamuca ¢ Hamoen

to achieve success — 10CTHraTh ycrexa o docseamit ycnixy

revival [r1’varvl] — Bo3poXneHHe, OXHUBNEHHE o GidpodHCenHs, no-
HCBAGAEHHA

profitable [ profitabl] — ApHOLUILHELLA, MONE3HBL o npubymrosull,
Kopucrui

treasure ['tre3a] — coOKpoBHille, KJIaf e ckapb

to claim [kleim) — TpeGoBaTh, MpeTeHAOBATh HA ® gUMAa2amu, npe-
mendyaamu Ha

prime |praim] source [s3:s) — OCHOBHO# MCTOYHHK e oCHO8HE OXce-
peno

Text 8-7
At the Columbia Theatre

There was a good picture at the Columbia Theatre last week, so
Virginia and Robert decided to see it. They arrived at the theatre at
seven o’clock, in time for the newsreel. In cities in the United States,
shows usually begin at one o’clock in the afternoon and are contin-
uing until midnight.

Robert wanted to sit in the balcony, but because Virginia preferred
to sit downstairs, they sat on the main floor.

After the newsreel they saw a short and a preview of the coming
attraction. They heard perfectly because the sound equipment was
good.

The main feature was about college life, as Hollywood interprets
it, and was very entertaining. In the picture the students played foot-
ball, went to dances and sang songs to pretty girls. In fact they did
everything but study. The acting and music were good, but the film
did not show how most American students really live.

The fact is that most Americans usually go to the pictures for
amusement. They want to escape from the monotonous routine of
everyday life. They do not take the cinema seriously, because they
know that the films are made especially to entertain the public.

(from A. Wright. “Practice Your English,” New York)
Il to escape — MCUe3aTh, CKPBIBATECA o 3HUKAMU, X08AMUCA
routine — ogHoo6pasue, pyTuHa e 00HOMAHIMHICMs, PYMUKQ
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Text 8-8
A Glimpse of World Movie History

Phonographic motion pictures projected on to a screen became
available for the general public from about 1895, and by the end of
the century they were well established in many countries, notably in
France, Britain and America.

The earliest pictures, often of astonishingly good quality and stead~
iness, were intended as popular entertainment in music-hall pro-
grammes. They showed comic turns, magic trick pictures, slapstick,
little romances and even short five-minute dramas. More important
were the films recording actual happenings.

In the earliest years of the cinema its power to show contempo-
rary events vividly was recognized and appreciated. More than any-
thing else this unique quality secured popularity for the film as a new
form of instruction and entertainment.

The history of the film from 1900 to 1911 is the development of
it as an international industry. During this period, films grew gradu-
ally from ten minutes’ length to two hours.

Makers of films began to learn how to tell a story effectively in
motion pictures, the pictures taking the place of words. At this peri-
od films were making so much money that film-making attracted a
different type of people — people who lacked the enthusiasm of the
pioneers, whose aim was to coin money rather than to develop this
new art.

During the First World War the demand for films continued to
grow at a time when European producers were least able to meet it.
In consequence America became the foremost film-making country
of the world and Hollywood in California, with the advantage of its
strong clear light, the chief centre of production.

The USA developed the “star” system and film publicity simul-
taneously, so that the names of artists such as Douglas Fairbanks,
Mary Pickford and Charlie Chaplin were well known to the public
wherever there were cinemas to show their films. The cinema became
the people’s entertainment, lavish, luxurious, often lurid, available
almost to everyone at the price of a few pence.

After the war some of the European film industries revived dur-
ing the short period left to the silent film (1919—1928 approximately).

Germany developed the antificial studio film with remarkable
photography, sets, lighting and acting. The German school special-
ized in fantasy, spectacle and melodrama.
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Russia, nationalizing her film industry in 1919, made the most
remarkable contribution of the period to film art in the work of such
directors as Eisenstein and Pudovkin. They used the film to interpret
history and the problems of contemporary Russian life and their films
are among the most important in the history of cinema.

France was the home of experience, especially in the film move-
ment called the avant-garde, run by a group of young directors who
attempted to devise films, to reflect ideas of psychology and art.

The British screen, however, remained almost entirely dominat-
ed by the American film which developed its tradition of star display
in thousands of shallow but commercially successful films.

The first complete talkie was “Lights of New York” released in
1929. Sound greatly increased the artistic possibilities of the film.

Since 1932 films in colour have become more general, and tech-
nicolour has been adapted for use in all types of film and in Jater years
has rapidly improved to its present excellent standard.

The cinema has become part of the modern way of life. And all
over the world artists have emerged to make the films which confirm
the existence of a new art — films such as “Intolerance,” “The Bar-
tieship Potemkin,” and others.

(from “Encyclopaedia Britannica,” 1978)

comic turns — KOMWYECKHE HOMEDA o KOMiYHi HoMepu

slapstick — rpy6erit 1oMop, dapc o Gpymansruii eymop, gapc

to secure popularity — obGecneunsars MONYNAPHOCTD o 3a0e31euy-
samu nOnyARpHicms

lurid — crpalrHBLt, MpagHbI o cmpawnbii, noxmypuli

set — gekopaums ¢ dexopauis

avant-garde — nepelOBOi ¢ nepedosuti

technicolour (Am.) — uBeTHOMN dUNBM o K02b0pOBUL hinbm

10 emerge — NOABNATECH o 3°9819MuUCH

DIALOGUES

a) Read and act the dialogues.

b) Make up the dialogues based on the models using as many
words as possible dealing with the topic “Cinema”.

Dialogue 8-1

Wendy: What are you doing tonight, Michelle?
Michelle: I'm staying home. There’s a good horror movie on TV.
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Wendy: What is it?

Michelle: “The Blood of Frankenstein”.

Wendy: Oh, I've seen it. It’s really frightening.

Michelle: Frightening? 1 think horror movies are amusing.

Wendy: Amusing? Horror movies?

Michelle: Yes. 1 went with Anne to see Dracula II last week. 1 was
very amused. 1 laughed from beginning to end.

Wendy: What about Anne?

Michelle: Oh, she was terrified. She was under the seat.

(from “American Streamline’)

frightening — nyralolnnii, BH3BIBAIOLIMA HCITYT » 40 ASKAE, GU-
KAUKAE nepeank
to be terrified — yXxacaTthcs » ocaxamuca

Dialogue 8-2
Going to the Movies

— Shall we see a film tonight?

— That would be delightful. 1 haven’t seen any films for many
weeks.

— There are several movies in the neighbourhood which show the
latest pictures.

— Let’s consult the newspapers to see what movies are being
shown in the town.

— A splendid idea.

— At the nearest cinema house they show a film of the year.

— My wife and I have already seen it. We enjoyed it immensely.

— Here is a good programme. They show two main pictures,
a French film and an American. I don’t think you have seen them.

— I have seen neither of them. Shall we be able to obtain seats?
That movie house is always full.

— Seats are not reserved at that movie house, but I am sure we
shall be able to get in. Shall we buy balcony seats, if stall seats are
not available?

— Please don’t. | hate seeing a film from the balcony, it is too
far from the screen. I wear glasses.

— Ok. The movie starts in ten minutes. There are many comfort-
able seats in the foyer. We can wait there and enjoy a cigarette in the
meantime.

— Now, that we have seen both films. What do you think of the
films?
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— In the French film the actors spoke with a slight French ac-
cent. The acting was faultless, but the action developed very slowly,
Don’t you agree with me?

— Yes, I do. | like more the English film. The plot was very in-
teresting. The camera work was excellent.

(from “American Streamline”)

film of the year — nywmmit (punsM roga o xpawuii gizem poxy

immensely [1"mensli] — Ge3MepHo, Upe3BbIyaiiHO e GeamipHo, Had-
3euvalino

to obtain [ab’tein] — nosmyuars, J06KIBaTL © odepxucysamu, dobysamu

to be full — 6BITL 3aIIOTHEHHBIM o 6ymu 3aNOBHEHUM

available [o’veilobl] — npuronHsii, geicTBUTETLHDIA, HMEIOILIHI
CHy o npudamrnuii, Oifichul

meantime — TeM BPEMEHEM, IO TeX MOP e muM 4acom, domu

to speak with a slight accent [2ksnt] — rosopuTh ¢ HeGOABLLINM
aKIIEHTOM ® 2060pumu 3 HeeeauKum aKuerRmom

faultless — 6e3 oM60K, 6e3 nedeKTOB o He3 nomuaok, bes deghexmie

EXERCISES

Exercise §-1
Answer the following questions:

1. What can you say about the motion picture art of the beginning
of the century?

2. Who was the first to take advantage of all movies’ devices to create
the filmic grammar that is present, in some form or another, in
every modern film?

3. What role did Griffith play in the creation of the motion picture
art industry?

4. Every film-making nation of the world has had its own Golden
Ages, hasn't it? Prove your statement with examples.

5. When did British film see its peak?

6. Whom do you consider to be the best film director in Ukraine
(Russia, Britain, the USA)?

7. What do you know about a movie-maker, great experimentalist
and artist Walt Disney?

g. What kind of cinema do you know?

9. Which films do you prefer?

10. Do you know foreign films dubbed in Ukrainian (Russian)?
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11
12.
13.

14.
15.

16.

17.
18.
19.
20.
21.
22

23.

w N

~N oW

10.

. As a rule such films leave a deep and lasting

Who is your favourite film star?

Do you often go to the cinema?

What do you prefer: to watch a film on TV or on the screen in
the regular cinema?

How do cinema-goers express their enthusiasm for a film?
What advantages has the cinema over other vehicles of culture
and means of entertainment?

In what way might cinema be used as an aid in teaching school-
children (students)?

What film have you seen recently?

In which row in the cinema do you usually sit?

What new picture would you advise us to see? Where is it on?
How long does the show of the full-length motion picture last?
How long is the newsreel?

Do you generally have to line up in the queue to get seats for the
show? How long?

What is being shown at the cinema right now?

Exercise 8-2
(based on the topic “Cinema”).

Fill in the missing words:
. There is no denying the fact that the cinema is an excellent
of culture.
s are unlimited.
. More than anything else this quality secured pop-

ularity for the film as a new form of instruction and

. Besides, the films may be colour or black and white, full- length

or , sound or , dubbed in mother
tongue, threedlmensnonal or

. For this reason 1 see films on television more
. I prefer feature films and comedies.
. But at the same time 1 am fond of films describ-

ing the life of the ordinary people, their and prob-
lems.

upon me.

. A modern cinema programme contains a , which

shows us pictures of important recent developments.
In my opinion the films are
popular both with children and adults.
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11. Movies are also shown on television and can be rented
or as a video recording.
12. Attending movies is a relatively leisure time ac.
tivity that is very

Exercise 8-3

In the spaces provided, mark each true statement T and each
Jfalse one F:

1. When one wants to watch a film he goes to the Opera House,
2. Many cartoons of the later years have very interesting and
amusing plots.

3. W. Disney has presented the world of the average American,
preaching a moral, giving a message of optimism, of success.

4. No other art form had quite the impact on our lives that the
motion pictures have.

. Cinema does not impact on people’s lives.

. Cinema is an expensive leisure time activity.

. Cinema can help a lot in the field of education.

. The success of a film mainly depends on the film director.

. In the twentieth century people are much more fascinated by
theatre than by cinema.

10. Cinema is not an earnest art. It is just an entertainment.

11. Actors should speak different languages in films.

12. A lot of people are fond of lining up in the queue.

000 00000 O O go
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TOPIC 9

AT THE THEATRE

The 20th century brought great changes into the theatre. Televi-
sion, radio, cinema, video altered the course of the major perform-
ing arts and created the new ones. But still there are hundreds of
musical comedy theatres, drama theatres, opera houses, puppet thea-
tres, philharmonics and conservatoires where the audience is excited
at the prospect of seeing a play and the actors are most encouraged
by the warm reception.

But first, I'd like to tell you some words about the theatre. It is a
building where plays, operas or ballets are performed. Of course, it
has a stage for the actors and an auditorium where the audience sits.
The curtain usually separates the stage from the auditorium. As a rule,
the curtain is dropped or lowered between the scenes or acts of a play.
The most expensive seats are in the stalls, boxes and dresscircles. The
seats in the balcony, on the pit and the upper circle are comparative-
ly cheaper. An intricate system of lights illuminates the stage. While
the curtain is down, the workers on the stage can change the scen-
ery and prepare the stage for the next part of the performance.

A play lives a long life before it makes its appearance on the stage
before the audience. It is a real part of art and its creation calls for
inspiration, talent and artistic ingenuity. A playwright conceives an idea
and after months of hard work his idea develops into the script of the
play. Finally, when everything is ready and the rehearsal goes of with-
out a hitch, a dress rehearsal is called. After some time the curtain
rises, the play faces the audience on its first night.

As for me, I am not much of a theatre-goer but sometimes | like
to go to the theatre with my friends or relatives just to relax. But I'll
never forget my last visit to the Ivan Franko Ukrainian Drama The-
atre. My mother bought two tickets at the advance box-office for the
performance “Eneiyda”. It was a stage version based on the 1. Kotl-
yarevsky's novel.
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There were brilliant actors and actresses in the cast, I should
admit. The leading actor was inexpressibly moving and top favourite,
It seemed to me he was at his best and the play kept the audience in
suspense from beginning to end. The company gave the truly remark-
able play — moving, captivating, provoking laughter and tears by turns.
Besides, it was a great educational value. During the interval every-
body talked about the brilliant acting of the actors.

The concluding scene was exciting enough, the final moment was
thrilling and unforgettable. The actors received a tremendous accla-
mation from the packed audience. There was no doubt it was warm-
ly received by the audience, many of pieces were encored. I admired
everything: the wonderful scenery, marvellous acting, charming mu-
sic. And it was obvious that the play was a great success.

Word List on the Subject “At the Theatre”

to alter ["a:lta) — u3aMeHATH(CA) o 3Min08aMU(CH)

performing arts — MCMIONHUTENbCKUE BUAB UCKYCCTBA ® @UKOHAGMI
pi3Hoeudu mucmeymaa

to create [kri:’eit] — TBOpHTDb, CO30aBaTL © MmEopumu, cmeopoeanu

musical comedy theatre — Teatp onepeTTsl « meamp onepemu

puppet [ papit] theatre — KyKoNnbHBIN TeaTp e aa1bK08UE meamp

philharmonic [,fila:"'monik] — dunapmonusa e girapmonia

conservatoire [kon’so:vatwa:] — KOHCEpBaTOPUSI ¢ KOHCEPEAMOPIR

audience ['a:djans] — nyGnuka, ayauTopus e ny6aika, ayoumopia

prospect [ prospakt] — Hanexna e radia

to encourage [in'karidy] — BOOAYIEBNSATE o Haduxamu

reception [r1’sepfn] — npueM e npuiiom

to perform [pa’fom] — WcMOMHATL (PONb) o guxorysamu (poav)

stage [steids] — cueHa o cyena

actor [xkta] — akTep ¢ axmop

actress [ xktris] — axTpuca ¢ axmopka

auditorium | >:di’'to:riam] — 3pHUTENILHBIN 371, aYTUTOPHUA e 2190aKb-
Ka 3asa, ayoumopis

curtain [ka:tn] — 3aHaBec e 3agica

to separate |’separeit] — pa3nensiTe o po3disamu

stalls [sto:1z] — naprep e napmep

box [boks] — noxka e s0xca

dress-circle |'dres’sa:kl] — Genbatax e Gesvemaxc

balcony ['bazlkani] — GankoH e 6aaxon

pit — amduTeatp o amghimeamp
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upper-circle — nepBbIii Spyc o nepuwuii apyc

comparatively [kam’parativli] — cpaBHUTEBHO, OTHOCHTENLHO o
NOPIiBHAHO, 8iOHOCHO

intricate [“intrikit] — 3anyTaHHBINA, CJOXHLIN o 3anaymanuii, cknad-
Hui

to illuminate [1’]ju:mineit] — ocBewaTh, MPOAMBATL CBET o 0CEiM-
aroeamu, euceimaroeamu

scenery [’si:nar1) — TeatpanbHble AEKOPALIMH, TIEH3K o meampansii
dexopauii, netizanc

performance — npencrarieHne, HCITOJTHEHHE e 8UCMABA, GUKOHAHHA

play — nneca ¢ n'cca

to make an appearance [2’p1arans] — nOKa3sIBaTLCA, HOARIATLCA o
noxasyeamucsa, 3’seaamucsa

inspiration [,inspa’reifn) — BOOXHOBEHHE o HAMXHEHHA

ingenuity [,ind31 nju:ti] — n306peraTeNIbHOCTD, 3aMEICTIOBATOCTD ©
sunaxifausicms, xumpomydpicmo

playwright — npaMatypr ¢ dpamamype

to conceive [kon’si:v] an idea — 3aMBICTIHTE o 3aMucaumu

script [skript] — pykomnuch e pyxonuc

rehearsal {r1"ha:sal] — peneTuns o penemuyin

first night — npembepa o npem’cpa

advance box-office — Kacca rnpeaBapHTeIbHON NMPOJAKYK OWIETOB o
Kaca nonepedHb020 npodaxcy Keumie

stage version — MHCLICHHDOBKA e [HCUEHYBAHHA

cast [ka:st] — coctaB HcnosHUTeNel o cxkaa0 suKkoHasyie

leading actress — Beayllias aKTpHca; aKTpHca, HCIIOIHAIOLIAA I71aB-
HY10 POJIb e 20408HA GKMOPKA; aKmMopKa, W0 BUKOHYE 20A08HY
poab

inexpressibly moving — HeBepOATHO TPOTaTeIbHBIA e HElMOGIPHO
380pywnueuii

top favourite — caMuIit MIOOMMEBIN o nailyarobaeHiuiui

to be at one's best — GbiTh B Xopotuelt opMe o dymu 6 2apHiii popmi

to keep the audience in suspense from beginning to end — gepxatb
3pHUTeNiell B HANPSXEHUU OT Hayasa 00 KOHUA CHEKTaKIA e
mpumamu 2aa0axie y nanpysi 8id nowamxy 00 Kinya eucmasu

truly remarkable [r1I’'ma:kabl] play — neficrBUTENnbHO 3aMeyaTesb-
Hasl mbeca e cnpaedi wydosa n'eca

mMOViNg — TPOTaTe/bHLIA o 380pywIAUGUIi

captivating — yminexaTenbHBIR o 3axonaooqul

provoking [pra’voukin] laughter and tears by turns — BeI3LIBaOLLIAH
MOOYEPEHO TO CMEX, TO CHIE3LI & 40 BUKAUKAE NO 4eP3i MO CMiX,
mo cabo3u
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to be a great educational value — uMetb Gonbilioe BocIUTaTE MbHOe
3HaYCHHE e MamMu Gealke GUX06HE 3HAYEHMA

interval — niepepbIB, aHTPAKT e nepepéa, AaHMpaKkm

acting — MIrpa akTepoB Ha CUEHE e 2pa aKmopié Ha cueHi

concluding [kan klu:din] scene — 3axmouHTeILHASS CLIEHA © 3QKA/04-
Ha cuena

thrilling [ Orilin] — BonHYIOWIHA « XguIOIOMUG

to receive a tremendous acclamation |{xkla 'meifn] — noayuurs
IPaHIHO3HYIO OBALMIO e odepicamu epardiosny o8auiro

to encore [on ko:] — BHI3LIBATH Ha OUC e guxauxamu Ha Gic

marvellous [ ' ma:vilas] — uyaecHbI, H3yMUTENbHDL, MIPEBOCXOA-
HBbIA e dugnuli, wyooeuu

obvious | obvias] — ACHO, OUEBHIHO e ACHO, O4€BUOHO

to be a great success [sak’sas] — nMeTh OOMBLUOH yCIEX, MOML30-
BaTbcA OONBUIHM YCTIEXOM e Mamu eauxull ycnix, Kopucmyea-
mucs 8eauKuM yCRIXoM

Supplementary Word List and Word Combinations
on the Subject “At the Theatre”
Seats in the Theatre

stalls [sto:lz) — naprep ¢ napmep

box [boks] — noxa e aoxca

pit [pit] — amduTeatp o ampimeamp

upper-circle [’ Apa’sa:kl] — nepBbiit Apyc o nepuuuii apyc

dress-circle | dres’sa:kl) — Genbatax e Gersemanc

gallery |"glar1] — rasepka e eassopxa

balcony ['balkoni] — OIKOH e Haskon

gangway seats — Mecra y NpoxoJia MeX/Iy psiIaMH e Micya 6 npo-
X00i. Mide padamu

to command a view [vju:] (to have a clear sight [sait]) — xopoio
BUIETH CIIEHY o dobpe 6ayumu cueny

in the front row of the dress-circle — B mepsoM psiny Genb3Taxa e
y nepwomy padi beasemancy

in the back row of the box — B mocneaHeM psIy JIOXKHN ¢ 8 0CMan-
HbOMY PROI A0MCi

at the back of the first (second, etc.) tier [t1a] — B mocnegHHX ps-
[ax NepBOro (BTOPOTO) APYCa e @ OCMaKHix padax nepuiozo (dpy-
2020) Apycy

seats are too far back — Mecrta pacnosioXeHb! CYHIIKOM JajleKO OT
CUEHBI o MICUS pO3MAaIoBari 3anadmo daneko 8id cuexu
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in row “L” (“F,” “H,” etc.) — B pany... (B aHIIMICKOM TeaTpe) o
Y paOi... (8 aHeridcokomy meampi)

to book a seat (to get a seat; to buy a seat) — kynurtbh Ouier (Ha
CTNIeKTaK/AB) e Kynumu Keumok (Ha sucmasy)

to sell tickets (seats) — npogasarb 6unersl e npodasamu Keumku

to exchange seats (tickets) for another performance — obmenaTs
OHJIeTH Ha APYTOii CMEKTaKIb e 00MiHAMU KEUMKU HA iHWY 8U-
cmasy

at the booking-office (box-office) — B TearpaibHOii O1eTHOM Kac-
ce o y meampanbrid Keumkosii Kaci

the House is sold out (tickets are sold out) — TeaTp 3anonHeH 3pu-
TeNIAMH, MECT HET e meamp 3GNOBHEHUU 2AR0A4AMU, MiCLb HEMAE

“Full House” (“Tickets Sold Out”) — «Bce GuieTH MpogaHb» e
«Bci keumku npodani»

to put “A Sold Out” or “Full House” — BbiBeLIMBATh aHLUIAT o
euegiwysamu anuiaz

expensive seats — goporue 6uneTsl » dopoei Keumxu

cheap seats — zeueBbie GUIETH o Jdewesi KeumKu

How much are the seats (tickets)? — CKOJIbKO CTOAT OIeThI? o
Ckinbku xowmywoms Keumxu?

to reserve seats — 3aKa3aTth OWIETHI e 3aMosumMU KeuMKu

Actors and Actresses

players — aKtepbl, UCTIOJIHSIOILME POITH o GKMOPU, U0 8UKOHYIOMb
poai

cast — COCTaB MCTIOTHUTeNe o ck1ad UKOHABYIE

the leading role (the lead) — rnaBHas ponb e 20106Ha pons

actor playing the leading role (the lead, the starring actor) — muc-
MNOJIHUTEND [JIABHOM PONIY o GUKOHABEUD 20108HOT pORi

to be in the title role — ucnomHATL TIABHYIO POSTL ® GuUKOHYS8amMuU
20106HYy pOAb

musician — MY3BIKAHT e My3uKaxm

conductor — nvipixep (opkecTpa) e dupuzenm (opxecmpy)

composer — KOMITO3UTOD e KOMNO3UMOP

soloist ["saulauist] — conucr, cOMMCTKA o cosicm, conicmka

bass [beis] — 6ac o 6ac

tenor ["tena] — TeHOp e menop

soprano [sa’pra:nau] — cONpaHoO e conpaxo

contralto |kan’traeltou] — KOHTPaNLTO © KOHMpPatsMoO

violinist ["vaialinist] — cxpunau e cxpunans

pianist ['pjenist] — nuaHucT o nianicm

company ["kampani] — Tpynna e mpyna
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part [pa:t] — poJsb e poas

performer [pa’fa:ma] — UCNIONHUTEND o guKOHABEUD

singer — neBel o cnigax

scene-painter — XyJIOXHHWK-AEKOpaTOp o xyAoMNcHUK-dexopamop

producer — peXHCCED o pexcucep

director-producer — pexmccep-TIOCTAHOBUINK e pexcucep-nocma-
HOBHUK

director — NOCTAHOBILMK e NOCMAHOBHUK

dancer — TaHLOBIUWMK, TAHLOBILUMLIA ® MANKIOPUC, MAHYIOPUCMKA

prima ballerina assoluta (Ital.), absolete (Br.) — 6anepuHa, He UMe-
olan cebe paBHLIX o basepuxa, uo He mae cobi pigHux

prompter — cydiep o cygaep

characters in order of their appearance — xeiicTByroliHe JHIa B
nopsfKe WX MOABICHUS o ditowi ocobu & nocridogrocmi Ixuvoi
nossu

to be in the cast — 6bITb B cOCTaBe UCTIONHUTENIEH o Gymu 6 ckaadi
6UKOHABYIE

to act the part (role) of — nrpats (MCNOMHSTL pOIIL) o 2pamu (Gu-
KORygamu poav)

acting — urpa e epa

curtain call — BLI30B aKTepa Ha CHEHY alUIOAUCMEHTAMH o GUKAUK
akmopa Ha cleHy onaecKamu

to encore [on’'ko:] — BBHISBIBATL Ha OHC e gukauxamu Ha bic

to present a bouquet [ buke:} of flowers — npenonuectu Gyker
LIBETOB e nidnecmu Gykem K@imie

to take (receive) a curtain call (to take one’s call; to take the
curtain) — BLIXOAMTB Ha aIUIOOMCMEHTHE  8UX00UMU Ha onaecKu

to receive an acclamation [ ,aklo’'meifn] — noayuuTs oBaUHUIO o
odepycamu o8auio

to applaud [3"pla:d]; to clap [klzp] — annoauposate e aniodysamu

to burst into applause ['ba:stinta a’pla:z] — pa3spasuTbes arutoamc-
MEHTaMH e gUOYXHYymu onaeckamu

theatrical activity — TeaTpajibHag AeATEAbHOCTbL o meampasbvha
disavHicmo

touring company — racTpofupyiollas TPYNia e mpyna, wo eacm-
ponroe

minor characters — BropocTeneHHbie CHCTBYIOILME JIMLA o Opy-
20pA0Hi diro4i ocobu

to rehearse [r1’ha:s] — penetupoBarh o penemupysamu

rehearsal — penetuuna o penemuyisn

at rehearsal — 1a peneTHUNH o na penemuyii

on tour — Ha racTposAX e Ha 2acmpoasx
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Theatre Building

stage [steid3] — cueHa o cyena

dressing-room — axTepckasi yGopHas s akmopcbka 66upaibHa

prompt-box — cydnepckas Oynka e cygaepcska bydxa

cloak-room — rapaepo® e eapdepo6

setting — MecTo AeHCTBUSA, JeKOpaLus o micye 0il, dexopauis

scenery |’si:nari] — geKopauusi e dexopayisa

sets — JeKopauuM K ofnpeleieHHOM cueHe o dexopauii do nesnol
cuenu

gangway (Am. — aisle) — npoxoa Mexay pAfaMi Kpecen o npoxid
Mixc padamu kpicen

the curtain falls (drops) — 3aHaBeC OMYCKAeTCs o 3a6ica ONYcKAEMbCR

the curtain rises (goes up) — 3aHaBeC MOOHUMAETCH o 3agica nid-
HiMaemoca

wings — KYNWCH o aqwmyHku

behind the scenes (wings) — 3a KynncaMu e 3a aaumyHKamu

to go backstage — v, MONTH 3a KyIHUCH e limu, himu 3a Aquwi-
myHKU

footlights [ futlaits] — pamna e pamna

Exchanging Impressions About the Performance

exchanging impressions about the performance — obMeH MHeHMS-
MH O CTIEKTaKJIe o 0OMiN dymKxamu npo eucmagy

to discuss the merits and demerits of the play — o6cyxnarb nocto-
MHCTBA ¥ HEINOCTATKH TMbECHl o 06e060proeamu nepesazu i Hedo-
Aikw n'ecu

to be absolutely thrilled with — npuifTH B NMOJHKIA BOCTOPT OT o
npuiimu 6 3axXonAeHHa 6id .

to be deeply (visibly) moved — 6bITb rTy60KO (IBHO) B3BONHOBAH-
HBIM e Oymu 2auboKko (A8H0) CX6UALOBAHUM

to impress — MPOWM3BOAMTDL BNEYATIICHHUE o CHPGBAAMU BPANCEHHA

the opening (concluding) scene is wonderful — nepsas (3axnioun-
TeJIbHAs) CLICHA 3aMeyvaTe/lbHa o nepiua (3axaoina) cueHa 4ydoea

the performance has aroused much admiration — nocraHoBka Bbl-
3BaJ1a 060/1b1lI0€ BOCXMILEHHE ® NOCMAHOGKA BUKAUKAAA GCAUKUI
3axeam

the final moment of the play was extremely thrilling (dramatic, tragic,
unforgettable, moving) — ¢uHan nwecsl 661 HEOObIYAHHO 3a-
XBaTbIBAIOMM (ApaMAaTHYECKUM, TParuueckuM, He3abruiBae-
MbIM, TPOraTeNbHbIM) o ¢hinaa n’ecu 6ye Hadzeuuaiino 3axonaro-
touum (OpamMamuyutumM, mpazisHum, He3abymHiM, 360pYUAUGUM)
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the leading actor was a great interpretative artist — Bexyumii ak-
Tep NMpeKpacHO PacKpbll 3aMbICeNl ABTOPA. o 20406HUL aKmop
4ydoeo po3Kpus 3adym aemopa.

the company gave a play full of great educational value — Tpynna
TIOCTaBIIA MbECY, HMEIONIY10 GONbLIoe BOCTIUTAaTETbHOE 3Haue-
HUE o mpyna nocmasuia n’ecy, o Mac geauKe 8UX08He 3HAYEHHA

to arouse a feeling of spiritual enrichment — gyBcTBOBaTEH CE65 My-
XOBHO O0OrauIeHHBIM e noyysamu cebe OyxoeHo 30azayenum

the performance is a great success — CNeKTaKJIb IMeeT OTPOMHBIA
ycrnex (noyb3yerca OrpoMHBIM YCIIEXOM) e @UCMaea Mae eau-
ye3nuil yenix (Kopucmyemoca 8eaudeIHuM ycnixom)

the play bored me — nbeca 6uina ckydHast o n’eca 6yna nydua

the actors’ playing was artificial and colourless — urpa akrepos 6bu1a
HeecTeCTBEHHOM! M GecLBeTHOM o 2pa axmopis 6yaa Henpupod-
Hoto i Ge3bapsHor

the play was a failure — nneca nposamwIacs e n’eca npoeasusacs

poor acting — 1OXast MTpa e nozawa 2pa

Performance

matinee ['maetine1] (performance) [pa’fo:mans] — yrpeHHUH crek-
TaKIb e PAHKOBA 8UCMABA

evening performance — BeuepHUi CNEKTAK/b o GewipHA sucmasa

ballet ['bzlel] — Ganet o 6arem

satirical play — carupiieckan mbeca o camupusna n'eca

opera — onepa e onepa

dramatic play — apama e dpama

comedy — KoMeaus e xomedin

musical comedy — My3HKaJIbHOE ILOY o MY3UdHE WOY

dress-rehearsal — reHepa/ibHasA PENETHLINR o 2eHEPAAbHA Penemuuis

opening performance (opening night; first might) — rpemMbepa o« npem’epa

gala ['ga:la); [ geila] — npasgHecTBO; TOPXKECTBEHHEIN, NAapamHBIH,
MPATHWIHBIA e C6AMKYBAHHA; Ypouucmuili, napacHut, ceamrosuli

gala presentation (gala night) — cnenmnansHoe nMpeacTaBfieHKe B Te-
aTpe e cheyianbHa eucmaea 8 meampi

first night audience — 3pATean, KOTOPHIE MPUCYTCTBYIOT Ha IIpe-
MbEpE e 21570a4i, w0 npucymui Ha npem’epi

theatre-goers — nioay, 4YacTo Nnoceualolme TeaTp » 2/00U, Wo 4a-
cmo &iogidyroms meamp

new season — HOBBLI TeaTPATLHEIN CE30H e HOBUU meampanbHuil
ce30H

a play (an opera) begins its run on June 10 — niseca (onepa) noitger
c 10 uioHR e n’eca (onepa) nide 3 10 uepenn
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Additional Words and Expressions
on the Subject “At the Theatre”

What's playing at this theatre tonight? — Yto ceroaHs naer B 3ToM
tearpe? o Lo cbo200Hi tide @ ybomy meampi?

What performance do you recommend? — Kaxoii cnexrakins Bol
peKOMeHIyeTe NOCMOTpeTL? o Sky aucmagy Bu pexomendyeme
nodusumucs?

Is there any chance of getting tickets? — MoxHo nu Kak-HHOYIbL
noctatb OuneTn? o Yu moxncna ax-xebydv dicmamu xeumxu?

Do you have an extra ticket? — Her an y Bac nnurHero 6uiera? o
Yu nemace y Bac 3aiisoeo keumxa?

will it be difficult to get tickets for the first night? — Tpyaxo mo-
crarb 6wieThl Ha nipeMbepy? o Yu eaxwcko dicmamu keumxu Ha
npem’epy?

Do you have any seats (tickets) for Sunday evening? — V Bac ectn
6wieThl Ha BOCKpeceHbe Ha Beuep? « Yu ¢ y Bac keumku na
Heding Ha aedip?

I'd like to reserve two tickets for Saturday performance. — S xoten
65l 3aKa3aTh ABa OMseTa Ha cyoboty. o 4 xomie 6u 3amoeumu deéa
xeumku Ha cybomy.

What tickets are the cheapest? — Kakue Oinernl camble aetue-
Beie? o Axi ksumxu natidewesui?

When does the performance begin? — Korna HaunHaercs crek-
tan? ¢ Koau nowunaemocs eucmasa?

Where are our seats? — e Haum Mecta? e« Jde nawi micyn?

Our seats are in the orchestra stalls (in the stalls, in the pit, in the
box, in the dress-circle, on the balcony). — Haum Mecta B niep-
BBIX pAaax naprepa (naprepe, aMmguTearpe, Toxe, GeabITaxe,
Ha 6ankoHe). o Hawi micua e nepuux padax napmepy (napmepi,
ampimeampi, aoxci, 6eavemaxci, na baaKoni).

I'd Like to leave my things at the cloak-room. — S 66 xoTen ocra-
BUTH CBOM BElIW B rapaepobe. e 4 6 xomie auwmumu ceoi peui
¢ eapdepobi.

May 1 take my check? — Mory s B3sTL «HOMEpOK»? o Hu moxcy
R 83AMU €HOMEPOK»?

Could you give me opera-glasses? — He mormu 651 Bel gath MHe
6nHOKTL? o He moz2au 6 6u damu meni binoxav?

Puring the interval we can go into foyer (refreshment). — Bo Bpe-
M5 aHTPaKTa MEl MOXeM TIOATH B (ofte (Oyder). o I1id wac an-
mpaxny Mu mMoxcemo nimu y doiie (6ypem).

Please show our seats. — [Toxaxwure, noxanmyifcta, HalUK MeCTa. o
ok axcimo, 6yob Aacka, Hawl Micys.
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Who is the stage producer? — KTto nocrasun cnexraiis? « Ymo
nocmaeue sucmasy?

What's on the programme? — Yro B nporpamme? o 1o ¢ npoepami?

Where can I see the theatre repertoire? — I'me MoXHO nocMOTPeTs
TeaTpanbHBIH penepTyap? e Je mMoxcHa nodusumucs meampais-
Huii penepmyap?

I enjoyed it very much. — 1 nonyuun Gonbiuoe yoOBOJBCTBHE. o
A odepacae seauxe 3a00601€HHA.

The play is boring. — CniekTakib CKy4HbIll. o Bucmaea nydua.

Who is on tour here? — Ko ractponupyer 3nech? ¢ Xmo cacmpo-
aoe mym?

What companies are dancing? — Kakue Tpynnsl TaHUyoT? o Fki
mpynu manyiooms?

I prefer comedy to opera. — ]l npeAMoOYMTa0 KOMEOUIO OTiepe. o
A 8iddar nepeeazy xomedii nad oneporo.

The concerts of this ensemble are very successful. — KoHueprn
3Toro aHcaMbna nosb3ylorcsl GonbLIM ycnexoM. o Kowyepmu
1{bO2O AHCaMOAI0 KOPUCMYIOMbBCA BEAUKIM YCRIXOM.

TEXTS

Read, translate and render in brief.
Text 9-1
Shakespeare as Actor and Playwright

No evidence has been found as yet to show what were Shake-
speare’s movements and activities during the years immediately fol-
lowing his departure from Stratford. It has been suggested that he may
possibly have taught as a schoolmaster in the country or served for a
time in a nobleman'’s household but the general opinion is that he
went to London in 1587 to seek his fortune in a company of players.

Shakespeare can be traced in London from 1592 onwards, first as
an actor and then as a reviser and writer of plays. There is evidence
to show that as early as this date, when he was still only twenty-eight,
his contemporaries were impressed and some of them indignant, about
the quality and popularity of the work of this “upstart crow” (as
Robert Greene described him). Shakespeare’s first narrative poem
“Venus and Adonis,” dedicated to his patron Henry Wriothesley, was
published in 1593 and met with a warm reception. By this time he
had already written the three parts of “Henry VI” and from then
onwards, the performances of his plays can be traced and dated.
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Writing in 1598 Francis Meres praised the work of “mellifluous and
honey-tongued” Shakespeare.

Research has established Shakespeare’s associations with compa-
nies of players and his partnership in various theatrical ventures.

From 1594 he himself was one of the Chamberlain’s Men (called
the King’s Men from James I's accession), whose duties included the
provision of entertainment at the Court, and it was for this company
that many of his plays were written. In 1599 Shakespeare was a sharer
in the Blackfriars Theatre and subsequently one of the proprietors of
the Globe Theatre which was built on Bankside in 1599.

The poet’s business ability clearly contributed to the success of his
artistic achievements.

(Levi Fox, from “The Shakespeare Anniversary Book,”
Great Britain)

evidence ['evidons] — AaHHBle, PAKTHI, CBUAETENLCTBA o OaHI,
gaxmu, ceiduenna

movement — OBIDKEHUE ¢ pyx

activity — ResiTe/IbHOCTb o QinabHicmb

departure {di’pa:tfa] — oTnipaBieHUe, OTHE3N » GiONpasneHHA, 8i0"i30

fortune ['fo:tfan] — ymaua, cuactbe, cyns6a e ydawa, wacma, 6oas

to trace [treis] — mpociexnBaTh, OOHAPY)XHUBATb « npocmexcyea-
mu, eureasmu

onwards [‘onwadz] — Bnepen, Aajnee, HanpaBlAeHHLIH Briepen e
eneped, dani, cnpamoeanuli yneped

reviser [r1'vaiza] — [peBH3HOHHBII1] KOPPEKTOp o [pesiziiinuii] Ko-
pexmop

contemporary [kantemprari] — coOBpeMeHHBIt o cy4acHuii

contemporaries — COBPEMEHHUKH o CYHACHUKU

indignant [m’dignant] — Heronywowmit « obypenuti

narrative [ narativ] — moBecTBOBaTeLHEIN o onogidasvruil

to dedicate [ dedikert] — mocpsUIaTL * npucea4ysamu

mellifluous [me’1ifluas] — cnagKopeuuBbI, MENOTOUMBLIH o C0100-
KOMOBHUI, medomoyusuli

partnership [ pa:tnafip] — TOBAPUIIECTBO ¢ Mmosapucmeo

venture ['ventfa] — PUCKOBaHHOE MpEANPUATHE o PU3UKOBAHUL
3axio

entertainment [ ents’teinmant] — pa3BieueHUe, YBeCceleHUE o po3-
eazu, zabaeu

subsequently [“sabsikwantli] — BnocneACTBUM, MOCHeE o 32000M, hicas

business ability — nesioBbie ciocobHOCTH o ditogi 3dibHOCMi

achievement [2'tfivmant] — RocTiDKeHMe, CBeplIEHHE o docAzHeH-
HAa, 30ilicHeHHA

205



Text 9-2

Shakespeare and Stratford-upon-Avon

Although Stratford-upon-Avon remains a small market town
closely linked with the Warwickshire countryside, it has now become
a gathering-place of all nations. This has been brought about by the
remarkable growth of the international appreciation of Shakespeare,
due in part to improved communications and publicity, but largely
to the development of education, in which the teaching of English
and the study of Shakéspeare’s plays have played an important part.

Whereas a century ago visitors to Shakespeare’s Birthplace num-
bered some six thousand a year, the number is now nearly a quarter
of million, of whom more than half come from abroad representing
nearly a hundred different nationalities. The other Shakespearean
properties attract similar attention, while the intemational audience
at the Royal Shakespeare Theatre during the Shakespeare Season
emphasizes that Shakespeare no longer belongs to Stratford but to the
world.

Since 1949 Stratford companies have visited Australia, New Zea-
land, Germany, Holland, France, Belgium, Austria, Switzerland,
Denmark, Norway, Yugoslavia, Poland and Russia.

The Royal Shakespeare Theatre now has a permanent London
home in the Aldwych Theatre. At the same time the academic side of
Shakespearean study has received considerable impetus. Students and
teachers from abroad come regularly to take part in courses of study
and the library, records and theatrical collections of the Birthplace
and Theatre are increasingly used.

It follows that provision for visitors in the way of hotels, restau-
rants, souvenir shops and amenities has been made and Shakespeare
had added not merely to the prestige, but also to the prosperity of his
native town.

(from “The Shakespeare Anniversary Book” by Levi Fox)

remarkable [ri'ma:kabl] — 3aMeuaTenbHbIN o uydosuii

appreciation [2, pri:fi’eifn] — olieHka, yBaXeHHe  oyinka, noeaza

to represent [, repri’zent] — nipeacTaBIATL, H300paXKaTh, YKA3hIBATh,
CHMBOJIU3HPOBATD © nodasamii, 300paxcyeamu, yKasyeamu, cum-
eonizyeamu

to attract attention — npuBjeKaTh BHUMAaHUE e npusepmamu yeazy

to emphasize {'emfssaiz) — noauepxuBarb, ACNATH yaapeHue (Ha
cnoBe, Ha aKTe) e nidkpecaosamu, Hazorowysamu (Ha ci06i, HA

gaxkmi)
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permanent [ pa:manant] — NMOCTOAHHKLI, HEMIMEHHENH o noc-
mitinuti, He3MiHHUl

amenity [2'mi:niti] — M0OOE3HOCTL, NMPHUATHOCTL o 2106 'S3HicM®,
RpUeMHicmy

prestige [pres’ti:3] — npecTitk o npecmuxc

prosperity [pros’periti] — npouseranue, GaarococTossHue, 61aro-
OEHCTBHE  npousimanns, dogpobym, 6aazodencmeo

Text 9-3

A Great Saga

We went to the theatre at 2:00 p.m. and left at 11:45 p.m. — fif-
teen minutes before midnight. A long time to sit in a theatre, and hard
work for the actors, too. A lot of them played two or even three roles.
But the actors did not show their fatigue and the only signs of tired-
ness from the audience were the creaking of seats as they changed
position to get comfortable afier long hours of sitting still. And for
eight and a half hours the theatre was filled with laughter, tears, cheer-
ing and booing.

The play was adapted from Charles Dickens’ novel “Nicholas
Nickleby ” and it was directed by Trevor Nun and John Caird. It was
performed by the Royal Shakespeare Company at the Aldwych Thea-
tre in London.

The theatre was packed and going to that play was like going to
a huge party. The audience talked and laughed with each other and
with the actors during intervals. Then the actors rejoined the rest of
the cast and continued to entertain us with this magnificent saga.

Well, my friends and I talked about the play until 3:00 a.m. The
whole experience was triumph for a fine British writer and for Brit-
ish theatre at its best.

(from “Modern English”)

fatigue [fa’ti:g] — ycranocTb ¢ émoma

creaking ['kri:kin] — ckpun e cxpun

booing — OCBHCTBHIBAHME ® 00CEUCMYBAHHA

to adapt [a'dapt] — MHCUECHUPOBATD o [HcueHyeamu

to be packed — ObITh 3aNMONTHEHHEIM o Oymu 3aNOGHEHUM

huge [hju:d3] — OrpOMHRI « geruyesnul

the rest of the cast — ocTanbHaa 4acTh TPYIIILL o pewma mpynu

magnificent [maeg mifisnt] — BeAMKonenHuH, NHIUHEIA, NepBO~
KIIACCHBIl o wydosud, nuuinui, NepuioKIacHut

triumph ["traramf] — TpuyM$, noGena, TOpXeCTBO, TMKOBAHKE
mpiymgh, nepemoza, mopxcecmeo, padinxa
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Text 9-4
Theatre

Four hours later it was all over. The play went well from the be-
ginning; the spectators were pleased after the holidays to find them-
selves once more in a playhouse and were ready to be amused. It was
an auspicious beginning for the theatrical season. There had been great
applause after each act and at the end a dozen curtain calls. Julia took
two by herself and even she was startled by the warmth other recep-
tion. She had made the little halting speech, prepared beforehand,
which the occasion demanded. There had been a final call of the entire
company and then the orchestra had struck up the National Anthem.
Julia, pleased, excited and happy, went to her dressing-room. She had
never felt more sure of herself. She had never acted with greater bril-
liance, variety and resource. The play ended with a long tirade in
which Julia castigated the flippancy, the uselessness, the immorality
of the idle set into which her marriage had brought her. It was two
pages long and there was no actress in England who could have held
the attention of the audience while she delivered it. With her exqui-
site timing, with the modulation of her beautiful voice, with her com-
mand of the gamut of emotions, she had succeeded by a climax to
the play. A violent action could not have been more exciting nor an
unexpected denouement more surprising. The whole cast had been
excellent with the exception of Alice Crichton. Julia hummed in an
undertone as she went into her dressing-room.

(from W. Somerset Maugham “Theatre”)

to amuse [2'mju:z] — 3a6apnaTb, pa3BneKaTh o fagumu, poeaxcamu

auspicious [2:s’p1faz] — cynsumit cuacrbe, 6:1arONPUATHLLA o cnpu-
Amaueul

beforehand [b1’f>:h&nd] — 3apanee, Bnepen o 3a30anezids, yneped

to demand [di’ma:nd] — Tpe6oBaTh, CrIpalLMBaTL » éuMazamu, 3a-
numysamu

the National Anthem ['2n6am| — HaunoHanbHul I'nMH  Hayio-
Haavruit I'imu

to be sure of oneself — GbITh YBEpEHHEIM B K.-N1. o fymu yneéne-
HUM y Komy-nebyob

brilliance [ briljons] — Gaeck o 6auck

variety [va'raiati] — pa3HooOpa3ue, MHOINOCTOPDOHHOCTL  po3-
Maimicms, 6azamobiunicms

resource [r1'sa:s] — cnocod, cpeacTBO, H30OPETATENIBHOCTD © 34Ci6,
euHaxionueicms
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tirade [t1'reid] — TMpana e mupada

to castigate | kaestigeit] — ucnpasnsTs, OiueBaTh o gunpasiamu,
suxkpugami

flippancy ['flipansi] — nerkocts, ACP30CTh o Aezkicmo, 3yxeasicms

uselessness — Gecrione3HOCTh o MapHicmb

immorality [,1ma’relit1] — Ge3HpaBCTBEHHOCTL o HemopaasHicmb

idle [aid]] — npa3pHBIl, Gecrione3HbNl, TIEHUBBIA, TILETHLINX o Ge3-
dignvHuil, Mapruii, nedayuli, dapemuuli

to deliver [di'liva] — NpOM3HOCHUTD e gumosasmu

exquisite ["ekskwizit] — M3bICKaHHBIH, NPENECTHRIN o guiuykanuil,
yapisHuli

denouement [de1’ nu:ma:n] — pa3ssA3Ka, 3aKNIOYUTENbHBIA 3MH300,
HCXOll o po38’A3Ka, 3aKAounull enizod, euxio

Text 9-5
Sibley and “Manon”

Ballet fans will no doubt have read James Kennedy’s article about
Antoinette Sibley. In it he mentioned the new ballet “Manon” which
Kenneth MacMillan created for her and Anthony Dowell and which
made its very successful debut in March.

She herself talked revealingly about this new work in an interview
which appeared in “The Times” of 7 March and from which we have
taken the following extract.

“To have a three-act ballet created for you,” she said, “is abso-
lutely the most important thing in a dancer’s life. One has to search
one’s heart and soul for the truth to bring alive whatever the chore-
ographer intends. But it’s so tremendously fulfilling to have the chance
to do it and know that a little bit of you, something of the way you
moved, is going to become part of ballet”.

By coincidence, she and Dowell had seen Visconti’s production
of the Puccini opera while they were dancing at last year’s Spoleto
Festival. They were so bowled over by it that on getting back to Lon-
don they told John Tooley, Covent Garden’s general administrator,
he simply had to get that production for the Royal Opera, and were
surprised how non-committal he was. The explanation came shortly
afterwards when MacMillan gave them both a copy of Prevost’s novel
for their holiday reading.

How much help was the book in creating the character in move-
ment?

“Well, the ballet is nearer to the book than the opera, but where
Kenneth has been so clever, I think, is in simplifying it and making
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it all clear. When 1 first read it I found all those jumps in time con-
fusing, one person telling another about what happened in the past.

I think Manon really was just a girl who wanted to have her cake
and eat it too. Because she had been so poor, she wanted sensual
things and the kind of happiness wealth can bring, then she fell in love
with someone who was poor. And when she finally made up her mind
what she really wanted, it was too late. But 1 suppose she could have
said ‘No’ when her brother tempted her to the other kind of life; she
wasn’t really that innocent.

She relies a lot on the music and is delighted to be dancing to
Massenet. “It’s so wonderful to have really passionate music again,
music you can sing when you come home.

I get all my motivation, as they say now, from the drama and from
the music. These are what get me moving, enable me to find some-
thing inside myself that goes into the role. I have to be able to listen
to the music, that is why | cannot dance to electronic music, because
I simply do not know how to hear those plunks and plonks and
bumps”.

(from magazine “Time”)

to make a very successful debut — oueHb ycrneinHo 1e610THpoOBaTh ©
dyxce ycniwno deGiomyeamu

revealingly [r1’vi:lnpli] — OTKPHITO, OTKPOBEHHO o @idKpumo, 8id-
éepmo

three-act ballet — 6aner B Tpex HacTaX ¢ Gazem y mpbox wacmuHax

to search one's heart and soul for — npoHUKaTh (IPOHHU3LIBATH
cepalle ¥ AYIIy) e nponukamu (nporuzyeamu cepye i oywy)

to intend [in’tend] — HaMepeBaTbCst, 3HAUMTh, TIOAPA3YMEBATD ©
Mamu Hamip, 3nauumu, poymimu

tremendously [tr1'mendashi] — cTpallHO, YXACHO e cmpauiHo, ¥cax-
AUB0

to have the chance — MMeTb BO3MOXHOCTb ® MamMu Moxcaugicms

coincidence [kou’insidans] — coBnameHue; CiydaifHoe cTedeHUe
00CTOATEILCTB o 30i2; eunadxosuli 36ie obcmasur

to bowl [baul] over — c6uTh, npuBecTH B 3aMeWATEILCTBO o 3(U-
mu 3 narmenuxy, cranmeausumu

to simplify ['simphfai] — ynpoinarth e cnpowysamu

to make smth. clear — NMpPOSCHUTD 4.-/1. ® NPOACHUMU UiO-HebYdb

sensual ['sensjual] — YyBCTBEHHMIIt, INOTCKHMM, CIATOCTPACTHEI o
nouymmesuii, ntomcokuti, xmueui

wealth [wel8] — Guarococrostiie, 60rarcTeo » dobpolym, 6azam-
cmeo

210



to fall in love with smb. — B/IIOOHTLCA B K.-JI. & 3aK0XAMUCS 8 K020~
Hebyde

to make up one’s mind — penmTh o guUpilumu

innocent | ‘'mosnt] — HeBHHHLIA, TPOCTAK o Oe3He8uHHULI, NPpoOCMAaK

Text 9-6

The Experimental Theatre

Since the beginning of the century the European, and later Amer-
ican, theatre has been endlessly experimenting with new forms and
styles of production.

Partly this has come from a desire to save the audience from
boredom, or a reaction to new forms of entertainment, such as the
cinema or television.

The 20th century has also seen the role of the stage director as-
sume greater and greater importance.

In a revival of a classic by an experimental director the main in-
terest is focussed on how he reinterprets the play, so that it illumi-
nates not only the period in which it was written, but also contem-
porary reality.

The experimentalists have been greatly interested in the relation-
ship between the audience and the actors. In the conventional thea-
tre the audience is completely separated from the actors. In the ex-
perimental theatre, on the other hand, one of the most important aims
is to do away with the separation between the audience and the stage,
so that everyone, actors and spectators, are taking part in a collec-
tive theatrical experience.

(from “Morning Star”)

partly ['pa:thi] — oTtuacT, Heckonbko o novacmu, dexitska

desire [di’zara] — xenaHue, npock6a, TpeGoBaHME o 6aNCAHHR,
NpOXAHHA, 8UMO2A

to save [seiv] — cnacaTh, OXpaHATL e pamysamu, oXOpoHAMU

boredom ['ba:dam] — ckyka e wydvea

to assume [2'sju:m] — NMpUHUMAaTD HA cebs, NIPEATIONaraTh o NPuii-
mamu ra cebe, npunyckamu

importance [im’po:itans| — BaXHOCTb, 3HAUUTEILHOCTD * 6aXNC-
Aueicme, 3Havyuiicmo

revival [r1’vaivl] — BospoxneHue, OXHBIEHHUE o 8idpodNceHHA, no-
HCBA6ACHKA

to be focussed on — GbITL HaMTPaRNEHHBLIM, CKOHLIEHTPHPOBAHHBIM
Ha e 6ymu CNpAMOBAHUM, CKOHI{EHMPOBAHUM HA

211



conventional [kan’ven[nl] — ycrnoBubIit, 06yCTOBIEHHEIN » yMog-
Huil, 3yMOGACHUl

completely [kam pli:th] — nonHocTbio e yitkom

to be separated from — GLITH OTHENIEHHBIM OT 4.-1. (K.-11.) » 6ymu
8id0inetum 6id 4ozo-nebyds (ko20-Hebyds)

separation [,sepa’reifn] — pasbenuHeHHe, Pa3TyKa o po3 €OHaHAA,
PO3nYKa

experience [1ks'piarians] — OMNBIT, UCIILITAHUE, NEPEXUBAHHE o
00¢6i0, 6unpobYSanHA, NEPeNCUBAHHA

Text 9-7
Theatre in the USA

Puritan prejudice prevented early flourishing of an American
theatre.

First Colonial theatre opened at Williamsburg, Va., 1716.

Philadelphia, New York City and Charleston became theatrical
centres, mid-18th century.

George Washington lent prestige to legitimate theatre, 1790s.

Touring companies travelled throughout nation, 19th century.

Theatre reached popular peak in the 1890s.

High-quality native drama emerged, 20th century.

Decline of Broadway lamented, 1970s.

Recent years have seen rise of subscription, public and regional
theatre, owing partly to Federal financial grafts.

New York City first recorded theatrical performance was given in
a large room in a commercial building in 1732. Philadelphia’s wa-
terfront was home to a theatre district from the mid-18th century,
with plays performed in the large spaces provided by sail lofts and
warehouses. The first full British company to come to America played
in 1752, a new theatre that had been built at Williamsburg, and then
moved onto New York and Philadelphia.

By the 1750s such well-known British Thespians as the Shake-
spearean actor Thomas Kean had toured the Colonies’ largest cities.
In 1767 the first full-length play of literary distinction by an Ameri-
can playwright, Thomas Godfrey’s, the Prince of Parthia, was pro-
duced in Philadelphia’s handsome Southwark Theatre. That same year
New York City saw the first performance in its new John Street The-
atre, where President George Washington was later among those reg-
ularly in attendance.
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By the mid-19th century most of the nation’s major Western cities
had their own theatres, including New Orleans, St. Lovis, Chicago
and San Francisco. Thereafter the West was the scene of continuous
theatrical activity as touring companies from Britain and the East
regularly visited mining camps, cattle towns and virtually every pop-
ulation centres with more than a few hundred inhabitants. The Stage-
coach and the growing network of railroads made it relatively easy for
these travelling companies to reach audiences, with a fare varying from
Shakespeare to low comedy.

Many of Great 19th century stars who held American audiences
spellbound were British or European imports — among the best known
being William Macready, Sir Henry Irving, Ellen Terry and Sarah
Bernhardt. But the 19th century also gave rise to a host of brilliant
native-born actors, among them Charlotte Cushman, Laura Keene,
Edwin Booth and Minnie Maddern Fiske. Later in the century, when
vaudeville became popular, such glamorous singing stars as Lillian
Russell attained intemational celebrity. For those unable to afford the
more expensive playhouses there were “10-20-30-cent” theatres,
where the audience could enjoy hair-raising melodramas such as East
Lynne and Uncle Tom’s Cabin.

With the establishment of the Theatre Guild in New York in 1919,
performance and production standards on Broadway were raised to
a new level. It was during the first half of the 20th century, when an
American dramatic literature of consistent high quality developed, that
Novel Prize-winning dramatist Eugene O'Neill established himself as
the nation’s foremost serious playwright. With the end of World War
II the Broadway stage entered a new and more introspective period
as audiences familiar with the revolutionary psychoanalytical theory
flocked to see intensely personal examination of the human condi-
tion by such dramatists as Tennessee Williams, Arthur Miller and, in
the 1960s, Edward Albee.

At the same time, however, less costly “off-Broadway” produc-
tions flourished. Most significant, a trend appeared toward subscrip-
tion and public theatre at such institutions as New York City’s
throughout the country. By the mid-1970s many such theatres were
receiving financial support from the Federal and state governments
or private foundations, or were finding a measure of financial secu-
rity through associations with universities and the practice of selling
season subscriptions to assure audiences. Increasingly the newer gen-
eration of American playwrights was finding an outlet for its work in
such theatres rather than in the commercial houses of Broadway.

(from “Family Encyclopedia of American History”)
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prejudice [ predsudis] — npenyGexaeHue o ynepeducerns

flourishing | flanfin] — npouBeranue e npoyeimanus

inhabitants [m habitans] — xurenu o mumeni, Mewxanyi

network — cerb o mepexca

establishment — ycraHoBNeHWe, BOZHNKHOBEHUE o ycmanoeaenns,
GUHUKHERHA

significant — 3HauYMMBIit, CYIIECTBEHHBIN, BAXHBIH o icmomuui,
eancausull

generation — MOKOJIEHUE o NOKONIHHA, 2EHEPAL{iR

Text 9-8

The Audience and the Actor

William Charles Macready (1793—1873) was the son of a trav-
elling player and theatrical manager who had once performed with
Charles Macklin. Although Macready’s childhood was spent in and
around various theatres in London, he was not at first destined for the
stage. He was sent to a college where he acquired a gentlemanly ed-
ucation upon which he prided himself for the rest of his life. His in-
tention was to prepare himself for the bar, but at the age of 16 he
found himself involved into the stream of theatrical life. In 1810 he
made his debut in the role of Romeo.

From 1810 to 1816, Macready played many roles throughout
England, Scotland, and Ireland, even supporting the great Sarah Sid-
dons in several plays. At the end of this period he was given a five
years’ engagement at Covent Garden. As Edmund Kean faded from
the scene, Macready earned the position of leading tragedian of the
English stage. He was regarded as the actor under whose management
the legitimate, classical stage could peacefully develop. Macready’s
productions were marked by extensive rehearsals and careful atten-
tion to scenery and costumes.

Macready’s repertoire included the great tragic roles of Macbeth,
Othello, Richard and Coriolanus. Macready reduced the high pas-
sions of tragedy to the restraint of the drawing-room, he succeeded
best in the plays of his own day, plays which infused the tragic with
domestic touches that Macready pointed the way toward the refined
drawing-room realism that developed in the middle of the XIX cen-
tury. His artistry speaks for itself in the pages of his Diaries.

From circumstances that I do not remember, the season at Bath
was a dull one, and the theatre suffered proportionately with the other
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places of amusement. But this did not prevent me from using as means
of study for my improvement the practice it afforded me. A full at-
tendance is too generally required as a spur to a performer’s exertions,
and to a beggarly account of empty boxes many have been in the habit
of slurring over (or what is known as “walking through”) their parts.

(from magazine “Time”)

various ['vearnaz] — pa3IUYHBIN, Pa3HBIA e pisHOMaHimHul, pisHul

to destine | destin] — Ha3HaunTL, NPEOHA3ZHAYUTD, NIpegoONpese-
JIATL e npusHaamu, npusnawamu, susznasamu

to acquire [o'kwaia] — npuobperarTsh, JOCTHraTh, H3y4aTh ¢ Haby-
eamu, docreamu, gug4amu

to pride {praid] — ropanTecs o nuramucs

for the rest of his life — 00 KoHI1a cBOel XH3HN o G0 KiHYA C8020
wcumms

intention [in"tenfn] — HamepeHue o Hamip

to involve [m’volv] — BOyTHIBaTH, BOBTEKATH  gnaymyeamu, 6ma-
2yeamu

the stream of theatrical life — noToK TeaTpanbHoO# XHU3HM o nomix
meampanbHo20 dcumms

to make a debut — geGioTuposats e debromyeamu

engagement [in’'geidmont] — 06g3aTeNLCTBO, AENO, 3aHATHE o
30608’A3aHHA, Cnpasa, 3aHAMmMA

to earn the position — 3aHATH NONIOXEHHE o 3aHAMU NOAONCEHHR

to be regarded as — paccMaTpuBaTLCsl Kak o pozensdamucs aK

legitimate [li"dzitimit] — 3aKOHHRIIA, NPABUALHLIA e 3aKOHHUU,
npaguaAvHui

peacefully develop — MHpPHO pa3BUBATLCH o MupHo po3sueéamucs

careful attention — mpucTanbHOe BHUMaHHE o nuabHa yéaza

to succeed [sak’si:d] — npeycnieBats e npousimamu

to infuse [In’fju:z] — BAUBaTh, BCENATH o GauGaMuU, 8ceasmu

circumstance | so:komstons] — 0GCTOATEALCTBO o O6cmasuna

to suffer ['safa] — cTpanats e cmpaxcdamu

amnsement [>'mju:zmant] — pa3sBiiedcHHe, YBECENCHHUE o po3saza,
38eCeNAHHA

improvement [1m’pru:vmoant] — yfydiuenue, COBEpLICHCTBOBAHHE
nonintuenns, 600CKOHANIOEARHA

to afford [o'fo:d] — masaTh, TIPMHOCKHTL TUTOABI; OLITH B COCTOA-
HUH e daeamu, npurocumu naodu; 6ymu 6 3mosi

attendance [2'tendans] — noceuaeMocTs o 6idgidysanns

to require [r1’kwala] — npyKa3bBaTh, TPeGOBaTh, HYKIATLCA B 4.-11. @
Haxasyeamu, eumazamu, nompebyeamu 4020-ebyob
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spur [spa:] — CTHMYN e cmumya

exertion [1g°za:[n] — cTapaHHsA, YCWIHS ® CMAPaHH, 3yCulis

beggarly ['baegeli] — GemHBIN, HULIEHCKNIT ® Gidnuil, 3audapcbiuli

to be in a habit of doing smth. — ¥MeTs NPUBEMUKY 4.~JI. N€/1aTh o
Mamu 36U4KY 1ocs pobumu

to slur [slo:] — rnoTtaTth c;10Ba, MPOM3HOCHTL HESICHO ® Kosmamy
€084, BUMOBAAMU HEACHO

DIALOGUES
a) Read and act the dialogues.

b) Make up the dialogues based on the models using as many
words as possible dealing with the topic “At the Cinema”.

Dialogue 9-1
At the Theatre

— Good evening, Mr. McDonald! Never expected to meet you.

— Good evening, Mr. Bailey! This is a small world. How are you?

— I am doing fine, thanks. How is life treating you?

— Never felt better in my life. Thanks.

— Pleased to hear it. Incidentally, where do you have a seat?

— In the stalls, row C. and where is your secat?

— In the box, close 1o the stage. So I don’t have to use opera
glasses.

— Fine. What do you think of the play?

— Frankly speaking I don’t like it. The action develops slowly.
Some scenes are dull. The cast is not very good. Do you share my
opinion?

— Yes, I do. That happens to be a rather poor performance. Have
you been to this theatre before?

— | am here for the first time. The hall is beautifully decorated
and the chandelier is wonderful.

— [ advise you to see “The Twelfth Night” by Shakespeare at this
theatre. [ am sure you will be impressed.

— I had a chance of seeing the play at the Sovremyennik Thea-
tre in Moscow. It was many years ago.

— It would be interesting for you to compare the two perform-
ances. Don’t you think so?

— I fully agree with you here. I have been dreaming of seeing a
Play by Shakespeare in this country. So I'll do my utmost to see “The
Twelfth Night”.
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— The lights are going down. In a minute the curtain will be up.

We must hurry to the hall.

— Be seeing you later.
(from “Digest”)

frankly speaking — OTKpOBEHHO roBOpA e gideepnio Kaxcyuu

to share one’s opinion — pa3zfensTh MHEHHUE o nodisamu Jymxy
chandelier [ fandi’ l1s] — kannens6p, mocTpa e kandensbp, alocmpa
to compare [kom pea] — cpaBHHBATb e nopieHiosamu

to dream {dri:m] — MeuTarb e mMpiamu

W N -

EXERCISES

Exercise 9-1
Answer the following questions:

. Can you say what is the theatre?
. Where are the best seats in the theatre, at the front or at the back?
. How is that each person in a large audience can see the actors

on the stage without discomfort?

. Does the interior of an English (American) theatre look like that

of a Ukrainian (Russian) one?

. What is the difference between a cinema and a theatre? Which

do you prefer?

. Which of the two, the theatre or the cinema, is more popular in

our country? Why do you think so?

. What role does the theatre play in our life?
. How often do you go to the theatre? When was the last time you

went to the theatre?

. Which Ukrainian (Russian) play appeals to you deeply? Give your

reasons.

. Who is your favourite actor (actress)?
. What is the price of admission?
. Which plays that are on now in your city (town, village) are

a success?

. What is a puppet theatre?

. Are you fond of ballet? Which ballet do you like best of all?

. When and how do you book seats for the theatre?

. When do actors receive calls?

. Can you name the most popular theatrical companies in Kyiv

(Ukraine), Moscow (Russia)?
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Exercise 9-2
(based on the topic “Cinema”).

Fill in the missing words:

1. Television, radio, cinema, video the course of the
major performing arts and the new ones.

2. But still there are hundreds of comedy theatres,
drama theatres, houses, theatres,
philharmonics and conservatoires.

3. The curtain usually separates the from the audi-
torium.

4. The most seats are in the stalls, boxes and dress-
circles.

S. When the is down, the workers on the stage can
change the and prepare the stage for the next part
of the .

6. A conceives an idea and after months of hard
work his idea develops into the of the play.

7. After some time the curtain rises, the play faces the
on its first .

8. My mother bought two tickets at the box-office
for the “Eneiyda”.

9. There were brilliant actors and actresses in the s
I should admit.

10. The company gave the truly remarkable play — moving, capti-
vating, laughter and tears
11. Besides, it was a great value.
12. The actors received a tremendous from the packed
13. I admired everything: the wonderful , marvellous
., charming music.
14. It was obvious that the play was a great

Exercise 9-3

Fill in the blanks with the vocabulary word that best fits the mean-
ing of each sentence.

audience scene performance  interval
curtain box-office orchestra opera
dressing-room  foye gangway footlights
opera-glasses art balconies cloak-room
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. We buy seats (tickets) at the
. Above the ground floor there are generally several curved

with even steeper slopes of seats.

. Seats in the first rows of the stalls are called stalls.

. Each person in a large can see the actors on the
stage.
The is dropped or lowered between the scenes of
acts of a play.

. During the you may go to the refreshment room
(buffet),

. We leave our coats and wraps in the .

. The concluding is superbly done.

. Many people walk down the looking for their
seats.
The is a great success.

. It is a real piece of and its creation calls for tal-
ent and inspiration.

. An intricate system of illuminates the stage.

. In the the actors usually make up.

. I would like to go to the House.

. The attendant proposes us on hire.

. Several doors separate the from the seating area.



TOPIC 10

MUSIC

Many books have been written on the mysteries of musical form,
yet few make it clear that form is not a mould into which the com-
poser pours his music, but a logical process of presenting those ideas
most effectively.

In most symphonies, concertos and other compositions there are
three or four movements, each of which has its own form. It is the
business of the composer to choose a suitable form for the movement
of his composition and if he knows his job, the logic will be there.

As the world-famous composer Shostakovich said, “Music is a
weapon and | have endeavoured to vest my symphony with those feel-
ings which grip our people. We fight for light against darkness, for
freedomn against tyranny, for humanism against barbarity. Let us muster
all our strength for an active and decisive struggle in the name of tri-
umph and righteousness”.

When the audience heard the inspiring first performance of Shos-
takovich's Seventh Symphony, they followed the composer's train of
musical thought which he had embodied in his work. It cheered them
up and moved them deeply.

During the Great Patriotic War music helped our people to fight
the enemy at the front. A large number of patriotic war songs writ-
ten as one of the immediate responses of the musical world to the
Hitler's invasion heartened our people and our warriors too.

Now we live a peaceful and creative life. The musical life in our
country is not limited to the activities of composers alone. Our singers
and composers, pianists and violinists make concert tours of our coun-
try and abroad.

But speaking about music we must mention some of the most out-
standing representatives, such as Pyotr Tchaikovsky, Mykhailo Glinka.

The traditions established by Glinka were brilliantly developed by
Darhomyzhsky, Rubinstein, Balakirev, Mussorgsky, Rimsky-Kor-
sakov.

220



Tchaikovsky’s name is closely connected with our today’s life. It
was Tchaikovsky who wrote music that changed the ballet art. The
wordless but expressive language of the dance has appeared with
“Swan Lake” and the “Sleeping Beaury”. His many compositions
include 10 operas, 3 ballets, 6 symphonies, 4 concertoes, romances,
songs and instrumental pieces. He was renowned as a conductor, a
teacher and a critic. Tchaikovsky's music can be heard in every cor-
ner of our land.

Mikola Vitaliyovich Lyssenko, a famous Ukrainian composer,
pianist, conductor and founder of Ukrainian classical music, wrote
9 operas, among them “Natalka Poltavka,” “Taras Bul'ba,” “Enei-
da,” and many other pieces.

Ukraine has given the worid a lot of brilliant musicians and sing-
ers. Ukrainian opera singers are warmly received in many countries.
The best known pop singers are Sophia Rotaru, Iryna Bilyk, Oksana
Bilozir, Alla Kudlai, Taisiya Povaliy, Nadiya Shestak, etc. Ukraine
takes an active part in the world culture process. Its orchestras, singers,
ballet-masters often visit different countries. Everyone finds something
of individual value and cham in its unforgettable concerts.

Word List on the Subject “Music”

mould {mauld] — dopMa, 1aGnoH o gopma, wabaon

effectively [1"fekuvli] — adbdexTBHO * epexmuero

symphony [ simfan1] — cuMmboHHA o cumporis

movement | mu:vmant] — IBMXeHHE, TEMIT o pyx, memn

composer [kam’pauza] — KOMMO3UTOP e KOMNO3UMOp

suitable ['sju:tabl] — nonxonsimii, cCOOTBETCTBYIOLLMIL o npudam-
Huii, Qo2iOHuii, 8i0no8iOHul

weapon [ 'wepan] — opyxue, cpeacTso e 36pos, 3acié

to endeavour [in’deval — npoboBats, cTapaThcs, NpUIAraTh ycu-
Ua e npobysamu, Hamaeamucs, 00KAQOGmMu 3ycusb

to vest [vest] — onesarb, 06neKaTh o 00R2amu, 6UCA06AI08AMU

to grip [grip] — oBnaneTh BHUMaHUEM o ONAHyéamu yaazolo

to fight for light against darkness — GopoThcd 3a cBeT NpPOTHB
TbMBI ® Gopomucs 3a ceimao npomu nimemu

tyranny [ tirani] — THPAHCTBO, TUPAHUSA e MUPAHCMEO, MUPAKIA

humanism [ hju:manizm] — rymMaHu3M, ryMaHHOCTL e ZYMAHIIM,
2YMAHHICMb

barbarity [ba:’bariti] — rpyGocTs, OecuesnoBeyHOCTb o 6py-
maasricms, Heaodcbkicms
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to muster [ 'masta] — cobuparn(cst), coOpaTh Bce CBOE MYXKECTBO o
3b6upamu(cs), 3ibpamu ycio ceol0 Myx¥cHicms

decisive [dr’saisiv] — peluMTeNbHbIA, HMEIOUINH pelialollee 3Ha-
YEeHME e piltyHuil, o MAc BUPIIAAbHE JHAYEHHR

righteousness [ ‘raitfasms] — npaBegHOCTb, CNPaBeTHBOCTD & Npa-
@ednicmo, cnpasgedaugicms

to inspire {in’spaia] — BAbIXaTh, BIOXHOB/STDH e gouxamu, Haduxamu

train [trein] — BepeHHuUa, LUTEH(, PAI NOCKEACTBUNA o Hu3Kka,
wneligh, Huska Kacaiokie

to embody [in1'bodi] — BomOWIaTh, 3aK1I04YaATh B cebe o eminioea-
mu, micmumu 8 cobi

to cheer ['tfio] smb. up — yTelwaTh, 060OAPATH ¢ po3padicyeamu,
nid6advoprosamu

response [r1s"pons] — OTBeT, OTBETHOE YYBCTBO, OTKITHK ® 6/0nogios,
gionogidHe nowymms, giozyx

invasion [in’vei3n] — BTOpXEHHE e 6mopeHeHHA

warrior ['woria] — BOMH, 6oelL o 80iH, Bocb

violinist ['vaialinist] — ckpunay e cxpunans

to make concert tours — racTpoaHUpOBaTh e 2acmposteéamu

outstanding — Brigaiommiicss e gudamuuil

representative [, repri’zentativ] — NpeIcTaBUTENDb e NpedCMasHuK

to be closely connected — GbITb TECHO CBAI3aHHBIM & Oymu micHo
nog’a3anum

the “Swan Lake” — 6aner «JleGeanHoe o3epo» e basem «/lebedu-
He 03epo»

the “Sleeping Beauty” — 6anet «Cnsiiias KpacaBulia» e 6asem
«Cnagya kpacyns»

to include [m’klu:d] — BriIO4YaTL ° GKANOMAMU

instrumental pieces [, instru’mentl’piisiz] — MHCTpYMeEHTANLHEIE
MPOM3BEICHUA o IHCMPYMeHMaabHi meopu

to be renowned [r1'naund] — OwITb 3HAMEHHUTEHIM, NMPOCJABAECH-
HBIM o Oymu 3HGMeRUMuM, npocaasiIeHum

unforgettable — He3aObiBaeMblif  Hezabymuiil

Supplementary Word List and Word Combinations on
the Subject “Music”
Concerts
concert (a musical performance of some length by several voices or
instruments or both) — KoHuepT o xoHyepm

symphony concert — cuMbOHHUECKHIT KOHLEPT o cuMoniunui
KOHiepm
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concert of chamber [ ffeimbs] music — KoHlLepT KaMepHOIl My3bI-
KU ® KOHUEepm KamepHoi My3uKu

variety [va'raiati] concert — BapbeTe o gap’cme

recital [re’saitl] (a programme of music, vocal or instrumental,
presented by one person) — KOHLEPT OQHOIrO apTHCTAa WIN TIO-
CBALEHHBII ONHOMY apTHCTY e KoHUepm 00H020 apmucma ao
npucesxenuii o0HoMy apmucmy

pianoforte [, pjenau’fo:t1) recital — KOHUEPT WA (hopPTENDLAHO o
KoHuepm das popmeniaro

violin recital — KOHUEPT A1 CKPUIIKY » KOHKEPM 048 CKPUNKU

symphony orchestra — cuMbOHMYECKIH OPKECTD o cumponiunuli
opxecmp

orchestra of folk instruments — opKeCTp HapOZHBIX HHCTPYMEHTOB o
opkecmp HapoOHUX iHCMpyMenmia

string band (orchestra) — CTpYHHLIH OpKECTD » cmpyHHul opkecmp

brass band — JyxoBO# opKecTp e dyxosuli opxecmp

variety orchestra — 3CTpanHbiit OpKecTp o ecmpadnuli opxecmp

Song and Dance Ensemble — ancaMO:1b NeCHM 1 IUIACKH o aHcamOne
nicHi i maxyro

Ukrainian Folksong Choir — xop yxpaurckoi (HapoIHOi) MeCHH o
XOp YKPaiHcbKOT (HapoodHoi) nicHi

choir ["'kwaia] — xop s xop

chorus ["koras] — xop (B onepe, oneperre, B CHMGPOHHYECKOM
TIPOM3BENCHUHN) o X0p (6 onepi, onepemi, ¥ CUMPOHIHHOMY MEOPI)

Amateur Art Activities — xynoxecTBeHHasd caMOAEATENLHOCTD o
xydoxcna camodisashicmo

Music

symphonic music — cuMdoHIIecKas My3blKa e cUMPOHIHHA My3uKa

chamber music — KaMepHasi My3bIKa e KAMepHa My3uka

instrumental music — MHCTpYMeHTaILHass MY3bIKa e iHCmpymeH-
manvHa My3uxa

classical music — KnaccHuecKas MY3bIKA e KAacU4Ha My3uKka

folk [fauk] music — HapoxHass My3bIKa e HAPOOKA MY3UKa

dance music — TaHIIeBATbHASA MY3bIKA e MAHUIOBANLHA MY3UKa

light music — nerkas My3niKa e gez2ka mMy3bika

contemporary or modern music — COBpeMEHHas1 MY3HKa e cCyHacHa
My3uxa

Jazz music — mKa30BaA MY3bIKa e dxCa3068a My3uka

pop or popular music — ITONMyJisipHast My3bIKa e NONYARPHG My3uKa
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Musicians

COMPpOSEr — KOMIIO3UTOP ® KOMNO3UMop
conductor — auUpICKep e dupueerm

pianist — nuaHuCT * nianicm

cellist, violoncellist |, vaialon’tfelist] — BHOnOHUEICT * Gioa0HYERiICM
clarinettist — xnapHeTHCT o Ka1apHemucm

flutist [ flu:tist] — dneirTHCT o duelimucm

harpist ["ha:pist], harper |"ha:pa] — apducr e apgicm

guitarist ['gita:rist] — ruTapucT e 2imapucm

accordion [o"ko:djon] player — akKOpIEOHUCT o axopdeonicm
mandolin(e) [ 'mzndalin] player — MaHIOTHHHUCT o MandoaiKicm
organist [">:ganist] — opraHucr e opzanicm

banjo ['bzndzau] player — ucromHHATENb Ha 6GaHIDKO o SUKOHABEUDb

Ha 6andxco

concertina [ konsa’ti:ns] player — MCIOTHUTEb Ha KOHIEPTHHO o
GUKOHABEUb HA KOHUEPMIHO -

balalaika player — ncronnurens Ha 6ananalike e guxonaseub Ha
b6ananaiiyi

tambourine ["tzembs’rin] player — ucnonauTens Ha TamMbypHuHe
(6yGHe) o guxoHaeeub Ha 6yboni
accompanist [3'kampanist] — aKKOMIaHHATOp e aKoMnaHiamop

Musical Instruments

grand piano — posUib * posib

pianoforte [ pjaenau’fa:ti), piano — doprenbaHo o gopmeniano

violin [,vaia"hn], fiddle — cxpunka e ckpunka

violoncello [, vaislon’tfelou], cello — BHOMOHYEIL o 8i0A0H4EAb

contrabass ['kontra’beis] — KoHTpabac e xowmpabac

harp [ha:p] — apda « apgha

bow [bau] — CMEBIYOK © cMu4ox

clarinet [ klari’net), clarionet [ kleria’'net] — KinapHet e xaapuem

flute [flu:t] — dneitra o gaeiima

piccolo ['pikalou] — Mmanas dneifta (MMKKONO) o mara gaetima
(nixkkono)

oboe ["aubau] — roboit » 2060i

bassoon [bo’zu:n] [ba’su:n] — darot e gazom

saxophone ["szksafoun] — cakcodoH e cakcogor

tuba [“tju:ba] — GacoBasa TpyGa e bacosa mpyba

trumpet [ trampit] — Tpyba ¢ mpyba

French horn [ho:n] — BanTopHa ¢ gasmopua

English horn — aHTTHICKHH POXOK o anesilicbkuli pincoK
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organ ['o:gan] — opraH e opzan

mouth-organ, harmonica — ryGHast rapMoLLIKa e 2VOHa 2apMouiKa

kettle-drum [ ketl’dram] — nuraBpsbl e aumaepu

xylophone |"zailafoun] | zilafoun] — kchnodoH o xctwiogon

small wooden hammers — JepeBAHHLIC MONOTONKHN o depea’nHi Mo-
ao0mouku

pulsatile ["palsatail] instruments — ynapHbie MHCTPYMEHTEI o yoapHi
incmpymenmu

folk instruments — HapoaHble HHCTPYMEHTBE o HApOOKi incmpymenmu

balalaika — Oananaiika e 6aaanraika

mandolin(e) | 'mandalin] — MarnonuHa e mandoaina

guitar [gi'ta:] — ruTapa e eimapa

banjo |'bandyau] — GaHIIKO » Gandxco

accordion [2'ka:djan] — akkopaeoH e akopdeor

concertina [ konsa:ti:na] — KOHUEPTHHO e KOHEpMiO

music-stand — monuTp ¢ monimp

tuning fork — xamepToH e xamepmonu

musical-stool — cTyn (w1 urpn Ha QopTerbAHO) o cminelys (0aa
epu Ha ghopmeniano)

to tune one's instrument — HacTpauBaTb UHCTPYMEHT o HACMpoOIo-
eamu iHcmpymerm

to play some music (on the piano) — urpaTe (MCNIONHATE) MY3bIKANb-
HOE TIpOM3BeACHME Ha popTennaHo o epamu (guxonysamu) my-
3uvHui maip Ha gopmeniano

to play the piano (the violin, etc.) — urpars Ha droprenuano (CKpHII-
Ke U T.0.) » epamu na chopmeniaro (ckpunui i m.d.)

to accompany someone en the piano — akKoMMnaHHpPOBaTh K.-/1. Ha
¢oprenuaHo e axomnanysamu KoMycs Ha ¢popmeniano

to play (sing, dance) to the accompaniment of — urpats (neTs,
TaHLEBATh) O] AKKOMIIAHEMEHT e 2pamu (cnisamu, manyiosa-
mu) nid akomnaxnemenm

to start practising — HavuaTbh ynpaxHeHMe e novamu enpasy

to dance to (the radio) — TaHUeBaTh NoA (PanKo) » manyrosamu nid
(padio)

the orchestra is conducted (directed) by... — opkecTpoM AMpPHOKH-
pYeT... » opxecmpom dupueye...

to play under the baton of — urpaTh noa ynpaBiaeHueM e 2pamu nio
KepYBaHHAM

Singers

operatic singers — onepHbIe NEBUBI o onepHi cnigaxu
coloratura soprano [ kolara’tuara sa’pra:nau] — KonopaTypHoe co-
NPaHoO e KoAOpamypHe conpaxo
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mezzo-soprano [ 'medzausa’pra:nau] — MELILO-CONPAHO o meyo-
conparo

soprano [sa’pra:nau} — conpaHo e conpano

contralto [kan'treltau] — KOHTPAILTO e KoHWmMpaibmo

baritone [ 'bantaun] — GapuToH e apumox

tenor {'tena] — TeHOp o meHop

bass |beis) — 6ac « 6ac

Compositions

symphonic and choral compositions — cuMdoHuyecKHe U XOposkie
NPON3BEACHUA o cUMGPoHiuHi ma xoposi meopu

symphony — cuMbOHHA o cumponin

orchestral suite [swi:t] — opkecTpoBas cionTa e opxecmpoéa croima

instrumental miniature [ minjatfa] — WHCTpyMeHTATbLHAA MHHHATIO-
pa e incmpymenmaasha Miniamwopa

serenade [ seri'neid] — cepeHana e cepenada

concerto [kon’tfa:itau] — KoHUepT (My3bIKATBHOE NPOU3BEIEHHE) o
Konyepm (My3u4ruii meip)

cantata [kan ta:ts] — KaHTaTa (OTPLIBOK MY3bIKATLHOTO IPOM3Be-
IEHUS) o Kaumama (Ypusox My3u4Hozo0 meopy)

oratorio [,ora’ta:riou] — opatopust e opamopis

sonata [sa'na:ta] — coHarta e conama

theme and variations — Tema C BapHaUMsIMU o mema 3 eéapiauisamu

minuet [ minju:’et] — MEHY3T  Menyem

rondo — POHAO ¢ poHdo

waltz [wo:ls] — Banec o gansc

polka ['polka] — noseka e noavka

hopak (Ukrainian folk dance) — romak (YKpauHCKMi{ HapoOIHBIH
TaHel) e 2onax (yKkpaincbKuli HapoOHuli maneyb)

polonaise |, pola’neiz) — nosoHe3 o nosowes

tango [’tengau] — TaHro ¢ maweo

solo [“saulou]) — conbHBIt HOMEp e conbHUll HOMEp

duet [dju:"et] — nyaT « dyem

trio {"tri:ou] — TpHO * Mpio

quartet(te) [kwo:'tet] — KBapTer e xeapmem

quintet(te) [kwin’tet| — KBUHTET o kginmem

aria [‘a:na] (from) — apus (13) e apin (i3)

overture [ auvatjua] to — yBepTIOpa K ¢ ygepmiopa do

folk songs — HapomHbie NECHH o HAPOOHI RicHi

movement — 4acTb MY3bIKAIbHOro npounsseneHus (cUMGOHMUH,
COHATbl) e HaCMUHA MY3UYH020 mEopy (cumdponii, conamu)
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tune — MOTHUB e Momue

melody — menomua ¢ mer00in

bar — TaKrt » maxm

chord [k>:d] — akxopa e axopd

piece (of music) — My3pIKaTLHOE NPOU3BEACHUE o MYIUHHUI MmBIp

simple piano pieces — npocThie My3bIKAIBHbIE POM3BEAEHUA I
POSINISt ® npocmi My3udni meopu 048 possn

rhythm ['ridam] — pUTM e pumm

key [ki:] — xmio4, TOHATBHOCTE, BRICOTA 1'0JIOCA, KJIABYILUA o KA/0Y,
monaabricms, eucoma 2040cy, Kaagiwa

Additional Words and Expressions
on the Subject “Music”

competitors [kom’petitaz], contestants [kan’testans] — yJacTHUKH
KOHKYPCA o YHACHUKU KOHKYPCY

to win the (first, second etc.) prize for pianists, violinists — nosy-
quTh (NEpBYIO, BTOPYIO ¥ m. d.) NPEMHUIO HA KOHKYpCE IMHaHH-
CTOB, CKpuIiaueit o odepacamu (neputy, dpyey i m.0.) npemiro Ha
KOKKYpcCi nianicmie, cxpunaiis

the first (second, third) round — mepBblit (BTOPOIL, TPETUI) Ty o
nepwuli (dpyzui, mpemii) myp

to be engaged in — yyacTBOBaTh (OBITh 3aHATHIM) B ® 6pamu yacms
(6ymu 3atinamum) y

the finals — 3aKTIOYHTENBHHHA TYp KOHKYPCA o 3GKAI0YHUL myp
KOHKYpCY

finalists — ¢bHAHAMMCTEI; YYaCTHAKHM KOHKYpCa, Y4aCTBYIOLIHE B
3aK/TIOYUTENILHOM TYpE o (iHanicmu; yHacHuKu KOHKYpcy, o
Gepymb ynacms y 3aKAI04HOMY mypi

school of violin (piano) playing — 1Kona UIrpe Ha CKpuIke (Ha
pOSUIE) & 14K0AQ 2pu Ha cKpunui (Ha posni)

first (second, third) degree diploma — awmuioMHl nepBost (BTOpOH,
TPETbe) CTENICHU o duniomu nepwozo (dpy2020, mpemoozo) cmy-
nens

jury ['dzuari] — x0pu e wypi

Jurors ["d3uaraz] — 4iaeHBI XIOpH e waeHu Jicypi

to adjudicate [o’d3u:dikeit] the prizes — npucyXaaTh NpeMuH o
npucydxcysamu npemii

under the chairmanship of — nox nmpeacenaTeNILCTBOM e nid 2010-
BYBAHHAM
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prize-winning programme — rIporpaMma, 3a XOTOpylo UCIOMHHUTEL
TIOJTYUHWIT Harpagy e npo2pama, 3a AKy 6UKOHA8eUb 00epHas Ha-
20pody

to make one’s debut — neGlOTHUPOBATL © deblomysamu

to perform at a concert — BBICTYTIaTb Ha KOHLIEPTE e gucmynami
Ha KoHuepmi

The People's Conservatoire — HapoIHasA KOHCEPBATOPHA s HApPogd-
Ha Koxcepeamopin

The People’s Philharmonic — HapoaHas ¢wiapMOHHUR e Kapodna
ginapmonin

the Philharmonic (Society) — ¢punapMoHus ¢ girapmonia

the Philharmonic Hall — KoHuepTHRIH 3an (PWIaAPMOHHM o KOHUEPM-
Huii 303 Qinapmonrii

the House of Culture — oM KyaeTyphl ¢ Bydunok kKyasmypu

Do you like music? — Bul mo6ute mMy3biky? o Yu mobume Bu my-
Juky?

What music do yon prefer? — Kakyio My3nKy Bm nmpeanoynrae-
1e? o Hkiti my3uyi Bu giddacme nepeaazy?

When will the musician have a recital? — Korna 6yner conbHbIR
KOHLEPT 3TOro My3bIKaHTa? e Koau 6yde coabnuil Konuepm ybo-
20 My3uxarma?

The concerts of this ensemble are very successful. — KoHueptH
3T0TO aHCaMONA MOL3YIOTCs GONbIMM ycnexoM. o Konyepmu
U4b020 GHCAMOAI0 KOPUCMYIOMYCR BEAUKUM YCNIXOM.

The recital of... got very good reviews. — ConbHHII KOHLEPT...
TTOTYYHIT O4€Hb XOPOIIIME OT3bIBbI. o CoabHUl KOHYepm... 00ep-
xcae dyxce 2apHy npecy.

Who is the soloist? — K1o comuct? o Xmo conicm?

Who is the conductor? — Krto aupiokep? e Xmo dupuzenm?

Who is the accompanist? — Krto akkoMnauupyer?  Xmo axom-
nanye?

May I have a programme? — MoxH0 MHe niporpaMMy? e Yu moxcna
Meni npozpamy?

Do you know the ticket prices for concerts at...? — Brl 3HaeTe c10-
UMOCTb Omlera Ha KOHLEPTH B...? o Hu Bu 3nacme aapmicms
Keumxa Ha Koxuepmu 6 (00)...?

1 prefer classical music (jazz, popular music). — A npeanounTaio
K/TAaCCHYECKYI0 MY3bIKY (IDKa3, MONyIsIPHYIO MY3bIKY). » S 6id-
dar nepeeazy KaacuuHil my3uyi (0xcaszy, nonyaspHid My3uui).

to present, to give a recital [r1’saitl] — napaTh COMLHBIN KOHLIEPT »
dasamu coabHuil KoHuepm
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to captivate [ 'kaptiveit] the audience — oyapoBBIBaTH CITyLLATENCIT o
yapyeamu cayxavie

to win admiration — BBI3LIBATh BOCXHMILEHUE o QuUKIUKAMU 3aX0N-
ANeHHS

to play (to sing, to dance) an encore — uUrparb (neTb, TAHLEBATD)
Ha OUC o 2pamu (cnisamu, manyroeamu) ua Gic

to applaud — antonnposath e aniodysamu

to demand or clamour for encores — Tpe©OBaTh HCMOJIHEHMA Ha
OUC e gumazamu 6uKOHAHHA Ha bic

to give an encore — GMCHPOBATDb  GuKOHY8amu Ha bic

to get encores — ro/lyyaTh BbI30BbI HCTIONHEHUS! Ha 6HUC o odep-
HCY8amu BUKAUKYU BUKOHAKKA Ha bic

to give a grand (stormy) ovation — HarpaxTL GYpHEIMHU ariooyuC-
MEHTaMHU e Hazopodumu Oypxaueumu onaecKkamu

to be on the programme — ObLITL B NpOrpaMMe e 6ymu 6 npozpami

the best item (number — Am.) on the programme — iyuiimit Ho-
Mep MPOTrpaMMBI e Kpaiyuii Homep npozpamu

musicianship — My3bIKaTbHOCTB, MY3bIKATTLHOE MAcTEPCTBO o MY-
3uyHicms, My3uuHa maicmepricms

beauty of tone and phrasing — kpacora 3ByKa ¥ (Dpa3suMpOBKH e
Kpacoma 36yKy i ¢hpa3ysanus

to communicate the music to the hearers through a masterly techni-
que — MEpefaBaTh MY3bIKY CFYIIATENSIM C TIOMOIHbIO COBpEMEH~
HOW TEXHVKH o nepedagamu my3uky cayxauam 3a 00noMoz0i0 Cy-
YacHOi mexuiKu

to give living shape and vitality to every phrase — BIOXHYTBH XH3HL
B KaXAYI0 (bpa3y e HAGUXHymu mcummam KoxcHy gpasy

noble restraint — GnaropoaHast CTPOTrOCThb s wagxemua cmpozicms

clarity of style — uncroTa (cTpPOrOCTB) CTHAS * YUCMOmMa (cmpozicms)
cmuao

to play (to sing; to dance) with supreme confidence — wrpars (mieTs,
TaHLEBaTh) C GONbILON YBEpPeHHOCTBIO e 2pamu (chieamu,
MmaHKroeamu) i3 8eAUKO 8negHeHicmio

truly creative pianist (singer) — no-HacTosliueMy TBOpuecKuit
MHaHUCT (TEBEL) e NO-CNPABIHCHbOMY mMEOpuuti nianicm
(cnieax)

conductor (pianist, singer, etc.) of outstanding talent — BbimaronIMii-
cA Ivpyxep (ITMAHNCT, TIeBell) o gudamnuii oupuzenm (niawnicm,
cnieax)

musical genius [ d3i:njos] — My3BIKIbHBIA TEHWH ® MYy3uMKull 2eHit

connoisseur [ ,koni'sa:] — 3HATOK e 3Hageud
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TEXTS
Read, translate and render in brief.

Text 10-1
Music is the Universal Language

The new music has achieved a degree of integration of ant into
everyday life that is probably unique in modem societies; to find any-
thing comparable one would have to look back at Middle Ages or
primitive men. Like a medieval cathedral or the carving in a tribal
village, the art of rock is constantly present as a part of everyday life,
not something we admire in a museum or listen to over coffee after
dinner and the day’s work are done. It is significant that nearly eve-
ryone who deeply feels the music also makes an attempt at playing
an instrument and even at composing. For the lover of rock, as for
men in earlier times, art is a daily companion to share and interpret
experience and emotion.

(After Ch. Reich)

unique {ju:'nik] — YHUKUILHBI o yHiKanbHul

comparable [ komparabl] — cpaBHUMRIH, 3aCTyXWBalOLIMHA CpaB-
HCHHAR o NOPIGHAHRUE, W0 3ACNY208YE NOPIGHAHNA

medieval [ medi’i:val] — cpenHeBeKOBBI » cepednboGiuHUl

carving — K101 e idoa

tribal — ruTeMeHHOI o naeminnul

significant [sig’nifikant] — MHOro3HaunuTeNbHBIA, BHpa3uTelb-
HBIit e Gaeamo3naunuii, euUpasHuil

to make an attempt — aenaTb NONBITKY e 30ilicHioeamu cnpody

to share — pazjensTb e po3disamu

Text 10-2
What Rock Music Really Means

“Rock is everywhere,” said my 16-year-old-son. Are there any
parents who would not agree? It zooms through the house, throbs
behind closed doors, and we wonder at the hold this deafening mu-
sic has on our children.

An enormous percentage of teenage spending money goes on
music. In this country last 2 billion was spent on popular records.
Equally astonishing was the sale of guitars; two million of them. My
son bought two. The young also rush to the concerts; 560,000 applied
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for 20,000 available tickets to hear Rolling Stones in New York City’s
Madison Square Garden. Why do they go in such fantastic numbers?

To understand look into the music itself. It is first of all extraor-
dinary and creative. It is absolutely 20th century in conception —
electronic sounds, distortion, brilliance of improvisation — there are
no limits. If the creators are young, do not underestimate them: the
best of rock is serious music, intellectual as well as emotional. Clas-
sical music is not so far off. Rock composers have made interesting
use of European and Indian classical music.

Three things distinguish rock — the relentless beat, the freedom
of conception and overpowering volume. This is physical, powerful
music. Amplifiers at rock concerts produce a sound intensity which
sometimes reaches 120 decibels (a new jet on takeoff must not ex-
ceed 108). Why so loud? “Without amplification, the music just
doesn’t exist,” explains a young friend. Together with the pulsing,
driving beat, it creates passionate excitement — one wants to move,
to dance. Electronics and inspiration produce incredible effects. Small
wonder that the listener is camed right into the music.

Rock music is central to the youth culture. The young are uni-
fied by it, communicate through it.

Rock is beautiful because it is “sun at dawn, mountains in a storm,
rivers, the stars, nature,” said a young boy. In other words, it includes
everything.

(After Ch. Reich)

to throb — nyJabCcHPOBAThL o nysscysamu

percentage [pa’sentid] — NPOUEHT, MPOLCHTHOE OTHOIUCHHE
gidcomok, eidcomioge 6iOHOWEHNHA

available [o’veilsbl] — rogubii, focTYNHBIA, NeHCTBHTEBHEIR o
npudamuuii, ditichuti, wo Mae cusy

creative — TBOpYecKNi o meopyuii

distortion — MCKaXXEHUE o GUKPUBACHHA

underestimate — HeIOOLIEHUBATL e HedOONIHIOGaAMU

to distinguish {dis"tingwif] — paanuyarh, OTIMMATL o po3pisnamu,
gidpiznamu

amplifier — ycunurtens e nidcumosay

passionate ["pafanit] — cTpacTHbIA, TBUTKU, TOPAYHIA o dcazywud,
naskuii, 2apavui

incredible [in’kredobl] — HenpasgonoaoGHEIN, HEBEPOATHHIN o
Henpasoonodibrui, Helimosipnuli
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Text 10-3
Adam Ant

During the past ten years the music world has seen a number of
different styles. After the flower power movement* of the 1960s came
the extravagant glitter rock of the early 70s. This reached its peak in
1974 with singers like Gary Glitter and David Bowie.

1976 saw the emergence in Britain of the punk bands: loud and
noisy groups who sang about, and often practised violence. Punks
weren’t particularly glamorous. With their tom clothes, ugly tattoos
and blank expressions they were a strange, almost frightening sight.

By 1979 the mood had changed. Dismal punk fashions were gone.
Their successors, the New Romantics, were a different matter. Wear-
ing bright and unusual clothes, garish make-up and weird hair styles
the New Romantics made a refreshing change from the old punks. But
they lacked one thing — a central leader. Now they have found him
in Adam Ant, lead singer with “ddam and the Ants,” Britain’s best-
known new rock band. Adam Ant was correct in believing that peo-
ple were tired of punk uniformity and wanted a more glamorous
image. He is an admirer of the North American Indians and it was
to them that he turned for inspiration.

(from “Modern English International”)

glitter ["glita] — Mepuaronil, MUTAIOILNI o Mepexmauguil, Muzom-
Ausui

emergence — MOSABJICHHUE o N0REA

punk-bands — naHK-rpynnel » nanK-2pynu

violence [vaialans] — cuna, CTPEMHUTENLHOCTD © clAa, CMPiMKicmb

glamorous — KOJIOBCKO#, 3a4apOBLIBAIOILIMUI & YaKAYHCLKULL, W0
3a4aposye

tattoo [ta’tu:] — GapabGanHKli Goit; TaTyHpOBKa e Oapabannui 6it;
mamyo8ania

garish ['gearif] — KpyM9amuh, MOKa3HON e Kpuuywuii, nokanui

inspiration [, mspa‘reifn] — BAOXHOBEHHE ¢ HAMXHERHA

Text 10-4

The Role of Music

Here is another science-fiction projection on the role of music.
The world changed after some natural disaster and the earth became
covered by thick fog. Conditions of life changed.

* The Hippies preached a philosophy of pecace and love and gave flowers to
surprised strangers in the street.
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Art, too, changed. The art of objects was gone. Books wouldn’t
last; and so the memory increased enormously, and men carricd their
libraries in their heads — a cheaper and much more convenient way.
As a result, academic accuracy, the continual quoting of authorities,
disappeared. A new epic age resulted. Men in the dusk composed,
jointly developed great epics, sagas, and choruses, which grew like
trees, generation after generation. And, as bardic poetry returned, it
united again with its brother, music. Wood-winds and strings were
ruined by the damp. But stone instruments like those used by the dawn
cultures, returned — giving beautiful pure notes. Just as the Arabs had
had no plastic art, but instead, a wonderful art of singing verse, so
the creative power of men swung from eye to ear. Men could hear
for miles: their ears grew as keen as a dog’s. They appreciated inter-
vals of sound which to the old men of the open air would have gone
unnoticed. Men lived largely for music and they felt they had made
a good exchange when they looked at the last shreds of pictorial art.

(After H.F. Heard)

projection [pra’d3ekfan] — BLINycK, NPOEKT o gunyck, npoexm

disaster [di"za:sta] — GencTBMe, BHe3anHoe 6ONBILOE HECYACTHE o
AUX0, panmoge 8eauKe Hewacmsa

accuracy [ @kjurasi] — TOYHOCTb, YHKTYAJIbHOCTL ® MoYHicms,
nyHKmyaasHicmes

to disappear — Hcue3aTh s 3HUKAMU

generation — NMOKOJIEHHE o NOKOAIHHA, 2enepayin

verse [vais] — cTux, ctpoda e gipu, cmpoga

to appreciate — OLIEHMBATH ® oyiHweamu

shred [[red] — KycOK, KIOYOK e wmamox, xaanmux

pictorial [pik’to:rial] art — xuBonMCE * Mcugonuc

Text 10-5

Elvis Presley — Story of a Superstar

When Elvis Presley died on August 16, 1977, radio and television
programmes all over the world were interrupted to give the news of
his death. President Carter was asked to declare a day of national
mourning. Carter said: “Elvis Presley changed the face of American
popular culture... He was unique and irreplaceable”. Eighty thousand
people attended his funeral. The streets were jammed with cars, and
Elvis Presley movies were shown on television, and his records were
played on the radio all day. In the year after his death, 100 million
Presley albums were sold.
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Elvis Presley was born on January 8, 1935, in Tupelo, Mississip-
pi. His twin brother, Jesse Garon, died at birth. His parents were very
poor and Elvis never had music lessons, but he was surrounded by
music from an early age. His parents were very religious, and Elvis
regularly sang at church services. In 1948, when he was thirteen, his
family moved to Memphis, Tennessee. He left school in 1953 and got
a job as a truck driver.

In the summer of 1953 Elvis paid $4 and recorded two songs for
his mother’s birthday at Sam Phillips’s Sun Records studio. Sam
Phillips heard Elvis and asked him to record “Thar s All Right”in July
1954. 20,000 copies were sold, mainly in and around Memphis. He
made five more records for Sun, and in July 1955 he met Colone]
Tom Parker, who became his manager in November. Parker sold
Elvis’s contract to RCA Records. Sun Records got $35,000 and Elvis
got $5,000. With the money he bought a pink Cadillac for his mother.
On January 10, 1956, Elvis recorded “Heartbreak Hotel,” and a mil-
lion copies were sold. In the next fourteen months he made another
fourteen records, and they were all big hits. In 1956 he also made his
first movie in Hollywood.

In March 1958, Elvis had to join the army. When his hair was
cut thousands of women cried. He spent the next two years in Ger-
many, where he met Priscilla Beaulieu, who became his wife eight
years later on May 1, 1967. In 1960 he left the army and went to
Hollywood where he made several movies during the next few years.

By 1968 many people had become tired of Elvis. He hadn’t per-
formed live since 1960. But he recorded a new album, “From Elvis
in Memphis,” and appeared in a TV special. He became popular again,
and went to Las Vegas, where he was paid $750,000 for four weeks.
In 1972 his wife left him, and they were divorced in October 1973.
He died of a heart attack. He had been working too hard and eating
and drinking too much for several years. He left all his money to his
only daughter, Lisa Marie Presley. She became one of the richest
people in the world when she was only nine years old.

(from “American Streamline’)

to interrupt — npepLIBaTL ® nepepusamu

death [de®] — cMepTh, KOHYKUHA » cMepmb

to declare [di’klea] — o6bABIATH, 3aABNATH, NPOBO3rAAILATL *
nogidomasmu, 3aA6aAmu, npo2osouyeamu

mourning | 'mo:nin] — Tpayp s mpayp

unique [ju:'nick] — YHUKaNbHLIN o yriKaabhull

irreplaceable [,ir1"pleisabl] — HezaMcHUMBLA o Hezaminnull
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funeral |’fju:naral) — NOXoOpOHHI, MOXOPOHHAA TIPOHECCHS ® N10X0-
POH, HOXOPOHHA NPOUECIA

to jam [d3eem] with cars — coanaBarh «npoGK» Ha JOPOTax e CMeo-
prosamu «npobku» Ha dopozax

religious — peTHO3HbIIA o penizitinuti

church service — LepkoBHas cayx0a e yepkosHa cayncba

heart attack — cepaeuHbIi NPUCTYN » cepuesuit Hanao

Text 10-6

Conductors in Great Britain

Out of 13 major orchestras in Britain, only five have an associ-
ate conductor as a trainee.

Obviously the opportunities for any hopeful conductor, however
gifted, to gain essential and regular experience are severely limited.
The occastonal post as a repetiteur with the Royal Opera or Sadler’s
Wells companies occur only seldom, and a touring conductor for
dance has the worst of all worlds in the conditions surrounding his
work. A vicious circle is created whereby experience is difficult to
obtain, and orchestras decline to engage an aspirant because of his
lack of experience. | sometimes wonder, however, on what criteria
they base their choice of conductors from elsewhere.

A close look at some concert details illustrates the current situa-
tion. Out of 182 concerts at the Festival Hall between February 1968
and July this year (1969), given specifically with the aid of funds from
Greater London Council and the Art Council, only 16 are or were
advertised as having native British conductors for the programmes.
A survey limited to the five major symphony orchestras in London,
based on their published brochures for the 1968—1969 season begin-
ning last autumn, shows 31 concerts with British conductors out a
total of 163. Only when the prompts are taken into account does the
proportion significantly alter. Conductors as such have no professional
organization, however. They therefore have no means of suggesting
what some of us also know to be true — that a certain proportion of
conductors freely engaged from abroad are, to put it kindly, in no way
superior to some of those consistently ignored at home.

(from “Moscow News”)
trainee — NMPOXOHALLMIA MOATOTOBKY o {0 NpOX00umbs ni020myeanis
obviously ['obviashi) — oueBHIHO, AACHO » oyegudHo, ACHO

opportunity {,opa’tju:niti} — ynoOHwlit ciyqait » naecoda
gifted — onapeHHbBll » 06daposanuii
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essential [1"senfal] — cyiecTBeHHbIH; CYIIHOCTD o icmomuui;
cymuicms

occasional [3"ke1znal] — cnyvaitHeiil « gunadxosuii

repetiteur — peneTUTOp ¢ penemumop

to occur [o'ka:] — BcTpeuaTbes, HAXOAUTHCS, NMPHUXOANTL HA YM o
3ycmpidamuca, 3Haxo0umucs, npuxooumu Ha po3ym

vicious ['vifas] — nopoyHbli, orGOUHbIi ¢ nopounud, nomuixo-
euli

to obtain [ab’temn] — 11onMyuaTh, 10OLIBATL, OLITHL B yNOTPEOAEHUH o
odepxucyeamu, dobyeamu; 6ymu y emcumxy

to advertise ["=dvataiz] — u3BewaTs, MoMemarth nNyGaMKalio,
PEKIaMHPOBATD e cnosiwjamu, noMiwamu nybaixauito, pexaamy-
eamu

survey [’sa:ver] — o603peHne, IPOCMOTD e 02140, nepezad

brochure — Gpounopa e 6powypa

to take into account [3’'kaunt] — npMHUMaTL BO BHUMaHHe, B pac-
yeT ¢ Gpamu 0o ysazu, y po3paxyHox

significantly [sig’nifikanth] — MHONO3HaYNTETLHO, BLIPA3HTENBHO ©
6azamo3nayro, eupasno

superior [sju:"pIaria] — BBICHMIA, Ty4UMH, ITPEBOCXOAHBIN o quuul,
Kpawuii, 4yoosuli

consistently [kan’sistanth] — cToliko, nocNen0BaTeNLHO o Henoxum-
HO, nocridoeHo

Text 10-7
John Lennon

John Lennon was murdered just before 11 p.m. on December 8,
1980, outside the Dakota, in an apartment building where he lived
in New York City. He had just got out of a car and was walking to
the entrance when a voice called, “Mr. Lennon”. Lennon tumned and
was shot five times. The killer threw his gun down and stood there
smiling, “Do you know what you just did?” shouted the doorman.
“I just shot John Lennon,” the killer replied. Lennon was rushed to
the hospital in a police car, but it was too late. The killer was 25 year-
old Mark Chapman from Hawaii. Earlier the same evening he had
asked Lennon for his autograph. In fact, he had been hanging around
outside the apartment building for several days. Chapman was a fan
of Lennon and had tried to imitate him in many ways. It is said that
he even believed that he was John Lennon.
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Biographical Notes

1940: Born in Liverpool, England.

1942: Lennon family deserted by father. Mother leaves. John
brought up by aunt.

1956: Forms rock band at school.

1957 Student at Liverpool College of Art.

1958: Mother killed in a car accident.

1960: Goes professional as one of “The Beatles” (Lennon, Mc-
Cartney, Harrison, Best, Sutcline). Plays in Hamburg, Germany.

1961: Plays in Hamburg and Liverpool. Sutcliffe (Lennon’s best
friend) dies of brain tumour. Brain Epstein begins to manage the
Beatles.

1962: Ringo Starr replaces Pete Best as Beatles drummer, Mar-
ried Cynthia Powell, an art student. Beatles’ first record “Love Me
Do”. First TV appearance. A

1963: Three records number 1 in British Top 20. Incredible pop-
ularity. Son Julian bom.

1964: First hit record in US “I Want to Hold Your Hand ", Two
US tours. In April, Beatles’ records number 1, 2, 3, 4, and 5 in US
Top 20. First movie “A Hard Day’s Night”. First book.

1965: “Help!” Beatles’ second movie. Beatlemania at its height.
US tour. Huge audiences in sports stadiums. Beatles receive MBE
(special honorary award) from Queen Elizabeth.

1966: Lennon in movie “How I Won the War” — not a musical.
Meets Yoko Ono, Japanese avant-garde artist.

1967: “Sergeant Pepper” — Beatles’ most famous album. All the
Beatles interested in meditation. Manager Brian Epstein found dead
from overdose of sleeping pills.

1968: In India with Beatles for meditation. Beatles’ company,
“Apple,” founded. Lennon art exhibit “You Are Here”. Lennon di-
vorced by wife.

1969: Beatles’ movie “Let It Be”. Rumours of quarrels about
money. Talk of Beatles breaking up. Beatles’ last public performance
on roof of Apple Building. Lennon and Yoko marry. He 29, she 39.
Lennon still recording with Beatles but some work solo.

1970: McCartney leaves Beatles. Others start solo careers.

1971: Lennon’s album “Imagine” — most successful album. Len-
non and Yoko Ono in New York one-room studio apartment.

1972 Charity concerts.

1973: Lennon and Yoko Ono separate. Lennon in Los Angeles.
Lennon ordered to leave US — protests and appeals.
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1974: Drinking problems — still fighting deportation.

1975: Lennon and Yoko Ono together again in New York. Per-
mission to stay in US. Son Scan born October 9 (Lennon’s birthday).

1976: Retires from public life. Extensive travel. Business affairs
managed by Yoko Ono.

1976: Full-time father. Very close relationship with son. Owns
seven apartments in same building — one for cold storage of fur coats.

1980: First record in six years. Album “Double Fantasy”. Single
“Starting Over”. Good reviews from critics. Many said it was “a new
beginning”. December, 8 Lennon murdered. Massive media cover-
age. TV and radio programmes interrupted to give news. Record com-
panies on overtime to meet demand for records.

1981I: Three records in Top 20 charts: “(Just Like) Starting Over,”
“Imagine,” and “Woman”.

1984: Lennon’s last album, “Milk and Honey” released. “Nobody
Told Me” reaches Top 20.

(from “American Streamline”)

to be murdered — GHITL YOUTLIM o Oymu e0umum
killer — y6wiila « ybueys
permission — paspeiieHue » go3ein

EXERCISES

Exercise 10-1
Answer the following questions:

. What kind of music do you prefer to listen to?

. Are you fond of music? Why?

. Which composer do you like best? Can you say anything about
your favourite composer?

. What is the largest concert hall in Kyiv (Moscow; in the town
where you live)? Describe it, please.

. Which recitals do you generally attend? Why?

. When did you attend a pianoforte recital last? Who gave it? What
is your impression of the pianist?

. Do you like classical music?

. Would you name the prize-winners of the first Tchaikovsky Con-
test for pianists, please?

. Have you heard Shostakovich’s Seventh Symphony on the wire-
less or in the Concert-Hall? Who(m) is it dedicated to?

238

[>T ] N & W N

\D



10.

11.
12.
13.

14.

10.
11.
12.

Who is your favourite singer (musician, composer, pianist, vio-
linist, guitarist)?

Which music do you prefer: classical or contemporary (modem)?
Do you enjoy Ukrainian folk music? Why?

What is your opinion of jazz (dance music, chamber music, sym-
phonic music, instrumental music)?

What role does music play in our life?

Exercise 10-2
(based on the topic “Music”).

Fill in the missing words:

. Many books have been written on the mysteries of

form, yet few make it clear that form is not a into
which the composer pours his music, but a
process of presenting those ideas most effectively.

. It is the business of the to choose a suitable form

for the movement of his composition and if he knows his job, the
will be there.

. “Musicis a and I have endeavoured to vest my

symphony with those feelings which our people.

. When the audience heard the inspiring first perfformance of Shos-

takovich’s Seventh , they followed the composer’s
of musical thought which he embodied in his
work.

. The life in our country is not limited to the ac-

tivities of composers alone.

. Our singers and , pianists and

make concert tours of our country and abroad.

. The traditions. by Glinka were brilliantly devel-

oped by Darhomyzsky, Rubinstein, Balakirev, Mussorgsky, Rim-
sky-Korsakov.

. 1t was Tchaikovsky who wrote music that changed the
art,

. Ukraine has given the world a lot of brilliant and
Ukrainian are warmly received in many countries.

Ukraine takes an active partintheworld ________ process.
Everyone finds something of individual _______and chamm
inits concerts.
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Exercise 10-3

Match each word in the left-hand column with the best meaning
in the right-hand column. Place the letter of the best definition
in the space provided:

O D recital a) a writer of music.
[0 2) music-stool  b) a person who plays a musical accompani-
J 3) composer ment. .

c) a person who directs an orchestra, chorus,
O 4) form etc.
[J 5) accompanist d) a programme of music, vocal or instru-
O 6) minuet mental, represented by one person.
[] 7) cantata €) a musical pedomance of some length by

several voices or instruments or both.

[J 8) concert f) a seat without a back, used when playing
[J 9) conductor the piano.
[ 10) xylophone g) a piece of music to be sung by soloists and

a chorus.
h) the style or manner of expression.
i) an instrument used by band players.
j) music for a graceful slow dance.



TOPIC 11

THE POST-OFFICE.
TELEPHONE

There are post-offices in every town and nearly every village or
settlement. In our city we have the General Post-Office and a lot of
post-offices whose officials do their ordinary jobs patiently and devot-
edly. As a rule the Post-office has many duties and has hundreds of
thousands officials: postmasters who are in charge of post-offices,
post-office clerks and a lot of postmen and officials. It is the post-
man who brings many items of news to everybody, going round from
house to house, and dropping letters into our letter-boxes.

The Post-Office not only delivers and sends letters and other mail,
but it controls telegraphs and telephones. It issues postage-stamps in
honour of every significant event or marking the memory of outstand-
ing personalities in the country and in the world. Besides, it sells you
postal orders (money orders). If you want to cash a money order take
your passport with you. If you want to send a wire just ask for a tele-
graph form at the counter and fill it in. A wire reaches the addressee
in some hours. If you want to post an ordinary letter or a postcard
you needn’t go to the post-office, you can drop it into the nearest
pillar-box. And very soon the postman will deliver your letter or post-
card to the addressee.

The other day I went to the General Post-Office, because 1 had
to send a parcel to my aunt and buy some postcards, envelopes and
stamps. As the post-office offers many services, for instance, it pays
pensions and family allowances, issues licences for televisions and
radios, sells stamps either separately or in booklets with several stamps
of various values, makes trunk calls, there are various counters there:
General Delivery, Parcel Post, Money Orders, Stamps, Post Cards,
Registered Letters, Air Mail and Book Post. First I directed my steps
to the Parcel Post counter. 1 handed my parcel to the clerk, she
weighed it on the scales, gave me necessary stamps and I paid money
for it. You sce, the amount that you have to pay depends on the weight
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of the parcel. After that I went to the Post Cards counter and bought
some postcards there.

I quite forgot to tell you that I had had a conversation with a
friend of mine who lived in another town. I came into the call-box,
put a coin in the slot, then took up the receiver. When I heard the
dialling tone indicating that nothing was wrong on the line, I dialled
my friend’s number, and could speak to him. When 1 finished talk-
ing on the phone, 1 hung up the receiver.

Word List on the Subject “The Post-Office.
Telephone”

General Post-Office — rnaBnouraMT e 2otoenowimamm

official [3'fifal] — ciyxeGHOe, NJODKHOCTHOE JIHLO, CIyXaIHA o
nocadoea ocoba, cayxcbogeyd

patiently ['peirfantll]] — TepnennBo, HACTOWYHUBO o mephiaye, Ha-
nonez2auso

devotedly [di’vautidli] — nipenaHHo e gidoano

clerk [kla:k] — cayxawmi o cayucboseys

letter-box, pillar-box — NoOYTOBRL AUIMK e NOWMOEA CKPUHbKA

to deliver [di’liva] — HocraBnaTh ¢ docmasasmu

mail [meil] — mourta (ocobeHHO 3amMopckas) e nowma (ocobaueo
3amopcoka)

to issue [‘1sju:] — M30aBaTh, BLITyCKAThb & gudagamu, unyckamu

in honour of — B yecTb ¢ Ha vecmb

significant {sig’nifikant] — MHOrO3HaYKXTEbHbIA, BLIPA3HTEIbLHBIA,
BAKHEIR o 6azamo3naunuli, eupasnuii, eaxciueuil

outstanding — BrnaoLMiAca o gudamuull

personality [, pa:sa’nzliti] — MTMIHOCTh, WHAMBUAYATBHOCTD ® 0CO-
bucmicme, indueidyanvhicmo

postal orders, money orders — JeHeXXHbIE TIEPEBOIHI o 2powiogi ne-
pexkasu

passport — nacriopT e nacnopm

wire [wala] — TenerpamMma (CpouHast) e menezpama (mepminosa)

counter ['kaunto] — NMpHIaBOK, OTHEN » Npunaeox, eiddin

to fill in — 3amoNHATL ¢ 3anosH06amuU

postcard — MoYTOBas OTKPLITKA e HOWMOBA AUCMIieKa

addressee [ adre’si:] — anpecar  adpecam

envelope ["envalaup] — KOHBepT o xongepm

stamp [stzmp] — MapKa e mapka

for instance — HanpuMep e nanpuxiad
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pension — TiCHCHS e nencin

allowance [2'lauans] — ZeHeXHOe MOCOGHE o zpouioea donomoza

licence |’laisans] — nMueH3KA, OPULIMATLHOS Pa3pelLICHUE o Ji4eH-
3is, oghiuiiinuli dosein

booklet ['buklit] — Gpounopa, Oykier, KHIDKeuKa e 6powypa, Oyx-
nem, KHuUxceuKa

value ['vlju:] — LeHHOCTB o yinnicmo

to make a trunk call — 3aka3aTh MeXIYTOPOAHBIA pa3roBop e 3a-
Mo8UMU MINCMICEKY POIMOBY

General Delivery — «10 BoCTpeGOBaHMA» o «00 3GNUMAHHAY

Parcel Post — oTaesl OTIpaBKM MOCBUIOK o 8id0in eidnpaenenHs
nocuaok

Money Orders — otaen «JleHeXHHIe nepeBofkl» o giddin «powioei
nepexasu»

Registered Letter ['redsistad’leta] — otnen «3aka3Hble IIHCEMa» o
6i0din «PeKomendoeani aucmu»

Book Post — otaen ornpaBky GaHaeposieil e /0din gidnpasienHs
6andeponeii

to direct one’s steps — HanpaBUTLCA KyIa-AHGO e Hanpasumucs
Kyodu-Hebydb

to hand — Bpyuath ¢ apyvamu

to weigh [wei] — B3BecUTh ¢ 36axmcumu

coin [koin] — MOHeTa e Monema

slot — 11e/1b, MPOPE3b o Winuna, npopis

receiver [r1°si:va] — TpybKa (TenedoHa) e cayxaexka (meaegony)

to dial |'daial] — HabGuparb HoOMep e Habupamu Homep

Supplementary Word List and Word Combinations
on the Subject “The Post-Office. Telephone”
Post-Office

postal order — neHexHbIN MrepeBoA (HA HeGONBUIYIO CYMMY), Ne-
pechbUIaeMBIi KaK MUCBMO WK OTKDPHITKA e 2powosuli nepexas
(ra Hesenauxy cymy), w0 nepecuaaemocsa 8Kk aucm abo aucmiexa

money order — JeHEXHLIN NEPEBOJ » 2poLIOGUII nepeKas

telegraphic money order — mJeHeXHBI nepeBof 1O Tejaerpady e
epowosuli nepexas menezpaghom

payee — TMoO/ydaTe/b JEHEXHOTO NMEPEBOIA @ 00EPICYEay 2powioso-
20 nepexasy .

to cash — nosyuats geHbry (O NepeBoy, MO YeKy) o odepxcyea-
mu 2powi (3a nepexasom, no 4exy)
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cash on delivery — HanoXeHHBIM ruUTaTrexxoM, ¢ yruiaTtoit npu no-
CTaBKe e nicasnaamolo, i3 cnaamoro npu docmagyi

power of attorney — 10BEpEHHOCTDb, MIOJIHOMOYHE o JOpYHeHHs,
NOBHOBANCERHSA

proxy — HOBEPEHHOE JIHLIO, 1OBEPEeHHOCTD o dogipesa ocoba, do-
DPYHeHHA

run all-night service — pa6Gotarb, MPON3BOAUTH OTEPALIHH BCIO
HOYL e npauioeamu, pobumu onepayii 6clo Hiy

run service — o6CTy>XXMBaTh, NPOU3BOAUTD ONEPALIMKA o 06c1y208y-
eamu, pobumu onepauii

Customs Declaration — TaMoXeHHas IeKnapaLus e Mumna dexaa-
payis

printed form — GnaHK e« Oaank

addressee [,=dre’si:] — monyyarenn, aapecat ¢ odepxcysay, ad-
pecam

airmail [ eameil] — aBuanoyra e agianowma

by airmail — asuanouTo# e agianowmoro

to obliterate [o'bhtareit] — racuTb, WITEMIIENEBATD ® 2acumu, wmem-
nenoeamu

receipt [r1'siit] — KBUTAHUMA o KeuMaHKIA

reply-paid telegram — TenerpamMma ¢ OfLTa4eHHEIM OTBETOM o me-
Ae2pama 3 onaa4enow 8idnosiddo

insured and otherwise [in’fuad and "adawaiz] — ¢ obbaBIECHHOU
LIEHHOCTBIO U 6€3 O0BABICHHON LICHHOCTU o i3 3AA6AeHOI0 YiK-
Hicmio | Ge3 3asenenol yinnocmi

saving-bank — c6eperaTenibHas Kacca e owaona kaca

ordinary delivery [ >:dinri di’livari] — obbraHast noyra e 36u4aiina
nowma

rate [reit] — Tapud, TapucdHas craBka e mapugh, mapugpna
cmasxa

per word — 3a CJIOBO e 3a ¢1060

reduced charge [r1dju:st tfa:d3) — cHiDKeHHRBI Tapud e 3nuscenuil
mapug

sender — OTMpPaBUTENDb ¢ 8I0NPAGHUK

registration and insurance [ red3i’streifn ‘znd in’fuarans) fee —
rLAaTa 3a OTTIpaBKY M OOBABIIEHHE LIEHHOCTH o ni1ama 3a alanpaa-
NeHHA Ui 020N0WeHKA YiHHOCMI

weight [weit] — Bec » saza

to send (sent; sent) — IocLUIaTh, OTTIPABIIATD & nocuAamu, éionpas-
AAMU
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Telephone

the Local Telephone Exchange — KoMMyTaTop e koMymamop

extension — n06GaBOUHLIN HOMeED ¢ dodamKoGuli Homep

telephonist, operator — TeneoOHUCT o menedoricm

wall set telephone — HacTteHHBil TeneOH o Hacminnuli meneghon

desk set telephone — HacTo/MBHLIN TenedOH o Hacminbhul meaegon

telephone extension or hand-phone — nepeHocHOH TenedoH » ne-
PDEHOCHUU meaeghon

- stationary telephone — crauvoHapHuIft TenedoH o cmayionapHul
meneghor

dial [tele]phone (automatic telephone) — apromatirueckmit Tene-
boH o asmomamuunuti meaeghon

house phone (interphone) — TesneoH BHyTpeHHe CBA3N o mene-
don eHympiliHb020 36°33Ky

mobile telephone — Mo6ubHEIH TenedoH o Mobirbhuii menedon

cordless digital telephone — GeclHypoBoii (11¢ppoBoit) TeredoH o
Geswunyposuli (yugposuit) meseghou

to have a telephone installed in one’s house — ycTaHOBUTB AOMa
TenedoH e ycmanoeumu edoma menegor

call box; telephone booth (Am.) — TenedonHas Oynxa (aBroMar) e
menegonna 6yoxa (asmomam)

on the telephone — o TenedoHy ¢ no menegpory

at the phone — y Tenedona o y mesegpora

to speak (to talk) to someone on (over) the telephone — pa3srosa-
pMBaTh C K.-J1. 110 TenehoHy o poamoaramu 3 kKumM-HeGyds no me-
negpony

to phone someone — NoO3BOHUTD K.-J1. 110 TesiehOHY o nodzeonumu
Komy-HebBydb no menegpory

to phone (to ring up, to call up, to make a call) — 3BOHUTB K.-1I.
1o TenedoHy o 0380HUMU KOMY-HebYdb no meaeghony

emergency call — 3KCTpeHHBIH BLI3OB e excmpeHul 6UKAUK

to ring back (to call back, to ring up again) — nepe3BoHHTb, NO-
3BOHHUTb CHOBA ¢ neped3goHumu, 3amenegoryeamu 3Hogy

to ring up from a call-box — 3BOHKTE NO TeslehOHY U3 ABTOMATA o
menegoryeamu 3 agmomama

to put a coin in the slot — omyckaTth MOHeTy B aBTOMAT e onycKka-
mu MoHemy 6 asmomam

to press (to push) the button — HaXaTh KHOYIKY e HamucHymu KHOnKy

dialling tone — rynok e eydox

to dial a number, to ring the number — Habpars HoOMep o HalGpamu
HoMep
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to lift the receiver

to lift the phone

to take up the tube

to take up (ofl) the receiver
to take the phone

to pick up the receiver

to reach for the telephone

CHATDb TPYOKY TenedoHa ® 3uamu
CAYXABKY

to replace the receiver (the phone)

to hang up the receiver MOSIOXHTH ([TOBECHUTH) Te-
to replace the phone on its cradle NepOHHYIO TPYOKY o Ho-
to put the phone into its cradle xaacmu (nogicumu) cay-
to put the phone back XaeKy

to put down the telephone

Hold the line! — He sewaiite Tpy6Ky! o He eiwaime cayxaseky!

Hold on, please! — INonoxate, noxanyitcra, Tpyoky! e IToxaadims,
0yds nacka, cayxaexy!

to use one’s telephone — nonb3oBaTLCA 4.-71. TenehOHOM o KOpUC-
mysamucs Yuim-ne6yob. mesehoHom

The telephone bell rings! — 3BouuT tenedon! o Jigonums menegion!

to go and answer the phone — nofoiTH K TenePOHY U OTBETUTD ©
nidiimu do menegpony i ionosicmu

telephone message — TestedoHOrPaMMa o meseghonozpama

to take a message from — npuHATH TesIehOHOIPAMMY OT o npuli-
HAMU meneghonozpamy 8id

to give (to leave) a telephone message for smb. — nepegath Tene-
¢oHorpaMMy K.-ji. e nepedamu menegonozpamy Komy-rebyds

to get (to reach) smb. on the phone — ZO3BOHUTECS K K.-JI. IO Te-
JieoHy o Qod3eoHuUmMUCA (0 K020-Hebydb no menegoHy

number is engaged / the line is busy — 3aHATO, THHNA 3aHATA o
3aunamo, AiHis 3aunama

the line is clear — nunUa cBOGONHA o AiHIA SirbHa

Something is wrong on (with) the line. — Ha auHun yro-1o Ciy-
qunochk.  Ha ainii ujocs mpanuaocs.

telephone subscriber — aGoHeHT o abonenm

telephone directory / telephone book (Am.) — TenedoHHan KHWUra o
meaepoHa Knuea

to look up the number in the directory — uckats HoMep TelledoHa
B Tene(pOHHOI KHHUIE o [uykamu Homep menehory 8 meregonnii
KHU3I

to ring off — maBats oTGOI © dasamu eidbiti
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to be cut off / to be disconnected / to be interrupted [by] — npe-
pBathcA (0 TenedOHHOM Pa3roBope) e mepepeamucs (npo mese-
oy poamosy)

to be connected with the number — coeniHUTBCS C o 3 ‘€dHamuca 3

wrong number — HenpaBW/IbHBIA HOMED o HenpasuAbHUl HOMep

Repair Bureau — 610po peMOHTa ¢ 6:0po peMoHmy

Inquiry Bureau (office) / Information Bureau (office) — cnipaBou-
Hoe BIopo e dogidkoee 6iopo

The Trunk Exchange (Trunk) — mexmyropoaHasa renedoHHas cTaH-
LS o MixcMicbka meneghorHa cmaHuyin

The Trunk Service (Eng.) / The Long Distance Telephone Service
(Am.) — MeXIyropodHoe WK MexayHaponHoe (TenedoHHoe)
obcmyXuBaHWeE » Mixcmicoke abo Mmixchapodue (meneghorne) 06-
CAY208Y6aHKA

The Trunk-Call Office — neperoBopHbLIif MYHKT e nepecogopruil
HYREM

trunk-call / long-distance call (Am.) — BbI30B 10 MEXIYTOPO/HO-
MY WIH MEXIYHApOOAHOMY TeleOHY e BUKAUK HO MINCMICbKO-
MYy abo mincHapooHoMy meaegory

to make a trunk-call (a long-distance call) — genaTh BHI30B NO
MEXAYHapoIHOMY (MEXIyropoaHoMY) TenedoHy o pobumu eux-
AUK RO MINCHAPOOHOMY (MiNcMiCbkOMY) menegony

to put a trunk-call through [to...] — 3aka3aTh MeXAyropomHbii
Pa3rOBOP e 3aMOBUMU MINCMICLKY PO3MOBY

to book a trunk-call [to...] — BEI3BIBaTb 110 MEXIYTOPOAHOMY Te-
nepOoHyY » guKAUKAMU NO MiXCMICbKOMY menegory

trunk operator / long-distance operator (Am.) — TesedonucT(ka)
MEeXIYTOPOOHOM (MeXIyHapoaHOi) TenehOHHON CTaHIMH e
meanegporicm(xa) MincMicbKoi (MiNcHapodrot) meneghonoi cmanyii

Inter-Continental Telephone Service — MeXKOHTMHEHTATbHAA Te-
Nie(pOHHASA CBA3b e MINCKOHMUKENMAAbHUL menehorHUY 36 A30K

automatic (trunk) telephony — aBroMaTiriecKas (MeXIyroponHas)
tesiehoHHas CBA3b » agmoMamuyrut (Mixcmicoxul) meaedonrui
36 430K

Additional Words and Expressions
on the Subject “The Post-Office. Telephone”
Where is the General Post Office? — I'ne Raxoaurcsi [naBHoe no-

yToBOe yrpanienue? o e 3naxooumsca fonogne noumoee ynpae-
AinHR?
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Where is the nearest post-office? — I'ne HaxoauTcs 6awKaiiurag
noura? e e 3naxodumeca Haiibauxcwa nowma?

Where is the mail-box (letter-box, pillar-box)? — I'ne Haxoautcs
rouToBhI AWMK? o fe 3nHaxodumeca nowmosa ckpurvka?

I want to send a money order (parcel, telegram). — A xouy ornpa-
BUTb JeHEXHbIH MepeBOn (NOCHINKY, TesaerpamMmy). o 4 xouy
gidnpasumu epowiosuli nepexas (nocuiky, meaezpamy).

I'd like it registered and insured. — f GrI xoten nocnaarb 3TO 3a-
Ka3HEIM M 3aCTpaxoBaTb. e 5 6 xomie nocaamu ue 3 peKomendo-
8aHUM AUCMOM | 3acmpaxysamu.

How much is the postage for a letter to...? — CxoJIbKO CTOHT Map-
Ka 11 michMa B...? o Ckinbku Kouimye mapka 043 aucma 8 (0o)...?

Please, give me an envelope with a stamp. — [laiite MHe, ToOXaryi-
cTa, KOHBEpT C MapKoil. « Jaiime meni, 6yds sacka, Koneepnt i3
MapKor.

Please, send this air-mail. — OTnpaBeTe 310, NOXaTyiicTa, aBHa-
nouToil. e Bidnpasme ye, O6yde aacka, asianoumoro.

I'd like to send a registered letter. — 51 GuI XoTes1 OTHIPABHTL 3aKa3-
Hoe TIHCBMO. o J 6 xomis gidnpasumu pexomenOG08aHUL Aucm.

At what window do I send a registered letter? — B xakoM okHe (ot1-
nene) 1 Mory opopMHTb 3aKa3Hoe ITUCBMO? o Y axomy 6ikki
(8id0ini) 5 Moxcy ogopmumu pexomendoeanusi aucm?

Where can I pick up letters sent general delivery? — I'ne s Mory
MONYYHTD NTMCbMO 110 BocTpeGoBaHuA? e e a moxcy odepxcamu
Aucma 0o 3anumanis?

Are there any letters for me? — Ectb nucbMa Ha Moe uma? eYue
Aucmu Ha Moe€ im’a?

I want to send this express mail. — 51 xouy ornpaBUTL 310 CpOY-
Holt nouTtoit. e S xouy sidnpasumu ye mepMmino6ow NOWMOMN.

I want to send a parcel (package). — Sl xouy OTNpaBHUTbL NOCKLUIKY. ©
A xo4y sionpagumu nocuaxy.

How should I wrap the parcel (package)? — Kak HyxHo ynakosaTb
nocelIKy? e Sk caid ynakyeamu nocusxy?

What is the weight limit for a parcel (package)? — Kakoif npenenb-
HHI BeC NocLUIKMN? o SKoi0 € epanu4Ha eaza nocuaxu?

How long will it take by parcel post? — Ckonnrko BpeMeHH norpe-
GyeTcs Ha nepecbUIKy OGBIMHON MoUTON? e Ckinbku uacy byde
nompibro Ha nepecuaky 38UMaliHON0 NOWMOK ?

Fill in the form, please. — 3anosHuTe 6GnaHK, noxanyiicra. « 3a-
nosuime 6aank, 6yds aacka.

Here’s your receipt. — Bor Baura keutaHuus. ¢ Ocs Bawa kéu-
maxyin.
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.1 want to send a telegram (an express telegram, a reply prepaid
telegram, money by telegraph). — A xouy nocnarb TenerpaMmy
(CpoMHYIO TenerpaMMy, TeAErpaMMy C ONJaueHHBIM OTBETOM,
NEeHeXHbIH nepepoa no teaerpady). » 4 xouy nocaamu menezpa-
My (mepminosy meaezpamy, meaezpamy 3 oniauenor ionogiodio,
2poutosull nepekaz meneepagom).

What is the total amount? — Cxonbko Bcero riatute? o Ckinbku
cnaauyeamu 3aeanrom?

How long will it take to deliver this letter to...? — Cxoabko BpeMe-
HHY INMOHano6HTCs, YTOOB!I 3TO MUCHMO AouU1o 10...7 ¢ Ckitbku
yacy 3nadobumeca, uob yeti aucm ditiwos do...?

Where shall I sign at the receipt? — 'ne MHe pacnincarbcsa Ha KBH-
TaHumMKn? o e a Maw po3nucamuca Ha KeuUManyii?

Telephone

Where is the nearest call-box? — I'ne HaxomuTcs 6mkaitumit Te-
nedoH-aBTOMaTt? o [e 3naxodumosca Halibauxcuuti mesegon-as-
momam?

I have to ring up to my friend. — MHe HyXXHO JO3BOHUTHCA K MO-
eMy Apyry. o Meni nompi6ro dod3eonumuca 0o mozo dpyaa.

Has he a telephone at home? — ¥ Hero ects noMa TenedoH? o Yu
€ y Hbo20 80oMa menegon ?

May I speak to Boris, please? — Ilpurnacure, noxanyitcra, bo-
puca k TenedoHy. » 3anpocims, 6yds aacka, bopuca do meaeghony.

Who's calling, please? — Krto roBoput (3BOHHT)? ¢ Xmo 2080pums
(menegonye)?

This is Petrenko calling. — I'oeoput IletpeHko. ¢ Togopums Iem-
DEHKO.

Hold on (wait) a moment, please. — [TogoxauTe MHHYTKY, noXa-
aylicra. e 3auexaiime xeuaunxy, 6yos aacka.

Sorry, he is not here at the moment. — W3puuure, ero ceityac
HeT. o IIpobaume, iio2o 3apa3 nemae.

Is there any message? — Yto-unbyan nepeaatn? o [lfo-He6yds ne-
pedamu?

No, thank you. I’ll call back later. — Hert, cniacu6o. 5 no3soRio eie
pas. e Hi, dsxyro. A 3amenegponyio we pas.

Wrong number. — Bbl om61nce HOMepOM. © Bu nomuauauca Ho-
MepoM.

Tell Mr. Smith, please, Petrenko was calling. — [Tepenaitre, noxa-
nyicra, r-Hy CMuTy, uTo 3BoHMA [TeTpeHKo. o [Tepedaiime, 6yds
aacka, nany Cmimy, w0 menegponysae Ilempenko.
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Ask Mr. Smith to call me back, please. — ITonmpocure r-Ha Cwmitra
HUTb MHE. o [lonpocime nana Cmima 3ameneoryeamu mMeui,

Put down (take, write down) my phone number, please. — 3armuire
Moit TeiepoH, NOXATYHCTA. o Januwims Mmiti menegpon, 6yds
aacka.

The line is engaged (busy). — Homep 3aHsaT. o Homep 3aiinamui.

Can yon hold on? — Bnl Moxete nogoxnarn? o Yu mowceme Bu
noxexamu?

There is no reply (answer) at this number. — 31oT HOMEp He OTBe-
yaeT. o Lleii Homep He sidnogidac.

The telephone is out of order. — Tenedon He paboTtaeT. o Tereghon
He Npawioe.

Moscow is on line. — Bac Bui3stBaeT MockBa. » Bac suxaurae
Mockea.

I can’t get him on phone. — 51 He Mory Z03BOHUTECA 110 HerO. o H He
MOMY 0003801UMUCA 00 HBOZ0.

Can I dial direct to Germany? — Mo0XHO NO3BOHHTL MO 3TOMY
teneoHy B [epmannio? e Yu moxwcna nodzsonumu 3 ybozo me-
aegony 6 Himeuuuny?,

How can I find a telephone number in the directory? — Kak MHue
HaHTH HYXHbIA HOMep B TeeOHHON KHUre? o SIK Meni 3nail-
mu nompiGHud HoMep y menehoHHiU KrU3i?

Thanks for calling. — CracuGo, yro no3soHunH.  Juakyro, uo 3a-

meneghorysaau.
Addressing the Envelope in the USA
OTNpaBHTENL obpaTHbiit apec Mapka
eidnpasnux 3sopomns adpeca mpm\
y
> Mtk Samp>
#02 Smith Strast
Philadelphio, PA 135640
Mery fones
Cast 26Lh Street
Madisen, NJ 07940
4
/ 7
anpecar MoOYTOBLA xOA
adpecam nolumosuii xod
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Addressing the Envelope in Great Britain

anpecar Mapxa
adpecam Mapka
AN N
\
<stamp>
R Bargery, Lag.
26, Baidge Street
Pocilane, Lancashire

OTNpaBHTeNDb
eidnpagnux

TEXTS
Read, translate and render in brief.
Text 11-1

Invention of the Telephone

“Mr. Watson, come here, please; 1 want you”. With these com-
monplace words & new era was ushered in. That sentence marked the
achievement of a man who changed the face of the world in his life-
time. For the speaker was Alexander Graham Bell, and the sentence
was the first to be spoken over the telephone.

Alexander Bell was born on March 3, 1847 in Edinburgh. His
genius was inherited from his father, who was a famous teacher of
elocution, and an expert on phonetics. Even as a boy his mind was
inventive but in 1870 Bell’s health began to fail and there were fears
of consumption. So with his father he left his native country and went
to Canada. Two years later he was in Boston where he set up a school
for training teachers of the deaf and he also gave instruction in the
mechanics of speech. Here he started experimenting on a machine
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which he believed would make the deaf “hear”. He had been doing
this for some time when accidentally came across the clue for the
correct principles of telephony.

By February 15, 1876, Bell had filed an application for a patent
for his “improvement in telegraphy” at the United States Patent
Office. Only two hours later Elisha Gray of Chicago filed an appli-
cation for almost the same invention. Edison and many others were
all working in the same field: all claimed the invention or part of the
invention of the telephone. The great telephone war was on. There
was hardly any time to spare.

Bell and his assistant, Watson, hid themselves in two rooms of a
cheap Boston boarding house and worked day and night trying to
transmit and receive sentences spoken by the human voice over the
telephone. On the aftemoon of March 10, 1876, Watson was in the
basement with the receiver to his ear. Suddenly he started. Words —
real distinguishable words — had come through at last. Sharply and
clearly the sentence came through, “Mr. Watson, come here, please.
I want you”.

Watson rushed up the stairs like a schoolboy and burst into Bell's
room, shouting, “I heard you; I could hear what you said!”

That year Bell exhibited his telephone at the Centennial Exposi-
tion in Philadelphia.

Bell soon withdrew from active work on the telephone and set-
tled down in a country home at Baddeck, Nova Scotia, and devoted
himself to invention. He interested himself in dynamic flight, sheep
breeding and universal language based on the phonetics of the Eng-
lish language. He perfected a hydroplane and claimed he had invented
a breathing apparatus for explorers and travellers through the deserts.
Although nothing has come of any of these inventions, work is still
being carried out on the telephone.

Inventors have been making experiments on a telephone/televi-
sion called Picturephone for some time. The equipment is a televi-
sion screen, a television camera and the usual telephone. The cam-
era will be able to look at the area of a room, or a close-up of a person,
or focus on papers on a desk or wall. This picturephone should be
useful for business situations but possibly embarrassing for social oc-
casions sometimes.

Years after Bell’s invention, there is a story told of a woman whom
he met at a social gathering. When she was introduced to the great
inventor she expressed pleasure in meeting him and then said smil-
ingly, “But often I wish you had never been born”. Bell looked star-
tled and hurt and then he smiled and said, “]1 sympathize. ] never use
that beast myself”.
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The most extraordinary thing is that Bell hated the telephone, he
hardly ever used it.

(from “Discoveries and Inventions” by Garton-Sprenger,
Lugton, McLver)

achievement — JOCTIDKCHHE o 00CA2HEHNA

Alexander Graham Bell [, 2lig"za:nda’grelam ‘bel] — Anekcanap
I'pexam benn (1847—1922), omuH U3 n3obperarenest tenedoHa
B CLLIA o Onexcandp Ipexem bean (1847—1922), odun i3 suna-
xionuxie meneghony e CILA

to be an expert in (on) smth. — 6bITH CITELIHANUCTOM B K.-11. oGna-
CTH o Gymu cneyiaricmom y SKilcCy 2aay3i

to fail — TepneTs Heynawy e 3a3naeamu Hegoadi

fear — cTpax, 60s3Hb ® cmpax, ocmpax

to set up smth. — oCHOBATb 4.-/1. ® 3acHyséamu wio-rebyds

accidentally — ciyyaitHo e gunadxoeo

to come across smth. — HaTONKHYTECA crydaliHoO, cayyaltHo obHa-
PYXHUTb ® HAWMOSXHYMUCA 8UuNA0K080, UNAdK080 euaeumu

invention — M300peTeHME o guHaxid

Edison, Thomas Alva — Tomac Ansa DaucoH (1847—1931), u3se-
CTHBI/ aMepUKaHCKNl u3o0peTtarenb o Tomac Anea Edicon
(1847—1931), eidomuii amepuxarcoKuii 6UHaxiOHuK

hardly — enBa, easa s, Bpfid N, HaCWIy, €fe, C TPYAOM e 1edb,
Raepad wu

hide (hid; hidden) — npstaTh(cs), CKpHBaTh(CA) o x08amu(cs),
npuxosysamu(cs)

to receive — nonyyaTs, NPUHUMATD e odepxcyeamu, npulimamu

receiver — TeneOHHas TpyOKa e cayxaexa, mpybxa

to rush — GpocaThca, KMOAaTLCA, MUYATBCH, HECTHCh o kudamuca,
muamucs

to exhibit [1g°zibit] — BbICTaBNATH, IKCTIOHUPOBATD ® GUCMABAAMU,
excnonyeamu

exhibition — BricTaBka e gucmasxa

to devote to — NOCBAIATD o Mpucesyyeamu

to carry smth. out — NPOBOAWTL, OCYIIECTBASATD Y.-JI. ¢ NMpoeodu-
mu, 3dilicuroeamu wo-Hebyob

to hate — HeHaBMIETh, UCTILITHIBATh OTBpALLEHUE o Henasudimu,
eiduysamu o2udy

Text 11-2

On Not Answering the Telephone

Why don't 1 have a telephone? Not because I pretend to be wise
Or pose as unusual. There are two chief reasons: because I don’t re-
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ally like the telephone, and because I find I can still work and play,
eat, breathe, and sleep without it. Why don’t I like the telephone?
Because [ think it is a pest and a time-waster. It may create unnec-
essary suspense and anxiety, as when you wait for an expected call
that doesn’t come; or irritating delay, as when you keep ringing a
number that is always engaged. As for speaking in a public telephone
box, that seems to me really horrible. You would not use it unless you
were in a hurry, and because you are in a hurry you will find other
people waiting before you. When you do get into the box, you are
half asphyxiated by stale, unventilated air, flavoured with cheap face-
powder and chain-smoking; and by the time you have begun your
conversation your back is chilled by the cold looks of somebody who
is fidgeting to take your place.

If you have a telephone in your house, you will admit that it tends
to ring when you least want it to ring — when you are asleep, or in
the middle of a meal or a conversation, or when you are just going
out, or when you are in your bath. Are you strong-minded enough
to ignore it, to say to yourself, “Ah well, it will all be the same in a
hundred years’ time?” You are not. You think there may be some
important news or message for you. Have you never rushed dripping
from the bath, or chewing from the table, or dazed from bed, only
to be told that you are a wrong number? You were told the truth. In
my opinion all telephone numbers are wrong numbers. If, of course,
your telephone rings and you decide not to answer it, then you will
have to listen to an idiotic bell ringing and ringing in what is sup-
posed to be the privacy of your own home. You might as well buy a
bicycle bell and ring it yourself...

(from “An Essay” by William Plomer)

to pretend {pn’tend] — npereHnoBaTh Ha, NeNaTh BHI, NPUTBOPATH-
cs o npemendyeamu Ha, pobumu euzind, yoasamu

suspense — GECMOKOUCTBO, HEM3BECTHOCTDL ® 3aHENOKOEHHA, He-
gidomicme

anxiety [®n’zaiati] — 6ecIIOKONCTBO, TpeBOra e 3aHenOKOENHA,
mpueoza

horrible — yxacHbIil, OTBPaTUTENBHBIN o Ncaxauguil, o2udnui

to asphyxiate {zs’fiksiert] — BRI3BIBaThL yAyIIbE, AYILUTD ® QUKAU-
Kamu a0yxy, dywumu

to fidget ['fidsit] — GecmokoiHo nBUraThCs, ep3ath, GLITH B BOM-
HEHHU o HECNOKIiKO pyxamuca, 6ymu & Xeuno08anHi

privacy ['praivasi} — yeaWHeHMe, yeAMHEHHOCTD; TalfHa, CEKpET-
HOCTB e caMoma, camimuicmos; maemHuys, macmuicms
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Text 11-3
Sorry, Wrong Number

1) Mrs. Stevenson is a wealthy, nervous woman who constantly
thinks that she is sick. She is married to Mr. Stevenson, but he is
rarely at home and she gets lonely. In recent years, her telephone has
become her best friend. One evening she picks up the telephone to
make a call and accidentally overhears two men planning the mur-
der of a woman. They have been hired by the woman’s husband to
kill her at midnight just as the train is passing by so that no one will
hear her scream.

2) When Mrs. Stevenson hears this conversation, she is very up-
set and decides that she must try to help the unfortunate woman who
will be murdered. She first calls the police. They receive many joke
calls each night and don’t believe that this one is real.

3) After the reaction of the police, Mrs. Stevenson is terribly
nervous. She calls the hospital to ask them if they will send a nurse.
The receptionist at the hospital is used to Mrs. Stevenson'’s calls and
doesn’t think that she really needs a nurse.

4) Mrs. Stevenson begins to get more desperate. She simply must
prevent that woman's murder! She calls the police once more. This
time they are more convinced by her story and promise to do some-
thing about the planned murder.

5) The time is approaching midnight. Mrs. Stevenson is think-
ing about the woman who will be murdered. At midnight, the train
passes her house and there is a scream. The phone rings. It is the
police calling for Mrs. Stevenson. Someone picks up the phone and
says, “Sorry, wrong number”.

(developed at the University of Minnesota)

Make up dialogues:

1) Two men planning the murder.

2) Mrs. Stevenson and the police ().

3) Mrs. Stevenson and the hospital receptionist.
4) Mrs. Stevenson and the police (1I).

3) The police and the murderer.

accidentally — cnyuaiiHo e gunadkoeo

murder — youiicTBO o yb6uecmeo

to be hired by — ObITb HAHATBIM K.-11. & OyMu HGUHAMUM KUMOCD
scream — KpHK, BOIUIb e qeMerm, 304K
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receptionist — mucnieTuep e ducnemuep
desperate | desprit] — Ge3HamexXHbli, OTYaAHHDIA o Gesnaditinuil,
pos3navausuli

Text 11-4
In the Office

A business man needs to communicate with other business men.
He can do this by using the telephone. He can also do it by writing,
but the modern business man does not write his letters by hand. He
dictates them to a shorthand typist, usually a woman. She types the
letters on her machine and later takes them to be signed. When all
the letters have been signed, they are put in envelopes and are ready
for the post. Small offices employ a boy to stick stamps on envelopes,
but large offices today have a machine which, as envelopes are passed
through it, automatically prints a stamp on them in ink. There is a
meter in the machine. This is set and locked by a Post Office offi-
cial according to the amount of money that is paid in advance. When
this amount is reached the machine no longer works and must be
reset.

It is not necessary to type an address on an envelope. There are
envelopes with a “window” of transparent paper, and the letter can
be folded so that the name and address typed on the letter can be seen
through this “window”.

The telephone is an important part of the communications sys-
tem. The head of a large department usually has two telephones on
his desk. One is connected, through a switchboard, to the public Post
Office system. The other is connected to a private internal system.
This makes it possible for members of the staff in different parts of
the same building to talk to one another without leaving their rooms.

Telephone bells are noisy, so in most offices telephones usually
have a quiet buzzer instead of a bell. The loud ringing of bells does
not help a man to think about his work.

(from A. S. Hornby)

to sign [sain] — nonAKCHIBATE e nidnucyeamu

in advance — 3a61aroBpeMeHHO, NPeBAPUTENLHO o 3a84ACHO, NO-
nepeoHvLo

to reset ['ri:"set] — BO3BpamiaTh B UCXOAHOE NONOXKEHHE o HOBEP-
mamuy y uxioHe N0OAONCEHHA

to fold [fauld] — cxnanbiBaTh, crUbaTh e ckaadamu, 32unamu

switchboard ['switfbo:d] — xoMMyTaTop  Komymamop
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Text 11-5
A Telephone Call

When Americans answer the telephone, they say, “Hello”. Not
so in other countries. Germans methodically answer with their last
names. Russians say, “I’m listening”. The curious French say, “Hello,
who’s on the line?,” Italians greet callers with “Ready,” the English
answer with their phone number, and the Chinese say, “Hey, hey,
who are you?”

A telephone call from a friend is a joy, unless you are in the middle
of a meal, having a bath or on the point of going out to an engage-
ment for which you are already late. But even when you have time,
a telephone conversation cannot be savoured and rerun several times
as a letter can. You cannot put a blue ribbon around a sentimental
telephone call and keep it for years.

A letter sender in effect is saying, “I am setting aside some of my
time for you alone, 1 am thinking of you. This is more important to
me than all the other things that I could be doing”.

(from “Mozika”)

to savour ['serva] — cMakKOBaTh, HACTAKIATLCA o CMAKyéami, Ha-
coro0xcysamucsa

blue ribbon — ronyGas neHTa o 6aaxumrna cmpiyxa

DIALOGUES
a) Read and act the dialogues.

b) Make up the dialogues based on the models using as many words
as possible dealing with the topic “The Post-Office. Telephone”.

Dialogue 11-1

A: Operator. Can I help you?

B: What's the area code for San Francisco?

A: 415,

B: Thank you. Now, let’s see. 1-415-555-1212.
C: Directory Assistance for which city?

B: San Francisco.

C: Can | help you?

B: Alta California Co. at 1414 Adrian Street.
C: The number is 692-1285.

B: Thank you.
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C: You’'re welcome. Have a nice day.

D: Perry, Ross and Company. Can | help you?
E: 1'd like to speak to James Singh, please.

D: Which department is he in?

E: Accounting.

D: Just 4 moment. I'll connect you. It’s ringing.

Dialogue 11-2

F: Let’s see. I dial “0” first: 0-314-725-5735.
G: Operator.

F: Hello. This is a collect call, operator.

G: What’s your name?

F: Joan Sinewski.

G: Can you spell that, please?

F: §-1-N-E-W-S-K-I.

G: Just a moment, please.

F: Thank you.

Dialogue 11-3

H: Who are you talking to?

I: Nobody.

H: Well, why are you holding the phone?

I: My watch stopped. I’m calling the time. Listen. (Good mom-
ing. At the tone the time will be 9:52 and 40 seconds — Beep.)

H: What number is the time?

I: 976-1616.

Dialogue 11-4
A Busy Office

Jay Power: Yes, Janice, what is it?

Janice Mills: Bob Hudson wants to speak to you.

Jay Power: I’'m very busy right now. Ask him to call back later.

Janice Mills: All right,

Jay Power: Oh, and Janice, tell Chris to photocopy the President’s
report.

Janice Mills: Ok. Anything else?

Jay Power: Yes. Tell Helen not to call her boyfriend on the of-
fice phone.

Janice Miils: All right, 1 will,

Janice Mills: Hello? This is Mr. Power’s secretary again.
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Bob Hudson: Yes?

Janice Mills: I’m afraid Mr. Power’s very busy right now. Can you
call back later?

Bob Hudson: All right. What about this afternoon?

Janice Mills: Yes, that’ll be fine.

Janice Mills: Oh, Chris?

Chris Day: Yes, Janice?

Janice Mills: Mr. Power wants you to photocopy this report.

Chris Day: Ok. I'll do it later.

Janice Mills: No, Chris. Do it now. I know it’s important.

Janice Mills: Helen, did you call your boyfriend on the office
phone yesterday?

Helen Biagi: Well — uh — yes. I did. But it was urgent.

Janice Mills: Hm. I think Mr. Power heard you. He wasn’t very
pleased about it. Don’t use the office phone for personal calls.

Helen Biagi: Yes. Ok, Janice. I won’t do it again. I'm sorry.

Jay Power: Janice, did you speak to Bob Hudson?

Janice Mills: Yes, 1 did. I asked him to call back later. He says
he’ll call you this afternoon.

Jay Power: Fine. Has Chris photocopied that report yet?

Janice Milis: Not yet, but I told him to do it immediately. I think
he’s doing it now.

Jay Power: Good. Did you tell Helen not to call her boyfriend
from here.

Janice Mills: Yes, 1 told her not to use the office phone for per-
sonal calls. She says she won’t do it again. I'm sure she won’t.

Jay Power: Well, 1 hope she won’t. Her boyfriend is living in Saudi
Arabia!

(from “American Streamline”)

EXERCISES
Exercise 11-1
Answer the following questions:
1. What are the duties of the Post-Office?
2. What services does each post-office offer our citizens?
3. What must you do if you want to send a wire?
4. How long does it take a wire to reach the addressee?
5. On what occasions do you get and send telegrams?
6. When did you send a telegram last? Did you send it with the re-

ply prepaid? Did you send it by telephone or did you go to the
nearest post-office?

9+ 259



17.

18.
19.
20.
21

. If you want to send a wire just ask for a

~ How do you cash a money order?

. How do you send a parcel?

. What can you buy at the post-office?
10.
1.
12.
13.
14.
15.
16.

Where does a postman drop your letters and newspapers?
When do you usually receive your correspondence?

What conveniences does a telephone offer?

Where and when was Alexander Bell born?

When did Bell make the first claim to his invention?

What was Bell's attitude towards his invention?

What do you-have to do if you are making a call from your town
call-box?

What does the telephonist generally say if he or she can’t put you
through?

What is a telephone extension?

What is your telephone number?

What does the telephone directory contain?

In case you haven’t got a directory where do you ring up for in-
formation?

Exercise 11-2
(based on the topic “The Post-Office. Telephone”).

Fill in the missing words:

. In our city we have the Post-Office and a lot of

post-offices whose officials do their ordinary job
and devotedly.

. It is the who brings many items of news to eve-

rybody, going round from house to house, and the
letters into our

It postage-stamps in honour of every

event or making the memory of
personalities.

. If you want to a money order take you passport

with you.

at the counter and it in.

. And very soon the postman will your letter or

postcard to the

. As the post-office offers many , for instance, it

pays pensions and family , issues —
for televisions and radios, sells stamps either separately or in
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10.

11.

12,

with several stamps of various _____

makes trunk calls, there are there.
1 my parcel to the clerk, she it
on the scales, gave me necessary stamps and I paid money for it.
You see, the that you have to pay depends on the
weight of the parcel.
I came into the call-box, put a coin in the , then
took up the .
When I heard the tone indicating that nothing was
wrong on the line, I my friend’s number and
1 could speak to him.
When 1 finished speaking on the phone, I

the receiver.
Exercise 11-3

For each sentence, place the letter of the best answer in the space
provided.

. The Post-office has many duties:

a) it can suggest eating some fast food;
b) we can see an interesting film there;
¢) we can reserve a round trip ticket there;
d) we can send letters and other mail there.

. You want to have a conversation with a friend of yours who lives

in another town. So you:

a) send a letter;

b) make a trunk call;

c) buy an envelope;

d) send a reply pre-paid telegram.

. You want to send your letter by air-mail and registered. So you:

a) buy stamps and give them to the official behind the counter
with the notice “Registered Letters”;
b) you fill in the printed form and cash the money;
¢) you drop your letter into the nearest pillar-box;
d) you weigh the letter on the scales.

. When you answer the telephone and can’t make out who is speak-

ing to you, you say:
a) “Hold the line”.
b) “I am sorry, it must be the wrong number”.
¢) “Who is on line?”

d) “Thanks for calling”.
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5. The telephonist generally says in case he (she) can't put you
through:
a) “I can’t get through”.
b) “Speak slowly, please”.
c) “May I use your phone?”
d) “I can’t hear you well”.
6. You have forgotten your friend’s telephone number. So you look
in the:
a) cookery;
b) notebook;
¢) telephone directory (telephone book);
d) newspaper.

Use I'ywsa T. Workbooks which provide sufficient material for students’ tran-
ing on the topic “Topicl1. Post-Office” consisting of exercises based on each text,
idioms, proverbs, additional texts and dialogues, discussions, culture notes and humor.



TOPIC 12

TRAVELLING

Modermn life is impossible without travelling. True, we often get
tired of the same surroundings and daily routine. Hence some relax-
ation is essential to restore our mental and physical resources. That
is why the best place of relaxation, in my opinion, is the one where
you have never been before. And it is by means of travelling that you
get to that place.

To understand how true it is you've got to go to a railway sta-
tion, a sea or a river port or an airport. There you are most likely to
see hundreds of people hurrying to board a train, a ship or a plane.

To be on the safe side and to spare yourself the trouble of stand-
ing long hours in the line, you’d better book tickets in advance. All
you have to do is to ring up the airport or the railway station book-
ing office and they will send your ticket to your place. And, of course,
before getting off you have to make your preparations. You should
settle all your businesses and visit your friends and relatives. On the
eve of your departure you should pack your things in a suitcase. When
the day of your departure comes you call a taxi and go to the airport
or the railway station.

For some time you stay in the waiting-room. If you are hungry
you take some refreshments. In some time the loudspeaker announces
that the train or the plane is in and the passengers are invited to take
their seats. If you travel by train you find your carriage, enter the
corridor and find your berth, It may be a lower berth, which is more
convenient or an upper one. You put your suitcase into a special box
under the lower seat. Then you arrange your smaller packages on the
racks. In some time the train starts off. Travelling by train is slower
than by plane, but it has its advantages. You can see the country you
are travelling through and enjoy the beautiful nature. It may be an
express train or a passenger one. There is no doubt it's much more
convenient to travel by an express train, because it does not stop at
small stations and it takes you less time to get to your destination.
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But if you are in a hurry and want to save your time you’d better
travel by plane, because it is the fastest way of travelling. After the
procedure of registration you board the plane at last. You sit down
in a comfortable armchair and in a few minutes you are already above
the clouds. The land can be seen below between the clouds and it
looks like a geographical map. Afier the plane gained its regular height
the stewardess brings in some mineral water. You can sit and read a
book or a magazine, look through the window to watch the passing
clouds change their colour from white to black.

Some people prefer to travel by ship when possible. A sea voy-
age is very enjoyable, indeed. But to my mind the best way of trav-
elling is by car. The advantages of this way of spending your holiday
are that you don’t have to buy a ticket, you can stop wherever you
wish, where there is something interesting to see. And for this rea-
son travelling by car is popular for pleasure trips while people usual-
ly take a train or a plane when they are travelling on business.

When you get tired of relaxation, you become home-sick and feel
like returning home. You realize that “East or West — home is best,”
as the saying goes.

Word List on the Subject “Travelling”

surroundings [sa'raundinz] — OKpecTHOCTH, cpefla e 0KoAuyi, ce-
pedoguuye

routine [ru:"ti:n] — onpeaeneHHLIN pexxM, 3aBeeHHBI NMOPAROK,
PYTHHA e negHuii pexcuM, 3aeederuli nopadox, pymuna

hence — oTciona, HUTaK e 3¢idcu, omxce

relaxation [ ri:lek’sei[n] — oTabIX OT paGoThl, NepeabilIKa, pa3sie-
YeHHe o GidNOHUHOK 8i0 pobomu, nepenouUHoK, po3saza

to be essential — GLITb HEOOXOAMMBIM o Gymu HeobOXiOHUM

to restore [r1s’t2:] — BOCCTaHaBAMBaTh, BO3MEILATh, BO3POXIAATH ©
eidHos08amu, @idluxodosyeamu, idpodxcyeamu

railway station — ee3HOAOPOXHbIA BOK3aN e 3a4i3HUYHUL 60K3aA

airport — a>ponopT e aeponopm

to board a train (ship, etc.) — cects Ha noesa (kopabab U T.4.) *
cicmu Ha nomse (kopabeas i m.d.)

train — noe3n ¢ nomse

ship — kopabnb, cyaHo, napoxon e kopabeas, cydHo, naponiaé

plane — caMoneT e aimak

to be on the safe side — 11a Bcukuit cnyvaii o npo ecax eunadox

to spare onesell the trouble of — u36aBuTb cebsi OT X10MOT o NO-
36aeumu cebe 8id mypbom, noz6ymucs mypbom
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to stand in the line — cTOATL B ouepenu e cmoamu & 4ep3i

in advance — 3a6/1aroppeMEHHO o 3a84acHO

to make one’s preparations — roToBHTECA, fienath NPUFOTOBICHUSA o
2omyeamuca

to settle one’s business — yTpsacaTh nef1a e erawmosygamu chpasu

on the eve — HaxaHyHe e HanepedooHi

to pack — yxnanniBaTh BeLUH, TTAKOBATLCA o gkradamu pedi, naKy-
eamucs

suitcase — YeMOJaH e gati3a

departure [di’pa:tfa] — oTbe3n, OTNIpaBiIeHHE o 6i0 730, 8i0npaenexHs

waiting-room — 3a1 OXXMIAHHNS e 301 YeKaHHA

to announce [2'nauns] — coobiuath e nosidomasmu

passenger — TIacCaXUp ¢ hacaxcup

carriage — BaroH e 6acoH

berth [ba:0] — MecTo (ANR NEXKAHUA) o Micue (043 aexcanHA)

package — naxeT, CBEpTOK e nakem, NaKyHok

rack — cetka o cimka

destination [ desti'neifn] — MecTo Ha3HaueHus; uHenb (MyTelle-
CTBHUS) » Micue npuznavenns; mema (nodopoxci)

to be in a hurry — cnelunTb, TOPONIUTLCA o nochiuamu

procedure [pra:'si:d3a] — npouexypa o npoyedypa

height — BricoTa ¢ gucoma

for this reason — 1o 3T0M MPUNMHE o 3 yiei NpuyUHU

to become home-sick — cky4arh 1o a0My e Hydszyeamu no domy

to feel like returning home — xoTeTh BepHYTBCA JOMOH o xomimu
noeeprymucst dodomy

Supplementary Word List and Word Combinations
on the Subject “Travelling”
Travelling by Train

railway ticket, railroad ticket — ene3HOIZOPOXHEI OGUET o 3a2i3-
RUMRUG KBUMOK

one-way ticket, single ticket — G1neT B OAMH KOHell » K8UMoK 6 00uH
Kineus

return ticket — obGpaTHBI GUAeT o 360pomHuUL KeuMoOK

round trip ticket — 6uner Tyna ¥ o6paTHO e keumox mydu i Hazad

ticket machine — aBTOMAT MO npoaaxe 6wieToB ¢« aemomam 3 npo-
daxcy keumxis

reduced fare ticket — nLroTHBIN OWNET o NitbeoBUl KEUMOK

child’s ticket — aerckuit 6uner o dumavuld Keumox
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first class ticket — Guier B nepBOM Ki1acce e K6UMOK y nepuiomy
Kaaci

adult fare — croumocTh 6UETA WIS B3POCIOrO o gapmicms Keum-
Ka 028 dopocaoeo

child fare — cToMMOCTb KETCKOro GuiieTa o gapmicms OumMa4020
Keumka

single fare — croMMocThL OHOIO OMIeTa o 8apmicmb 001020 Keumka

to get in line for a ticket — cTaHOBUTLCA B Ouepelb 3a OMICTOM o
cmaeamu @ vepey 3a K8UMKoM

to buy a ticket in advance — KynuTh GHIET 3apaHee o Kynumu Keu-
mok 3a3daneziob

fare — nnara 3a npoesg ¢ nsama 3a npoisa

carriage, car — BaroH e 6a20H

smoking car — BaroH Iisi KypsilLIUX e 8a20H OAA KYpYie

luggage-van — TOBapHBIil BarOH e MoeapHu 6a2oH

car for non-smokers — BaroH Uil HEKYPSLLIMX e 6a20K O MUX, Xmo
He nasumb

sleeping car — cnaJlbHBIA BaroH e cnatbHuil 6a2oH

dining-car, restaurant car — BaroH-pecTtopaH e 8a¢oH-pecmopax

cancellation | kaensa’leifn] — BO3BpaT 6)1eTa * NOBEPHERHA KEUMKQ

train station, railroad station, railway station — Bok3an (Xeae3Ho-
JIOPOXHBIN) o gok3an (3a7i3HUMHULL)

arrivals [5'raivalz] and departures [di’pa:tfaz] board, time-table
board — n0cka pacncaHUil o dowika posknadie

train times / train schedule — pacnrcanyie OBIDKEHNAA MOE3D0B o
po3xaad pyxy nomsazie

ticket office — GueTHast Kacca e xeumkosea xaca

compartment — Kyrie ¢ xyne

ticket collector — xoHTpONEp * KoHMpoaep

change of trains, transfer — nepecanxa e nepecadka

to change trains — nenath nepecanky e pobumu nepecadxy

to go by train — exaTb Ha noe3ae e ixamu nomszom

to catch the train — ycneTb Ha noesn e ecmuemu a nomae

to miss the train — ono3gaTb Ha 1oe3s e cri3HUMUCK Ha nomse

porter; red cap (Am.) — HOCWIBLUKK e HOCIl

track — MmyTh, KOJEA o WAAX, KOAIS

fast train — cxopyrit noe3n o weudkuli nomsa

slow train — OGLIYHBI OYTOBO-NACCAKNPCKHI NTOE3N o 36uUYal-
RUl NowMOBo-nacaxcupcokuii nomse

passenger train — nacCaXupCKuil Moe3n e nacaxncupcoKut nomae

long distance train, sleeper train — noeza AanbHero caeaoBaHUA ©
nomse 0aneKko2o cnoay4eHHs
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local train — NpHroponHbI MOE3 o npumicskut nomae
through train — noe3n NpAMOro cOOGLIEHUS o nomaz nPIMo20 cho-
AYHEHNHR

Travelling by Plane

pilot — NHUAOT, TETUHK o nizom, AbOMHUK

mechanic [m1'kanik] — 6opTMexaHUK e Gopmmexarix

cockpit — MecTo JleTyHKa B KaGUHE o Micie 1bomuuxa 6 KaliHi

stewardess [stjuadis); flight attendant — 6opTIIpOBOIHMK(LIA) * Gopm-
npogidnux(-ys)

call button — xHomMKa BL30Ba GOPTNPOBOAHUKA(LILI) @ KHONKAG 6U-
xauxy Gopmnposionuxa(-ui)

excess luggage — nMIIHU BeC e 3aiea eaza

to pay for excess luggage — IL1aTHUTD 3a JIMUIHHIE BEC o cnaayyea-
mu 3a 3aigy eacy

airline — BoamynrHas JTWHUS; aBUAKOMIIAHUA e NOSIMPAHA NiHIR;
asiakoMnanis

to take-off — Banetars o Mimamu

altitude ["ltitju:d] — BricoTa * UCOMa

window seat — MecTo y WUTIOMHHATOpA e Micue Gian intominamopa

aisle |a1l] seat — MecTo y mpoxona e micye 6is npoxody

flight — nozer ¢ noaim

non-stop flight — GecnocanouHwt moner o Gesnocadounuti nonim

boarding — nocazika (Ha caMofieT) e nocadxa (y aimax)

landing — nocanka, npu3leMineHne o nocadka, NPUIEMACHHR

unscheduled [An’ fedjuald)] stop — BEIHYXNeHHas nocanka e umy-
wena nocadxa

boarding pass — nocanouHBIl TaNOH e nocadxoguii masox

check-in — perucTpanus naccaXwpoB e peecmpauis nacaxcupie

check-in desk (counter) — cTo¥Ka perucTpaumm e cmitika peecm-
pauii

domestic flight — peiic Ha BHYTpPEeHHUX JTMHUAX o pelic Ha GHYm-
pilunix ainigx

direct flight — npaMo# peitc o npamuii peiic

shuttl. flight — yemouHbL pelic o wosHuxosuli pelic

seat belt — pemeHb 6e30MacHOCTH o peminb Geanexu

to fasten [fa:sn) a seat belt — 3acTerHyTh peMeHb 6€30MaCHOCTH o
3acmebrymu peminb Ge3nexu

air sickness — Bo3ayurHast Gone3Hn o nosimpara xsopoba

to be air sick — crpanaTth BoanyurHol Gone3Hbio » cmpaxcdamu Ka
nosimpany xeopoby

aircraft — apuanms, caMoneT e agiayis, Aimax
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to circle over the airfield — kpy»armb Han MocanoOYHbLIM 110/IEM a3po-
IpOMa ® KPYXCIAMU HA0 nocadkoum noneM aepodpomy

to taxi over the airfield — pynuTs, BLIpY.THBATH Ha CTapT o gupy-
aosamu Ha cmapm

scheduled flight — peiic no pacnucaumio e peiic 3a po3kaadom

delayed flight — peiic ¢ ono3nanueM e peiic i3 3anizneHHAM

A Sea Voyage

quay [ki:] — npyyan, HabepexHan (W1 NpUdana Cyno0B) e npuyan,
Habepexcra (028 npuuasy cyois)

to moor [mu3] — NPHUIBAPTOBHBATL(Cs), CTAHOBUTHCSA Ha AKODPh o
npuwieapmosysamu(cs), cmaeamu Ha AKip

gangway | gen’wel] — Tpan s mpan

deck — nanyba ¢ naryba

steward — cTioapa, eXYpHbI 110 KaloTaM e cmioapo, 4epeosuii no
Kawomax

forward — HOCOBas 4acTb Cy/lIHa e HOCO8A “acmuxa CyoHa

aft [a:ft] — KopMOBasi YacTb CyIHa e KOPMOBA HAcMUHKa CyOHa

amidship [>"mid[ip] (amidships) — cepeanHa cynHa e cepeduna cyona

harbour ["ha:ba] — nopT, raBaHb « nopm, 2aéarns

dock — npyuan e npuuan

pitch — xueBas Kauka e Ki1606a Xumasuua

roll — 6opTOBas KauKa e 6dpmosa xumaeuya

to be sea-sick — crpanath MOpcKo# GO/E3HBIO o cmpaxcoamu Ha
MODCbKY XB80poby

to be bad (good) sailor — nuIoxo (x0OpoLLO) NMEPEHOCUTL MOPCKHE
MyTELIeCTBHA o nozano (0obpe) neperocumu MopcoKi nodopoxci

to weigh anchor ['wei’&pka] — oTxoauTh, CHUMATBECH C JKOpA ®
gidxodumu, 3HiMamucs 3 AKOpA

captain’s bridge — KanmUTaHCKUI MOCTUK o KanimanceKuil Micmox

steerage [’stiarid;] — 3akpbiTad nany6a e 3axpuma naayba

lounge [launds] — canoH s caron

captain — xanuTaH (kopabna) e kaniman (kopabns)

mate — WTypMaH, NOMOLHWK KaNHTAHa e UMYpMaH, NOMIHHUK
Kanimaua

lighthouse — Masik ¢ mask

hold — TpioM e mprom

liner — peiicoBbiit mapoxon e peiicosuii naponaag

boat — noaka, Napoxon e 4Yoeex, naponaag

sailing ship — nmapycHoe CYOHO e gimpunbhe cyoHo

river steamer — peyHO! NMAapOXOJl e piyKogui naponnaé

cargo-ship — rpy3oBoit Kopabib e eanmaxcuuli Kopabesd
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steamer — Mapoxoll e naponaas

life-boat — criacatenbHast TOOKA e pAMy8anrbHull 4oeeH

to change for a boat — nepececTb Ha JI0AKY (rTapoxon) e nepecicmu
Ha 4oeen (naponias)

anchor — gKopb e AKip

to cast the anchor — 6pocarb IKOpb e Kudamu sKip

to raise the anchor — CHUMATLCS C SIKOPA o 3KimMamucs 3 SKops

to be (to lie) at anchor — cTOATL Ha SIKOPE & cmoamu Ha SKOpi

crew {kru:] — axkunax kopabns e exinaxc xopabas

cruise — nyTtelLIecTBHE MO MOPIO (C LENbK OTALIXa M pa3Biieye-
HUS) o nodopoxc no mopio (3 Memoro 8iONOMUNKY i po3eazu)

to take a cruise — coBeplIaTh MTEILECTBUE MO MOPIO ® N0GOPOXCY-
eamu mopem

Luggage

a lot of (much) luggage — MHoro 6araxa e 6azamo 6acaxcy

hand luggage — pyuHOii 6arax e pyynuii 6azaxc

heavy luggage — Tspkenblit 6arax e gaxckuli 6azaxc

left-luggage office — kaMepa XpaHeHUs o Kamepa cxosy

luggage receipt — GaraxkHasi KBUTAHUUS o 632aNCHG KEUMAHYIA

to leave one’s luggage in the left-luggage office — ocTaBuTh Belu
B KaMepe XpaHEHHs e 3qauwiumu pevi 8 Kamepi cxoey

to deposit one’s luggage — caathb Ha XxpaHeHne Garax s 30amu Ha
3bepizanna bazaxc

to collect one’s luggage — B3aTH Garax (13 KaMepBl XpaHERUA) o
83amu bazaxc (i3 Kkamepu cxosy)

to register one’s luggage — caartb Bewtn B 6arax « 3damu pevi 8 6a-
2axC

to have one’s luggage labelled — npukpenUTh APILIK o NpuKpinu-
mu fpauk, Haainky

to have one’s luggage checked — npoBepuUTh HamIKe MeCT, coaep-
XUMoe 6araxa e nepegipumu Hasgricms Micub, émicm 6acaxcy

luggage rack — cetka Ans 6araxa e cimxa das 6azaxncy

luggage van — GaraxXHblil BaroH e 6azaxchuli 8a2oH

Lost and Found — 610po HaxomoK e 6lopo 3naxidox

luggage claim check — Garaxwas 6upka o 6acaxncHa 6upxa

Additional Words and Expressions
on the Subject “Travelling”

How do you travel? — Kak Bu1 myrewectsyere? Sk Bu nodopo-
xcyeme?
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I travel by train (plane, ship, car, bus). — S nyrewectsyio Ha no-
eage (caMonere, Kopabite, MatimHe, aBrobyce). o 4 nodopoxcyio
nomsazom (nimaxom, Kxopabnem, mauiunow, aemobycom).

What’s the purpose of your trip? — Kaxosa uenn Bawero nyreure-
cTBun? o SAxow € mema Bawoi nodopoxci?

It’s a business trip (touring). — 310 xOMaHANpPOBKa (TypHCTHYEC-
Koe nyTewecTBue). o Lle gidpadwcenns (mypucmuuna nodopoi).

Where can I buy a train ticket? — I'le MoXHO KynuTb GWIeT Ha
noe3n? o Je moxcna xynumu Keumox Ha nomse?

I want to reserve a round-trip ticket. — S xouy 3aka3aTb GWiIeT B ...
U obpatHo.  J xouy 3amosumu xeumox & (00)... i Ha3ao.

How much is the train ticket? — Ckonbko crouT GreT Ha noe3a?
CKinbKu Kowmye Keumox Ha nomsae?

Where can 1 leave my luggage? — I'ne MoxHO caath 6arax? e Je
MoxcHa 30amu bazaxc?

I'd like to leave this suitcase in the baggage check room. — I xouy
CHaTh Ha XpaHEHHWe ITOT YeMONIaH. o J xo4y 30amu Ha 30epizanns
Yo eanisy.

I’ve missed the train. — S ono3gan Ha noe3n. e A cni3nueca Ha
nomse.

When does the train to... leave? — Korma otmipaensercs noea B...? o
Koau eionpaeasemovca nomse é (do)...?

Is the 9:10 late? — MMoe3n 9:10 onasawmsaer? e Yu nomsaz 9:10
CnizHIoEMbCA ?

Where can I see the time-table? — I'me MOXHO nocMoOTpeTs pac-
nucaHyne noeinon? e Je moxcna nodusumucs poxaad nomseie?

What time is the next train? — Korzaa 6yzaer ceayroumit moesa? o
Koau 6yde nacmynuuii nomsz?

How long does it take to get to...? — CKonbKo BpeMeHH TpebyeT-
¢, YTO6M 106paThcs H0...7 o Ckisbku wacy nompibHo, w06 do-
6pamucsa do...?

When does the 9:10 arrive at...? — Koraa noean 9:10 npuGbiBaer B...? ©
Koau nomse 9:10 npubyeae e (00)...?

Is it a through train or do I have to change? — 310 npsMo¥ noe3st
WIH HYXHO JeiaTh nepecanky? e Lle npamuii nomsz wu mpeba
pobumu nepecadky?

What platform does the train leave from? — Ot Kakoif niargopMu
orxoaut noean? o Bid axoi naamgopmu eioxodums nomaz?

Where is the car (carriage) number...? — I'ne Baron Homep...? » Je
8aeoH HoMep...?

Where is the conductor? — I'ne npoBooHUK? e Je npogionux?
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will we arrive on schedule? — Mu1 npuGLIBaeM NO PaCcIHCaHUIO? o
Yu mu npubyeacmo 3a po3kaadom?

Please, show me my seat. — ITokaxuTe MHe, MOXaTyHCcTa, MOe
MecTo. o [lokaxcimes meni, 6y0b aacka, MOe Micye.

How long do we stop here? — CKolbKO BpEMEHH 34€Ch CTOMT MO-
e3n? o Ckinbku wacy nomaz mym cmoims?

How do I get to the airport? — Kak npoexarts B a3porop1? « Jx
npoixamu 8 aeponopm?

What time do I have to be at the airport? — Korna s aoimkeH O6biTh
B asponopty? ¢ Koau s nosunen Gymu e aeponopmi?

Where is the check-in desk? — I'me peructpaunsa? o Je peccmpauia?

Has the boarding time been announced? — Ilocazka yxe ob6rsarne-
Ha? ¢ Yu nocadxa exce ozonouwiena?

When is our plane taking off? — Korna Bruieraer Hain camoner? o
Koau eunimae naw aimax?

What’s the departure time for flight number...? — Korza ornpas-
nsercs peitc Ne ...7 o Koau eidnpaennemscs peiic Ne ...?

When does the next plane leave for... take off? — Korma cnemyio-
wuit caMosner Ha...? « Kosu nacmynnuii aimax ua...?

Is this a non-stop (direct) flight? — 310 6ecnocanouHslit oner? o
Yu ue Ge3nocadounuii nonim?

At what time does the plane arrive in (at)...? — B xakoe Bpems
camoner npubeiBaet B...? o Y skuii uwac aimaxk npubyeae
€ (do)...?

What airport will we arrive in (at)? — B xaxoMm a3ponopTy Mbl
npu3eMIAMca? o V axuii aeponopm mu npusemMAuMocs?

Give me a pill for air-sickness, please. — [laiire MHe, moxanyitcra,
TabeTKy OT «BO3IYLIHOM Gone3Hu». « Jatime meni, 6yds nacka,
mabaemky 6id «no8impanoi xeopobu».

We are planning to make a voyage up the Dnieper. — M1 coGupa-
eMcs noexarb Bpepx 1o JIHenpy Ha Kopabne. « Mu 36upacmocs
noixamu Haeopy no [ninpy Kopabnem.

I am a good sailor. — 51 xopouro nepeHoury Kauky. » A dobpe ne-
PeHowy xumasuuso.

When does the next steamer sail for...? — Korna otnpasnsercs
chenyiouwuii napoxoxn B...? e Koau eidnpaernemoca Hacmynnui
naponaae 8 (00)...?

How many passengers will there be in a cabin? — Ckonbko nacca-
Xupos Oynet B Kaiore? o Ckirbku nacaxcupie 6yoe e xarwomi?

The ship arrives according to the schedule. — Kopa6b npu6biaet
o pacnucaHuo. « Kopabeav npubyeae 3a po3xnados.
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What speed is the ship sailing? ... (knots an hour) — C kakoit cko-
POCTLIO HAET Kopabnb? ... (MWIB B 4ac) o 3 2K0i0 weaudxicmio lide
Kopateas? ... (Muab Ha 200uny)

TEXTS

Read, transiate and render in brief.
Text 12-1 .
How to Avoid Travelling

Travel is the name of a modem disease which started in the mid-
fifties and is still spreading. The patient grows restless in the early
spring and starts rushing about from one travel agent to another col-
lecting useless information about places he doesn’t intend to visit. Then
he, or usually she, will do a round of shops and spend much more than
he or she can afford. Finally in August, the patient will board a plane,
train, coach or car and go to foreign places along with thousands of
his fellow-countrymen, not because he is interested in or attracted
by some place, nor because he can afford to go but simply because
he cannot afford not to. The resuit is that in the summer months (and
in the last few years also during the winter season) everybody is on
the move.

What is the aim of all this travelling?

Each nationality has its own different one. The Americans want
to take photographs of themselves in different places. The idea is sim-
ply to collect documentary proof that they have been there. The
Geman travels to check up on his guide-books. Why do the Eng-
lish travel? First, because their neighbour does. Secondly, they were
taught that travel broadens the mind. But lastly — and perhaps main-
ly — they travel to avoid foreigners. I know many English people
who travel in groups, stay in hotels where even the staff is English,
eat roast beef and Yorkshire pudding on Sunday and steak-and-kid-
ney pies on weekdays, all over Europe. The main aim of the English-
man abroad is to meet people, I mean, of course, nice English peo-
ple from next door or from the next street. It is possible, however,
that the mania for travelling is coming to an end. A Roman friend
of mine told me:

“I no longer travel at all. T stay here because 1 want to meet my
friends from all over the world”. “What exactly do you mean?”
1 asked. “It is simple,” he explained. “Whenever I go to London my
friend Smith is in Tokyo and Brown is in Sicily. If I go to Paris my
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friends are either in London or in Spain. But if I stay in Rome all
my friends, I'm sure, will turn up at one time or another. The world
means people for me. I stay here because I want to see the world.
Besides, staying at home broadens the mind”.

(After G. Mikes)

disease [di’zi:z] — Gone3np, 3a6oneBaHue o xgopoba, 3GX60PHOEAHHA

mid-fifties — B cepeanHe NMATHIECATRIX [ONOB o y cepeduni n ’am-
decamux poxie

to spread [spred] — pacnpOCTPaHATLCS o HOWUPIOBAMUCA

patient — GoNbHON, NALUEHT » x80pud, nawiexnm

travel agent — areHT 6lopo nytewiecTBUH o azewm biopo nodopoxced

to intend — HaMepeBaThCA, UMETh HAMEPEHNE o Mamu HaMip

to do a round of shops — MaATH OT OAHOrO MarasyHa K JIpYTOMY,
noKymas 4.-71. e timu 6id 0dnoz0 Mazasuna 0o iHwoz0, Kynyo4u
ui0-Hebyob

to attract — npuBnexars  npueabnioeamu, eabumu

to be on move — myTelLIeCTBOBATL » nodopoxcysamu

aim — Lenb « mMema

Yorkshire pudding — HopkiuMpcKkuit MyauHT e dopKuslpcokuli ny-
OuHe

steak-and-kidney pies — mpoXKi ¢ MACOM U NOYKAMH o NUPiXC-
KU 3 M ACOM i HUpKamu

Text 12-2
Why Not Stay at Home?

Some people travel on business, some in search of health. But it
is neither the sickly nor the men of affairs who fill the Grand Hotels
and the pockets of their proprietors. It is those who travel “for pleas-
ure,” as the phrase goes. What Epicurus, who never travelled except
when he was banished, sought in his own garden, our tourists seek
abroad. And do they find their happiness? Those who frequent the
places where they resort must often find this question, with a tenta-
tive answer in the negative, fairly forced upon them. For tourists are,
in the main, a very gloomy-looking tribe. I have seen much brighter
faces at a funeral than in the Piazza of St. Mark’s. Only when they
can band together and pretend, for a brief, precarious hour, that they
are at home, do the majority of tourists look really happy. One won-
ders why they come abroad.

The fact is that few travellers really like travelling. If they go to
the trouble and expense of travelling, it is not so much from curios-
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ity, for fun, or because they like to see things beautiful and strange,
as out of a kind of snobbery. People travel for the same reason as they
collect works of art: because the best people do it. To have been to
certain spots on the earth’s surface is socially correct; and having been
there, one is superior to those who have not. Moreover, travelling gives
one something to talk about when one gets home. The subjects of
conversation are not so numerous that one can neglect an opportu-
nity of adding to one’s store.

(from “Along the Road” by Aldous Huxley)

Epicurus — 3nuxyp (apeBHerpeyeckuit dpunocod) « Enikyp (das-
Hooepeybkuli ginocog)

tentative — npoOHLIit, Mpo6Had NMONKITKA ¢ cnpobru; cnpoba

tribe — ruteMs o naem’s

Piazza of St. Mark’s — romans cestoro Mapka B BeHewnst o
naowa cenamoeo Mapxa y Beneyii

curiosity — moGONBITCTBO o yikagicms

to neglect — npeHebperath o 3xeqaxcamu

Text 12-3*

Travelling

Those who wish to travel, either for pleasure or on business have
at their disposal various means of transport, There is, for instance, the
humble inexpensive bicycle. Then there’s the motor-cycle, with which
you can travel quickly and cheaply, but for long journeys it’s rather
tiring. With a motorcar, one can travel comfortably for a long distance,
without getting too tired. Laxurious ships cross seas and oceans from
one continent to another. Aeroplanes carry passengers to various parts
of the world in almost as many hours as it takes days to do the jour-
ney by other means. But most of us still have to use trains. Look at
this picture of busy railway station. A train is standing at one of the
platforms ready to leave. Some of the passengers are looking out of
the windows watching the late-comers who are hurrying looking for
empty seats. The engine is ready to draw the train out of the station.
On another platform a train has just come in: some passengers are
getting out, others are getting in. Those, who have not taken the
precaution of getting their tickets beforechand are waiting in queues
at the booking-office.

* The picture is in Workbook Two.
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At the bookstalls people are choosing books, magazines or news-
papers for the journey.

At the cloakroom others are depositing or withdrawing their lug-
gage. Further along there are refreshment rooms crowded with peo-
ple snatching a hasty meal, while those with time to spare are sitting
in the waiting rooms.

(from the Linguaphone English Course)

to have at one’s disposal — ¥MeTb B pacniOpSDKEHHH o mMamu @ po3-
ROPAOHCEHHI

various — pa3nugHbIA, MHOrOOOPa3HLIA  pi3nuii, pisnomanimuuii

tiring — yroMuTENIbHBIE » cmomaueuli

for a long distance — Ha 60/Ib1IOE PACCTOSHUE o Ha 6eAUKY Gidcmanb

luxurious — POCKOIIHBINA o po3kitunuli

to cross — nepecekarb e nepemuxamu

to look out of the window — BLIIISIABIBaTh H3 OKHA e Gu3uUpamu
3 @ikna

empty seat — cBOGOIHOE MECTO e ginbHe Micue

to wait in a queue — OXMIaTh B OYEPENU o oyiKysamu & 4ep3i

bookstall — KHIDKHBI Mara3uH e KHuzapna

Text 12-4

Mistaken Identity

Years ago | arrived one day at Salamanca, New York, where I was
to change trains and take the sleeper. There were crowds of people
on the platform, and they were all trying to get into the long sleeper
train which was already packed. I asked the young man in the book-
ing-office if I could have a sleeping-berth and he answered: “No”.
I went off and asked another local official if I could have some poor
little corner somewhere in a sleeping-car, but he interrupted me an-
grily saying, “No, you can’'t, every comer is full. Now, don’t bother
me any more,” and he tumed his back and walked off. I felt so hurt
that 1 said to my companion, “If these people knew who I was,
they...” But my companion stopped me there, — “Don’t talk such
nonsense, we'll have to put up with this,” he said, “If they knew who
you were, do you think it would help you to get a vacant seat in a
train which has no vacant seats in it?”

This did not improve my condition at all, but just then I noticed
that the porter of a sleeping-car had his eye on me. | saw the expres-
sion of his face suddenly change. He whispered to the uniformed
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conductor, pointing to me, and I realized 1 was being talked about.
Then the conductor came forward, his face all politeness.

“Can 1 be of any service to you?” he asked. “Do you want a place
in a sleeping-car?”

“Yes,” I said, “I'll be grateful to you if you can give me a place,
anything will do”.

“We have nothing left except the big family compartment,” he
continued, “with two berths and a couple of armchairs in it, but it is
entirely at your disposal. Here, Tom, take these suitcases aboard!”

Then he touched his hat, and we moved along. I was eager to say
a few words to my companion, but I changed my mind. The porter
made us comfortable in the compartment, and then said, with many
bows and smiles:

“Now, is there anything you want, sir? Because you can have just
anything you want”.

“Can | have some hot water?” I asked.

“Yes, sir, I'll get it myself”.

“Good! Now, that lamp is hung too high above the berth. Can
I have a better lamp fixed just at the head of my bed below the lug-
gage rack, so that I can read comfortably?”

“Yes, sir. The lamp you want is just being fixed in the next com-
partment. I’ll get it from there and fix it here. It’ll burn all night. Yes,
sir, you can ask for anything you want, the whole railroad will be
turned inside out to please you”. And he disappeared.

I smiled at my companion, and said:

“Well, what do you say now? Didn’t their attitude change the
moment they understood I was Mark Twain? You see the result, don’t
you?” My companion did not answer. So I added, “Don’t you like
the way you are being served? And all for the same fare”.

As 1 was saying this, the porter’s smiling face appeared in the door
way and this speech followed:

“Oh, sir, I recognized you the minute I set my eyes on you. I told
the conductor so”.

“Is that so, my boy?” I said handing him a good tip. “Who am 1?”

“Mr. McClellan, Mayor of New York,” he said and disappeared
again.

(from Mark Twain)

identity [a1’dentiti] — ToXIecTBEHHOCTb, HAEHTHIHOCTb o MO~
modcricme, idermuvnicms

hurt [ha:t] — o6roKeHHBIN, OCKOPGIEHHDII o ckpusdacenuti, 06pa-
HCeHUull
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to improve [im’pru:v] — yny4iiartb(csl), ACNIPaBAsSTL(CA) o NOKpa-
wysamu(ca), eunpaéanms(ca)

condition {kan'difn] — ycnoBue, nonoxeHue, COCTOAHUE  YM064,
cmanosuue, cman

expression of smb.’s face — BripaxxeHMe 4.-J1. JIM1IA e GUpa3 Yulio-
20-HebOy0b 00au4Ya

couple [kapl] — napa e napa

entirely — coBeplUeHHO, NMOJIHOCTBIO ® KiAKOM, NOGHICMIO

at one’s disposal — B 4.-J1. pacIIOPSDKEHUH o y Huiiomy-Hebyds po3-
nopaoxcerii

to disappear — ycue3aTh e 3HuUKAMU

attitude [ =titju:d] — OTHOLUEHWE o GidHOCUHU

fare — nara 3a Npoesl e niama 3a npoiaod

good tip — XOpOLLUMeE YaeBble o eapki 4alioi

Text 12-5
A Trip to Los Angeles

James Hall has a new job with Orange Computers in Philadel-
phia. He’s 23 and just out of college. As part of his training he has
to spend six weeks at company headquarters near Los Angeles. It’s
his first business trip, and he’s packing his suitcase. He lives with his
parents, and his mother is helping him.

Mrs. Hall: Jimmy, haven’t you finished packing yet?

James: No, Mom, but it’s all right. There isn’t much to do.

Mrs. Hall: Well, I'll give you a hand. Oh. There isn’t much room
left. Is there anywhere to put your shaving kit?

James: Yes, sure. It’ll go in here. Now, I have three more shirts
to pack. They’ll go on top, but there's another pair of shoes to get
in. I don’t know where to put them.

Mrs. Hall: Put them here, one on each side. There. Ok. I think
we can close it now.

James: Ok. Where’s the tag?

Mrs. Hall: What tag, dear?

James: The name tag that the airline gave me to put on the suit-
case. Oh, here it is. .

Mrs. Hall: Now, do you have the key?

James: What key?

Mrs. Hall: The key to lock the suitcase, of course.

James: It’s in the lock, Mom. Don’t make such a production.
There’s nothing to worry about. There’s plenty of time.
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Mrs. Hall: Have you forgotten anything?

James: | hope not.

Mrs. Hall: And you have a safe pocket for your traveller’s checks?

James: Yes, they're in my inside coat pocket.

Mrs. Hali: Do you have a book to read on the plane?

James: Yes, it’s in my briefcase.

Mrs. Hall: What about small change to make phone calls?

James: Check. I have a pocketful of coins.

Mrs. Hall: And is everything all arranged?

James: What do you mean?

Mrs. Hall: Well, is there someone to meet you in Los Angeles?

James: No, Mom. I’ll rent a car and go to a motel near the Or-
ange office. They suggested the Newport Beach Holiday Inn.

Mrs. Hall: Do you have a reservation?

James: 1 hope so. | asked them to make it — the motel reserva-
tion, 1 mean. (I reserved the car myself.)

Mrs. Hall: Well, you've taken care of everything. 1 don’t know why
I’'m worrying. Take care of yourself and be good. Call us tonight.

James: Thanks, Mom. I will.

Mprs. Hall: Oh, 1 nearly forgot! Here’s some gum to chew on the
plane — you know, when it’s coming down. It’s sugarless.

James: Oh, Mom. Don’t worry. I'll be all right. I'll see you next
month.

(from “American Streamline”)

to lock — 3amHpaThL Ha 3aMOK e 3amuKamu Ha 3aMoK

there’s nothing to worry about — He 0 YeM OeCITOKOUTHLCS o HeMae
npo wio myp6yeamuca

coin — MOHETa o Monema

to suggest — NPEATIOXUTD o 3anponoxyeamu

Text 12-6

Departures
Yoshiko Kyo has been studying English at a college in Califor-
nia. She’ll finish the course at the end of this week. She’s going back
home on Saturday. She’s at a travel agency now.

Travel agent: Have a seat, please, and I'll be with you in a mi-
nute... Ok. What can I do for you today?

Yoshiko: 1 want to fly to Tokyo. Are there any seats available on
Saturday?
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Travel agent: Just a second. Let me check... Tokyo. What time
of day do you want to go?

Yoshiko: Well, 1'd rather take a non-stop flight. Is there a non-
stop early in the aftemoon?

Travel agent: Let’s see... JAL’s 1:00 p. m. flight is full, but there’s
space on Pan Am’s flight at the same time. The only other non-stop
is China Airlines an hour later.

Yoshiko: The Pan Am flight sounds ok. What time does it get in?

Travel agent: At 3:40 Sunday aftemoon. You know all about cross-
ing the International Date Line, of course.

Yoshiko: Yes. Ok. That’ll be fine. I want to pay in cash, but I’ll
have to go to the bank.

Travel agent: That’s all right. I’ll hold the reservation for you.

* % %

Streamline Taxis: Streamline Taxi Service.

Yoshiko: I’d like to get a cab for Saturday morning please.

Streamline Taxis: Where are you going?

Yoshiko: San Francisco Intemnational Airport. There’ll be three of
us. How much will it be?

Streamline Taxis: We charge $45 for that trip.

Yoshiko: $45! Each?

Streamline Taxis: That’s all together. What time do you want to
leave?

Yoshiko: The check-in time is 12 noon, but 1 don’t know how long
it takes to get there.

Streamline Taxis: Well, we’d better pick you up at eleven, just in
case traffic is heavy. Let me have your name and address.

Yoshiko: Yes, ok. The first name is Yoshiko — that’s Y-O-S-H-
I-K-O — and the last name’s Kyo — K-Y-O. I'm at 128 Cortland
Avenue.

Streamline Taxis: 128 Cortland Avenue. Ok. Eleven o’clock Sat-
urday moming. Thank you.

* % %

Mr. Berman: Come in.

Yoshiko: Hi, Mr. Berman. Do you have a minute?
Mr. Berman: Sure, Yoshiko. What can I do for you?
Yoshiko: 1 just stopped in to say good-bye.

Mr. Berman: Oh, 1 see. Going back to Japan. When?

Yoshiko. 1 have a flight tomorrow. I'll be back at work on Mon-
day moming.
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Mr. Berman: Well, it’s been nice having you here, Yoshiko.

Yoshiko: Thank you, Mr. Herman. Well — uh — [ just wanted to
thank you and all the other teachers.

Mr. Berman: We've all enjoyed having you as a student.

Yoshiko: I’ve really learned a lot. I hope to come back next year —
on vacation.

Mr. Berman: Send us a postcard and let us know how you're do-
ing, and come see us if you do get back.

Yoshiko: 1" do that.

Mr. Berman: Oh. There’s the bell. Bye, Yoshiko. Have a good trip.

Yoshiko: Bye, Mr. Berman, and thanks for everything.

* % %

Yoshiko: Carlos! I'm glad I didn’t miss you.

Carlos: Hi, Yoshiko. When are you leaving?

Yoshiko: Tomorrow around noon. I guess I won’t see you again,
so good-bye. It’s been great knowing you.

Carlos: That sounds so final. Let’s keep in touch, ok?

Yoshiko: Oh, sure. You have my address, don’t you?

Carlos: Yeah, and remember, if you’re ever in Caracas, look me
up. I'd love to see you again.

Yoshiko: 1 will. You can count on that. And you do the same if
you’re ever in Tokyo.

Carlos: Sure. Well... good-bye then.

Yoshiko: Bye, Carlos. You take care.

* % %

Mrs. Simmons: Yoshiko! The taxi’s here. Are you ready? Do you
have everything?

Yoshiko: Yes, thank you, Mrs. Simmons. And... thank you again.

Mrs. Simmons: Thank you, Yoshiko, for the pretty plant. Now
don’t forget to write as soon as you get home — just to let us know
that you got there safe and sound.

Yoshiko: I'll do better than that: I'll call you when the long dis-
tance rates are low tomorrow. The time difference is a mess, but I'll
try not to wake you up in the middle of the night.

Mrs. Simmons: You're so sweet, Yoshiko. Good-bye now. You'd
better not keep the taxi waiting. Have a nice trip. Bye.

Yoshiko: Bye. Take care of yourself. Say good-bye to Mr. Sim-
mons for me... Bye!

(from “American Streamline")
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travel agency — Giopo IyTelIECTBUH o 6ropo nodopoxcel

to pay in cash — nnaTHTL HUTHYHBIMH e IAMUMU 20MIEKOIO
as SOON as — KakK TOJILKO e AK milbKu, WOWHO

to let us know — AaTb HAM 3HATL e damu nam 3mamu

safe and sound — uen ¥ HeBpeOUM e Kiauli | HeNOWKOONMCeH Il
the time difference — pa3Huua BO BpeMEHH e piznuys 8 waci

Text 12-7

Travelling. Signs and Notices

One of these days you may find it possible to visit England. From
the moment you go on board the ship that is to take you to an Eng-
lish port, or the airliner that is to fly you to London, you will see signs
and notices that will give you useful information and warnings.

Here are some examples and explanations that will help you. If
you come by air, you will see, when you take your seat in the plane,
a notice that says: “NO SMOKING™”; “FASTEN SEAT BELTS”.
Smoking is forbidden while the plane is on the ground, while it is
taking off, and until it has risen to a good height. Fastened to the sides
of your seat are two leather belts or straps. The ends of these must
be fastened together so that the belt is across your lap.

When the plane is well up in the air, the light behind this notice
1s switched off. You are then allowed to smoke and may unfasten your
seat-belt. The notice will appear again when the plane is about to
touch down.

If you come by steamer, you will see numerous notices. There will
perhaps be arrows (—) to show you which parts of the ship are for
first-class passengers and which parts are for tourist-class passengers.
Large rooms in a ship are called saloons, so when you see “DINING-
SALOON?” you know where to go when it is time for lunch,

You may see a notice “TO THE BOAT DECK”. This is the deck
where you will find the boats that can be lowered to the water if there
is any danger of the ship sinking. On the boat deck you may see some
steps going up to the bridge, where the ship’s officers are on duty.
Here there will probably be a notice: “PASSENGERS NOT AL-
LOWED ON THE BRIDGE”.

When your steamer gets into harbour at Dover, or Harwich, or
Southampton, or any of the other ports to which steamers sail, you
will see more notices.

When you land, you will see a notice: “TO THE CUSTOMS”.
When you enter the Customs shed the officer there will give you a
printed notice. This will warn you that you must declare to the Cus-
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toms officer the quantities of tobacco, cigars, cigarettes and alcohol-
ic drinks that you have with you. Unless you are dishonest, the Cus-
toms officer will not keep you long. He will chalk your suitcases and
bags, and you will pass on. There will be a notice telling you where
your passport will be examined. Then you can follow the arrow that
says, “TO THE TRAINS,” and you will soon be in the railway sta-
tion where the train is waiting to take you to London.

There are many notices in a large railway station. You may see
ENTRANCE and EXIT, or perhaps “WAY IN” and “WAY OUT”,
In a large station there will be a WAITING ROOM where you may
rest until it is time to board your train. If you want something to eat
or drink while you are waiting, you will go to the REFRESHMENT
ROOM.

If you do not know the number of the platform from which your
train will leave, look for the notices of ARRIVALS AND DEPAR-
TURES. These will tell you the number of the platform. In some
stations it may be necessary to cross the line. You will probably sce
a notice, “CROSS THE LINE BY THE BRIDGE”. Perhaps you will
see “PLATFORMS 5, 6, 7 AND 8 OVER THE BRIDGE”.

(from A. S. Hornby)

warning — TNpeaynpexieHue, NpelocTepeXeHUE o nonepedicenn,
3acmepexceHHa

explanations — oObACHEHNS o noacrenns

smoking is forbidden — KypHTb 3anpemeHO o kypumu 3a60poHeH0

leather belts — KoXaHbie peMHH o WKIPRHI peMeHi

quantity [ kwontiti] — KOMHYECTBO o Kigbkicmb

Text 12-8
Making a Journey

I believe that journeys are things in themselves, each one an in-
dividual and no two alike. 1 think that people don’t take trips — trips
take people. Some journeys are over and dead before the traveller
returns. The opposite is also true: many trips continue long after
movement in time and space has stopped. I remember a man who
in his middle years travelled to Honolulu and back, and that jour-
ney continued for the rest of his life. We could see him in his rock-
ing-chair on his front porch, his eyes half closed, endlessly travelling
to Honolulu.

My own joumney started long before I lefi, and was over before
I returned. 1 knew exactly where and when it was over. Near Arling-
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ton at 4 o’clock on a windy afternoon my journey went away. The
road became endless, the people simply moving figures with heads and
no faces. All the food along the way tasted like soup, even the soup.
There was no night, no day, no distance.

(After J. Steinbeck)

rocking-chair — Kavanka e zolidasxa
front porch — KpLUILLIO, BepaHIa e IaKOK, 6eparda

DIALOGUES
a) Read and act the dialogues.

b) Make up the dialogues based on the models using as many
words as possible dealing with the topic “Travelling”.

Dialogue 12-1
But you Said...

Travel Agent: Hello. Can I help you?

Marion: I'm interested in your Curacao vacation package. I saw
your ad in yesterday’s paper.

Travel Agent: Oh, yes! The Caribbean! I can recommend it highly.

Marion: Can you tell me a little more about it?

Travel Agent: Of course. It’s a terrific package tour. You’ll travel
on a regularly scheduled flight. You’ll be met at the airport and tak-
en to your hotel. The hotel is very near the beach. It has a swimming
pool and a great disco. It’s a very modern place — it was built last
year. The restaurant is wonderful, and drinks are cheap in Curacao.
And you can walk to the blue waters of the Caribbean in two minutes.

Marion: 1t sounds terrific! I’d like to make a reservation.

Travel Agent: Just a minute, and I'll get the form to fill out.

Marion made the reservation and paid a deposit. Two months later
she was in Curacao. But she was disappointed. When she got home
to Chicago, she went to see the travel agent.

Travel Agent: Oh! It’s Marion York. Did you have a good trip?

Marion: No, I certainly did not have a good trip!

Travel Agent: Oh, I’m sorry to hear that. What was wrong?

Marion: Well, when 1 got to Curacao 1 had to spend four hours at
the airport. You said we would be met, but we weren’t. And you said
we would be taken to the hotel. We weren’t, and the taxi cost about $25!
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Travel Agent: 1 see. You had a very bad start. But the hotel was
nice, wasn’t it?

Marion: No, it was not! You said it was modem. You were so
right — they hadn’t finished building it! We couldn’t sleep because
the construction workers were working all night — on our balcony!
You said it had a swimming pool, and it did. But it was empty. And
the restaurant! They served canned tuna fish every night — tuna and
rice, tuna salad, tuna and spaghetti...

Travel Agent: Oh, no!

Marion: You said that the hotel was near the beach. You said we
could walk there in two minutes.

Travel Agent: Couldn’t you?

Marion: Sure, but there was one problem. There was an oil re-
finery between the hotel and the beach, and it took half an hour to
walk around it.

Travel Agent: Oh, no! I'm really sorry. We didn’t know. We real-
ly can’t give you a refund, but we can give you a ten percent discount
on your next vacation trip.

Marion: Next vacation trip! I’'m spending my next vacation right
here in Chicago!

(from “American Streamline”)

ad (advertisement) — oObsiBIEHHE, PEKIIAMA ® 020A0IUEHHA, peK-
aAama

swimming-pool — GacceliH ¢ baceiin

deposit [di’pozit] — Bksian, 3anaToK, 3aN0T e 6HECOK, 3a0amoK, 3a-
cmaea

to be disappointed — 6uITH pa3oyapOBaHHBIM, OOMaHYTHIM o 6ymu
PO34APOBAKUM, OUUYKAHUM

refund ['ri:fand] — ynnarta, BosBpallleHMe (deHer), Bo3Melle-
HUe (pacXolOB) e cnaama, nOGEPHERHA (2poweil), 8iduxody8an-
HA (6umpam)

discount — cxuIka s 3HuxMcKa

Dialogue 12-2
Excursion Trip to Egypt .

Mr. Harris: 1 looked through these brochures last night. I'd like
to make a reservation for the excursion to Alexandria leaving July 16.
Travel Agent: The Cleopatra Hotel or the King Tut Palace?

Mr. Harris: The Cleopatra. How far is it from the hotel to the
beach?
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Travel Agent: About a two-minute walk.

Mr. Harris: Good. How hot is it in Egypt in July?
Travel Agent: About 82°.

Mpr. Harris: That’s Fahrenheit of course!

Guide: And that is the Great Pyramid.
Mr. Harris: Oh, yes. It looks very high!

Guide: 1t’s about 137 meters high. That’s 450 feet.
Mr. Harris: How long are the sides?

Guide: They're 230 meters long — 755 feet.

Mr. Harris: Incredible! How old is it?

Guide: 1t’s almost four-and-a-half thousand years old.
Sailor: We’re going through the Suez Canal now.

Mr. Harris: Hm. It doesn’t look very wide. How wide is it?
Sailor: About 60 meters. It’s 160 kilometres long.

Mr. Harris: Really? This is a big ship. How deep is the canal?
Sailor: The average depth is about 10 meters.

Mr. Harris: Can you tell me all that in feet and miles?

Guide: Hello, Mr. Harris. Are you coming on the bus trip to Cairo
tomorrow?

Mr. Harris: Oh, yes. How far is it?

Guide: 1t’s about 150 kilometres.

Mr. Harris: How far is it in miles?
Guide: About 90, Mr. Harris.

Mr. Harris: Oh, | see. How long will it take to get there — in hours?
Guide: Three hours, Mr. Harmmis. I'll see you tomorrow.
(from “American Streamline”)

to make a reservation — 3aGpOHHpPOBaTH o 3a6ponioeamu
beach — sk o naaxe

incredible — neBeposTHO o nelimosipHo
average — cpenuuil o cepednili

Dialogue 12-3

Travelling by Air
A: Do I check in here for Eastern Flight 179 to Houston?
B: Do you already have your ticket?
A: Yes. Here you are.

B: Thank you. Can you put your luggage up here, please?
A: Sure. 1 have four suitcases.

B: We allow only three pieces. You’ll have to pay an extra charge.

285



A: Oh! Can I carry this one with me?
B: No, I’'m sorry. 1t won't fit under your seat. That’s $8.00. Thank
you. You can choose your seat at Gate 4. Enjoy your flight!

* k %

C: (Buzz!) Excuse me. May I sece the contents of your pockets?

A: Of course.

C: Thank you. Put everything in this container. Now go back and
come through the detector again,

A: Sure. (Buzz!) Oh, wait! It must be my metal comb. Here it is,

C That’s fine. Put it with your other things. Now come through again.

D: Hello. Are you going to Houston this morning?

A: Yes. 1 am. I'd like a window seat, please.

D: May I see your ticket?

A: Oh, sure. Here it is.

D: You want a window seat. Smoking or non-smoking?

A: Non-smoking.

D: Fine. Seat 12A. Here’s your ticket and your boarding pass.
Enjoy your flight!

“Good moming, ladies and gentlemen. This is your captain speak-
ing. I'd like to welcome you aboard Eastern’s Flight 179 to Houston.
We’re flying at an altitude of 33,000 feet. Our speed is approximately
500 miles per hour. We’ll land in Houston in two-and-a-half hours
at 1:20 local time. The temperature in Houston is 78° Fahrenheit.
That’s 25° Celsius. In a few minutes you’ll be able to see the Missis-
sippi River on the right. Our flight attendants will serve lunch in a
few minutes. Enjoy your flight!”

(from “American Streamline”)
to allow — no3BoATH, pa3pemaTk o dozgoramu
contents — COOEPXHMOE o 6Micm

altitude — BBICOTA o GucOMa
approximately — npuGIM3UTEILHO o npubausno

EXERCISES

Exercise 12-1
Answer the following questions:

1. What means of travel do you know?

2. Why are many people fond of travelling? )

3. Do you like travelling by train? Why? What makes you like (dis-
like) it?
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. What are the advantages of travelling by train?
. How many days in advance do you book your train tickets?

What trains are most convenient for travelling over long distances?

. Where do you get information about trains?

. Who helps travellers to carry their luggage?

. Where do you have your meals while travelling by railway?

. Have you ever travelled by plane?

. How does the ground look from a plane?

. Is it possible to sleep on board a plane?

. What refreshments can you get on board a plane?

. What are the advantages and disadvantages of travelling by air?
. What do you think about walking tours?

. What are, in your opinion, the most enjoyable means of travel?
. What ways of travelling are the most comfortable for people?
. Have you ever travelled by steamer? If so, describe your trip in

short.

. What kinds of ships do you know?
. What happens to some passengers when the sea is rough?
. Do you think travelling helps a person to become wiser?

Exercise 12-2
(based on the topic “Travelling”).

Fill in the missing words:

. Hence some is essential to restore our mental and
- Tesources.

. To understand how true it is you’ve got to go to the
station, a sea or a river or an airport.

. To be on the safe side and to spare yourself the trouble of stand-
@ng long hours in the , you’d better book tickets
in

- And, of course, before getting off you have to make your

. You should _ all your business and visit your friends

and

- On the eve of your . you should pack your things

ina

- If you are hungry you take some .
- If you travel by train you find your , enter the cor-

ridor and find your

+Youputyour " into a special box under the lower

seat.
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14.

15.
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Travelling by trainis __,______ than by plane, but it has its

There is no doubt it’s much more convenient to travel by train,
because it doesn’t stop at small , and it takes less
timetogettoyour .

But if you are in a hurry and want to your time
you’d better travel by , because it is the fastest way
of .

A sea is very enjoyable, indeed.

And for this travelling by car is

for pleasure trips while people usually take a train or a plane when
they are travellingon ______ .

When you get tired of relaxation, you become and
feel like returning home.

Exercise 12-3

Match each word in the lefi-hand column with the best meaning
in the right-hand column. Place the letter of the best definition
in the space provided:

1) carriage a) a rather long journey, especially by water.

2) sea voyage b) a sea-voyage from port to port especial-
ly as a pleasure trip.

3) compartment c) bags, trucks, etc. and their contents taken

4) crew on a journey.
5) railway d) portable flat-sided case for clothes, used
6) tour when travelling.
7) luggage e) travelling by getting free rides in passing
automobiles and walking between rides.
8) anchor f) a journey, an excursion; a brief one, ma-
9) hitch-hiking de by land or water.
10) suitcase g) road or track laid by rils on which trains nm.
11) cruise h) wheelec! vehicle for passengers on a rail-
way train.

i) one of several separate divisions of a struc-
ture, especially of a railway carriage or coach.

j) all the persons working on a ship, air-
craft, train, etc.

k) heavy piece of iron with a ring at on¢
end, to which a cable is fastened, used
for keeping a ship fast to the sea bottom
or a balloon to the ground.



TOPIC 13

SPORT AND GAMES

People all over the world are fond of sports and games. That is
one of the things in which people of every nationality and class are
united. All kinds of physical exercises are very useful to make our
bodies strong enough to keep ourselves fit and healthy. The most
popular outdoor winter sports are shooting, hunting and hockey, in the
countries where the weather is frosty and there is much snow — skat-
ing, skiing and tobogganing. Some people greatly enjoy figure-skat-
ing and ski-jumping. It’s so nice to go to the skating-rink or to the
forest on a frosty sunny day’

Summer affords excellent opportunities for swimming, boating,
yachting, cycling, gliding and many other sports. Among outdoor
games football takes the first place in public interest; this game is
played in all countries of the world. The other games that have firmly
established themselves in favour in different countries are golf, lawn-
tennis, cricket, volley-ball, basket-ball, and so on. Badminton is also
very popular.

All the year round many people indulge in boxing, wrestling, ath-
letics, gymnastics and track and field events. Scores of young girls and
women go in for callisthenics. Over the last few years aerobics has
become popular with young girls. It helps them to be slim, healthy
and strong. The founder of this kind of sport was a well-known Ame-
rican actress Jane Fonda. Being a great enthusiast of aerobics she has
been trying to initiate many young women from all over the world into
this sport.

Among indoor games the most popular are billiards, table-tennis,
draughts and some others, but the great international game is chess,
of course. The results of chess tournaments are studied and discussed
by thousands of enthusiasts in different countries.

So we may say that sport is one of the things that makes people
kin. To cut the long story short, I should admit that everyone must
do all he can to be healthy. Physically inactive people get old earlier
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than those who have plenty of exercises. If you do daily exercises vou
feel refreshed, have a good posture, and that makes you feel good,
I can add that good health is better than the best medicine. You have
“A sound mind in a sound body,” as the old Latin saying goes. The
English proverb “Sickness in the body brings sickness to the mind”
expresses a similar idea, but from a different point of view.

Word List on the Subject “Sport and Games”

to be fond of smth. — noGUTL, HpPaBUTECA e noarwbaamu, nodoba-
mucs

to unmite {ju:'nait] — 06LeOUHATL o 06 cdnysamu

outdoor winter games — 3MMHHE UTPHI Ha OTKPHITOM BO3QYXE e
3umogi izpu Ha 8ioKxpumomy nogimpi

shooting — ctpenvba e cmpireba

hunting — oxoTa e 104/06aHHA

tobogganing — caHHLIN CIOPT e cannud cnopm

to afford excellent opportunities for smth. — npegocranriuaTh npe-
KpacHEe BO3MOXHOCTH /UM Y.-JI. ® Hadaeamu uy0o8i Moxcau-
60cmi 0nR 4020-Hebydb

yachting ['jo:tip] — mapycHbIN CrIOPT o gimpuasHui cnopm

gliding — TUTaHEPHLIN CIIOPT o naanepHuli cnopm

to establish oneself in favour — ObITL B novueTe o Gymu 8 nowai

golf — roimd e 2016¢h

lawn-tennis — TEHHMC o menic

to induige in smth. — yBiexaThesa 4.-71., 3aHUMaTbCA (CIIOPTOM) o
3aXONArO8GMUCA YUMOCh, 3aiMamuca (cnopmom)

boxing — 60Kc e 6oxc

wrestling [ reslin] — Gopr6a e 6opomeba

track and field events — nerkas atTieTHKa o seeKa amaemuxa

to go in for smth. — yBneKkaTbcs Y.-J1. o 3aXONAIOGAMUCSH HUMOCH

callisthenics [ kahs Oeniks| — puTMHUYecKas .TMMHACTHKa o pum-
MIiYHA 2iMHacmuxa

enthusiast [in6ju:ziast] — 3HTY3HAcT & ewmysziacm

to initiate [1'nifiert] into smth, — mpHo6IIATL K.-N. K 4.-N1. e hpu-
ayvamu Kozo-He6yov 0o 4020-Hebydb

indoor games — MrpH B 3aKPLITOM MOMELIEHUN o i2pu nid 0axoM

tournament [‘tuanamant] — TypHUp » mypHip

to make smb. kin — genarh K.-1. 6AM3IKUM o pobumu Kozo-Hebydb
6rusvum 5

inactive — GeanesTe/1bHLIN, NacCUBHLIN o Ge3disabHuii, nacugnui
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to feel refreshed — JyBCTBOBAaTh ce6st OCBEXEHHBIM o noxygamu cebe
0CaINCEHUM

mind — ayx e dyx

similar — nonO6HBIT © NOJibHuUl

Supplementary Word List and Word Combinations
on the Subject “Sport and Games”
Some Popular Sports

archery [ a:tfor1] — crpens6a u3 myka » cmpiavba 3 ayka

artistic gymnastics — XynoXeCTBeHHast HMHACTHKA o XyJOMHA
2iMHacmukxa

boxing — GoKc e foxc

car (motorcycle) racing — aBTOrOHKM (MOTOTOHKH) ® @6MO2OHKU
(mMomozonku)

cycling — e3na Ha Benocunene o i30a Ha genocunedi

diving {"darvin] — npeDKKK B BOOy e cmpubku y 600y

fencing [ fensim] — dexToBanne o gexmysanun

figure-skating — durypHOe KataHue o ghizypHe Kamanua

gliding — rutaHepHBIN CHIOPT o naanepHuli cnopm

gymnastics — ruMHacTUKa e 2iMHACMUKa

mountaineering | maunti niariy] — AIBMMHU3M e a1bNINI3M

rowing and canoeing — rpebss » gecrysanna

skating — kaTaHue Ha KOHBKAX e KAMAHKA HA KOG3aHAX

ski-jumping — NpEDKKM Ha JIbDKAX o cmpubKu Ha AuNcax

sky diving (parachuting [’ pzrau:tin]) — NpLOKKHA € NapauIiOTOM o
cmpubxu 3 napaiiymom

Swimming — TUIaBaHUE e MAAEAHHA

weight-lifting — nomuManve wIraHIK o nidniManna wmanzu

wrestling [‘reslin] — Gopr6a « Gopometa

yachting ["jo:tip] — napycHbIt cniopT e gimpuashuii cnopm

athletics (track-and-field) — atreTuka (nerkas atnermka) » amae-
muka (nezxka amaemuxa)

discus (hammer, javelin) throwing — Metanue avicka (MonoTa, Xo-
NIbs) & MemanKs ducka (Moroma, cnuca)

high (long, triple) jump — npsDKKK B BHICOTY (B UIMHY, TPOHHDIE) o
cmpubxu y gucomy (y dosxcuny, nompiiini)

hurdle races [ 'ha:d]'reisiz) — cKauKu ¢ MPENATCTBHAMY o 20KU 3 Ne-
pewxodamu

marathon ['maraban]) — MapadoHckuil 6er o mapagoncskuii iz

Pole vault (vaulting) — npLDKKM C YITOPOM WIH 1LIECTOM o cmpubku
3 ynopom abo xcopounoo

race (run) — Ger o Gi2
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steeplechase ['sti:plyfeis] — Ger ¢ npensTcTeusMU o 66z iz nepe-
wkooamu

Open Air Games

open a?r games — HTIDHI HAa CBEXEM BO3/IYXE e fepu Ha C8ixmcoMy
nogimpi

badminton — 6agMUHTOH e 6adminmon

basket-ball — GackerGon ¢ 6ackembon

cricket — KpuKeT e kpuxem

foothall (soccer) — dyr6on o ymboa

hockey — xokkeit o xoxei

rugby (rugger) — perGu » pe26i

(lawn) tennis — TeHHHC o menic

water polo — BoaHOE M0N0 * godne noao

Indoor Games

indoor games — WIpLI B NOMELICHUM o i2pU 8 NPUMILEHHI

chess — nraxmarhl e waxu

draughts — mwamxy e wawku

squash [skw>[] — nrpa B M4 (HanonoGue TEHHHCA) ¢ 2pa e M A4a

(na 3paiok mewricy)
table-tennis — HACTOJTLHLIN TEHHUC e HACMinbHUE MeHiC

Sport Events

amateur (professional) sport — no6uteasckuit (npogeccroHab-
HBIH) CIIOPT o amamopcbkuil (npogecidnui) cnopm

championship — ueMnHoOHar e yemnionam

competition — COpeBHOBaHHS, COCTA3AHUE o IMA2AHHA

cup (final, semi-final) match — mary Ha Ky6ok (puHanBHBII, 10-
nyQUHATBHEIR) o Mamy Ha Kybok (@inansruii, nieginarsnui)

tournament [ tuonamant] — TYpHHp, CIIOPTUBHOE COPEBHOBAHHUC ®
MYpPHIp, CROpMUGHE 3MAZAHHA

Participants
team — KOMaHAa e KoMaHda
national (Olympic, college) team — HauHOHanbHast (OTUMITHACKaA,
KOJUTe/DKa) KOMaHA e HAYIOHANbHA (0AIMNIlicbKa, KONeONCy) KO-
Manoa
sportsman — CIIOPTCMEH e CNOPMCMeEH
sportswoman — CMOPTCMEHKA e CNOPMCMEHKa
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official (umpire, referee, judge) — cynws, ap6uTp e cydds, apsimp

participant — yJacTHHK e YYaCHuUK

opponent (rival) — NpPOTHUBHUK (COMEPHIK) o cynpomusHux (cy-
nepHux)

Audience

audience — nybnuka « ny6aixa

fan — OONENbLINUK o Y6OAIBANDHUK

spectator — spuTens ¢ 2130ay

sport enthusiast — mo6HTeTL CNIOPTa o twanysasbHuk chopmy

Scoring System

best (record, fastest) time — myutuee (PeKOPIHOE) BpeMs o Kpauquil
(pexoponuii) uac

defeat — mopaxeHue e nopasxka

draw — HUYBA o Hiyua

goal — ron ¢ 2oz

to lose — ITPOMUIPLIBATL o Npozpagamu

point — 04KO e o4KO

SCOre — CHYeT » PAaxXyHOK

victory — nobena o nepemoza

Sport Equipment

barbell — 1raHra o wmanea

beam — mepexnaguHa e nepexiadxa
chessboard — 1mwaxMaTHasa IOCKA o WaXieHUYR
discus — qucK e duck

javelin — xomne o cnuc

net — ceTrka e cimxa

racket — paketka o paxemxa

rings — KOJbLIA o Kinbys

trampoline — GatyT o 6amym

Additional Words and Expressions on the Subject

“Sport and Games”
athletic training — TpeHUpPOBKa MO aTJETHKE e MPEHYBAHHA 3 am-
Aemuxu

to kick the ball — ynaputs no Mauy e edapumu m’s4a
to score a goal — 3a6uTh ron e 3a6umu 2o0na
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to keep the score — mepXarb CUET e ympumyeamu paxyHox

to end a game in a draw — 3aKOHYHMTbL UTPY BHHULIO e 3aKiH4umu
2py eHinuI0

to win a prize (a cup, a victory) — BbIMrpaTh Npu3 (Ky6ok), onep-
Xatb nobeny e guepamu npus (kybok), 3dobymu nepemozy

to win the championship — BEIMIpaTh YEMITHOHAT o suepamu yem-
nionam

to win by 2 (3, etc.) goals (points) — Bemrpath Ha 2 (3 1 1.1.) Tona
(ouka) e guepamu na 2 (3 i m.0.) zoau (ouxu)

to win with the score 3:0 in smb.’s favour — BLIMIPaTL CO CYETOM
3:0 B u.-n1. onb3y e euepamu 3 paxynkom 3:0 Ha 4uro-neGyds
Kopucms

to set up (break) a record — yCTaHOBHTE (ITOGHTD) PEKOPL © gcma-
Hoeumu (nobumu) pexopd

the world (national, European) record — MupoBoit (HallMOHAIBHEILN,
€BPONICCKIIA) peKOpA o caimoauii (Hauionarvrud, eéponelicoxuir)
pexopd

Do yon go in for sports? — Tbl 3aHKMaewbest cnopromM? o Yu mu
3aumacwca cnopmom?

What’s your favourite sport? — Kaxoiif Bam nio6uMbI# BUA crop-
Ta? o Sxui Baw ynobnenui 6ud cnopmy?

I like heavy athletics (track-and-field athletics, figure-skating, ten-
nis). — MHe HpaBUTCA TsOKeast aTjieTHMKa (Jerkas at/ieTHKa,
(durypHoe KataHue, TeHHHUC). » Meni nodobaemuca eaxcka am-
Aemuxa (neeka amaemuka, ghieypne xamanus, menic).

What kind of aquatics (water sports) do you like best of all? — Ka-
KMe BUIH BOOHOrO criopta Tebe Gosbiie Bcero Hpassrea? o Jki
audu 6odnozo cnopmy mobi Halibirbw nodobaromsca?

I am fond of swimming (diving, yachting and water polo). — Mue
HPaBHUTCA IUIaBaHWe (NPLDKKU B BOAY, MTApYCHBIM cropr; BOd-
Hoe 1noJ10). « Meni nodobacmocs naaeanns (cmpubku y 600y,
eimpunsruii cnopm; 600Ke nono).

Which strokes of swimming do you prefer? — Kaxue Buanl rnasa-
HUR Brl nipefnountaete? o Jxum udam naaeanns Bu éiodacme
nepeaacy?

Do you play football (tennis, cricket, basket-ball, volley-ball)? — But
urpaere B pyr6on (TeHHUC, KpUKeT, 6ackeTbo, Boneidon)? o
Yu zpaeme Bu y ghymbon (menic, kpuxem, 6ackembon, gonetibon)?

Our football teams participate in international matches. — Haum
$yT60IbHRIE KOMAHIL YUACTBYIOT B MEXKOYHAPOIHBIX COPEeBHO-
BaHUAX. ¢ Hawi gpymbononi Komanou Gepymo yuacmo y Mincha-
DOOHUX 3MA2AHHAX.
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They have gained remarkable achievements in sports. — Oxn aoc-
THTJIH BBUIAIOLUIMXCS YCIIEXOB B CIOPTE. o BoHu docazau eudam-
Hux ycnixie y cnopmi.

What is the most popular sport game in your country (Britain, the
USA)? — Kakas crmopTvBHas urpa caMas nonysipHas B Bauest
crpaHe (Bennko6puranuu, CILIA)? e Hka cnopmusna zpa naii-
nonyaspniwa y Bawiii kpaini (Beauxiii bpumanii, CIIIA)?

What team do you fan for? — 3a Kakylo komaHay But Goneere? o
3a sky komandy Bu ebonieacme?

The team won (lost) the game. — KoMaHzaa Beirpana (npourpa-
na) urpy. o Komanda euzpana (npoepana) 2py.

The match ended in a draw. — Mary 3akoHYWICS BHUYBIO. ¢ Mamu
3aKiHYUECA BHINUIO.

The competition (championship) will be held at the stadium. — Co-
peBHOBaHMe (JYeMITHOHAT) GyneT NpoXoaWTh Ha CTagUOHE. o
3mazanmn (vemnionam) gidbyeamumembsca Ha cmadioHi.

Who is the coach (captain) of your team? — Kto TpeHep (KarmiTaH)
Baiueit koMaHabI? o Xmo mpenep (kaniman) Bawoi komarnou?

Would you like to play a game of tennis? — XoTute ChirpaTe NapTuio
B TeHHHUC? o Yu xoueme 3izpamu napmiro é menic?

Where’s the tennis court? — I'ie HaxoaMTCs1 TEHHUCHBINA KOPT? o
e 3naxodumoca menicnuii xopm?

I'm a sports fan. — 5 3asmThit Gonenvumk. o A 3agnexauti y6oni-
8ANbHUK.

Do you have tickets for today’s game? — EcTtb Gunersl Ha ceros-
HSUUHUN MaTy? o Yu € keumku Ha cbo200kiwHid mamy?

What was the final score? — C xakuM cueToM 3aKOHYWICA MaTy? o
3 Aaxum paxyHkoM 3aKinuueca mamy?

Who's in first place? — Kro 3aHan nepsoe mecto? « Xmo nocie
nepute micue?

TEXTS
Read, translate and render in brief.

Text 13-1
Sport in Britain
Even if you are not interested in sport itself, it is useful to know
something about that important part of British life. There are three
major team sports in Britain.
l. Football, also known as “soccer”.

2. Cricket, a strange game that few foreigners like or can even
understand,
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3. Rugby, also known sometimes as “football”.

Of these, “football” or “soccer”is most popular. During the foot-
ball season, one of the most important things on television is the
football match shown on the BBC on Saturday evenings around ten
o’clock. On Saturday afternoons, the big sports’ day in Britain, some
football grounds will have crowds of more than 40,000. Professional
teams are organized into four divisions in England and Wales. Scot-~
land has its own divisions. The bottom three teams or “clubs” of the
First Division at the end of the season go into the Second Division.
The top three teams of the Second Division go into the First. They
are “promoted”. The same thing happens between the Second and
Third Divisions.

Recently football has been getting less popular. The crowds are
not so big. Some clubs are always in financial trouble. It is said that
one reason for this is “violence on and off the field”. Players tackle
each other very hard. They sometimes get into fights. Crowds of young
spectators also get into fights. After some matches shop windows near
the grounds are smashed up. So are some of the trains that carry
football crowds.

The only game that comes anywhere near to challenging the pop-
ularity of football is rugby. It too is organized on a national scale and
there are also numerous local leagues. Rugby is a game that is played
rather than watched, however it does not attract anything like the same
number of spectators as football.

Cricket seems to be more peaceful. A man with a small ball in his
hand runs up to a spot and throws it. A few yards away a man with a
bat, called a batsman, tries to hit it. The ball bounces in front of him.
Sometimes it bounces up and hits him in the face. It is a very hard
ball, and some batsmen have lost a few teeth this way or have had
broken jaws. Cricket is played in the summer.

The story is told of an American arriving in Britain for the first
time. At Victoria Station he saw newspapers with headlines like “Great
Crisis for England” and “England’s Position Hopeless”. He thought
that a war is about to begin or that there was another great econom-
ic crisis. In fact, the newspaper headlines were all about a test match
being played between England and Australia.

(from “Viewpoints” by Rober Scott, Roy Kingsbury)
major team sports — IJiaBHbIE BHIB KOMaHAHLIX CITOPTUBHBIX CO-

CTA3AHUN o 20106HI 8UOU KOMAHORUX CROPMUGKUX 3MA2AHb
football grounds — cranmoH e cmadion
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division — rpynna criopTHBHBIX KOMAHI; JIUTa e 2pyNa CNOPMUBHIX
KOMaHO; niza

bottom teams — xoMaHAbI, HAXONAUMECA B KOHIE CITHCKA o KO-
MQHOU, WO 3HAX00AMBCA HANPUKIRKI cnucky

in financial trouble — B TaXenoM GUHAHCOBOM TMONOXKEHHH o
Y eaxckomy ¢hinancogomy cmani

violence on and off the field — xynuranckue BbIXOIKH Ha (yT6ONB-
HOM [10JI€ ¥ HA CTAIIMOHE o XY1i2aHCEKT GUMIBKYU HA (hymbOAbHOMY
noai i ha cmadioxi

comes anywhere near challenging the popularity of football — no
NONYNISPHOCTH NOYTH paBeH (yT1OOTYy o 3@ nonyaspricmio mati-
e dopigrroe hymboay

league — nura e« gica

it does not atfract anything like the same number of spectators —
He MOXET NPURIEYb CTOMLKO 3PUTENEH o He Modce 3aaysumu
cminsku enndavie

Text 13-2
The Football Match

Something very queer is happening in that narrow thoroughfare
to the west of the town. A grey-green tide flows sluggishly down its
length. It is a tide of cloth caps.

These caps have just left the ground of the Bruddersford United
Association Football Club. To say that these men paid their shilling
to watch twenty-two hirelings kick a ball is merely to say that a vio-
lin is wood and catgut, that “Hamlet” is so much paper and ink. For
a shilling the Bruddersford United A.F.C. offered you Conflict and
Art; it tumned you into a critic, happy in your judgement of fine points,
ready in a second to estimate the worth of a well-judged pass, a run
down the touch line, a lightning shot, a clearance kick by back or
goal-keeper; it turned you into a partisan, holding your breath when
the ball came sailing into your own goalmouth, ecstatic when your
forwards raced away towards the opposite goal, elated, downcast,
bitter, triumphant by turns at the fortunes of your side, watching a
ball shape lliads and Odysseys for you; and what is more, it turned
you into a member of a new community, all brothers together for an
hour and a half, for not only had you escaped from the clanking
machinery of this lesser life, from work, wages, rent, doles, sick pay,
insurance cards, nagging wives, ailing children, bad bosses, idle work-
men, but you had escaped with most of your mates and your neigh-
bours, with half the town, and there you were, cheering together,
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thumping one another on the shoulders, swapping judgements like
lords of the earth, having pushed your way through a turnstile into
another and altogether more splendid kind of life, hurting with Con-
flict and yet passionate and beautiful in its Art. Moreover, it offered
you more than a shilling’s worth of material for talk during the rest
of the week.

(from “Good Companions” by J. B. Priestley)

sluggishly [‘slagifli] — MeaneHHO o nogitbHo

catgut [ keetgat] — cTpyHa e cmpyHa

to estimate [ estimeit] — olleHNBarTb, ONpeNENATb IMTA30MEPOM o
OuiHI8amu, BUHAYAMU HA OKO

to escape [15'keip] — yckonb3atb, u3berath, yberats o yHukamu,

ymixamu
to swap — OOMeHMBAaTLCH ® OOMiKHI0OGaMuUCA
turnstile | "ta:rnstail] — TypHUKeT o myprikem

passionate | paJanit] — cTpacTHBbIi, MLUTKHIL, BIIOONEHHBIH o Xa-
ayuiw, narkull, 3aK0Xanui

Text 13-3

How Healthy Are You?

Check your knowledge.

What sort of shape are you in? Are you the sort of person who
goes for a run each moming, or are you the other kind who gets out
of breath when reaching for a cigarette?

Maybe you have a lot of energy. You go to work or school, you
make decisions all day, you do extra work at home. Exercise? You
don’t have enough time — why bother anyway?

Well, the answer to that question is your body design. Human
beings weren’t built for sitting at a desk all day: your body is construct-
ed for hunting, jumping, lifting, running, climbing and a variety of
other activities. If you don’t get the exercise that your body wants,
then things can go badly wrong. Your mind works all day, and your
body does nothing: the results can vary from depression to severe ill-
ness to early death.

Not a very cheerful thought, and of course the natural reaction
is “It’s not going to happen to me”. Maybe, maybe not. Here are two
ways of looking after yourself: firstly, by seeing if you are doing the
right sort of exercise, and secondly by seeing if you have the right kind
of diet.

(from “Modern English International” Mozaika)
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shape — dopma ¢ ghopma

to get out of breath — 3anwIxaTecs o 3aduxamuca

to bother ['bada] — GecrioOKOUTLCHA, BOJIHOBATHCH, CYETHTRCH o
MPUBONCUMUCA, XGUNIOBAMUCR, MEMYIWUMUCR

body design — cTpoeHue Tena ¢ 6ydosa mina

severe illmess — cepre3nan GoneaHn o cepliosna xeopoba

Text 13-4

Game and Sport

Mustapha: Can you tell me something about the words “game”
and “sport,” please? I'm never quite certain about how to use them.

Mr. North: What’s the difficulty, Mustapha?

Mustapha: Well, football and tennis are games, aren’t they? Swim-
ming and rowing and mountain-climbing are not games, are they?
What's boxing? Is that a game or a sport?

Ali: They have running and jumping and all sorts of things at the
Olympic Games. But running and jumping are not games. That’s the
difficulty.

Mr. North: There are many things at the Olympic Games that are
not games. They’re athletic events. Let’s take the word “game” first.
Football and tennis are games. When we use the word “game” we
generally think of some kind of sport in which there are two sides or
teams, the eleven men in a football team, for example, or fifteen if
it’s Rugby football.

Mrs. North: 1t’s right to say that most outdoor games are played
with balls, isn’t it?

Mr. North: Yes, most of them. Ice hockey’s an exception.

Mustapha: Games are played. That’s a useful thing to remember.
But what about boxing?

Mr. North: Boxing’s a sport, not a game. It’s true that we talk about
boxing matches and football matches. You can say, “Do you play
football?” But if you ask about boxing, you must say, “Do you box?”
or “Are you a boxer?”

Mustapha: You said that running and jumping were athletic events,
didn’t you?

Mr. North: Yes, athletic events. The High Jump, the Long Jump,
the Hop, Step and Jump, these are called field events. So are all the
events in which the athlete throws something — a heavy weight, or
a discus, or a javelin. Running races are called rrack events. The track
is the ground that has been made for running on. The Marathon race
is run across country, so it’s not a track event.
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Ali: Some Englishmen are fond of hunting, shooting and fishing,
aren’t they? Are these called sports?

Mr. North: Yes, but they’re expensive sports.

Ali: Are you a hunter, Mr. North?

Mr. North: Good heavens, no! There’s no hunting in England now
except fox-hunting. Foxes are almost the only wild animals we have
left in England today — animals that can be hunted, I mean.

Mrs. North: And if a man hunts foxes, you must not call him a
hunter!

Ali: Why not?

Mr. North: We use the word hunter for men in Africa and India
who shoot wild animals such as lions, or tigers, or elephants. And men
who hunt animals for food are called hunters, too.

Muslapha: What do you call men who hunt foxes in England?

Mr. North: There’s a good book by a writer called Siegfried Sas-
soon. “Memoirs of a Fox-Hunting Man” is the title.

Ali: And what do you call men who go out shooting birds or rab-
bits? The birds and rabbits are eaten, aren’t they? Can’t I call these
men hunters?

Mr. North: No, not in England. We can say a person is fond of
shooting, but we can’t call him a hunter.

Mustapha: 1t’s all very puzzling.

Mrs. North: I’'m afraid it is. Don’t use the word hunter if you ask
a man whether he hunts foxes. Say, “Do you hunt?” Then you’ll be
all right.

(from A. S. Homby)

exception — UCKITIOUEHNE o GUNAMOK
expensive — Joporoif « dopozuii
memoirs — MeMyaphl » Memyapu

Text 13-5
Sports People Play in America

To most Americans, work is a necessary chore. According to a
recent poll, Americans work longer hours and have 36% less leisure
time today than they had 15 years ago, so they value the time away
from their jobs. The choice of leisure time activities is enormous, and
everybody can find something to enjoy.

Among the most popular leisure time activities are sports of eve-
ry kind. It is said that the American pastime is baseball, but football,
basket-ball, hockey, and, in more recent times, soccer are also very
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popular activities that Americans enjoy as spectators and/or partici-
pants.

Americans spend a lot of time and money on physical activities
ranging from bowling to skiing. The object of these activities is not
only enjoyment. Doctors have found that vigorous exercise keeps
people feeling healthier and looking better. So Americans are work-
ing at maintaining or recapturing their youth and vigour.

In the spring and summer, neighbourhood teams organized into
leagues to compete in softball or baseball games, imagining that they
are in Yankee Stadium playing for 40,000 cheering fans. In the cooler
weather, basket-ball is popular, indoors or outdoors. Boys and young
men also play football, just for fun, without the formality of yard
markers, goal posts, padding, and officials. (American football is not
the same game as European football which, in the United States, is
called soccer).

Golf, one of the most popular participation sports, is played all
year except when the ground is covered with snow. Since it is a rel-
atively mild form of athletics, it can be played by people of all ages.
Doctors highly recommend it for exercise and often practice what they
preach. Americans joke about not getting sick on Wednesday (the
doctor’s traditional day off) because all the doctors are out on the golf
course. Although the only equipment needed for golf is a set of clubs,
some balls, and tees, the annual expenditure for golf equipment is
more than $1 billion!

Another popular sport is bowling. It is estimated that 67 million
people bowl in the United States. Many bowling leagues (groups of
teams that compete against each other) are formed by members of
organizations such as churches or charitable groups. Bowling is an-
other game that is not too strenuous and can be played with a min-
imum investment in equipment.

Skiing attracts both individuals and families. It is especially pop-
ular among young, unmarried people who have the stamina and
money and who expect to meet other attractive, successful singles on
the slopes or in the lounges. Although it requires much more physi-
cal exertion, is not readily accessible to many Americans, and is more
expensive than many other sports, about 15 million Americans par-
ticipate. Those who do not live in mountainous areas can ski at lo-
cal “mountains” artificially created and covered with artificial snow.
Skiers with more time and money go to resorts with real mountains
in places such as Aspen, Colorado. Many skiers go to Europe to the
Alps — the ultimate challenge for serious skiers.

Tennis has become popular as a participation sport. It is played
all year, either indoors or out, does not require much equipment, and
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provides good vigorous exercise. It is also an individual sport which
provides plenty of competition at all levels of ability.

Some people get their exercise at health clubs, which have exer-
cise equipment and, in some cases, indoor tennis and racquetball
courts. Others join country clubs with golf courses and swimming
pools. Those who want privacy equip their homes with exercise bi-
cycles, treadmills, and weights to work out in their bedroom or fam-
ily room. Walking, running, and jogging are also popular ways of
keeping the body fit. Many Americans jog a few miles before going
to work in the morning, using jogging trails in parks or simply run-
ning around the block several times.

(from magazine “Time”)

necessary chore — MoBCeIHEBHOE 3aHATHE ® N0BCAKOEHHE 3aHAMMS

pastime [ pastaim] — NMpUATHOE BpEMANPOBOXIEHHE, pasBIeUeHHe,
WIpa e po3gaca, zpa

to bowl — nrpare B Kernu o gpamu 6 Kezai

vigorous — CHIbHBIA, MOIUHBIH o CUAbHUIE, NOMYNCHUT

just for fun — npocTo paay 3a6aBul e npocmo 3apadu 3abasu

to preach [pri:f] — nponoBenoBaTL ¢ nponogidysamu

annual — ronoBOM e pivHub

to estimate ['estimeit] — oUeHMBATb ¢ oyiH06amMU

strenuous [ strenjuss| — 3HepIUYHBIN, HaNPDKCHHLINA o enepzitnui,
Hanpymcenul

investment — MHBECTHPOBaHYEe, TOMEUICHHUE JICHET o iH8ECMYBaH-
HR, POIMIUEHHA Kowmig

stamina {'stzmina] — 3anmac XKU3HEHHEBIX CHJ1 e 3aNacC XCUmMmeeux
cun

physical exertion — ¢u3uIecKkas BhIEPXKKa, BEIHOCITMBOCTD ® (hi3uy-
Ha eumpumka, eumpueanicms

accessible [k sesabl] — nocTynHeit o docmynnuii

artificial Snow — HCKYCCTBEHHBIN CHET o wmyuHuii ci2

privacy ['praivasi] — yeanHeHHe, YEAMHEHHOCTDb o camoma, ca-
MimHicme

Text 13-6

Olympic Update

. It’s time now for our “Olympic Update”. Out report is coming
live by satellite from the Olympic Games. Here’s our reporter, Pat
Sweeney.
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This is the Olympic swimming pool, at the centre of the Olym-
pic complex. The most important event today was certainly the wom-
en’s 200-meter freestyle competition. An American, Doris Kennedy,
was first and won the gold medal. She swam the 200 meters in a new
world’s record of 1 minute 58 seconds. The United States won two
gold medals yesterday and three the day before, so in the first three
days of the Olympic Games the American team has won six gold
medals.

Javelin

Here you see Jack Lumber from Canada. This moring he won
the men’s javelin final. On his first try he threw the javelin over 100
meters. Nobody had even done that before — a new world’s record.
Unfortunately, there was nearly a terrible accident in the javelin event.
Harry Jones, the American competitor, slipped when he was throw-
ing his javelin, and it hit a judge in the foot. Luckily, the judge was
fine.

Gymnastics

Here we are in the Olympic Gymnasium. Olga Ivanova, the fif-
teen-year-old Russian gymnast, has just finished her routine. We're
waiting for the results now.

And here they are! She has an average of 9.5 points. That’s the
best score today! Olga’s won the gold medal.

High jump

We’re waiting for the last jumper. Ted Kelly from England is going
to jump. The bar is at 2.30 meters.

Now he’s beginning his last try.

And he’s jumped!

Oooh! He’s crashed into the bar!

He’s landing. The bar’s fallen. Is he hurt?

No, no, he’s all right. He’s getting up and walking away, but he’s
a very disappointed man.

(from “American Streamline”)

terrible accident — yxacHEIN HecUacTHBIN CIydad e awcaxaueuii
Hewacaueuii eunacox

to slip — NMOCKONL3HYTLCSA e nockoe3Hymucs

an average ['evarids] — B cpesiHeM e y cepedrbomy
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to crash [kraf] — nasate, pyWHTECH C TPECKOM ® nadamu, eaau-
muca 3 mpickom
to be disappointed — pasouapoBartncs e poswapyaamics

DIALOGUE

a) Read and act the dialogue.

b) Make up the dialogues based on the models using as many
words as possible dealing with the topic “Sport and Games.”

The Football Match

Pedro: 1 say, what a crowd! There must be 20,000 people here. The
ground’s absolutely full.

Mr. Priestley: Yes, this is one of the most popular sporting events
in England.

Frieda: 1t’s lucky for us we have reserved seats.

Mr. Priestley: Yes, if you haven’t tickets you’ve got to be here an
hour before the match starts to get a good seat.

Olaf: Whereabouts are our seats?

Mr. Priestley: Row A, numbers 16 to 21. That’s right in the front.
We’ll have to push through the crowd to get to them. ...Excuse me.
...Excuse me. ...Do you mind. ...Sorry. ...Excuse me. ...Well, here we
are at last.

Lucille: What splendid seats! We'll be able to see everything from
here.

Pedro: Yes, Jan has certainly looked after us well. We'll have to
take him out to dinner after the match.

The others: Good idea, Pedro, we certainly must.

Hob: And we must shout for his team. [ hope Jan is on form today.

Mr. Priestley: 1 hope he is. | hear they are to choose the players
tomorrow for the international match, and if he plays well today Jan
may be chosen.

Pedro: Yes, | heard that the Selection Committee would be at the
match and I told Jan he was to play his best today because they were
watching him.

Hob: 1 told him he must play his best because Frieda was watch-
ing him.

Frieda: You mustn’t talk nonsense like that, Hob!

Hob: You needn’t blush like that, Frieda!

Olaf: 1t must be exciting to play in an international match. You
played for England, didn’t you, Mr. Priestley?
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Mr. Priestley: Oh, that was a long time ago — there’s no need to
talk about that now. It must be nearly time for the match to start.

Pedro: It is, and here are the teams coming out. Jan is leading the
London team. He must be the captain.

Frieda: Yes, he is.

Hob: Jan must be a good player.

Olaf: He is; you have to be a good player to be captain of Lon-
don team.

Lucille: If Jan is chosen for the international match will he have
to give up his studies and go into training?

Frieda: He mustn’t do that. He must go on with his studies. They
are more important than football.

Mr. Priestley: He needn’t give up his studies. He has been play-
ing football regularly and is in good form.

Olaf: You needn’t worry about Jan, Frieda. He knows he has to
work to make his living — and he’ll do it.

Mr. Priestley: I'm sure he will.

Hob: Jan’s lost the toss and the Oxford captain has decided to play
with the wind.

Olaf: Oh well, they’ll have to play against the wind in the sec-
ond half. | see Jan is playing centre-forward. He’s just getting ready
to kick off. There they go.

Hob: Come on, London!

* & K
About an hour and a half later...

Mr. Priestley: This has been a grand game. I hardly remember ever
seeing a better one. Jan has played the game of his life.

Lucille: I’'ve nearly lost my voice with shouting “Come on, Lon-
don”. Oh, I wish London could win.

Mr. Priestley: 1 don’t think they can. It must be nearly time now.
It’s one goal each and the Oxford defence is magnificent.

Olaf: Yes, if my watch is right, they have three minutes to go.

Frieda: Look! Jan has got the ball. He’s going like lightning to-
wards the Oxford goal. Oh, go on, Jan!

Pedro: That Oxford centre-half is trying to stop him.

Lucille: Go on, Jan. You mustn’t let him stop you.

Mr. Priestley: Jan has passed the ball to the inside-right, a won-
derful pass.

Lucille: Oh! The inside-right is down, he’s had to part with
the ball.
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Olaf: Look, Jan’s got it again, he’s beaten the full-back and is rac.
ing towards the goal.

Hob: Shoot, Jan shoot! IT’S A GOAL!

Pedro: Oh, what a shot! The goalkeeper hadn’t a chance.

Mr. Priestley: And there’s the whistle for full time, and Londop
has won. Well, they’ll have to choose Jan for the international matc}
now.

(from C. E. Eckersley)

crowd — TO/INIA * Hamoen

to choose the players for the international match — BuIGupats nr-
POKOB 1 MEXIYHApOAHOIO Marda e gubupamu 2pasyie duy
MINCHAPOOR020 Mamuy

to give up studies — GpocHuTh Y4eOy o KuUNYMU HABYAHHA

to be in good form — GbiTb B Xopouteil hopMe o Oymu 6 Henozaii
dhopmi

to make one’s living — 3apaGaThiBaTh Ha XW3Hb e 3apolismu g
mcummsa

to kick off — oTOpocuTE * gidxunymu

defence — 3alLMTa * 3axUCM

magnificent [maeg’ nifisnt] — BETMKONEHBINA, TPEKPACHDI, H3YMH-
TeNLHBI o yydoeuii, npexpacrsili, duaHul

wonderful pass — npexpacHbIit 6pOCOK o 4ydogui Kudox

goal — BOpOTa; ron e gopoma; 204

goalkeeper — BpaTtapb e gopomap

whistle — CBUCTOK ¢ ceucmox

EXERCISES

Exercise 13-1
Answer the following questions:

. What sports do you go in for?

. What football team do you support? .

. What is the most popular game in your country (in Britain, f
the USA)?

. What sport games can be played all the year round?

. What summer (winter) sports do you prefer?

. What is the difference between “sport” and “game”?

. What sports and games do you know?
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. Being a great

. What games take the first place in public interest?
. What is the great national sport in England?

10.
1.
12.
13.
14.
1S.
16.
17.
18.
19.

What outstanding sportsmen of our country do you know?
Where were the first (last) Olympic games held?

What do spectators do at the stadium?

Who usually likes tobogganing?

Do you play draughts (chess)?

Do you attend hockey matches?

Do we have champions in all kinds of sport?

In what season is cricket played?

What is the reason for smaller popularity of football in Britain?
What kind of game is cricket as compared to football?

Exercise 13-2
(based on the topic “Sport and Games”).

Fill in the missing words:

. All kinds of exercises are very useful to make our
bodies enough to keep ourselves
and healthy.

. The most popular outdoor winter sports are shooting and hunt-
ing, ; in the countries where the weather is frosty
and there is much snow — skating, skiing and .

. It’s nice to go to the on a frosty sunny day.

. Summer affords excellent for swimming, boating,
yachting, , gliding and many other sports.

. Among outdoor games takes the first place in pub-
lic interest; this game is played in all of the world.

. All the year round many people in boxing, wres-

tling, athletics, gymnastics and events.

.Overthelastfewyears ______ has become popular with

young girls.

of aerobics she has been trying to
many women from all over the world into this sport.

. Theresultsofchess_____ _ are studied and discussed by

thousandsof __ in different countries.

. If you do daily exercises, you feel , have a good

, and that makes you feel] good.

.Icanaddthatgood ____ is better than the best med-

icine.
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[Exercise 13-3

In the spaces provided, mark each true statement T ang eack
false one F:

. The goalkeeper acts as a judge in football.

. Women are good football players as a rule.

. Track and field events are never included in Olympic Games,
. There is no difference between “soccer” and “rugby”.

. Ice hockey is popular with women.

. Hockey is one of the most popular winter games.

. People who play draughts are called draughtsmen.

. We use ball when playing badminton. )

. You can touch the ball with your hands when playing footbaf,

. The founder of aerobics was a well-known American actress
Jane Fonda.

. Summer affords excellent opportunities for skating and skiing,
. In hockey a handball and rackets are used.

. Boxers fight with bare hands.

. Badminton can be played only indoors.

. The most popular spectator sport is football.
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Usc I'ysxasa T, Workbooks which provide sufficient material for student:s"‘l‘_a"ins
on the topic “Sport & Games” consisting of exercises based on each text, idiom
proverbs, additional texts and dialogues, discussions, culture notes and humor



TOPIC 14

EDUCATION (MY SCHOOL)

As we become older we realize that there are some essential things
and places we always long to come back to. They are certainly our
birthplace, our home and the school we went to. We will always be
indebted to our teachers for the rest of our lives.

I went to one and the same school for eleven years. I started
schooling at the age of 6 and left it when I was 17. My school was a
three-storeyed building in one of the residential districts of our city.
All the children from our neighbourhood went there because it was a
walking distance from their homes. It usually took me ten minutes to
get there. As all pupils of our school I went there five times a week.
Our classes started at 8:30 a.m. and lasted till 3 o’clock p.m. So we
usually had six lessons a day.

The school was built 20 years ago, it was quite a modern build-
ing. There was a sports ground behind the school-building and a green
lawn with flower beds in front of it. So I’ll take you round the school.

The ground floor as in most schools is for junior pupils. Its class-
rooms are light and spacious. There are three large windows in each
classroom with flower pots on the window sills. There are a lot of
portraits, pictures and maps on the walls. All the windows face the
school yard. There is always so much noise during the breaks on the
ground floor. Besides, there is a gymnasium here where we have phys-
ical training lessons and all sorts of competitions, and the pupils are
always welcomed here.

On the first and second floors there are many classrooms, labo-
ratories, specialized rooms, workshops. They are equipped with mod-
ern teaching materials, necessary devices and facilities. The senior
pupils study various subjects there: mathematics, physics, chemistry,
programming, biology, geography, computer science, English and other
educational subjects. Besides, there is a library and a reading room
full of books and magazines. Opposite the library there is a school
canteen where pupils can have a bite during the breaks. If you fur-
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ther go to the third floor you can see an assembly hall, where parties
and meetings are held. The pupils decorate it on special occasions to
make it look more attractive. Besides, there are two rows of ordinary
classrooms, where we have lessons on language, literature, history and
other humanities.

My favourite subject at school was certainly English. I did well in
this subject without any effort. Mathematics and physics were most
difficult for me, but I tried to do my best to cope with doing my home
assignments in these subjects. By the way, our English lessons were
always interesting and instructive, and | think my favourite subject
is really worth studying.

So hard as it was, school was a very good and unforgettable time
of my life.

Word List on the Subject “Education (My School)”

essential [1'senfal] — raaBHBIN, OCHOBHOMN e 20.108HUl, OCHOSHU

to long to do — cTpacTHO Xenath » xcazyve baxcamu

birthplace — MecTO POXIEHUS o Micye HAPOONCEHHA

to be indebted to smb. — 6LITH B IONTY Nepex K.-N. o Gymu ¢ Gopey
neped Kum-Hebyos

for the rest of one’s life — 10 KOHUA XU3HH e J0 Kinya wcumma

residential district — >x1noit paitoH e wcumaosuit paitor

from the neighbourhood — u3 oxpecTHOCTEH o 3 OKkpyeu

to be a walking distance from — MOXHO JOWTH TICLIKOM & MOXCHA
didmu niwxu

sports ground — CMIOPTHBHAA TUTOIHAIKA ® CHOPMUGHUL MAOaKYUR

flower bed — xtymGa o xaymba

junior pupils — yuarmecs MTANLIVX KITACCOB o yuHi MOAOOWUX KAGCiS

spacious [ speifaz] — NpoCTOPHEI o npocmopuii

window sill — NOXOKOHHUK e NMid8iKOHHA

to face — BHIXOOUTL Ha e guxodumu Ha

gymnasium [d3im’nezjom] — croOpTHBHBINA 3an e cnopmusHa 3as0

laboratory [la"boratri} — naGoparopusi e 2a6opamopis

specialized room ["spefalaizd ru:m| — yue6HBI KabuHeT o Haguaty-
Hul xabinem

workshop [ 'wa:kJop) — MacTepckas e maiicmepus

device — npuGop e npunad

facility — oGopynoBanme o ycmamkyearHa, 00Aa0HaHHA

senior [’si:nja] — crapwmit e cmapiuuii

mathematics [ ma061'matiks] — MaTreMaTHKa o mMamemamuxka

physics [ fiziks] — dusmka e gizuxa

chemistry [ kemistr1] — XuMHsA o ximis
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programming [ prougreemin] — nporpaMMHPOBaHHE e HPOPAMY-
8aHHA

biology [bai’olad31] — ©uosiorus e bionoein

geography [dz1'ografi] - reorpabus ¢ eeozpagia

computer science [kam’pju:ta’sarans] — wHpoOpMaTHKA e ingopma-
muxa

canteen [ kan'ti:n] — cronoBas e idasbhs

to have a bite — nepeKycuUTb e nepexycumu

assembly hall [2"sembli"ho:]l] — akTOBBIf 3an1 e axmoea 3asa

to decorate — yKpalllaTb ¢ npuxpawamu

occasion [2'ker3an] — ciy4yail, BO3MOXHOCTb o 6uNAd0K, MOXC-
Ausicmb

ordinary [ o:dnri] — oObryHbI#, NPUBLIYHLINA, TPOCTOMN o 38u4ali-
Hut, 38u4nul, npocmuii

literature ['litrifa] — autepatypa ¢ aimepamypa

history [ histori] — uctopns e icmopin

humanities [hju:'manitiz] — rymMaHUTapHBIE HAYKU o 2yManimaphi
Hayku

to do well — xopoluo yuyuTecs e dobpe Hag4yamuca

to cope with — CNIpaBUTBLCA C » cnpasumuca, enopamucs 3

home assignments — noMalliHee 3aaHUE ® JOMAIUHE 3A80aHNA

instructive [in’straktiv] — moyuuTeNbHLIH, HHCTPYKTUBHEIA o #0-
84anbHuUll, IHCMPYKMUGHU

unforgettable — He3abniBaeMbIl o He3abymwuii

Supplementary Word List and Word Combinations
on the Subject “Education. (My School)”
School

secondary school — cpenHaAs 1IKOJIA ¢ cepedna wKona

nursery (infant) school — Maanuias wkona (c 5 5o 7 JIeT) » Mo100-
wa wxona (8id 5 do 7 pokie)

primary school — HayankHaa urkona (c 7 no 10 ner) e nowamxosa
wiona (6id 7 do 10 pokis)

school specializing in English — 1kona ¢ yrny6iaeHHbIM H3ydeHH-
€M AHTJIHHACKOTrO A3LIKa e WK0AG 3 NO2AUOAEHUM BUBHEHHAM GH-
eAiticekol Mosu

boarding school — 1LIKOAa-HHTEPHAT » wWKOAG-iHMEPHAM

vocational school — npodeccHOHANBLHO-TEXHUYECKOE YYHIIHILE,
IITY e npogeciiino-mexuiune ywuauwe, 1Y

specialized technical school — TexHUKYM o mexnikym

to go to school — yYUTHCS B LUKOJIE e HAGYAMUCA 8 WKOAi
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to be at school together — yunThCSI BMEcTe B LUKOME o HasHamucy
pa3oM y wKoni

to leave school — 3akaHUMBATL LIKOJY e 3akiH4yeamu Koay

school leaver — BLITYCKHHK e SUNYCKHUK

school-leaving certificate — aTrectar 3penocTu e amecmam 3pirocmi

graduation — BBIMTYCK e gunyck

school leaver, school graduate — BLIMyCKHUMK LLIKOJIBI ® GUNYCKHUK
wWKoAU

subject — MIKONMBHBIN NpeaMeT o wkitbHuli npedmem

key (main) subject — OocCHOBHOW MpeaAMET o OCHOGHUL npedvem

general subject — o6wmit npenMer o 3azarbHuli npedmem

compulsory subject — oBs3aTeNbHLIN! IPEAMET o 0008 A3K08Ul nped-
Mem

subsidiary subject — HeoGs3aTenbHBIN Npeamer (baKynbTaTHB) o
Heoboe a3xoauti npedmem (ghaxyasmamues)

terln — YeTBEpTb, CEMECTP » 4gepmb, ceMecmp

time-table — pacnucaHHe ypOKOB e po3kaad ypokie

school uniform — mxonsHas opMa e wkirena gopma

academic year — y4eOHLII TO0 ® HaGYaAbHUU piK

to enrol (enroll) in school, to admit to school — npuHHUMaTh B WKoO-
ny e npuiimamu 0o wKoau

enrolment in school — nipueM B KOy e npuiiom 8o wKoau

to attend school — nmocewars UKoy o gidgidysamu wxony

attendance — rnoceiaeMocThb e 8i08i0y8anHA

staff (Br.), faculty (Am.) — nengarorm4eckuii KOJUIEKTUB » nedazo-
2iMHUL Konexmue

headmaster — AMPEXTOP IUKOJLI ® JUPEKMOp WKOAU

staff head — 3aByu « 3a6yy

staff meeting — nexgarormieckuit coBer e nedazozivna pada

regional teachers’ conference — paitoHHOe coBelllaHue yuuTelel o
pationHa Hapada e4umenis

parent-teachers’ association — poIMTENLCKHI KOMHUTET o Hambkia-
CbKUll KoMimem

teaching service; teaching experience — negaroruyecKuit cTax o
nedazoeivnuil cmaxic

repeater — BTOPOTOOHHK e Opy2opiuHuUK

to repeat the year — ocTaThCA Ha BTOPOM IO e 3aauuumuca Ha
dpyeuli pik

transfer from one school to another — mepexon U3 ogHOIf UIKOIH
B IPYTYIO ® hepexid 3 0OHI€T wKoAu 8 iKWy

network of schools — ceTb 11KON o Mepexca wkin

school activities — paboTa B 1IKONEe o poboma 8 wkoni
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classroom activities — paborta B Kiacce ¢ poboma & kiaci

social activities — obllecTBeHHast [eITENLHOCTD o 2pomadcexa Ji-
RALHICME

practical and aesthetic activity (studies) — Tpymosoe W 3cTeTHYE-
CKO€ BOCITUTAHHC o mpyaoee U ecmemuyHe BUX0BAHHSA

extra-curricular activities — BHekn1accHas paGoTa e nozakracHa
poboma

out-of-school activities — BHexnacCHas IeATENILHOCTD o HO3aKAGC-
Ka disasHicmb

curriculum — y4yeGHas mporpaMMa e Has4aabHa npozpama

instruction — obyyeHMe e HaguanHA

to give instruction in smth. — o6yuats u.-1. ¢ Hagyamu «ozo-re6yde

Further (Higher) Education

further (higher) education — BhIclliee 0Gpa3oBaHUe e gulya ocgima

University — yHWBepCHUTET o yHigepcumem

Medical University — MeIMUMHCKHI YHUBEPCHTET o MeduyHull
YHisepcumem

Pedagogical University — nenarornueckmit yHHBepcHTeT o nedazo-
eiunuti ynigepcumem

the humanities — rymMaHHUTapHble HayK{ o 2YMAnimapHi Hayku

the natural sciences — ecTecTBeHHRIE HAYKU e NpupoOHu4i HaQyKu

the technical sciences — TexHWUecKHe HAyKM e mexHiuxi HayKu

faculty — cdbakynsrer o paxyremem

department — xadeapa, otaeneHue « kagedpa, 8iddinenna

year — Kypc (roa obyueHHs) o kypc (PiK HAG4AHHA)

first-year student / freshman (Am.) — ctyaeHT 1-ro Kypca o cmy-
deum 1-20 xypcy

second-year student / sophomore (Am.) — CTYAEHT 2-r0 Kypca e
cmydenm 2-20 Kypcy

third-year student / junior (Am.) — ctyaeHT 3-ro Kypca o cmydenm
3-20 kypcy

fourth-year student / senior (Am.) — cryneHT 4-ro Kypca e cmy-
denm 4-20 kypcy

full-time department — nHeBHOe OTHOeNeHHE o denHe 8i00inennn

part-time department — BeuepHee OTIOeNIeHHE o 8eHipHE 8i0dineRHA

correspondence department — 3a04yHoe OTHENICHUE o 3a04He 8id-
dinennn

philology — dwnonorns e ginorozin

philosophy — dunocodus e girocogisn

ecology — 3KOJIOTHSA e ex0102ia

economics — 3KOHOMMKA e eKOHOMIKG
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research — MccleJOBAaHUE o 00CAIOHCEHHA

scientific supervisor (advisor) — HayyHbIIA pyKOBOZMTEND © Nayko-
6Uli KepierUK

higher degree — yyeHas CTENEHDb » HAYKOGUU CMYNIHb

scientist — yueHrIil o ywenuii

doctor — noKTOp HayK e Jdoxmop Hayx

candidate of sciences — KaHAMAAT Hayk e kawdudam Hayk

thesis — nucceprauns e ducepmayin

term, semester — ceMecTp e cemecmp

sessional examinations (sessionals) — 3K3aMeHaLlMOHHAs CECCHA ¢
ex3amMenayiiina cecis

essay project — KypcoBas pabota e xypcoea potioma

test-credit — 3ader o 3a1ik

graduation project — mHIIOMHas paGota e dunsomua poboma

to enter the University — rioctynath B YHUBEPCHTET o nocmynamu
0o ynigepcumemy

rector — peKTop e pekmop

vice-rector — IpOpPEKTOp e Npopexmop

dean — nexaH ¢ dexan

head of the department — 3aBexylowmit Kadeapoit e 3aeidyeay
xaghedpu

professor — npodeccop ¢ npogecop

associate professor (Am.), principal lecturer (Br.) — goueHT ¢ doyenm

junior lecturer (assistant lecturer) — accHCTeHT e acucmetum

senior lecturer — cTapiuMit NpenoaaBaTedb o cmapuuil euxaadas

tutor — npenosiaBaTeNlb, HACTABHUK o QuUKAQ0AY4, HACMABHUK

student — cryneHT o cmydenm

course member — ciyliaTesnb KYpCOB o cayxay Kypcie

University graduate — BBINYCKHHK YHUBEPCHTETA o GUAYCKHUK
YHieepcumemy

to graduate from the University — 3aKOHYMTDL YHWBEPCUTET o 34-
Kinyumu yHnieepcumem

tuition — obyueHUe ¢ HasuanHA

tuition fee — nuiaTa 3a o6yyeHHe o H1amMa 3a HAG4AHHA

scholarship, grants — cTuneHnus e cmunendis

vacation (Am.), holidays (Br.) — cTygeHueckue KaHHUKY/bI o cHy-
denmcbKi KaHikyau, eaxayii

on vacation (Am.), on holidays (Br.) — Ha KaHHKynax e na Kahi-
Kynax, Ha eaxauiax

Examinations

n entrance examination (exam) — BCTYTIUTENbHBIN 2K3aMeH e gcmmn-
Rui icnum
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final examination — BRITYCKHOMN 3K3aMeH e gunyckHuli icnum

to sit for an exam / to take an exam — cIaBaTh 3K3aMEH e cKki1ada-
mu icnum

to give (set) an exam — NpPWHUMATD 3K3aMeH e npulimamu icnum

re-examination — nepeciauya 3K3aMeHa e nepecKaadanHs icnumy

to fail in an exam — He caTh 3K3aMeEH, «[IPOBATUTLCA» o He CKAQ-
cmu icnum, «3a6aAUMUCY

to pass an examination with distinction — caars 3K3aMeH ¢ oTn-
qHeM e cxaacmu icnum 3 8i03HaKOKW

to go through one’s exam / to do well at an exam — ycneluHo caaTh
IK3AMEH e YCniwiHo ckaacmu icnum

to take an exam — cmaBaTb 3K3aMeH e ckaadamu ichum

to pass an exam — caarth 3K3aMeH e cKaacmu icnum

end-of-exam — 3K3aMeH B KOHLE CeMeCTpa e ichum Hanpuxinyi
cemecmpy

ordinary leave examinations — BBIITyCKHEIE 3K3aMEHbI Ha OOBIYHOM
YPOBHE e @UNYCKHI icnumu Ha 36UMQIIHOMY DiGHI

selective examinations — ot6opoyHbIe 3K3aMeHBI o 8i06ipHi icnumu

Education

universal secondary compulsory education — Bceo6iuee o6s3arens-
Hoe cpeaHee o0pa3oBaHHe o 3d2a1bHa 0008 A3K06A cepedHa ocC-
éima

full-time education — o6pa3oBaHue C OTPLIBOM OT NIPOM3BOACTEA o
oceima 3 eidpueom 6id eupobruymea

part-time education — o6pasoBarue 6¢3 OTPHIBA OT NMPOU3BOACTBA »
oceima 6e3 giopugy 8i0 supobruymea

primary (elementary) education — HayansHOe 0Gpa3oBaHue e no-
wamkoea océima

vocational education — npodeccoHaIBHO-TEXHHIECKOe 00pa3oBa-
HHUE e npogecitino-mexnivna océima

all-round education — BcecTopoHHee 00pa3oBaHHe e gcebiuna oceima
system of public education — cycremMa HapoxHoro obpa3oBaHus e
cucmema HapooHol oceimu

free education — GecriaTHoe obpa3oBaHue e Hezontamua oceima

nursery education — NOIIKONLHOE 0Gpa3oBaHHEe e JOWKiAbHA
oceima

educational opportunities — BO3MOXHOCTb NOMYyYUTs 0OpazoBaHue »
Moxcaugicms odepxucamu oceimy
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Additional Expressions on the Subject “Education,
(My School)”

Are you a pupil (student)? — Bul yyeHHK (cTyaeHT)? o Yu Bu yyey,
(cmydenm)?

What school (college, University) do you study at? — B xaxoit ukaope
(xomnemke, yHuBepcutete) Bol yuurecn? o YV axii wkoni (ko.
Aedxci, ynigepcumemi) Bu nasyaemeca?

Where is it situated? — I'ne oHa Haxomrrcs? o Je 6ona 3naxodumses)

It is in the centre of the town (in one of the residential districts).
OHa HaxoOUTCs B LEHTpe ropoaa (B OMHOM M3 XHIbIX KBaprs-
JIOB). » Bona 3naxodumsca @ uenmpi micma (e 00HOMY i3 Mcum-
208UX Kéapmaaie).

What form are you in? — B xakom Brl knnacce? o Y axomy Bu kaaci?

I am in the tenth form. — A B necsToM Kiacce. o A 6 decamony
xaaci,

What year are you in? — Ha xakom Bwi Kypce? ¢ Ha axomy By
Kypci? :

I am in the first (second, etc.) year. — S Ha nepBOM (BTOPOM M T.1.)
Kypce. o J na nepuwomy (dpyeomy i m.0.) Kypci.

When do your classes begin? — Koraa y Bac HauuHawotcs 3ans-
™A? e Koau y Bac nowunaromuca 3auamms?

Our classes begin at nine a. m. — 3aHATHA HaYMHAIOTCA B OeBATY
YacoB YTpa. e 3aHAMmMA NOMUHAIOMbCA O 0e8 Amill 200uHi ParKy.

What is your favourite subject? — Kako#t Baiwu mo6umsiit npea-
MeT? o Jxkum € Baw ymobaenuli npedmem?

I like English best of all. — Bonslite Bcero MHe HpaBUTCS aHITHiA-
CKHit f3bIK. o Halibinolt 3a 8ce MeHi nodobacmoca aneaiiiceka
Mosa.

What departments are there in this University? — Kaxkue ¢axyns-
TETH! B 3TOM YHUBepcUTeTe? o Ski ghaxysbmemu ¢ 6 yoomy yhi-
eepcumemi?

What subjects do you take the first year for? — Kaxue npeamers
Bbl u3yyaete Ha nmepBoM Kypce? o Sxi npedmemu Bu eugyacme
Ha nepwomy Kypci?

I major in English. — Moijt npoduanpyowumii npeamMer — aHTAHA-
CKUit A3bIK. © Mili npoghiniotonutt npedmem — aneailicoka Moge.

I teach in Psychology Department. — 51 — npenoaasatens kaged-
PHI TICUXOJIOTHH. o £ — gukaaday xagedpu ncuxoaoeii.

What majors does this University (college) offer? — ITo kaxum cre-
LMATLHOCTSM FOTOBHT 3TOT YHUBEPCHUTET (KOJUterk)? o Ja AKku-
MU cneyiaibHocmamu zomye yeii yrieepcumem (konedxc)?
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What’s the tuition fee at this University (college)? — KaxoBa nna-
Ta 3a o0y4yeHHe B 3TOM YHHUBepcHTeTe (Kouteaxe)? o Hxoiwo
€ n1ama 3a Haé4aHHA 8 lbomy yHigepcumemi (kxonedci)?

Is it a state supported University (college)? — 310 rocynapctBeH-
HEIA yHUBepcHTeT (Kosutemk)? « Hu ye depocasnuli yrisepcumem
(xonedxc)?

How long is the term (semester)? — CKONbKO AMUTCH ceMecTp? o
Cxiabku mpusac cemecmp?

When are the school holidays (vacations)? — Korga wkonsHele
KaHHMKYJH (CTyAeHYeCKMe KaHUKYNbI)? o Koau wikinoni kanixy-
Au (cmydenmcbki Kanikyau)?

When do exams begin? — Korna HaunHalorcs 3k3aMeHbI? o Koau
noxunalomsca icnumu? .

What entrance examinations do I have to take? — Kakue BcTynu-
TeJIbHEIE 3K3aMEHBI MHE HYXHO caaBath? e Hki ecmynHi icnu-
mu Meni nompibno ckaadamu?

What institution of learning did you graduate from? — Yto BhI 3a-
xoHuwnu? e o Bu 3akinuuau?

I graduated from the University (I took my degree at the Univer-
sity). — 51 OKOHYMN YHMBepPCHTET. o H 3axinvue yHigepcumem.

I left secondary school a year ago. — $1 OKOHUWI CPEIHIOIO LLIKOTY
rol Hasad. » S 3aKiH4uG cepedHIo WKOoAY PiK MOMy.

Do the students go to the University free of charge? — O6yueHite
B YHHBepcHuTeTe GecrnatHoe? o Yu Haguanus é ynieepcumemi
bezonaamne ?

Everyone must pay a tuition fee. — Bce n0/DKkHEI TUIATUTB 3a 06Y-
yeHue. » Bci noeunHi cnaasysamu 3a Ha84aHHA.

A student’s total expenses throughout the year are about 1,000 dol-
lars. — O61uKMe pacxoanl cTyAeHTa Ha oGpa3oBaHHMe COCTaB/IA-
1ot npuMepHo 1000 mosnapoB B roa. e 3azassHi eumpamu cmy-
denma Ha oceimy cmaroeasme npubauszno 1000 doaapie Ka pik.

I have a Bachelor’s Degree (Master’s Degree). — 1 — Gakanasp
(Marucrp). « 4 — 6akasasp (Mazicmp).

TEXTS
Read, translate and render in brief.
Text 14-1
British Education Made Simple

Over the next few issues, Nick Mclver will explain some of the
major institutions of British society. The first of this series of articles
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deals with education in Britain, The British education system is con-
fusing to natives — to the outsider it looks almost impossible to un-
derstand! Read this and complete the exercise at the end, and hope-
fully all will become clearer...

What are the main types of schools in England and Wales?

There are many different types of schools in Britain. There are,
however, only three main systems:

The comprehensive system. More than 90% of children who go to
state schools in England and Wales go to schools in the comprehen-
sive system — a system introduced in the 1960s. Children go to a
primary (or first) school at the age of five. Depending on the policy
of the Local Education Authority, they may go directly to the upper
school — usually called the comprehensive school — at the age of 11.
Alternatively, they may go to a middle school for three or four years
before going to the upper school. The comprehensive system is non-
selective. This means that all children go from one school to anoth-
er without taking any exams, and without being selected according
to their abilities.

The selective system. In some areas of Britain, you can still find a
different, and older, system of education (introduced in 1944). This
is a selective system — children are selected for certain schools ac-
cording to their ability. All children go to a primary school until the
age of 11. They then take an examination called the 11-plus. Those
who are successful go to a grammar school, where they receive a more
academic education. Those who fail the exam go to a secondary
Modern school, where they receive an education which is less aca-
demic, and more intended to train them for a job when they leave at
the age of 16.

The private (independent) system. About 7% of children go to pri-
vate schools. There are three levels of private school — primary schools
(age four to eight) and preparatory (prep) schools (eight to 13). At
the age of 13, children take an examination. If they pass, they go on
to public school, where they usually remain until they are 18. Many
prep and most public schools are boarding schools — the children live
at the school during the school terms. Be careful — although these
schools are called “public,” they are, in fact, private, and it can be
very expensive to send your child to such a school.

Within the three systems, there are several varieties of schools. For
instance, you can find:

— schools for boys only;

— schools for girls only;

— mixed schools — for boys and girls:
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— voluntary schools — often with a religious background — such
as Roman Catholic schools.

You can see that the British education system is rather confus-
ing. This chart will help you: follow the arrows to see the possibili-
ties which are open to a British child up to the age of 16.

Examinations. The public examinations taken by British
schoolchildren are GCSEs (the General Certificate of Secondary
Education). Pupils usually take their GCSEs at the age of 16. Some
children take three or four; others take as many as ten or eleven.

EDUCATION IN ENGLAND & WALES (TO AGE 16)

PUBLAC (STATE)
SECTON (93%)

MOEPENDENT
S£eron (7xl

Pupils who have passed their GCSEs may remain at school for
another two years and take their “A” (Advanced) level exams. All
grammar and most comprehensive schools have a sixth form, where
pupils study for their “A” levels. Any student who wants to go to
university needs to pass at least two or three “A” levels.

(from magazine “England )
See how well you have understood the British education system. Here
are two young British people with different educational experiences.

Fill in the missing words to complete the story of their lives at school.
Use the information on the preceding pages to help you.

My name’s Maggie Tumbull, and I’m seventeen. I first went to
(1) school when 1 was (2) years old.
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I left there at the age of nine, and went on to a {3
school, and then to a comprehensive. I took ten (4)
and now I’'m in the (5) form studying maths, chem-
istry and physics for my (6) exams.

I’m Philip Powell. I'm seventeen, and [ work in a factory. Af-
ter (7) school 1 failed my (8) exam,
and went to a ( 9) school. 1 passed four
(10) and left school when I was (11).

according to their abilities — 1o ¥x cnocoGHocTIM o 3a ix 30ibHo-
cmamu ,

to intend to do smth. — HaMepeBaTLCs caenaTh Y.-JI. & MAMU HAMip
3pobumu wo-rebyos

level — ypoBeHb o pigenb

mixed school — cMelIaHHada IIKONa (U1 MATLYHKOB K JICBOYEK) »
IMiWGHA wKoNa (018 xa0n4uxia i 0igyunox)

Text 14-2
Education in the USA

Americans believe that every citizen has both the right and the
obligation to become educated. The citizens of a democracy need 10
be educated so that they can take part in affairs of government, both
local and national. They must also learn vocational skills.

In order to develop an educated population, all states have com-
pulsory school attendance laws. These laws vary somewhat from one
state to another, but generally they require that formal schooling begin
by age 6 and continue until at least age 16. However, most Ameri-
cans attend school at least until high school graduation, when they
are 17 or 18 years old. About 75% of all American adults and abowut
85% of younger American adults are high school graduates.

The size of the nation’s basic educational enterprise is astonish-
ing. From kindergarten through high school, about 46 million students
are enrolled in school. To educate this vast number of students,
Americans employ about 2.7 million teachers, by far the largest pro-
fessional group in the country.

Public and Private Schools

About 88% of American children receive their elementary and
high school education in the nation’s public schools. These schoals
have the following important characteristics in common:
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a) They are supported by taxes and, therefore, do not charge
tuition.

b) In general, they are neighbourhood schools, open to all stu-
dents who live within the district.

¢) They are co-educational, which means that boys and girls at-
tend the same schools and have nearly all of their classes together.
By providing girls with equal educational opportunity, American
public schools have helped to create today’s self-sufficient American
woman.

d) Public schools are required to follow some state guidelines
regarding, for example, curriculum and teacher qualifications. But,
in most matters, schools are locally controlled. Each school district
is run by an elected Board of Education and the school administra-
tors that Board hires. This system creates strong ties between the
district’s schools and its community.

e) Public schools are non-sectarian (secular), which means that
they are free from the influence of any religion. As a result, children
of many different religions feel comfortable attending the public
schools, and the public school system has been able to help a diverse
population build a common culture.

Private schools can be divided into two categories: parochial (sup-
ported by a particular religious group) and secular (non-religious).
Private schools charge tuition and are not under direct public con-
trol, although many states set educational standards for them. In order
to attend a private school, a student must apply and be accepted.
Parochial schools make up the largest group of private schools, and
most of these are operated by the Roman Catholic Church. Private
secular schools are mainly high schools and colleges.

Course Content and Teaching Methods

In educating students for adult work and adult life, American
schools try, above all, to be practical. American education has been
greatly influenced by the writings of a famous 20th-century philoso-
pher named John Dewey. Dewey believed that the only worthwhile
knowledge was knowledge that could be used. He convinced educa-
tors that it was pointless to make students memorize useless facts that
they would quickly forget. Rather, schools should teach thinking proc-
esses and skills that affect how people live and work.

Dewey also influenced teaching techniques. Education must be
meaningful, and children learn best by doing — these are the basic
ideas of progressive education. Thus, science is taught largely through
student experimentation; the study of music involves making music;
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democratic principles are put into practice in the student council;
group projects encourage creativity, individual initiative, leadership,
and teamwork.

What do American schools see as their educational responsibili-
ty to students? The scope is very broad indeed. Today’s schools teach
skills and information once left for the parents to teach at home. For
example, it is common for the public school curriculum to include a
campaign against smoking and drug abuse, a course in driver’s edu-
cation, cooking and sewing classes, consumer education, and sex
education. Most American Grammar schools have also added com-
puter skills to their curriculum. As human knowledge has expanded
and life has become increasingly complex, the schools have had to
go far beyond the original three R’s (“reading, writing, and arithme-
tic”) that they were created to teach.

American high schools have a dual commitment: (a) to offer a
general college preparatory programme for those who are interested
in higher education; and (b) to provide opportunities for vocational
training for students who plan to enter the work force immediately
after high school graduation. For the college-bound, high schools offer
advanced classes in maths, sciences, social sciences, English, and
foreign languages. They also have Advanced Placement (AP) cours-
es, which enable good students to earn college credit white still in high
school. But in the same building, other students take vocational cours-
es such as shorthand and mechanical drawing, and some participate
in work/study programs which enable them to get high school credit
for on-the-job training in various occupations.

Today, more than ever before, American schools are committed
to helping foreign-bom students adjust to life in an American class-
room. The Bilingual Education is offered in about 70 languages in-
cluding Chinese, Spanish, Vietnamese, and several American Indi-
an languages. Of course, this type of instruction is available only where
a number of students speak the same foreign language. In addition,
immigrant students have benefited from the 1974 Supreme Court
ruling requiring public schools to provide special programmes for stu-
dents who speak little or no English. Today, English as a second lan-
guage instruction is common in American elementary and high
schools.

Early Childhood Education

By the age of five, about 87% of American children are attend-
ing school, most of them in pre-academic classes called kindergar-
ten. However, many American youngsters are introduced to their first
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school setting even before the age of five, through nursery school or
day care attendance. In fact, about 29% of three-year-olds and 49%
of four-year-olds are enrolled in one or the other.

The typical nursery school is equipped with toys, building blocks,
book puzzles, art supplies, and an outdoor playground. These pre-
school programmes usually charge tuition, although some are subsi-
dized, and some offer scholarships. Day care programmes are simi-
lar facilities that off all-day care for the children of working parents.

Elementary School and High School

In most areas, free public education begins with kindergarten
classes for five-year-olds. These are usually half-day classes two or
three hours long, although some communities run all-day kindergarten
programmes. The primary purpose of kindergarten is socialization but
the young students also gain in formation and skills. For example, they
learn to identify colours, count to ten, print their names, work with
art supplies, listen to stories, and enjoy books. After kindergarten
American children begin their academic studies. Their schooling
is divided into 12 academic levels called grades. One school year
(from late August or early September to mid-June) is required to
complete each grade. Academic work — learning to read, write, and
do arithmetic — begins when children enter 1st grade, at about age
of six.

The first academic institution that a student attends is called “e/-
ementary school” or “grammar school”. In some school systems, ele-
mentary school includes kindergarten through 8th grade, and the next
years (taught in a different school building) are called “high school”
in other school systems, there is a third division called “junior high
school” (or “middle school”) which usually includes grades 6 through
8, but in some communities it includes grades 4 or 5 through 8 and
in others — grades 7 through 9.

The typical school day is about seven hours long and ends at
3 p.m. Classes are in session Monday through Friday. Traditional va-
cation periods include a two-week winter vacation (including the
Christmas and New Year’s holidays), a one-week spring vacation
{often coinciding with Easter), and a two-month summer vacation.
In addition, there are several one-day holidays giving students a day
off to celebrate.

Children going to public elementary schools usually attend school
in their neighbourhood. In big cities, many children live close enough
to walk to and from school and come home for lunch. However most
elementary schools provide a place where students can eat if it’s in-
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convenient for them to go home at lunchtime. American high schoolg
are larger than elementary schools and serve a larger community. As
a result, most high school students take public transportation or a
school bus to and from school and eat lunch in the school cafeteria,

Grammar schools teach language arts (reading, writing, spelling,
and penmanship), social studies (stressing history and geography),
mathematics (up to and sometimes including algebra), science, physi-
cal education, and health. In addition, elementary school programs
often include music, art, and home economics.

High school subjects are more specialized. English classes empha-
size writing, grammar, and literature. Social studies are split into
separate courses such as American history, European history, and
psychology. Year-long courses in algebra and geometry are followed
by more advanced math work in trigonometry and pre-calculus. There
are also specialized science courses in biology, chemistry, and phys-
ics. Many high school students study a foreign language, usually Span-
ish, French, or German. Courses in music, art, home economics, and
consumer education are also available, along with various vocational
courses. As in elementary school, health and physical education classes
are generally required.

During the elementary school years, students are grouped into
classes, and each group stays together for the entire school day and
the entire school year. Generally, the class has the same teacher for
most subjects, although art, music, and physical education are usu-
ally taught by teachers who specialize in these areas. Also, in the upper
elementary grades, students in some school systems have different
teachers (but the same classmates) for their major academic subjects.

In high school, students move from one classroom to another and
study each subject with a different teacher and a different group of
classmates. Many high schools have what is commonly called a track-
ing system, which groups students according to academic ability and
motivation. Thus, more capable and hard-working students take more
difficult courses. Depending on the subject, classes may be offered at
two, three, or even four different ability levels.

High school students have a very busy day. Many take five or six
academic subjects as well as physical education. During other peri-
ods, students may be doing homework in a study hall, researching in
the school library, or participating in activities such as the school
orchestra, student government, schoo! newspaper, or math club. Many
extracurricular activities also meet after the school day ends. Students
involved in time-consuming activities such as athletics, dramatics, or
music may be at school from very early in the moming until dinner-
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time. They help students find friends with similar interests, develop
their talents, gain greater self-confidence, and sometimes even dis-
cover their career goals.

Problems and Solutions

When an immigrant family moves to the USA, one of the first
questions that parents ask is, “Will my children get a good educa-
tion here?” The answer depends on two major factors: where the
children attend school and how hard they are willing to work.

In some schools where the community is stable, the funding is
good, and the school environment is orderly, a hardworking student
can get an excellent education. But in other schools — especially those
in poor neighbourhoods in the nation’s large cities — it is very diffi-
cult to become educated. The flight of middle-class families to the
suburbs left big city public schools with mostly lower-income students.
Many are deprived children from impoverished homes with only one
narent. Many come to school ill-prepared and poorly motivated to
learn. A large number need help in leaming English. Many change
residences and schools often, and a changing classroom population
is difficult to teach. In some poor neighbourhoods, students do not
attend school regularly because they are frightened by violent gangs.
In some classrooms, teachers have difficulty keeping the students’
attention because disrespectful, uncooperative students disturb the
class. Because the quality of education varies so much from one school
district to another, parents who are planning to move to a new neigh-
bourhood often inquire about the schools — and even visit them —
before deciding which community to move to.

Researchers are always studying the schools and evaluating the
kind of education being provided. Experts ask: “Are today’s students
leaming as much as their older siblings or their parents did? Are they
learmning as much as students in other countries?” In the 1980s, many
studies revealed weaknesses in the American educational system. For
example, of the 158 members of the United Nations, the USA ranked
49th in its level of literacy. It has been claimed that as many as
25 million American adults cannot read the front page of a newspa-
per. Another study focused on students’ knowledge of history and lit-
erature. The results were published in a book entitled “What do Our
17-Year-Olds Know?,” and the answer was “not much”. For exam-
ple, 75% of American high school seniors did not know when Abra-
ham Lincoln was President, and 80% could not identify Dickens,
Dostoyevsky, and Ibsen as famous authors. In a 1988 study compar-
ing students’ knowledge of geography, American young adults came
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in last of nine countries. In fact, 18% of the American students
couldn’t even find the USA on a world map! Still other studies indi-
cate that today’s students are weak in mathematical problem-solving
and writing skills.

What’s wrong with American education? To find the answer and
to fix the problem, one must look at all of the elements: the students
themselves, their parents, their teachers, the school curriculum, the
textbooks, and the community. Many students simply do not study
enough. (Two-thirds of high school seniors do an hour or less of
homework per night.) American teenagers are often distracted by pan-
time jobs, sports and other school activities, TV, and socializing. Some
do not keep up with their schoolwork because of emotional problems,
use of illegal drugs, or simply lack of motivation. Clearly, if Ameri-
cans are to become better educated, students must spend more time
studying, and parents must insist that they do so.

In the 1980s, criticism of American education stimulated a reform
movement. As a result, 45 of the 50 states raised high-school gradu-
ation requirements. One govemment study recommended a longer
school year. (Now, the average American student attends school about
180 days a year, compared to 210 for a Japanese student.) Efforts have
also been underway to increase parental involvement in schools and
to improve teaching. College programmes that educate teachers are
trying to encourage more academically talented students to choose
teaching as a career. Schools of education are also improving their
curriculum so that American teachers of the future will be better
prepared. School administrators are working on curriculum revisions,
Publishers are being urged to create textbooks that are more challeng-
ing, interesting, and objective. Finally, concemned citizens are urg-
ing communities and the federal government to provide more tax
dollars for education.

What can one say about basic education in the USA today? It has
many strengths, but there’s plenty of room for improvement. Since
the school reform movement began, test scores have risen somewhat,
and Americans are optimistic that reform and improvement will con-
tinue. Americans deeply believe in education as the best vehicle for
individual and social advancement. Improving the basic school sys-
tem is one of the nation’s top priorities. But meanwhile, it is a con-
solation to remember that, for most young Americans, formal edu-
cation does not end with high school graduation.

(from Ethel Tiemaj;, Martin Tiersay
“The USA Customs and Institutions”)
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skill — ymeHue, MacTepcTBO o eminns, maiicmepricms

kindergarten — netckmii can e dumsavui cad

to memorize — 3anoMITHaTL » 3anaM amosyeamu

requirement — TpeGOBaHUEC o quUMOZd

to encourage [in’kandz] — ono6psATb, MOOLPATH, NMOAAECPXKIBATD
cxeamoeamu, 3a0xouyeamiu, niompumyeamu

revision [r1'vizan] — nepecMoTp e nepecand

vehicle — cpencrso s 3aci6

Text 14-3

Differences in the Organization of Education
in Britain and America

Difference in the organization of education in Britain and America
lead to different terms. One crucial word, school, is used in overlap-
ping but different ways. A place of education for young children is a
school in both varieties. But a public school in Britain is in fact a
“private” school; it is a fee-paying school not controlled by the lo-
cal education authority. The free local authority school in America
is a public school. The American grade school has a BE near-equiva-
lent of elementary school. But whereas an American can say: “Stan-
ford is a pretty good school,” the word school in BE is never used to
refer to a university or other college of higher education. An Amer-
ican high school student graduates; a British secondary school pupil
(never student) leaves school. To graduate is possible only from a
university, polytechnic or college of education in British usage; grad-
uating entails taking a degree. British universities have 3 terms;
American universities have 2 semesters (or in some recent cases,
4 quarters). A British university student takes 3 years, in the typical
case, to get his degree; these are known as the first, second and final
years. The American university student typically takes 4 years, known
as freshman, sophomore, junior and senior years. While he is study-
ing, the American majors in a particular subject, but also takes elec-
tives; the British student usually takes a main and subsidiary subjects.
The British term honours degree signifies that the student specializ-
es in one main subject, perhaps with one subsidiary. The American
student earns credits for successfully completing a number of self-
contained courses of study, the credits eventually reaching the total
needed for him to receive a degree. There is no counterpart to the
credit system in British high education at present.

The British student who has already taken a first degree (usually
a B.A. or B.Sc. except in Scottish universities) is a post-graduate; the
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]
teach are known as the faculty; in Britain they are the staff, possibly
dignified as the academic staff.

BE has no equivalent to AE co-ed for a girl student, nor is there
any BE equivalent of the American sorority or fraternity, i.e. nation-
wide university clubs or associations with restricted membership.

(from “British and American English” by P. Strevens)

term — 4eTBEPTb, CEMECTD ® 4gepmb, ceMecmp

grade school — HavanbHas WIKONA e novamxkoea wkoaa

BE = British English

to take a degree — noayyaTh YUEHYIO CTEIICHb e 00epicys8amu Ha-
yKkoeuu cmynitb

freshman — MMepBOKYPCHMK e NepUiOKypCHUK

sophomore — BTOPOKYPCHUK e cmydenm dpyzoeo Kypcy

junior — CTYACHT TPETBETO Kypca s cmydeHm mpembo2o Kypcy

senior year — BBHIITYCKHOM KypC e @unyckHuil Kypc

to major in a subject — M3y4aTh OCHOBHLIE TPEIMETH o guevamu
OCHOBHI npedMemu

elective (Am.) / subsidiary subject (Br.) — ¢dakynbTatuB o gaxyns-
mamue

faculty — cocraB npenoaasarveneit ¢ ciead suxaadauie

AE = American English

c0-ed — OTHOKYPCHMIIA o OOHOKYPCHUKA

Text 14-4
Free School

School Rules — OK? You mustn’t smoke or wear make-up. You
must do your homework on time. You mustn’t fight in the playground.
Even if you like school, it seems that someone is always telling you
what to do.

That is why a lot of children don’t like school. And now a few
teachers believe that is why some kids don’t {eamn. People leam bet-
ter and faster when they have more choice in what they learn, and
when and how they leamn it.

At White Lion Street Free School, people believe that school
should teach what children need and want to leam. School should
help a child to think for himself or herself. After all, when you leave
school, you have to make important decisions — by yourself.

There is no punishment for missing school. But many kids spend
more time here than other children spend in ordinary schools. This
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sch0dl 18 Opou 1 uic cvemungs ana some weekends. 1ne Kias com-
plain, if holidays last longer than two weeks.

There are no compulsory lessons. Each child has one adult who
follows his progress through school. Together they decide ‘what he
needs to leam next, and the child does this in his own time. Some-
times kids work on their own, sometimes with an adult, sometimes
in a group.

A lot happens outside school. They believe you can’t leam eve-
rything in one building. They visit local factories, markets, shops, fire
and police stations. They talk to people about their jobs, visit exhi-
bitions, go roller-skating and horse-riding, make trips to the coun-
try or the sea and go camping.

It's not a very big school — only 50 kids, between the ages of
3 and 17 — or a rich school. There are very few Free Schools in Eng-
land.

Afternoons are for a great variety of things. Adults “advertise” what
they’re doing in their rooms on certain days. The kids choose which
group to join. There are no special times when they must start a les-
son. Each day there is a list of activities they can choose between.

(from magazine “Mozaika”)

punishment — HakasaHWe ¢ nokapanna

to complain — XanoBaTbCs e ckapicumuca
compulsory — o6s13aTeNLHEIN e 0608 n3Kosuli
variety — pasHooOpasue e pozmaimicme

Text 14-5
Cambridge

The story of the University begins, so far as I know, in 1209 when
several hundred students and scholars arrived in the little town of
Cambridge after having walked 60 miles from Oxford.

These students were all churchmen and had been studying in
Oxford at that city’s well-known schools. It was a hard life at Ox-
ford for there was constant trouble, even fighting, between the towns-
folk and the students. Then one day a student accidentally killed a
man of the town. The Mayor arrested three other students who were
innocent, and by order of King John (who was quarrelling with the
Church and knew that the death of three student clergymen would
displease it) they were put to death by hanging. In protest, many stu-
dents moved elsewhere, some coming to Cambridge; and so the new
University began.
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Of course there were no Colleges in those early days and student
life was very different from what it is now. Students were of all ages
and came from anywhere and everywhere. Those from the same part
of the country tended to group themselves together and these groups,
called “Nations,” often fought one another.

The students were armed; some even banded together to rob the
people of the countryside. Gradually the idea of the College devel-
oped, and in 1284 Peterhouse, the oldest College in Cambridge, was
founded.

Life in College was strict; students were forbidden to play games,
to sing (except sacred music), to hunt or fish or even to dance. Books
were very scarce and all the lessons were in the Latin language which
students were supposed to speak even among themselves.

In 1440 King Henry VI founded King’s College, and other col-
leges followed. Erasmus, the great Dutch scholar, was at one of these,
Queens’ College, from 1511 to 1513, and though he writes that the
College beer was “weak and badly made” he also mentions a pleas-
ant custom that unfortunately seems to have ceased.

“The English girls are extremely pretty,” Erasmus says, “soft,
pleasant, gentle, and charming. When you go anywhere on a visit the
girls all kiss you. They kiss you when you arrive. They kiss you when
you go away and again when you return”.

Many other great men studied at Cambridge, amongst them Ba-
con, Milton, Cromwell, Newton, Wordsworth, Byron and Tennyson.

Practical jokes seem always to have been common, and there is
an amusing tale of one played on the poet Gray by the students of
Peterhouse College where he lived. Gray was a rather nervous man
with a fear of fire, and every night he used to hang a rope-ladder from
his window for use in case a fire broke out. One night there was a
great noise and shouts of “Fire! Fire!” Dressed only in his night-gown
Gray opened his window, climbed onto his ladder and slid down as

fast as he could — into a barrel of cold water put there by a joking
student! '

(from C. E. Eckersley)

so far as I know — HacKOIbKO MHE M3BECTHO s Hackinbku Meki
8idomo

churchmen — uepkoBHOCTYXHTENH o uepxosHocaywcumeni
constant — NOCTOAHHBIN o nocmitnuii

accidentally — ciryyaiino ¢ sunadxoso

strict — cTporuit e cysopuii
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to be forbidden to play games — 3anpewarb HrpaTh B UIPH! ¢ 3alo-
DOHAMU epamu 8 i2pu )

custom — o6biyail e 38uyau

fear of fire — GOA3HL OTHA e CMpAX 602HI0

DIALOGUE

a) Read and act the dialogue.

) Make up the dialogues based on the models using as many
words as possible dealing with the topic “Education”.

Oral exams

Jorge: Hey, Marta! Have you finished the exam?

Marta: Yes, 1 have. Whew!

Jorge: Was it hard?

Marta: Well, yes. It was hard — pretty hard.

Jorge: Did you pass?

Marta: 1 don’t know. Mrs. Nadler didn’t tell me.

Jorge: What questions did she ask?

Marta: First she asked me what my name was.

Jorge: That was easy, wasn’t it?

Marta: Yes, except 1 couldn’t remember! Then she asked me where
1 came from and how long 1'd been studying here at the institute.

Jorge: And what else did she ask?

Marta: She asked when I had begun taking English, and she asked
how I would use English in the future.

Jorge: Yes, yes, go on.

Marta: Then she asked me if 1 liked the institute and if 1 lived
with my parents.

Jorge: Anything else?

Marta: ’m trying to remember, Jorge. Oh, yes! She asked if
I spoke any other languages.

Jorge: Is that all?

Manq: Oh, there were a lot of other questions. She asked me what
my hobbies were, and she asked me to tell her about them. Then she
£ave me a picture and asked me to describe it. Then 1 was asked to
Tead a passage.

Jorge: What did she say at the end?

Marta: Hm, Let’s see... Oh, Yes! She asked
) ; . ... Oh, ! me to tell you t
' — right away. youtoge
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This is the list of questions that the examiner used when she was

asking the questions:

OO A WK —

(=Y <]

N BN

~N O

9.
10.
i1.
12.
13.
14.

15.

. What’s your name?

. Where are you from?

. How long have you been studying at the Institute?

. When did you begin taking English?

. How will you use English in the future?

. Do you like the Institute?

. Do you live with your parents?

. Do you speak any other languages? What are your hobbies? Tell
,me about them.

. Look at this picture. Describe it.

. Reading passage.

(from “American Streamline”)

EXERCISES
Exercise 14-1
Answer the following questions:

. What school did you study at?

. What subjects did you do at school?

. What was your favourite subject at school?

. What subjects didn’t you like? Why?

. What specialized rooms and laboratories were there in your

school?

. Where can the pupils and students have their lunch or dinner?
. What stages of education are there in England and Wales? Which

of them are compulsory?

. At what age is the transition from preparatory to secondary edu-

cation made?

What types of secondary schools are there in Great Britain?

Is secondary education in Great Britain free of charge?

What kind of education do grammar schools offer?

Why do you think most children in grammar schools are from rich
families?

What types of comprehensive schools do you know? Don't you
find this variety confusing?

What educational opportunities are there in our country for young
people who have left school?

Do students go to the University free of charge in our country?

332



16.
17.

—

10.

11.

12,

13.
14.

Where do you study?
What institution of learning did you graduate from?

Exercise 14-2
(based on the topic “Education”).

Fill in the missing words:

. I started at the age of 6 and left it when I was 17.

. All the children from our went there because it
was a walking from their homes.

. Our started at 8:30 a.m. and till
3p.m.

. There was a behind the school-

building and a green lawn with
in front of it.

. The ground floor as in most schools is for pupils.
Its classrooms are light and .

. There is always so much noise during the on the
ground floor.

. Besides, there is a here where we have physical
training lessons and all sorts of

. They are with modem teachmg materials, nec-
essary and facilities.

. Opposite the library there is a school where pu-

pils can have a bite during the
If you further go to the third floor you can see an assembly hall,

where and meetings are held.

The pupils decorate it on special to make it look
more

Besides, there are two rows of classrooms, where

we have lessons on literature, history, languages and other

I did well in thxs subject without any

By the way, our English lessons were always mterestmg and
, and I think my subject is really

worth studying.

Exercise 14-3

Match each word in the left-hand column with the best meaning
in the right-hand column. Place the letter of the best definition
in the space provided:
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. School which takes children

from 11 to 16 (18). This is one
of the types of comprehensive
schools.

. Secondary school which takes

all the children from a particu-
lar area (catchment area) and
offers all kinds of courses.

. Secondary school, receiving pu-

pils on a selective basis and pro-
viding mainly academic educa-
tion.

. School outside the state system

run by its own proprietor or go-
verning body.

. Primary school for children

about 5 to 7 (8).

. Primary school for children

from 8 to 11.

. Secondary school giving a gen-

eral education with a practical
bias.

. School maintained by a local

education authority, including
county, voluntary aided, con-
trolled and special agreement
school.

. School for children under 5.
. Primary and secondary school

for pupils who need special
treatment because of some
mental or physical handicap.

a) all-through school;

b) special school;

c) junior school;

d) modermn schoot;

e) grammar school;

f) infant school;

g) maintained school;
h) comprehensive schoo}:
i) independent school; '
j) nursery school.



TOPIC 15

AT THE DOCTOR
(MEDICINE AND HEALTH)

“Medicines are not meant to live on,” an English proverb says.
There is no denying the fact, we can only add that good health is
better than the best medicine. And if your health is good, you are
always in 2 good mood. You have “A sound mind in a sound body,”
as the old Latin saying goes.

Taking medicines is an unpleasant thing, of course, and if you
want to avoid it, you should keep yourself fit. There is no doubt, if a
person doesn’t take exercises, he can ecasily catch an illness. Certainly
the progress of science is a wonderful thing, and I want to speak about
the achievements of medical science. A hundred years ago there was
no medicine for diphtheria, measles, scarlet fever, whooping-cough and
other iniectious diseases. A lot of people suffered from pain and no-
body could help them. But nowadays the situation has changed and
our medicine has succeeded in treating patients for contagious diseases.
You can always go and see a doctor, and you are sure he will exam-
ine you and give an advice. And if you should have an operation he
will send you to a hospital where they have all the necessary equip-
ment.

If your teeth need attention, filling or extracting, or if you need
false teeth, then you go to the dentist.

If your eyes need attention, you go to the oculist, who will ex-
amine them, test your sight to see whether you are suffering from
short-sight or long-sight, and will write out a prescription, which you
take to an optician, who will then make the necessary glasses for you.

Once my friend came to school (University) as usual, but in two
hours his unusual paleness attracted attention of his fellows. It was
obvious that something was wrong with him. We advised him not to
risk his health and see a doctor at once.

The doctor asked my friend what was the matter with him. My
friend complained of a headache and sore throat. He took his tem-
perature, and it proved to be high. Having examined my friend, the
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doctor found he had a bad cold, wrote out a prescription and told him
to go home and stay in bed to avoid complications. My friend followed
the doctor’s instructions and in a week he felt much better and the
doctor said he had fully recovered.

Word List on the Subject “At the Doctor
(Medicine and Health)”

medicine [ 'medsin] — MenuuMHa, NEKAPCTBO o MeQuyuHa, Aiku

to be in a good (bad) mood — GbITH B XOpolieM (TUTOXOM) HAcTpo-
eHUH o Gymu y dobpomy (nozanomy) 2ymopi

A sound mind in a sound body. — B 310poBOM Tese 310pOBHIA yX. ¢
B 300posomy mini 300posuii dyx.

to avoid [2'void] — u30eraTh, YKIOHATLCA o YHUKAMU, YXUARMUCR

to catch an illness — 3aGonets o 3anedyxncamu

diphtheria [dif’O1ar1a] — nudrepus o dugpmepin

measles |'mi:zlz] — Kopb e kip

scarlet fever [ 'ska:lit’fi:va] — cxapnatuHa e cxapaamuna

whooping cough [ hu:pmkof] — koxniour ¢ xoxawow

infectious [in’fekfas] — MHeKUNOHHDBIN o iHexyitHul

disease [d1'zi:z] — Gone3Hb » xgopoba

to succeed in treating patients for contagious diseases — npeycne-
BaTh B JieYeHuM HMHOPEKUHOHHBX GosieaHelt o mamu ycnixa
8 AiKy8aHHi iHgexyilinux xeopob

advice — coBer ¢ nopada

hospital — GospHULA o aikapus

equipment [1'kwipmant] — oGopyaoBaHue, OCHALLEHHE o ycmam-
KY8AHHA, OCHAUeHHA, 00AAOHAHHA

false teeth — BcTaBHBIEe 3YOHl o @cmaghi 3y6u

dentist — cromaTtosior ¢ cmomamonoz

oculist — oxynucT e oxysicm

short-sight — OGnuU30pyKOCTL © KOpOMKO30picMb

long-sight — NaTEHO30PKOCTEL » datexo3opicms

to write out a prescription [pris’kripfn] — nponmcath (BBITIHCATD)
pELIETIT o Nponucamu (eunucamu) peyenm

optician [op’tifn] — onTUK ¢ onmux

glasses — OYKM e oKyaspu

paleness — 6aeaHOCTD o Oaidicmo

to attract the attention of smb. — npuBnexkarp 4.-1. BHHMaHHe ¢
npusepmamu suio-+ebydo ysazy

to advise — coBeTOBaThL » padumu
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to complain — xanoBaTbcs e ckapacumuca

headache [ hedeik] — ronoshas 6o e 20108Huli Gind

sore throat — GoibHOE FOPNIO * X@0pe 20pa0

to take one’s temperature — WU3MEPHUTb TEMIIEPATYPY o 3Mipamu
memnepamypy

to have a cold — mpocTyauThCa o 3acmydumucs

to stay in bed — nexatpb B MOCTENN o Aexcamu @ AixncKy

complications — OCJIOXXKHEHUS o yckradHeHHR

to follow smb.’s instructions — cye10BaTh PeKOMEHOALIUSM o C2I0Y-
6amu pexomMeHoOauinm

to feel much better — yyBcTBOBaTh ce6si 3HAUUTENBLHO JYYILE o
nouyeamu cebe 3nauno Kpauie

to recover [r1’kava] — BBI3NOpaBIMBATL, ONPABHATLCA o BUOYHCY-
6amu, nonpaeasmucs

Supplementary Word List and Word Combinations
on the Subject “At the Doctor”
(“Medicine and Health”)

Ailments and Ilinesses

ailment / illness — HegoMoraHyue, GoIe3HD o He30yHCaAHHA, X60poba

allergy — anneprus » azepein

quinsy / tonsillitis — aHrnHa, TOH3WLUIHT e anzina, moH3uaim

asthma — act™a o acmma

pneumonia [nju:"'maunja] — BocnajseHHe JNIETKUX, NHEBMOHHUS o
3ananeHHA ne2eHb, NHEEMOHIA

flu, influenza [, influ’enza] — rpunn e 2pun

diabetes [ daio’bi:ti:z] — nuaber o diabem

diphtheria [dif 615r15) — audTepna o dugmepin

measles ['mi:zlz] — Xopb e kip

mumps [mamps] — CBAHKA e C6uKKQ, 3a6YWHUUR

scarlet fever ['ska:lit’fi.va] — ckapnaTiHa e ckapaamuna

whooping-congh [ hu:pikof] — KokOW © KoKMOW

typhoid fever [taifoid’fi:va] — GplowrHoit THD e yepesnuii mugh

smallpox ['sma:lpaks] — ocna e gicna

German measles — KpacHyXa e KpacHyxd, 4epeéoHa eucunka

tuberculosis [tju: ba:kjulousis] — TyGepkyne3 o mybepxyasos

plague [plerg] — yyma o yyma

cholera ['kolora] — xonepa e xosepa

rheumatism [ ru:matizam] — peBMaTH3M o peaMamusm

bronchitis [bron kaitis] — 6porarT e Gponxim

337



heart attack — cepaedHLIN npHCTYN o cepyesuit nanad

giddiness — roIOBOKpYXEHUE o 3anamMopoHeHHA

haemorrhage [ hemarnid3] — kpoBouanusiHMe o kpogosuaue

bleeding — KpoBoTeueHHE o Kposomeua

abscess ["&bsis], boil — HaphIB ¢ Hapus

headache — ronoBHas 0oL e 20106HuUl binb

toothache — 3yGHast 601b o 3y0HuUi Ginb

earache — Gonb B yxe o biab y ayci

stomach-ache — GoJIb B XeJTyake e 6i1b y WAYHKY

indigestion [,ind1’dzestfan] — HecBapeHHe XeJlyAKa e Hempasaex-
KR WAyHKa

cold — npocTtyna « zacmyoda

cough — Kaunienp o xawens

sore throat — GonbHOE ropno e« xgope 2opiao

upset stomach — paccTpoiiCTBO XeTyAKa e po21ad WAYHKY

burn — OXor e onix

scald — oxor (kunsmei XNIKOCTHIO WK NTAPOM) e oniK (Kunas-
4ol0 pidunoro abo napom)

sun-stroke — COJTHEUHHIA yOap e cowaunuli yoap

nausea [ no:sja] — TolLIHOTa e Hydoma

injury ["mdzor1] — ymm6 e 3ab6ume micye

stomach ulcer ['Also] — A3Ba XKeqyAKa e Gupaska WAYKKY

to have a running nose — WMeTH CHIbHBIA HACMOPK o Mamu cuss-
HY Hexcumb

insomnia [in"somnia] — OeCCOHHHLIA o He3coHHA

complications — OCJIOXHEHHS e YCKAAOHeHHA

pain — Gonp e Ginb

blood-poisoning — 3apakeHue KpOBH e 3apaxceHHs Kpoei

poisoning — oTpaBjiecHHE e OMPYEHHA

Hospital

medical aid — MemMUIMHCKAsA NOMOIUL o MeduuHa donomoza
ambulance — xapera cKopoil TOMOLLY e Kapema wisuoxoi donomozu
policlinic — noxuxnwHWKa ¢ noaikainixa

maternity hospital — pomnbHBIN AOM o nosocosuli 6ydurox
doctor — Bpay, JTOKTOp e aikap, doKmop

nurse — MeJicecTpa  Medcecmpa

ward, room — nanara e nasama

consulting-room — xaGuHer Bpaua e xabinem nikaps

patient — nalmneHT o nayicum

thermometer — rpaayCHMK, TEPMOMETP e 2pQ0YCHUK, MepMoMemp
temperature — TeMIepaTypa e memnepamypa
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high (low, normal) temperature — BrICOKaa (HM3Kast, HOpMa/ibHasl)
TEMIIEpaTypa e @UCOKA (HU3bKA, HOPMAAbHA) MeMnepamypa

treatment — JsiedeHUE o AIKYSBAHHRA

injection — ykon e ykon, 3aumpux

medicine — nexapcTBo (00lilee NOHATHE) o AikU (3a2arbie noramms)

pills — MU0 o nizyaxu

powders — ITOpOLIKH e Mopouiku

ointment — Ma3b e Ma3b

sleeping-draughts — cHOTBOpHOe e cHomaopre

bandage — GHHT ¢ 6unm

antiseptics — aHTHCENITUKN o gHMucenmuxu

tablets — TaGneTku o mabremxu

cotton — Bata e eama

aspirin — acrivipHH e acnipus

vitamins — BUTaAMMUHBI e g@imaMinu

mustard plasters — ropYHIHHUKH o ZipyUdHUKU

to take blood count (to do a blood test) — nenatb aHanU3 KPOBH o
pobumu arnanis Kpoei

to check blood pressure — U3MepHTL JaBIEHHE o GUMIPAMU MUCK

high (low, normal) blood pressure — BbICOKOE (HH3KOE, HOPMAIb-
HO€) KPOBAHOE JaBJICHHE o @UCOKUL (HU3bKUL, HOPMAAbHUL)
KpO8 'AHUl muck

X-ray — peHTreHOBCKUI CHUMOK e peHmeeHiecokull 3HiMOK

operation — onepauus e onepayisn

to go through necessary tests — fejnaTb HeOOXOQUMbIC aHAIU3M o
3pobumu Heobxioni ananisu

to examine a patient — ocMaTpHBaTb MALMEHTA o 02490amu na-
yienma

Doctors

physician — Bpau, McleTHUTENb, TEPATIEBT o Aikap, 3uirumens, me-
paneem

therapeutist (medical doctor, therapist) — TepaneBTr e mepanesm

surgeon ['sa:d3an] — xupypr e xipype

children’s doctor (pediatrician) — neTckuit Bpa4, neguarp o dumawui
aAikap, nediamp

dentist (stomatologist) — cTtoMartosor e cmomamonoz

oculist (eye doctor) — OKYAMCT e okysicm

neuropathist — HeBponaTosnor e Hegponamonoe

ear, nose and throat specialist — oronapusronor (spa4 yxa, rop-
Na, Hoca) e omoaapurzonoe (nikap eyxa, 20paa, Hoca)

gynaecologist — ruHeKoJIOr o 2iHexonoe
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obstetrician — axywiep ¢ axywep
dermatologist — nepMaTonor e depmamonoe

Human Body

head — ronosa e 20106a

face — nMUO o 0OAUYYA

eyes — rjasa e oyi

nose — HOC e Hic

mouth — pot « pom

tongue — A3LIK o A3UK

tooth — 3y6 o 3y6

jaw — geniocTs ¢ wenena

ear — yxo e gyxo

neck — wes ¢ wua

throat — ropno ¢ eopao

chest — rpynHas knetka e 2pydHa kaimuna
shoulder — ruieyo o naeve

lung — nerkoe o nezensn

heart — cepaue o cepye

stomach — XeJyaOK, XUBOT e WAYHOK, HUGIm
kidney — mouka e Hupka

back — crMHa » cnuna

loins, small of the back — nosicHuua e nonepex
shoulder-blade — nonarka e sonamka

arm — pyKa e pyKa

hand — pyxa (KHCTB) ¢ pyka (kucmo)

elbow — JIOKOTDb o aiKomb

finger — manen (Ha pyke) e naseub (Ha pyyi)
nail — HOTOTL e Hizcomo

toe — nanel] (Ha Hore) e naseyd (Ha Ho3i)
leg — Hora e noca

foot — cTynHa e cmynua

knee — KosIEHO e Ko0niHO

Additional Words and Expressions on the Subject
“At the Doctor” (“Medicine and Health”)

to feel smb.’s (one’s) pulse — NMPOLUYTILIBATDL MYALC ® NPoOyNyea-
mu nyasc

to write out a prescription (for pills, etc.) — mponucath peuent ¢
nponucamu pexenm
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to go to a chemist’s (Br.) / drugstore (Am.) — MONTH B alTeKy
himu 6 anmexy

to follow the doctor’s directions (instructions) — crnemosars ykasa-
HHAM Bpaya e caidyeamu exaziekam AiKapsa

to catch a cold — npocTyauthes o 3acmydumucs

to have (get into, meet with) an accident — nomacts B KaracTpo-
by, aBapHIO e nompanumu ¢ kamacmpogy, asapiio

to consult (see) a doctor — o6paTHUTBCS K Bpady e 38epHymuca 0o
Aikapa

to have a nervous break-down — uMeTp HepBHOE pPaCCTPOICTBO
mamu Hepeosuti poiaad

to be on diet — GbIiTh Ha aneTe o Gymu na diemi

to feel sick and giddy — mcnpIThiBaTh HeIOMOraHHe M TONOBOKPY-
WKEHUE o giduysamu He30YHCaHHA | 3anaMopoderHs

to fill smb.’s tooth — niombuposats 3y0 « niombysamu 3y6

to have one’s tooth filled — 3annoMGupoBath 3y6 e 3aniombysamu
3y6

to pull (to take out) a tooth — ynansarb 3y6 e eudaramu 3y6

to have one’s tooth pulled out (taken out) — ynanuts 3y6 e euda-
aumu 3y6

to be (to have one’s tooth, chest, heart, etc.) X-rayed — cienars
peHTreH (3y0a. rpyaHoOi KIIeTKH, cepaua) e 3pobumu pewmaeen
(3y6a, epyOHOi KaimuHu, cepya)

to have an injection — caenaTh YKo (MHBEKLINIO) e 3pobumu ykon
(in ‘exyiro)

to have a heart attack — uMeTb ceplieuHbIl PUCTYTI o Mamu cep-
yeauli Hanao

to be on sick leave — OmiTb Ha Olo/uieTeHe o Gymu Ha Ororemeni

to make an appointment with a doctor — 3anucaTecs Ha npueM K
Bpavy, Ha3HAaUYHUTh BCTPETY o 3anuUcamucsa Ha npuliom 0o aikaps,
npusnaqiumu 3ycmpiy

to operate on smb. — nenath ornepauuio K.-N. e pobumu onepauyiio
Komy-Hebydb

to be operated on appendicitis [2, pendi’sais] — caenats onepauuio
W YIIWTDH aniNeHAMLIAT e 3pobumu onepayito i eudasumu anex-
ouyum

Where is the policlinic (hospital)? — I'me HaxonuTcs MOMMKAMHU-
Ka (6omsHUUA)? o Je 3naxodumecs noaikainika (aikapua)?

I am ill (Br.) / I am sick (Am.). — 5 GoneH. « A xeopuil.

Please, call a doctor. — BnizoBHTE, nNoXatyiicTa, Bpaya (CKOpyio
NOMOIlb). ¢ Bukauume, 6yob aacka, nikaps (weudxy donomozy).
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Have you any tablets for a headache? — ¥ Bac ects Kaxkue-HHbYIS
TabNIeTKN OT rojIOBHOM 6onn? ¢ Yu ¢ y Bac ski-uebyde nizyaxu
8id 2on06HO20 Gonto?

What’s the matter (problem)? — Yto y Bac conut? e llo y Bac
6oaumo?

What are your complaints? (What’s troubling you?) — Yto y Bag
6oant? (Ha yro Xanyereck?) o Lo y Bac 6oaums? (Ha wo cxap-
xcumeca?)

I think I have a temperature. — A qymMaio, y MeHsl TeMIIEPATYpa. o
A 2adaro, y mene memnepamypa.

I have a cough. — Y Mens Kawenb. o Y mene kawens.

I sneeze. — Al uuxalo. ¢ 4 uxao.

1 have a splitting headache. — Y MeHs cuibHas rosoBHast Gonb. «
Y mene cunvnuli 20n08Huill bing.

My throat is sore. — Y MeHs GoJUT ropio. e Y mewe 6oaums 20pao.

I have a fever. — MeHs 3HOOUT. o Mene minae.

I’'m vomiting. — Y MeHs TowIHOTA. Y Mene Hydoma.

My stomach hurts (I have a stomach-ache). — Y MeHs GonuT Xe-
JIYIOK. ¢ Y Mene 6oaumb WAYHOK.

My stomach is upset (I have indigestion). — Y MeHs1 pacCTpoOXiCTBO
XeayaKa. ¢ Y mene po3nad wayHka.

1 have diarthoea. — I cTpanalo moHocoM. S cmpaxcdaro Ha npo-
HOC.

I’'m constipated. — Y MeHs 3anop. Y mene 3anop.

I’ve lost my appetite. — Y MeHs HeT anneTuTa. o Y mene Hemae
anemumy.

I have a stiff neck. — 51 He Mory MOBepHYTb 1el0. o S He MOXy
noaepHymu wuio.

What diet should 1 follow? — Kakyio auery HyxHO cobmoparts? «
Sxoi diemu nompi6ro 006epalcyeamucn ?

I feel a heaviness in my stomach after a meal. — 51 gyBcTBYI10 18-
XeCTb B XeJIyIKe Nocie eabl. o S nouyear madxcKicme y winyu-
Ky nicas ixci.

I’m having a heart attack. — VY MeHa cepaeyHBIN MPUCTYTL. o V mene
cepueaull Hanao.

1 have a heartache. — VY MeHs GonmT ceprue. o Y mene 6oaums cepue.

1 had a fainting spell. — VY meHst 6b11 OOMOpPOK. o 4 6ye 3nenpu-
mMOoMHIG.

My pulse is irregular. — Y MeHd HepOBHBINI ITYTLC. o YV mene ne-
pisnuii nyasc.

1 have arrhythmia [o'mOmia]. — ¥ MeHS apuTMHUA. o V nene
apummis.
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I have a pain in the back of my head. — Y MeHs 60/IMT 3aTBUIOK. »
Y mene 6oaumos nomuauya.

1 have a pain in the small of my back. — ¥ MeHs Gonur noscHu-
Ha. e YV Mene Goaumob nonepex.

I can’t move my arm. — f He Mory ABUraTh pYKoi. « 5 He Moy
pyxamu pyxoio.

1 feel light-headed. — Y MeHs1 KpyXHTCS TOI0Ba. o V Mene 3ana-
MODOYEHHA.

I'm bleeding. — Y MeHa KpoBoTeueHHe. o V Mene kposomeua.

I have (suffer from) insommia [in‘somnia). — A crpanato Geccon-
HuLeit. o A cmpaxwcdaro na 6e3conHs.

My leg hurts. — ¥ MeHsi GonuT Hora. o Y mene 6oaums Hoza.

I hurt my elbow. — A yiuu6 noxotb. A 3abue aikoms.

I cut my hand. — 51 nopesan pyky. A nopizae pyky.

I have dislocated my arm. — A BLIBUXHYJI DYKY. ® A usuxHys pyxy.

I have an earache. — Y MeHs 60JHT yX0. o Y mene Goaums eyxo.

I have sore eyes (My eyes are irritated). — Y MeHs Gosisit rnasa. e
Y mene 60aamo oui.

I have a running nose. — Y MeHs HacCMOpPK. ¢ Y meHe Hexucums.

I have shooting pains in my ear. — Y MeHs CTpE/ISeT B YXO. o Y mene
cmpinfe y @yci.

My hearing has become worse. — A cran xyxe cabluiarb. o 5 cmas
2ipwe uymu.

I have a buzzing in my ears. — Y MeHs Bce BpeMA IUyM B ylIax. e
Y mene eeco wac wym y syxax.

My eyes have become worse. — 51 ctain xyxe BUIeTb. o 5 cmag 2ipue
bauumu.

I think I've hurt my eyes. — Boioch, s ucmopti cebe 3peHue. o
Foroca, s 3zincyeae cobi 3ip.

I have pains in my eyes and they are watering. — ¥ MeHs pe3b
B rja3ax, H OHM CJIE3ATCA. o Y MeHe pi3b 6 o4ax, i GoHU CAbO-
3ambceA.

I feel worse. — I yyBcTBYIO cebs xyxe. s 4 nouysato cebe zipue.

I've been taking this medicine, but I'm not getting better. — S npu-
HYMaIOo 3TO JIeKAPCTBO, HO MHE HE CTAHOBWTCA nyylle. o 4 npuii-
MQaIo Yi niku, ase MeHi He Kpawae.

What is your diagnosis? — Kaxkoil y Bac nuarto3? e Fkuii y Bac
diaenos?

Is it serious? — 3Dt0 onacHo? e lle Hebe3neuro?

How long should I take this medicine? — Kak gojiro HyxHoO
MPUHUMATD ITO JIeKapcTBO? o Jk dogzo nompibHo npuitmamu ui
Aiku?
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Are you allergic to any medicine (drugs — Am.)? — ¥ Bac Her an-
Jleprum K KakuM-HU6yab siekapctBaM? o YV Bac Hemae arepeii do
AKux-Hebyds aikie?

I’m allergic to antibiotics. — Y Melis auteprua K aHTHONOTHKAM. o

- Y mene anepein do anmubiomuxis.

Take one pill three times a day after meals. — Tlpunnumaiite no
oHOM TabneTKe TPH pa3a B OeHb roclnie eawl. o [Tpuiimatime no
OOHI mabaemui mpuyi Ha Oend nicaa ixci.

Take one tablespoonful of this medicine two times a day before
meals. — INpuHnmMaiitTe 3TO NEKapcTBO ABa pa3a B JEHB M0
OIHOI# CTONIOBOM JIOXKe nepen enoh. ¢ [Tpuiimaiime i niku 06iti
Ha OeHb no oOHili cmMoAogiti noxcyi neped ixcero.

I’'ll make you an injection (I'll give you a shot). — 5 caenaio Bam
yKoJ1. e 5 3pobaro Bam 3auumpux.

Be sure to follow my directions. — OOGsizaTe/IbHO cleayiite MOMM
Ha3HauYeHUSIM. o 0606 93K0680 caidylime MOIM NPUIHAHEHHAM.
You’ll recover soon. — Bbl ckopo nonpaBuTech. o Bu #ezabapom

odyxcacme.

Can you recommend a good dentist to me? — Br1 MHe MoOXeTe no-
PEeKOMeHIO0BaTh Xopoiluero 3yoHoro Bpada? e Yu Bu moxuceme
nopexomendyeamu meni do6pozo 3y6Hozo aikapa?

I want an appointment with the dentist. — I xouy 3anucaTteca Ha
NpHeM K 3yGHOMY Bpauy. ¢ S xo4y 3anucamucs Ha npuiiom do
3y6HO20 nikapA.

I have a broken tooth. — Y MeHs ciioMancs 3y6. e Y mene 31amas-
ca 3)0.

It hurts when I bite something. — MHe 6ombHO, KOraa si YTO-TO
Kycalo. e Meni 6oaaue, Koau 8 ujoce Kycaro.

My filling fell out. — ¥V MeHsa Bpinana rwioM6Ga. « Y mene gunaia
naoméa.

I don’t want to have the tooth pulled. Can you save it? — Mme He
xoueTcs ynansars 3y6. Ero MoxHo crnactu? « Meni e xouemscs
eudanamu 3yb. Yu moxcna liozo epamyeamu?

I think I need a crown on my tooth. — [ymaio, MHe HYXHO MocTa-
BUTb KOPOHKY Ha 3y0. e fadarw, meni nompibno nocmasumu xo-
POHKY Ha 3)0.

I have bleeding gums. — Y MeHs1 KpOBOTOYAT NECHBL. ¢ Y sene kpo-
aums AcHa.

I need false teeth (dentures). — MHe HeoGXOOAMMO MOCTABHTb
UCKYCCTBEHHbIE 3YObl. o Meni HeobXidHo nocmasumu wmysHi
3ybu.
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1) throat

2) collar bone

3) lung

4) rib

S) heart

6) liver

7) kidney
8) hip

9) thigh
10) ankle
11) neck

12) shoulder
13) chest
14) stomach
15) elbow
16) spine
17) wrist
18) knee

19) shin

20) heel

21) toe

TEXTS

4 e WoN

Read, translate and render in brief.

Text 15-1

Seeing the Doctor

& 53

Mary Healy fell off her bicycle. She’s in the emergency room at
the local hospital. Dr. Singh is examining her.

Doctor: Well, hello, young lady. It looks like you’ve had quite a

fall. What were you doing? Going too fast?
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Mary: Yes, doctor. 1 fell off going around a comer.

Doctor: 1 see. Well, let me take a look at you. Hm. That’s a bad
cut. I'll have to put a couple of stitches in that.

Mary: 1 have a cut here too, doctor.

Doctor: Tt looks worse than it is. Only the skin is broken. The nurse
will clean it up for you. It’ll sting, but that’s all. Now does it hur
anywhere else?

Mary: 1 have a pain in my arm. It’s very sore, and it feels stiff.

Doctor: Well, there’s nothing broken, but you’ve bruised your
shoulder. It'll be sore for a few days. Did you bump your head?

Mary: Yes, 1 did. 1 fell on the bike. But it doesn’t hurt now.

Doctor: Did you feel dizzy?

Mary: No, not at all.

Doctor: Look up there. I'm going to shine this light in your eye.
Uh huh. All right. That’s fine. I’ll sew this cut up, and the nurse will
put a bandage on it. Then you can go home.

* % %

Jean Weiner has gone to see Dr. Carlos Valencia, her family
doctor.

Jean: Good morning, doctor.

Doctor: Oh, good moming, Mrs. Weiner. What seems to be the
problem today?

Jean: It’s those pills, doctor. They don’t seem to be doing me any
good.
Doctor: Really? What’s wrong?

Jean: What isn’t wrong with me, doctor! It’s old age, I suppose.

Doctor: You're doing very well, Mrs. Wiener! You’ll live to be a
hundred!

Jean: I have this terrible cough, doctor, and I still have that rash
on my hands. And the backache! I can hardly walk sometimes. You
don’t think it’s cancer, do you? I've been reading so much about it
in the paper.

Doctor: No, no. No chance of that. You are in good shape for
your age.

Jean: You can’t be serious. Anyway, I’m almost finished with the
old pills, doctor. Can you give me a different colour next time?

(from “American Streamline®)

local — MecTHRIN o Micyeeuii
skin — Koxa e wxipa
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to feel dizzy — WCNLITHIBATL TOUIHOTY M TOJIOBOKPYXKEHHE o 8i0-
uyeamu Hydomy i 3anamopoqenns

rash [r&f] — cuInb e ucunka

bardly — eaBa e s1edo

cancer ['kansa] — pak ¢ pax

Text 15-2

At the Doctor

Mr. Priestley: Now, Olaf, I think we will send you to the doctor’s.
1 am sure no one here has less need of a doctor than you have, so
this conversation will need some imagination. Pedro, you had better
be the doctor. Olaf has just entered your consulting-room.

Doctor: Good evening, Mr. Peterson. What’s the trouble? You
certainly don’t look as if there is anything wrong with you.

Olaf: 1 haven’t been feeling very well for some time. I have lost
my appetite and don’t sleep very well. I have rather a bad cough that
1 can’t get rid of, and a pain in my chest, sometimes, when 1 breathe.

Docror: 1 see. Very well. You had better have a thorough exami-
nation. Let me see your tongue... Yes, your stomach is a little out of
order... Now your pulse... Yes, that’s all right. Now just unfasten your
coat and waistcoat and shirt and I'll listen to your heart and chest.
Say “Ninety-nine”.

Olaf: Ninety-nine.

Doctor: Again.

Olaf: Ninety-nine, ninety-nine.

Doctor: Do you smoke a lot?

Olaf: Well, rather a lot, I’m afraid; twenty or thirty cigarettes
a day.

Doctor: Hm! You ought to cut that down for a time. Let me see
your throat. Open your mouth. Say “Ah!”

Olaf: Ah! Ah!

Doctor: Again.

Olaf: Ah! Ah! Ah!

Doctor: All right, that will do. You can put your coat on again now.
What do you weigh?

Olaf: Twelve stone, two.

Doctor: Have you been losing weight at all?

Olaf: No, I don’t lose or gain, at least never more than a pound
or so one way or another.

Doctor: Well, there’s nothing serious the matter with you, but you
are rather run down. You have been working too hard. You know you
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can’t burn the candle at both ends, and you need a real rest. I'll give
you a bottle of medicine that will help. Take a tablespoonful in wa-
ter three times a day after meals. Eat plenty of good plain food, have
no cigarettes and drink plenty of milk, at least a pint a day, and not
much coffee; get plenty of fresh air and plenty of sleep, but, above
all, don’t try to do too much. A real change of air and surroundings
will be very helpful if you could manage it.

Olaf: As a matter of fact, 1 have been invited to go and stay with
some friends in their cottage in Cornwall.

Doctor: That’s just the thing. But remember, take it easy. Not too
much swimming or tennis, at least for a week or two, but a good walk
by the sea or along the cliffs every day would do you a world of good.
1 will see you again when you come back, just to make sure you are
all right. Don’t worry about yourself. If that holiday in Comwall
doesn’t work wonders I shall be very much surprised. Another month
and you’ll be as fit as a fiddle.

Mr. Priestley: Wsll, Olaf, you did that so well that I almost be-
gan to think you were ill. And if you were ill, I think a doctor like
Pedro is just the man to cure you.

Pedro & Olaf: Thank you, sir.

Mr. Priestley: Well, Hob, you said you could tell a story for each
of the “situations”. I don’t suppose you know one about a doctor.

Hob: Oh, yes, 1 do. It’s about a very simple country-woman who
went to the doctor to tell him that her husband had a very severe
headache. The doctor said, “1 have so many patients coming to see
me that I can’t see your husband today. But do this: put some ice in
a bag, tie it round his head and let me know how he is tomorrow”.
The next day the woman came again and the doctor said, “Well, how
is your husband?” “Oh,” she said, “he is quite ali right now” the
headache has completely gone; but the mice are all dead” (She has
heard “some mice” instead of “some ice” by mistake).

Mr. Priestley: 1 don’t think a doctor prescribes for a person with-
out seeing him. However, it’s a good story.

Hob: I’'ve never been to a doctor in my life, but if the advice they
give is to eat a lot, not work hard, and go away for a holiday, which
is what the doctor seems to have told Olaf, I think I'll see one to-
morrow. But I once went to the dentist. May I tell you about that?

Mr. Priestley: By all means. I think it is an excellent idea.

Hob: 1 had had toothache for several days, but just hadn’t enough
courage to go to the dentist. As a matter of fact I went twice, but just
as | got on his doorstep and was going to ring the bell, the toothache
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stemed to have gone away, so 1 went home again. But at last I had
to go back, and this time | rang the bell and was shown into the
waiting-room. There were a number of magazines there, and I had
just got into the middle of an exciting story when the maid came in
to say Mr. Puller was ready to see me. I'll have to wait for the next
toothache to finish that story!

Well, 1 went into the surgery and he told me to sit in a chair that
he could move up and down, backwards and forwards, and then he had
a look at the inside of my mouth. He put a little mirror on a long
handle inside my mouth and poked about for a while, then he looked
serious and said: “Yes, I’m afraid we can’t save that one, it will have
to come out. It won’t be necessary to give you gas for that”. So he
filled a syringe with a liquid. I felt a little prick on the gum and that
was all. He did this in two or three places and waited for a minute
or so. My mouth felt rather dead, but otherwise it was all right. Then
he took an instrument, got hold my tooth, gave a twist. (I could see
and hear what he did, but I couldn’t feel anything), then a quick pull,
and the tooth was out and he was saying, “Yes, it’s all over. Spit in
there and then wash your mouth out with this”. And he handled me
a glass. “There is the tooth, a very nasty one”. He was just going to
throw it away, but I said, “May I have that tooth, please?” “You can
certainly have it if you want it,” he said. “Well,” I replied, “it has
worried me a good deal for the last week, and so now I am going to
put it on my dressing-table and watch it ache”.

Mr. Priestiey: Well done, Hob; you described that well.

Hob: But I must tell you about a friend of mine who went to a
dentist — not a very good one — to have a tooth filled. The dentist
got him in the chair and started drilling away at the tooth; it was one
right at the back of his mouth. He went on and on for what seemed
like hours. Then he stopped for a minute or two and said, *“Haven’t
you had this tooth filled before?” “No,” said my friend; and again
the drilling went on. About another hour went by (at least it seemed
like an hour) and again the dentist said, “Are you sure you haven’t
had this tooth filled? I've got a speck or two of gold on the drill”.
“No,” said my friend, “that’s not from my tooth; it must be from my
back collar-stud”.

Words and Expressions Connected with Doctors and Illnesses

Mr. Priestley: The ordinary doctor (sometimes called G. P., i. e.,
general practitioner) is sometimes a physician or a surgeon (i.e. able
to perform operations), and quite often he is both physician and sur-
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geon. But if the illness is serious, or the operation a big one, he will
advise you to get a specialist. You will go to the specialist — in Lon-
don almost all of them have their consulting-rooms in or near Har-
ley Street — or he will come to you, and if you have to have an op-
eration he will advise you to go to a hospital or a nursing home where
they will have all the necessary equipment. If your teeth need atten-
tion, stopping, filling, or extracting, or if you need false teeth (den-
tures), then you go to the dentist. The common illnesses are: a cough,
a cold, influenza (“the flu™), sore throat. Children often get: mea-
sles (including “German” measles), mumps, scarlet fever and whoop-
ing-cough. You can generally know that a child is not well if it has a
temperature (i.e., is above the normal 98,4° Fahrenheit). Older peo-
ple sufler from indigestion, rheumatism, heart troubles and blood-
pressure. Some diseases are infectious or contagious, and great care
must be taken by people who have these illnesses, so that they don’t
pass them on to other people.

You may have toothache, earache, headache.

Hob: And when I was a boy and ate a lot of green apples I had a
stomach-ache.

Mr. Priestiey: All these give you pain. Then you may get a burn,
a scald, or a wound; you may get blood poisoning, or break a bone.
Some of the commonest things used to prevent or cure illnesses are:
medicine, pills, powders, ointment, sleeping-draughts, injections,
bandages, massage, disinfectants, antiseptics, tablets.

(from C. E. Eckersley)

to get rid of — n36apnATECA o no36yeamucs

to breathe [bri:0] — npiuaTes e duxamu

thorough [ 6Ara] examination — MOJHBIA OCMOTP e noGHuL 02430

to be a little out of order — HeMHOro He B nopsAlKe, YyTh BHIATH
W3 CTPOS » mpoxu He & NopadKy, mpoxu euiimu 3 rady

to unfasten [ An’fa:sn] — paccreruBarth o poscmibamu

waistcoat — XQUIeT o wcusem

to weigh — BecUTb o saumu

to lose one’s weight — TepaTh Bec o empavamu eazy

You can’t burn the candle at both ends. — Henbas xeub ceuy ¢
060HX KOHIIOB (MPOXHUTaTh XHU3Hb; 6e3paccyqHO pacTpayuBars
cwibl) ¢ He moxcua nasumu ceiuky 3 obox 6Gokie (cnaaroeamu
HCUmMmsa; Hepo3cyoaUBo MApHY&amu cuau)

plain food — uncran nua e wucma ca

pint [paint] — mmuHTa (Mcpa eMKOCTH = 1/4 rajuioHa) e ninma (mMipo
micmxocmi = 1/4 zanona)
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surroundings — cpena, OKPECTHOCTH o cepedoguiye, oKpyau

that’s just the thing — 310 TO, UTO BaM HYXHO ¢ ye me, uo Bam
nompi6ro

take it easy — He npuHUMaiiTe OAU3KO K cepally, BOCTIpHHUMail-
TC JIETKO o He Gepimb Oau3bKo do cepys, cnpulimaiime nezko

to work wonders — coTBopHTH Wyaeca, BONWEOCTBO o cmeopumu
uydeca, 4apieHuumeo

to be as fit as a fiddle — npexpacHo ce6s YyBCTBOBaTD * 4ydogo cebe
nouyeamu

severe headache — cwibHas rosioBHas GONb e cisibhuli 20106HUl Ginb

by mistake — no omn6ke, olMHGOYHO o NOMUIK060, XUOHO

by all means — Bo uTO 6Ll TO HU CTAIO o Oydb-¥0

courage ['karid3] — MyXecTBO, CMeJIOCTh, OTBara, XpabpocTh e
MYdCHICb, cMirugicme, aideéaza, Xopobpicmo

to move up and down, backwards and forwards — gBHTATbCS BBEpX
M BHU3, Ha3al W BIiepell e pyxamucs Hazopy U yxus, Ha3ad
i eneped

to poke [pauk] — coBark, TONIKATh, THIKATh e CYHYMu, wmoexamu,
muxamu

syringe [ 'sirindy] — wmpun e wnpuy

gum — JECHa e ACHa

to spit — ruieBars o nareamu

nasty — OTBPATHUTEILHBIN, HETIPUATHHIA o o2udnuii, HenpueMHuil

dressing-table — TymGouka e mymbouxa

collar-stud — 3anoHKa e 3anonka

contagious — MHGEKITMOHHBIN, 3apa3HbIil e iHgekyidnul, 3apa3nui

to break a bone — cjioMaTh KOCTb e 21amMamu Kicmky

DIALOGUES
a) Read and act the dialogues.
b) Make up the dialogues based on the models using as many
words as possible dealing with the topic “Medicine and Health”.
Dialogue 15-1

Harry is Il

Harry: Nora! Nora!

Nora (coming into the room): Yes, what is it now, Harry?

Harry: Oh, there you are. Look here, Nora, I’m tired of lying here
00 my back with nothing to do. ] hate doing nothing.
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Nora: Don't be silly, Harty. You’ve got a temperature, and stay-
ing in bed is the only sensible thing to do. Now just be quiet, and stop
preventing me from doing my housework.

Harry: No, seriously, Nora. I can’t bear it. Lying flat on my back!

Nora: Well then, try lying on your stomach for a change!

Harry: Stop being funny. I'm going to get up. There! Look, I'm
standing up. I’'m quite all right. What’s the use of staying in bed?

Nora: 1 think you’re being very silly. You’ll only make your tem-
perature go up again.

Harry: 1t’s no use talking, Nora — being ill doesn’t suit me,

Nora: No — and trying to nurse you doesn’t suit me!

Harry: Now don’t be bitter about it. You know I’m grateful to you
for looking after me. But you mustn’t try to keep me in bed like a
naughty boy.

Nora: Well, you began it, by behaving like a naughty boy!

Harry: I’'m all against this staying in bed for no reason.

Nora: Harry, being ill is a reason... Now don’t stand by that win-
dow and catch another cold... Let me see, half past eleven.

Harry: Why do you keep looking at the clock?

Nora: I’'m expecting mother — she’s coming over for the day.

Harry: Good heavens, I didn’t know that.

Nora: Yes, 1 think she has something she wants to talk to you
about. ]

Harry: Oh heavens! Has she? (groans) Oh... You know, Nora, I do
feel a bit ill; perhaps I’d better get back to bed.

Nora: (disingenuously) Oh, what a pity! I thought perhaps you
might stay up to see her.

Harry: (10 himself) That’s the very reason I’'m getting back into
bed!

Nora: What did you say?

Harry: Oh, nothing.

with nothing to do — Huyero He gesan e nHivo20 He pobasvu

silly — raynerit o dypruii

for a change — nns pasHooOpas3us e daa poamaimocmi

to suit smb. — nomxoauTh, OLITH K JIMLLY K.-J1. e nidxodumu, auvu-
mu xomy-HeGydb

to be grateful to smb. — 6bITh 6;1arOOAPHLIM K.-J1. © Oymu 80AYHUM
Komy-HeOyob

naughty boy — HenocCayLIHE/ MATBYHUK e HECAYXHARUU XAONKUK

for no reason — Ge3 NPHUMHUHLE » €3 NPUMUHU
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Dialogue 15-2
Consulting a Doctor

Doctor: Well, what’s the matter with you, Mr. Walker?

Patient: You'd better ask me what is not the matter with me,
doctor. I seem to be suffering from all the illnesses imaginable: in-
somnia, headache, backache, indigestion, constipation and pains in
the stomach. To make things still worse, I've caught a cold, I’ve got
a sore throat, and I'm constantly sneezing and coughing. To crown
itall, I had an accident the other day, hurt my right shoulder, leg and
knee, and nearly broke my neck. If I take a long walk, I get short of
breath. In fact, I feel more dead than alive.

Doctor: I'm sorry to hear that. Anyhow, I hope things aren’t as
bad as you imagine. Let me examine you. Your heart, chest and lungs
seem to be all right. Now open your mouth and show me your tongue.
Now breathe in deeply through the nose... There doesn’t seem to be
anything radically wrong with you, but it’s quite clear that you’re run-
down, and if you don't take care of yourself, you may have a nerv-
ous break-down and have to go to hospital. I advise you, first of all,
to stop worrying. Take a long rest, have regular meals, keep to a diet
of salads and fruit, and very little meat. Keep off alcohol. If possible,
give up smoking, at least for a time. Have this tonic made up and take
two tablespoonfuls three times a day before meals. If you do this,
I can promise you full recovery within two or three months.

Patient: And if I don’t, doctor?

Doctor: Then you’d better make your will, if you haven’t yet
done so!

Patient: 1 see. Well, thank you, doctor. I shall have to think it over
and decide which is the lesser evil — to follow your advice or pre-
pare for a better world!

to make things still worse — XyXe TOro, KaKk Ha3jio e 2ipuie mozo,
8K Ha 310

constantly — I1OCTOSSHHO e nocmitiHo

to crown it all — B 3aBepllieHHe BCETO o Ha JOBEPUIEHHS 8CbO20

accident — HecyacTHBII caydal, KaTacTpoda e Hewjacaueuii euna-
dox, kamacmpogha

to get short of breath — ¥MeTh OABILIKY o Mamu 3G0UMKY

to feel more dead than alive — ene XuBo# o sedo Hcueuii

to imagine — npeacTaBaATh, BOOOpAXaTh o yseasmu

to breathe [bri:0} — apnuars e duxamu
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to have regular meals — perynsipHO MUTAaTLCS * pe2y.19pHo Xapiy-
gamucs

to I(;eep to a diet — npunepXuBaTbCA AKETHI o JompuMyeamucs
iemu

to keep off alcohol — He ynoTpe6aaTh CIIMPTHOTO o He 8icUBAMU
CnUpmHoz0
full recovery — nmonHoe BHI3NOPOBIICHHE o HOBHE 0OYNCAHRA

EXERCISES
Exercise 15-1

Answer the following questions:

. What do you usually do when you fall ill?

. When do you send for a doctor?

. Who is treated at policlinic, and who is treated at a hospital?

. What does the doctor do when he comes to examine you?

. Why must one follow the doctor’s directions?

. When do you receive injections?

. What do you feel when you have the flu?

. What are the symptoms of the flu (tonsillitis, measles, mumps,
scarlet fever, etc.)?

9. Who do you consult when you have a toothache (broken leg, eye-

ache)?

10. Who operates on people?

11. What does a sick person look like?

12. What catching diseases do you know?

13. When is one put on a sick leave?

14. What must one do if an accident happens?

15. What do you do to cure a cold (a headache, toothache, etc.)?

16. Why do doctors insist on patients following their directions un-

til their recovery is complete?

17. How long does it take you to recover from a cold?

18. What must we do so as not to have complications after a cold?

19. Are all kinds of complications easily cured?

20. Have you ever been operated on? Was it serious?

21. Have you been on a sick leave this year?

22. Who usually makes out prescriptions? Can a nurse do it?
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oooo Oood

12«

(based on the topic “At the Doctor”).
Fill in the missing words:

. If your is good, you are always in a good mooc!.
, Taking is an unpleasant thing, of course, and if
you want to it, you should keep yourself fit.
. A hundred years ago there was no medicine for diphtheria, mea-
sles, fever, whooping-cough and other
diseases.

. But nowadays the situation has changed and our

has succeeded in treating patients for diseases.

. And if you should have an operation he will send you to a

where they have all the necessary

. If your eyes need attention, you go to the , who

will examine them, your sight to see whether you
are suffering from or long-sight.

. We advised him not to risk his and see a

at once.

. My friend of a headache and

throat.

. Having examined my friend, the doctor found he had a bad

,» Wrote out a and told him to go
home and in bed.

My friend followed the doctor’s and in a week he
felt much better and the doctor said he had fully

Exercise 15-3

Match each sentence or word in the lefi-hand column with the best
meaning in the right-hand column. Place the letter of the best
definition in the space provided:

1) bandage a) to be confined to bed or the

2) hospital house through illness.

3) to be laid up with the flu  b) to examine a patient (thor-
(cold, sore throat, etc.) oughly).

4) a cold in the head €) a common illness of the nose

5) ointment accompanied by sneezing

6) medicine and running nose.

7) surgeon d) a pain in a tooth or teeth.
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[ 8) cough
] 9) toothache

[ 10) to give a patient a (thor-
ough) check up

(] 11) headache
[ 12) health

¢) the art and science of the
prevention and cure of dis-
ease.

f) sorts of medicinal paste made
from oil or fat and used on
the skin (to heal injuries or
roughness, or as a cosmetic).

g) strip of material for binding
round a wound or injury.

h) condition of the body or the
mind.

i) continuous pain in the head.

j) act or sound of coughing.

k) a doctor who performs oper-
ations.

) a place where people are
treated for, nursed through
their illness or injuries.

Use F'yxsa T. Workbooks which provide sufficient material for students’ traning
on the topic “At the Doctor (Medicine & Health)” consisting of exercises based
on cach text, idioms, proverbs, additional texts and dialoguces, discussions, cul-

ture notes and humor.



TOPIC 16

CITIES
(LONDON, WASHINGTON, KYIV,
MOSCOW)

London

London is the capital of Great Britain. It is an ancient city, it grew
up around the first point where Roman invaders found the Thames
narrow enough to build a bridge. They found a small Celtic settle-
ment then known as Londinium and by A. D. 300 they tumed it into
a separate port and an important trading centre. Nowadays it is the
cradle of British traditions and culture.

Over 8 million people live in London. It is the home of the na-
tion’s commerce and finance, the main centre of its legal system and
press. It has the largest university and the greatest possibilities for
entertainment and for sport in Great Britain. London is one of the
most famous capital cities of the world, and every year it attracts
crowds of visitors from home and abroad. They come to explore its
historic buildings, to see its museums and galleries, its streets and
parks, and its people.

It's a pity I haven’t been to London yet, but I have read a lot about
this famous city. So I have no doubt that London is worth sightseeing.

Sightseeing tours in London usually start in Trafalgar Square. It’s
the centre of London and the best starting peint for anybody’s tour
of the English capital. Tourists are particularly impressed by the Nelson
Column there in the centre of the square. From Trafalgar Square you
can go along down Whitehall and see the Houses of Parliament which
stretch along the Thames’s North Bank. It is a long building of about
1,000 feet. Big Ben, the famous clock, is in one of the Towers. It
chimes the hours to the tune of Handel's music. Near the Parliament
there is Westminster Abbey, an old beautiful chapel. Many great Eng-
lishmen are buried here: Newton, Darvin and others. The south side
of the Abbey is called the Poet’s Corner where famous British writers
and poets lie: Chaucer, Charles Dickens, Tennyson, Thomas Har-
dy. Here, too, are memorials to Shakespeare, Byron, Scott, Burns and
Thackeray.
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I must say that in London one meets the past and the present,
the old and the modern. It is a city of contrasts.

London consists of three parts: the rich West End. the poor East
End and the City — its financial centre. The biggest department
stores, offices and banks can be found there. The City and the West
End are the heart of the capital.

One of the best known museums is the British museum with its
library, reading room and the collection of manuscripts both old and
new. One of the greatest monuments is St. Paul’s Cathedral, which
is the Sir Christopher Wren’s masterpiece. The well-known architect
of that day, he took part in rebuilding the city after the Great Fire
of London. Sir Christopher Wren lies buried under the roof of his own
great work. These words are written on his grave: “If you want to see
his monument, look around”.

London is full of parks and green spaces. Hyde Park is the lagest
park in London, which is famous for its Speaker’s Corner.

In London all kinds of vehicles ride up and down the streets: dou-
bledecker buses, lorries, vans, taxis, private cars. Besides, the oldest
underground railway system called “fube ” is still one of the largest in
the world.

Word List on the Topic “London”

ancient — ApeBHUH, CTAPWHHLIN o cMapooaeHili, cmaposuHHuil

invader — 3axBaTumMK e 3a2apOHuK

Celtic settlement — XenbTCKOE NMOCENEHUE o KeabiMCbKe NOCCAEHHA

A. D. = Anno Domini [ nsu "domunai] (Lat.) — Haiula 3pa e Hawa epa

trading centre — 11IeHTp TOPIOBIM o KeHmMp mopaisni

cradle — Konni0enb ¢ Koaucka

commerce — KOMMEDLIHS, TOPTOBJISL o KOMepyia, mopeiens

it is the home of the nation’s commerce and finance — oH sBseT-
Cs1 TOPrOBLIM M (hPMHAHCOBEIM LIEHTPOM CTPaHbI o i € Mop2o-
eeabiuM | (hiHaHCOBUM UeHMPOM KpaiHu

entertainment — pasnicyeHye, OTALIX & po36aza, 8i0HOMUHOK

to attract smb. — NpHUBIEKATH K.-JI. o npuaabarogamu Kozo-Hebyds

to explore smth. — M3yuarsb, ¥ccleq0BaThL Y.-J1. ® guguamu, 0ocai-
doxcyeamu nio-nebyde

Trafalgar Square — Tpacdaibrapckas nnoians » 7pagarveapcvka
naowa

starting point — oTnpaBHOI NMYHKT e @idnpaenulti nyHkm

the Houses of Parliament — 3nanue [TapnameHTa o 6ydunox fap-
aAaMenmy
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to stretch — mpocTHpaTbesd o npocmupamucs

Westminster Abbey |’ westminsta’2bi] — BectMmitHcTepckoe ab6ar-
CTBO o Becmmincmepcbke abamcmeo

chapel [f2pl] — 11epKOBb, HaCOBHA e KepKea, KanaulA

to be buried ['berid] — ObITh TIOXOPOHEHHEIM o Oymu NOXO8AHUM

manuscript ['manjuskript] — pykonuce e pykonuc

St. Paul’s Cathedral {seint’po:lz ka'8i:dral] — CoGop Cs. [1aBna
Cobop Cs. ITagna

Sir Christopher Wren [sa:"kristofa’'ren) — Kpucrodep Pex o Xpuc-
mogop Pen

masterpiece — wueneBp o wedesp

the Great Fire — Benukiit noxap  Beauka noxcexca

Hyde Park [ haid pa:k] — Taitn-napk e Taid-napk

Washington

Washington, the capital of the United States of America, is situ-
ated on the Potomac River in the District of Columbia. The district
is a piece of land ten miles square and it does not belong to any sep-
arate state but to all the states. The district is named in honour of
Columbus, the discoverer of America.

The capital owes much to the first President of the USA — George
Washington. It was George Washington, who chose the place for the
District and laid in 1790 the corner-stone of the Capirol, where Con-
gress sits,

Washington is not the largest city in the USA. It has a popula-
tion of 900,000 people.

Washington is a one-industry city. That industry is government.
It does not produce anything except very much scrap paper. Every
day 25 railway cars leave Washington loaded with scrap paper. The
city’s main output are laws and government decisions. Besides, Wash-
isngton is the residence of the President and the Congress of the United

tates.

The White House is the President’s residence. All American pre-
§idems except George Washington (the White House was not yet built
in his time) lived in the White Hall. 1t is a two-storeyed building which
was built in 1799.

Not far from the Capitol there is Washington Monument, which
looks like a very big pencil. It rises 160 metres and is hollow inside.
A special lift brings visitors to the top in 70 seconds from where they
€an enjoy a beautiful view of the whole city.

Jefferson Memorial was built in memory of the third President
of the USA, Thomas Jefferson, who was also the author of the
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Declaration of Independence. The memorial is surrounded by cher-
ry-trees.

Lincoln Memorial is devoted to the memory of the 16th President
of the USA, the author of Emancipation Proclamation, which gave
freedom to Negro slaves in America.

On the other bank of the Potomac lies the Arlington National
Cemetery where President Kennedy was buried. American soldiers
and officers, who died in World War I and II are buried there too.

Washington is a large scientific and cultural centre. There are five
universities, a lot of research institutes, the National Academy of Sci-
ences and the Library of Congress.

Among its well-known buildings is the Pentagon, the residence
of the US Military department.

Word List on the Topic “Washington”

Washington ['wo[intn] — BawmHITOH ¢ Bawunzmon

to be situated — pacnonaraTtbCs, HaxXOIUTLCSE o po3mMawiosyéanu-
€A, 3Haxooumucs

the Potomac [pa’taumik] River — pexa [lotomak e pika Ilomomok

the District of Columbia [ka’lambia] — okpyr KoaymGusa e oxpye
Koaymébin

separate ['seprat] — OTAeNBHBII o okpemull

to be named in honour of — 6LITE Ha3BaHHBIM B YECTb » Oymu Ha-
36aHUM HA vecmb

to owe much to — 6sITb 06513aHHBEIM MHOTHM e Oymu 6azamo 8 4omy
30606 ‘a3aHuM

the Capitol — Kanuronmit « Kanimoaiii

scrap paper — Maky/arypa e maxkysamypa

to load — 3arpyXaTh, HarpyXaTb ¢ 3A8aHMANCYEAMU, HABAHMANCY-

eamu

the President’s residence — pe3auReHUMs APE3UACHTA o pe3uldeHyis
npe3zudenma

to rise (rose; risen) — BcTaBaTh, [TOAHUMATLCS o nidgodumiica,
nionimamucs

hollow — nonbiit, NyCTOH  nOpoXxCHii

to enjoy a beautiful view — HacnaXXaaTsCcs KpaCHBBIM BHIOM e Ha-
CON0OXMCYBAMUCA KPACUBUM KPAEGUAOM

to be surrounded — ObITh OKPYXXEHHBIM o Oymu omoveHuM

the Arlington National Cemetery ['samoatri] — ApIHHITOHCKOE Ha-
LUMOHANBHOE KiaAbHille e ApaiHemOHCbKUIl HAWIOHARbHUE
ueunmap

to be buried — GLITE MOXOPOHEHHBIM o OyMU NOXOBAHUM
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Kyiv

Kyiv is the capital of Ukraine. It is onc of the oldest cities of
Europe and therefore there are many historical places in it. It was the
capital of ancient Rus, cradle of three fraternal peoples — the Rus-
sian, the Ukrainian and the Byelorussian.

Nowadays it is a large political, industrial, scientific and cultural
centre of Ukraine. Its population equals nearly 3 million people. It
is the seat of the Verkhovna Rada and the Cabinet of Ministers.

Kyiv is famous not only for its history (it was called “the Moth-
er of All Rus’ Cities”), but for its beauty, for the abundance of plac-
es of historic interest in it. It is situated on the picturesque banks of
the Dnieper River.

Kyiv's monuments of the past attract a lot of visitors. They are
impressed by Kyiv-Pechersky Monastery which stands on the green hill
above the Dnieper and its sparkling gold cupolas can be seen from
outside the capital. The huge gateway from Volodymyrska Street opens
on the territory of another ancient monument — St. Sophia’s Cathe-
dral which is a state architectural and historical preserve. It was founded
in 1037 during the reign of Yaroslav the Wise. On the other comer of
Volodymyrska Street you can see the Golden Gate. Shevchenko Me-
morial, Vydubetsky Monastery, Askold’s Grave, the Church Church of St.
Andrew are really worth sightseeing too. In the Park of Immortal Glory
there is a Tomb of Unknown Soldier, over which an eternal fire burns.

There are a lot of museums in Kyiv: the Historical Museum, the
Museum of Ukrainian Art, the Museum of Russian Art, the Museum of
Western and Oriental Art, Shevchenko Museum, Lesya Ukrainka Me-
morial Museum and others.

Kyiv is the centre of Ukrainian culture. Many research institutes
and higher educational establishments are to be found here. It is fa-
mous for its theatres and concert halls such as Taras’ Shevchenko Opera
and Ballet Theatre, the Musical Comedy Theatre, the Puppet Theatre,
the Conservatoire and Philharmonics, the Concert Hall “Ukraine”. The
performances staged at these theatres are always of great demand.

The picturesque green banks and hills, plentiful flowerbeds with
millions of different flowers, wonderful beaches of the Dnieper, Kresh-
chatyc, one of the widest and most beautiful streets in our country —
all this adds up to the beauty of the Ukrainian capital.

Word List on the Topic “Kyiv”

cradle — KonwiGennw o Koaucka
abundance — 130601U1HEe » docmamok
picturesque [, piktfa'resk] — xaiBonucHBIN o ManbogHUY UL
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to attract [o'trekt] — npwBnekaTs o npueabaroeamu

Kyiv-Pechersky Monastery — KireBo-ITeuepckasi JlaBpa (MoHac-
THIpL) » Kuceo-Ileuepcoka Jlaspa (monacmup)

Askold’s Grave — AcKonbioBa Moruia « Ackoasdosa mozuna

Church of St. Andrew — LepKOBb CB. AHIpes ¢ yepKsa ca. Andpisn

the Park of Immertal Glory — napk Beunoft Cnasul e napx Biunoi
Cnaeu

tomb — Moruna  mocuia

Unknown soldier — HenspecTHrlit connar o Hegidomuii condam

eternal fire — BeuHblit oroHs o Biyxuil eozons

research [r1’sa:tf] — Hay4HO-HCCNIeIOBATENLCKUIY o HAYK080-00-
CAiOHul

beach [bi:tf] — rutsax o nasxc

Moscow

Moscow is the capital of Russia. The history of Moscow is the
history of Russia itself. In ancient times the country was even called
Muscovia and the people Muscovites. The city of Moscow was found-
ed in 1147 by Prince Yury Dolgoruky, who strengthened it with wood-
en walls and ditch.

Today Moscow is a huge city spread over a vast area of 878.7
square kilometres, but originally it was the modem Kremlin. According
to the historians and chroniclers as far back as the 10-11th centuries
there was a small Slav village in the place of the present Kremlin,
where craftsmen lived and worked. At the beginning of the 12th cen-
tury a small wooden fort, the Kremlin, was put up there and this was
how Moscow started. The highest government bodies have their of-
fices in the Kremlin which is always seething with life. The centre of
the city attracts millions of tourists and businessmen from this country
and abroad. On the south side of the central square there is St. Bas-
il's Cathedral, a masterpiece of Russian architecture built in 1550—
1560 by Ivan the Terrible to commemorate the conquest of Kazan. Not
far from it there is the History Museum. It is the country’s biggest ex-
position of the history of human society in what is now the territory
of Russia.

People who come to Moscow admire its beautiful broad streets and
avenues lined with trees, old and new districts, Moscow's museums,
exhibitions and theatres. Theatre-goers who are lucky enough to get
tickets may go to the Bolshoi Theatre to see an opera or a ballet there,
or to the Maly Theatre, the second oldest theatre in Russia, which is
the cradle of Russian realistic drama and the national school of acting.
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Moscow is also a large scientific and industrial centre. There are
a lot of educational establishments in the city, but the largest and the
most famous one is Moscow University which is situated on the pic-
turesque hills and from there one can enjoy the most beautiful view
of the whole city. The size and beauty of Moscow greatly impress the
visitors and guests of the capital and it is always dear to the hearts
of Russian people.

Word List on the Topic “Moscow”

to found — OCHOBLIBATL ® 3acHogysamu

to spread — MpPOCTUPATLCA o MpocMupamuca

craftsman — peMECIIEHHUK o peMiCHUK

to put up — BO3IBUTaTh, CTPOHUTL e cropydxcysamu, Gydysamu

to seethe with life — OypiHTL XHU3HBIO o gupysamu xcummsm

to attract [2"trekt] smb. — npuBieKaTh K.-1I. o npusabarosamu K020~
He6yOb

to commemorate smth. — npasnIHOBaTE, OTMEYATh e C8AMKygamu,
8ig3nauamu

the Cathedral built to commemorate the conquest of Kazan — co-
6op nocTpoeH B 03HaMeHOBaHHe B3sTHA KasaHu e cobop 36y-
doganuii na wecmo e3amma Kazani

to admire smth. — BOCXMLIATECA Y.-11. ¢ 3axonawsamucs HuM-1ebyos

to be lucky — nocyacTIUBHUTLCA o nowacmumuy

Supplementary Word List and Word Combinations
on the Subject “Cities”
In the City (Town)

museum — My3¢H e Mmy3eld

circus — LWPK e KupK

gallery — ranepes o 2aiepen

theatre — teatp « meamp

cinema (Br.), movies (Am.) — xuHoTearp » xivomeamp

hotel — rocTinHLA « 2omens

information desk — cnipasoyHoe Giopo « dogidkose Giopo

shop — MarasuH « mazasun

restaurant — pecTopaH e pecmopan

snack bar (cafeteria) — 3axycouHasi e zaxycouna

cafeteria (coffee shop, café, luncheonette) — 3axycounas, Kage o
3aKycouna, Kae ApHA

police station — nonuuecKuM yyacTok e nosiyeticoka OinbHuya
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bridge — MocT ¢ wicm

city library — roponckasa 6ubnioreka e micexa bibriomexa
bank — 6aHK e Gaux

saving office — cbeperarte/ibHasA Kacca e owjadxa Kaca
market — pLIHOK e puHoOK

car park — aBTOCTOSAHKA e a8mMocmosHKa

taxi stand — CTOSIHKA TaKCH e cmosHKa makci

road — nopora e dopoea

bus stop — aBTOOYCHAsA OCTAHOBKA e a8mobycHa 3ynuKKa
hospital — 6onbHHLA ° AikapHa

church — HepkoBb ¢ yepxea

park — rapk e napx

post-office — noyra e nowma

traffic light — csetodop e ceimiaogop

subway [ sabwei] — noaseMHbIH nepexon e nidzemruii nepexio
tube, underground (Br.), subway (Am.) — MeTpo ¢ srempo
roadway — MOCTOBas e OpyKxieka

crossing — nepexon e nepexid

crossroad — MepexpecTOK e nepexpecms

pavement [ pervmont] — TpoTyap e mpomyap

repair shop — macrepckasi e mMalicmepHs

shoe repair — peMOHT 00YBHU o pemonm eaymms

hairdresser — XeHcKas mapHUKMaxepcKast e HCIHOYa NEPYyKapHsa
barber — MyXcKas rnapukMaxepckasl e 40108i4a nepyKapHs
dry cleaning — XUMUMCTKa e xiMuucmeka

laundry — nipaueyHas e /npaivHa

chemist’s (Br.), Drug Store (Am.) — anTeka e anmexa
cemetery ['semitri] — kiagbuLle e y8urmMap

Sightseeing

attractions [a°trekfanz] — nocTonpHUMeYaTeNbHOCTH o 8UHAYHI
nam amKu

dome — Kyrona e xynon

tower — OallHA o gexca

palace — nBopeu e naray

cathedral — co6op e cofop

stadium — craguoH e cmadion

monument — MaMSATHUK e NaM AMHUK

obelisk — oGenmuck o oberick

column — KONOHHA e K010HAG

memorial — MeMopuasl e memopian

plaque [pla:k] — MeMopuanbHas JOCKa e MeMopiarsha OowKa

relic {'relik]; monument — MaMATHUK e nam AMHUK
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architectural ensemble — apxitTeKTypHBIit aHCaMOJIb o apximexmyp-
Huld ancambab

exhibition — BrIcTaBKa e gucmaska

fountain — cboHTaH « honman

pavilion — nNaBHJILOH e naginbiion

Exhibition Hall — BricTaBouHBIl 3411 e ucmasouruii 3aa

panorama [,pzna’ra:ma) — naHopaMma e naxopama

schematic map — kapra-cxeMa s Kapma-cxema

structure, edifice — coopyXeHHe o cnopydxceHHA

armoury [ a:mar1] — opyXei{Has najata e opyxcelina naaama

picture gallery — xapTHHHas ranepesi e KapMuKKHAa 2a1epes

chapel — yacoBHs ¢ kanauus

burial-vault [va:lt] — rpoGHMLIA, MECTO 3aXOPDOHEHMS o 2pobHuUYA,
Micie NOXOBAHHSA

icon [‘atkan]) — nKoHa e ikona

fresco (frescoes) — ¢pecka o ghpecka

bell-tower — 3BOHHWLIA, KOOKONBHA o J36iHULA

environs [ enviranz] — OKPECTHOCTH e 0Kpyelu

sightseer — TypucT, OCMaTPHBAIOLLMI JOCTONPHMEYATENBHOCTH o
mypucm, wo 021804 @UIHAUKI nAM SMKu

to join a group of tourists — NpUCOEAMHHUTECSH K K.-JI. IKCKYPCHH o
npuecdnamuca 0o AKol-Hebydb exckypcii

guide [gaid] — aKCKYpCOBOR o exckypcogod

to stretch along — TAHYTECA BOONBL & mazmuca y30o6xc

to encircle [in’sa:kl] — oxpyxatb e omoyyeamu

to go sightseeing — ocMmaTpuBaTh ropoa (ero JOCTONpPUMeYaTe/b-
HOCTH) o o2130amu Micmo (ii020 @uanayni nam’amxu)

to see the sights of — ocMaTpHBaThL HOCTONPUMEYATENBHOCTH K.-JI.
TOpoJia e 02280amu 8uU3HAYHI Nam amKku AK020-Heayds micma

to take someone sightseeing; to show someone the sights of the city
(town) — MOKa3aTb AOCTOIPUMEYATENLHOCTH TOPOAA o NOKA3amu
GU3HAMHI nam’smxu micma

Asking the Way

to get lost — 3a0mynuTHCA © 300ayKAMU

at the end of the street — B KOHUE YAHIILI ® Kanpukinyi ayauyi
at the crossroad — Ha nepekpecTKe o Ha nepexpecmi

round the corner — 3a YIJiOM e 3a pozom

next to — psaaoOM C e nopyu i3

to the right (left) — HanpaBo (HaneBo) e npasopyu (risopyy)
at the corner of the street — Ha yrmy ynuisl o Ha po3i 8yauyi
at the bottom of — B KOHLIe, BHU3Y e nanpukxinyi, Ha cnodi
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right here — 31echL psaaoOM o nopyy

down the street — no yauue (BOOAb MO HapacTalOLUM HOMEpaM
JIOMOB YJIMLLI) » N0 @yauui (Y3008 no Hapocmalowux HoMepax
bydunkie eyauiyi)

up the street — no yue (BIOb MO YOBIBAIONIMM HOMEpaM IOMOB
YIULIBI) o no eyauyi (y30oexc no yoymHux Homepax 6yOunkie eyauyi)

to go straight along — WITV NIPAMO 110 © MU NPAMO no

in the direction of — B HanparIeHUM o y HanpamKy

to turn to the right (left) — nosepHyTh HanpaBso (HaNeBo) e no6ep-
Hymu npaeopyy (nieopy+)

to find one’s way — HaifTW nopory e 3xalinu 0opozy

to lose one’s way — 3abnyanTecs o 3abayxamu

to ask one’s way — CIIpOCHUTL IOpOTIY e 3anumamu 0opozy

to show smb. the way — nokasaTb, KaK NpOWTH e noxaszamu, K
npoiimu

Which way? — B kakyio ctopony? e B axuil 6ix?

this way — cioga, B Ty CTOPOHY e crodu, y yeli 6ix

cross the street — niepeifre uepes AOPOry e nepeiidimo vepe3 dopozy

walk past — npoitouTe MUMO o npoiidime nos3

take the first turning on the right (left) — Ha nepBom moBopoTe
CBEpHUTE HAMNpaBO (HAIEBO) e HA NepuioMy nOGOPOmIi 36e€pHIMb
npaeopyy (nigopy4)

go straight ahead — mauTe Bce BpeMs NIPSIMO o [idimb 8ecb HacC Npamo

turn into.., street — NOBEPHIITE HA YIIHLLY... ® HOBEPHIMb HA BYAULID...

Could you tell me the way to...? — Cxaxure, KaK mpoiiTH K...? e
Ckaxcims, sx npoiimu do...?

the right way to... — NMpaBHALHO MATH K... ® NPAGUALHO imu Jo...

how to get to... — Kak noOpaThbCs 10... e gk dicmamuca 00...
the nearest way to... — caMBlii KOPOTKMH NYTH K... e HaliKopomuuuti
wanx do...

nearby — Hemoganexky e nenodaaix

just round the corner — nNpsSMO 3a YTJIOM e NpAMO 3G Po2oM

right on the corner — npaMo Ha ytiy e npsamo na po3i

across the street — Ha NMPOTUBOIMONOXHOI CTOPOHE YJIULIEI o Hd
npomunexcHomy 6oyi eyauyi

Additional Expressions on the Subject “Cities”

to arrive in — npuexartb, MpUOLITE B 60ABLIOI FOpoOHd, CTpaHy o
npuixamu, npubymu y eeauxe Micmo, Kpaixy

to arrive at — npuexartb, NpUOLITH B a3pONOPT, Ha CTAHLHIO
UT. M. e npuixamu, npubymu e aeponopm, Ha CMaHyiro i m. iH.
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I am afraid, 1 am lost. — Boloch, s 3abayauincst. « borwoca, a 3a-
6ayKas.

Can you show me the way to... on this map? — Bl MoxeTe noka-
3aTh MHe JOpOry B... Ha Kapte? o Bu mosceme noxasamu Mexi
dopoey 6 (00)... Ha kapmi?

In which direction must I go? — B xakoM HanpaBneHHU MHe Halo
HaTN? o B axomy nanpamxy meni mpeba timu?

Can you tell me how to get to...? — Ckaxure, Kak gobparbcs
H0...? o Ckaxcims, ax doGpamucsa 00...?7

What's the best way to get to...? — Kak nyyuie Bcero sobparsca
10...? e Sk Halikpaiye dobpamucs 0o...?

Is this the right way to...? — S npaBunbHO uny X...? ¢ Yu 2 npa-
eunvHo 1oy 0o...?7

How far is it? — 3710 nanexo? e Yu ye darexo?

How many blocks away is the cinema (movie theatre)? — B cxosnb-
KHX KBapTalaX OoTCIofa HaxoauTcs KMHOTeaTp? o YV ckinbkox
Keapmanax 3gidcu 3naxofumoca kinomeamp?

It’s a long walk. — 3710 nanexo. ¢ Lle dasexo.

It’s quite a walk. — 310 nopsmoyHas aucraHuus. s Lle dobpaya
ducmanuis. .

You should go straight two blocks, then turn to the right, you will see
there... — HMauTe npaMo aBa KBapTana, 3aTeM NOBEPHUTE Ha-
NpaBoO, TaM yBUAMTE... o Hdimb npamo dea keapmanu, nomim
noseprimo npagopy4, mam nobavume...

Turn right at the next corner, and go straight all the way. — Ha
CJIeAYIOLIEM YTy NOBEPHHUTE HAMpaBo, a MOTOM MAMTE BCE Bpe-
MsI IpSIMO. o Ha HacmynroMy po3i nosepHims npagopyy, a homim
lidimb gecb Hac npamo.

Walk along North Street to Queen Street. — Waurte no ymuue Ce-
BepHoii K yauue Koponesckoit. o Hdimb no eyauui Iigniuniii do
syauyi Kopoaniscokoi

Take the second turning on the left. — Bropoif nosopot Hanero.
HApyeuit nosopom nigopyu.

Cross the bridge to the post-office. — [Tepeiiaute MoCT K noyre.
Iepeiidims micm do nowmu.

It’s on the opposite side of the street. — 310 Ha NPOTHBONOAOXK-
HOM CTOPOHE YAuLlbl. o Lle a npomunexchomy Goyi eyauyi.

It’s two blocks up the street. — 310 1Ba KBapTaIa BBEPX MO YJAHU-
ue. o e dea keapmaau Hazopy no eyauui.

Does this bus go to Hyde Park? — 3DroT apTrobyc ener ao I'aitn-
napka? e Yu ueii asmobyc ide oo laiid-napxa?
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Where is the nearest bus-stop, please? — I'ne 6mpkaitiias ocTaHOB-
xa aprobyca? o e naiibauncua 3ynunka aemobyca?

Where do I get off? — I'ne MHe HyxHO BLIITH? o e meni nompibro
eutimu?

I have missed the bus. — A He ycrnien Ha arTobyc. ¢ A ne acmue na
asmobyc.

You should get off at the next stop. — Bam Haxo BEIATH Ha cieny-
IolIei OCTAHOBKE. o Baym mpeba euiimu Ha HacmynHid 3ynuriyi.

You should get off at the next stop but one. — Bam cnenyer BuifiTi
yepe3 OIHY OCTAHOBKY. ® Bam nanexcums eutimu uepes 00ny 3y-
NUHKY.

bus — aBTODOYC ¢ @aémobyc

trolley-bus — Tponieibyc o mponeiibyc

tram — TpaMBaii e mpameaii

underground, tube, subway (Am.) — MeTpo o Mempo

taxi — Takcu o makci

to go by bus (trolley-bus, tram) — exarh aBroGycoMm (Tponneiby-
COM, TpaMBaeM) e ixamu agmoGycom (mpoaelibycom, mpameacm)

to take (get on) a bus (trolley-bus, tram) — camutbca Ha aBTOOYC
(tponneiibyc, TpamBait) » cidamu na aemobyc (mponeiibyc, mpam-
eaii)

to get off the bus (trolley-bus, tram) — BreIXOAUTE M3 aBTOGYCa
(Tpoineiibyca, TpamBasi) e guxodumu 3 aeémobyca (mpoaeiibyca,
mpameas)

to change for number 12 — mepececTs Ha ABCHAAUATHIIN HOMED o
nepecicmu Ha dganadusmui HoMep

request stop — ocTaHOBKA NoO TpcGOBAHHUIO o 3ynunKa Ha eumozy

exit [door] — BrIXOH e GuXI0

entrance [door] — Bxox e axid

double-decker — aByxoTaXHbIt aBTOOYC o deonoeepxosuti aemobyc

full up — 3anoNHEHKBIN o 3anoerHenull

hold tight — nepxarrechk Kpemue o mpumaiimecs MiyHiwe

traffic — yTuHOe ABIDKEHUE o GYAUUHUL pYX

traffic jam — «npo6ka» (aBTOMOOHNEHAA) e enpobrka» (agmomo-
binvna)

keep to the right (left) — nepxorrech npaBoit (ieBOT) CTOPOHE! ©
mpumaiimecs npagozo (1ieozo) 6oxy

to take (get, hire) a taxi — B3aThL TaKCH e 833mu maxci

taxi is engaged — Taxcy 3aHATO ¢ makxci 3aUHAMO

escalator (moving stairs) — 3cKanaTop e ecxazamop

mind (watch for, be aware of) the doors — ocTopoXxHo, IBepH 3a-
KDHIBAIOTCS ® 00EPeNCHO, 08epi 3a4UHAIOMbCA
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How much is the fare? — Ckonbko cToHT 6Hner? o Ckinsku Kolu-
mye keumox?

passer-by — NMpoxoxui e nepexoxctu

route — MapILUpyT e Mapiupym

to land a helpful hand — oka3ars noMoub e Hadamu donomozy

to be in difficulties — GbITh B 3aTPYAHUTENILHOM MOJIOKEHHH o Oymu
8 CKPYMHOMY CIaHoeuUi

TEXTS
Read, translate and render in brief.

Text 16-1
A Visit to London

On arrival in a large town you may want to leave your heavy lug-
gage in the station until you have found a hotel or other place to stay
in. In this case you will look for the “Cloak-room” or “Left Luggage
Office”. This may have two parts, one with a counter under the no-
tice “deposits,” and the other with a counter under the notice “With-
drawals”. The first counter is that where things are left and the sec-
ond counter is that from which luggage is claimed and taken away.

You will also see the notice “Booking Office”. This is where you
buy your tickets. In a large station there will be windows marked “First
Class” and “Third Class”. The windows may be marked with letters,
for example A-K, L-R, and S-Z. If you want a ticket to Edinburgh,
you will go to the window under A-K, if to Manchester, the window
under L-R.

If you go to a theatre, however, you will buy your tickets not at
the “Booking Office” but at the “Box Office”.

London is so large that visitors must learn to use buses and the
Underground to get about. Taxis are far too expensive for any but the
very rich. You can get a map of the Underground railways and the
bus routes at any ticket office.

“London Transport,” which you will see on the sides of the bus-
es, is the name of the largest system of passenger transport in the
world. It covers an area of about 2,000 square miles, about 25 miles
in all directions from Charing Cross, the centre of London. Passen-
gers are carried by underground trains, surface trains, buses, and
motor-coaches.

The word “Underground,” across a large circle, shows you where
the stations are. Tickets can be bought at the booking offices, but for
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short journeys they cost a few pence, tickets can be obtained from
automatic machines. Coins — pennies, a sixpence, or a shilling —
are put into a slot. The machine will even give you change from a
sixpence or a shilling. If, for example, you want a fourpenny ticket,
you can put a sixpence or a shilling into the slot and get your ticker,
with either two pennies, or a sixpence and two pennies change.

At most Underground stations in the busy parts of London there
are moving staircases, or escalators, to take you down to the plat-
forms. At some stations there are lifts, and you will see the notice
“To the lifts”. Here you will see the notice “Stand clear of the gates .
This wams you not to stand near the gates as they are opened or
closed.

The system of Underground railways is a complicated one, and you
may have to change trains. At stations where this is necessary, you
will see, if you are going to one of the main line stations from which
long-distance trains run, a notice telling you to “Follow the green (or
red) light to Waterloo (or Euston or Charing Cross or Victoria)”. If you
follow the green (or red) lights in the subway, you will reach the right
platform without difficulty.

Bus stops are marked clearly. In the suburbs buses do not stop at
all of these unless there are passengers who wish to get on or off. These
stops are marked “Request stops”. If you wish to board a bus at one
of these, stand at the bus stop so that the driver will see you and stop.

Inside some buses you will see the notice: “Please state your des-
tination and have the exact fare ready”. It is easy enough to tell the
conductor where you want to go to, but not always possible to have
the exact fare ready. During the “rush hours” — two hours in the
morning and two hours in the late afternoon, when crowds of peo-
ple are going to and from their work — the conductor has a busy time.
He will not mind giving you change from a shilling or a half-crown,
perhaps, but will be annoyed if you offer him a ten-shilling or a one-
pound note.

At the post office, either on the outside wall or inside the build-
ing, you will see openings into which you drop your letters. You will
also see red pillar-boxes for the same purpose. In London the open-
ings are often marked “London and abroad and country ”. Country here
means all places in Great Britain except London; it includes large
towns such as Glasgow and Manchester.

Inside a large post office you will see, over the long counters,
notices telling you what kind of business is done below them: “Posi-
age stamps, parcels, telegrams, pensions, insurance stamps, wireless li-
cences”. The post office does a wide variety of business. You must have
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a licence for you wireless set and for your car. You can pay for this
at the post office. Old Age Pensions and Family Allowances, and var-
ious sorts of National Insurance benefits are paid out there. The post
office is a busy place, and it would be convenient if we could buy
stamps at the tobacconist’s or in the newsagent’s shop, as we can in
some European countries. This is not possible in England.

In the public parks, and fastened to lamp-posts in the streets, you
will see wire baskets. These are marked “For litter”. The authorities
spend a lot of money on keeping the streets and parks clean. It helps
them, and improves the appearance of our streets, parks and open
spaces, if people drop their old newspapers, their empty cigarette
packets, and other unwanted articles, into these baskets. Londoners
are not as tidy as they should be, however. Many of them pay little
attention to the notice that is seen above the box on the platform of
all buses: “Used tickets”.

(from A. S. Hornby)

to obtain [ab’tein] — nonyyars e odepucysamu

slot — miens o wisuna

complicated ["komplikertid] — cioXHbii, 3aNyTaHHBIA o cxradHui,
3anaymanui

to change trains — nmepecaXxuBaThCs Ha APYTO# roe3n « nepecida-
mu wa inwulg nomae

“rush hours” — «iacH NUK» o «20dunu nixy

licence — sMLIeH3M, pa3pellieHHe HA Y.-11. o AiyeH3iA, 0036in Ha uio-
Hebyodb

to pay attention to smth. — o6pawiaTts BHUMAHHE HA Y.-]1. ® 36¢p-
mamu yeaey Ha wo-rebyods

Text 16-2

London

When we think of Paris, Rome, Madrid, Lisbon, Athens and other
European capitals, we think of them as “cities”. When we think of
the whole of modern London, that great area covering several hun-
dred square miles, we do not think of it as “a city,” not even as a
pity and its suburbs. Modern London is not one city that has stead-
ily expanded through the centuries; it is a number of cities, towns and
villages that have, during the past centuries, grown together to make
one vast urban area.

London today stretches for nearly thirty miles from north to south
and for nearly thirty miles from east to west. This is the area known
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as “Greater London,” with a population of nine millions. The “Ciry
of London” is a very small part of the whole; it is only one square mife
in area, and the number of people who live and sleep in “the Ciry”
is only about ten thousand.

If you could fly low over London, in a helicopter, for example,
you would see below you the winding course of the River Thames,
flowing from west to east and dividing London into the two parts
known as the north bank and the south bank. The division between
“the City” and the “West End,” much more important, would be less
obvious from this bird’s-eye view.

If, from the air, we can pick out a few landmarks, we shall find
it easier to understand how London has grown. Two landmarks stand
out clearly: St. Paul’s Cathedral in the City, and, about two miles
westwards, the group of buildings near Westminster Bridge, the Pal-
ace of Westminster (with the Houses of Parliament) and Westminster
Abbey. Linking them we may see, if we are low enough, a main street
called the Strand. It was so named because it followed the northemn
bank (or strand) of the Thames.

These two landmarks are a guide to the growth of London. Round
St. Paul’s is the original London, the oldest part, with a history of
almost two thousand years. Westminster, with its Palace and Abbey,
is six hundred years younger.

When the Romans came to Britain in the first century A.D.,
London was a small village. Many of the roads built by the Romans
met at the point where London Bridge now stands. Parts of the Ro-
man Wall, built in the second century, can still be seen. Today, when
deep foundations are dug for new buildings, Roman remains are some-
times found.

The first Norman King, William the Conqueror, was crowned in
1067 in Westminster Abbey, which had been built by Edward the
Confessor, one of the last of the Saxon Kings. William built the Tower,
still one of the most famous sights of London. For hundreds of years
the Tower was used as a prison, and visitors today may see the exact
spot where many great nobles were executed. The most popular sight,
however, is probably the strongly guarded room in which the Crown
Jewels are kept and displayed.

Old St. Paul’s was also built during Norman times. It was burnt
down in the Great Fire that destroyed London in 1666. The cathe-
dral that replaced it, the most striking building in the City today, was
designed by Sir Christopher Wren, the architect who designed so
many of the other City churches. Many of these were destroyed or
badly damaged by bombing during the World War I1. St. Paul’s, though
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it was hit, escaped the fires that destroyed many of the buildings all
round it.

As, during the Middle Ages, London increased in size and wealth,
the old City and the area round the Royal Palace a\ Westminster be-
came the two chief centres. The nobles, bishops, judges, and others
who were connected with the Court, lived in or near Westminster. This
explains how the part of London that we now call the West End came
into being. Tudor monarchs lived in Whitehall, and because Hen-
ry VIII was fond of hunting we have, today, three parks that form a
continuous stretch of green; St. James’s Park, Green Park, and Hyde
Park.

The Court moved to St. James’s in the eighteenth century, and
to Buckingham Palace in the nineteenth century. Both of these are
in the City of Westminster. Here, and farther west, are the finest the-
atres, cinemas and concert halls, the large museums, the most luxu-
rious hotels, the largest department stores, and the most famous shops.
The name “West End ” came to be associated with wealth, luxury, and
goods of high quality. Perhaps you have seen, in your own country
or in other countries in Europe, cigarettes and other articles with the
trade mark “West End,” used because it suggests high quality.

Visitors with plenty of money to spend and who come chiefly for
enjoyment are likely to pass most of their time in the West End. Those
who come to learn about London’s history will find much to inter-
est them in the City. Here most of the streets are narrow, and traffic
is often very slow. Many of these narrow streets run down to the
Thames, and at the end of many of them warehouses can be seen.
The City is concerned with finance, but it is also a market for goods
of almost every kind, from all parts of the world.

The Port of London is to the east of the City. Here, today, are miles
and miles of docks, and the great industrial areas that depend upon
shipping. This is the East End of London, unattractive in appearance,
but very important to the country’s commerce. On the river there are
ocean-going ships, and lines of barges pulled along by tugs. Ships up
to 6,000 tons can come as far as London Bridge, below which is the
part of the river called the Pool. They can pass under Tower Bridge.
It takes only five minutes to raise the two halves of the roadway to
allow a ship to pass.

If you walk westwards from St. Paul’s, you reach Fleet Street, a
name familiar to people in many parts of the world. Here, and in the
side streets running from it, the most important newspapers and news-
agencies have their offices. If you are told that someone works in Fleet
Street, you know that he is a journalist, or is in some way or other
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connected with journalism. At most hours of the day or night there
are hundreds of motor vans leaving the newspaper offices with their
heavy loads, some for the railway stations and others off to news-
agents throughout London.

The ancient City of London has always governed itself and has not
shared in the government of the rest of London. It has never been
willing to take responsibility for the great metropolis that has grown
up around it. The City has its own Lord Mayor and its own Corpo-
ration. Ever since 1215 the Lord Mayor has been chosen annually.
He begins his duties on 8 November, and on the following day there
is a pageant and procession which is known as the Lord Mayor’s
Show.

The London County Council is comparatively young, for it was
established only in 1889. Within the boundaries of the County of
London there are twenty-eight metropolitan boroughs, each with its
own mayor and its own council. It is the London County Council,
however, not the separate boroughs, that is responsible for many of
the public services. The L. C. C. is responsible for housing, educa-
tion, and town-planning. It used to be responsible for London’s trams,
but trams have now disappeared from the streets. The buses, trol-
leybuses, and coaches are now the responsibility of London Trans-
port.

Some of the boroughs in the County of London are probably known
to few people outside Great Britain. Chelsea is known to many be-
cause of the great writers (for example Steele, Smollett, Carlyle) and
artists (for example Turner and Whistler) who have lived there. The
Royal Borough of Kensington, too, is well known, partly because of the
royal palace and Kensington Gardens, and partly because of the large
museums within its boundaries. Greenwich is known because Green-
wich time, the time for the meridian of Greenwich, is standard time
in Britain and some other countries.

Many of these boroughs were, in the past, towns that stood in the
country, surrounded by open fields. They still have their own mar-
ket places and their own High Streets. The people who live in them
like to think of themselves not as Londoners but as citizens of South-
wark, Battersea, Lambeth or Woolwich.

Greater London, with its nine million population, includes not only
the City and the County of London, but the outer suburbs and much
land that still looks, here and there, more rural than urban. It has no
definite boundaries, like the County of London, but covers an area of
about twenty miles radius from Oxford Circus. Because London has
grown so large, the Government has decided that it must spread no
farther. It is now surrounded by a “green belt,” a belt of agricultural
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and wooded land on which new buildings may be put up only with
the permission of the planning authorities.

(from A. S. Hornby)

to expand [1ks paend] — yBemIMMBATHCA, PACTATMBATLCS o 36iablly-
8amuca, poamazyeamics

urban ["a:ban] area — TeppHTOpHA ropona e mepumopia micma

helicopter — BepToner ¢ gepmoaim, eeaixonmep

division — pasneneune o nodia, po3nodin

to be obvious — GLITE ABHBIM, OUEBWIHEIM o OYymu AGHUM, O4EBUOHUM

landmark ['lendma:k] — 6pocalowuiics B raza o6bEKT MECTHO-
CTH;, OPHEHTHD e 00 ‘cxm Micyesocmi, w0 6nadac 8 o4i; opichmup

remains [r1'meinz] — OCTaTOK, OCTaTKM, PETNKBHU e 3a1UIUKU,
pewumxu, penikeii

to be badly damaged — mmeTh CHIBHBIE TOBPEXXICHWA © MAMu CLibHi
YUIKOONCeHNA

to escape — Hc4e3aThb e 3HuUKamu

unattractive in appearance — HenpuBIeKaTeNLHOH BHELWIHOCTH o
Henpueabusoi 308xiwHoCcMi

to take responsibility for — Gparb Ha ceba OTBETCTBEHHOCTH 33 o
opamu Ha cebe gidnogidaasHicms 3a

pageant [ padzant] — mbllIHOE 3peniile, KapHABAIbHOE LIECT-
BHE e nuliine eudosuiye, KapHaganbruil xio

boundary |['baundari] — rpanuua e smexca

borough ["bara] — HeGonsloit ropoa, MMeloLLHit caMoympasie-
HUE o Hegeauuke MiCIMmo, Ko MAe CaMOBPAdY8anHA

to disappear — ucue3atb o 3nuKamMiu

rural [ 'ruaral] — censcknit, nepeBeHCKM o cinbeobkuil

green belt — senenslit nodac e 3esenuii noac

permission — paspelueHHe o 0038in

DIALOGUES

a) Read and act the dialogues.

b) Make up the dialogues based on the models using as many
words as possible dealing with the topic “Cities”.

Dialogue 16-1
Asking for Directions

A: Excuse me.
B: Yes? Can I help you?
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A: I'm looking for the men’s shoe department.
B: 1t’s on the third floor. The escalator is over there.
A: Thank you.

C: Good moming. Can I help you?

D: Yes. 1 have an appointment with Mrs. Bedoya, the sales
manager.

C: What time is your appointment?

D: Eleven-thirty.

C: Right. You’re Ms. O’Hare, aren’t you?

D: Yes, that’s right.

C: Take the elevator to the third floor. Go down the hall to the
léft. Mrs. Bedoya’s office is the third door on the right. You can’t
miss it.

D: Thank you.

C: Don’t bother to knock. Just go right in. She’s expecting you.

E: Excuse me.

F: Yes?

E: I’'m lost. Is this the way to Wakulla?

F: No, you're on the wrong road. This is US 19 going south to
Tampa.

E:-Oh, no. Well, can you tell me the way to Wakulla?

F: Go back about 20 miles and tum left on 319, then go about
4 miles and left again on 363.

E: 319 then 3637

F: That’s right. 363 is the road to Wakulla. You'll see signs along
the way.

G: Does this bus go to Fiftieth Street?

H: Yes, it does. Step in, please.

G: What’s the fare?

H: Seventy-five cents.

G: Ok. Here’s a dollar”.

H: Can’t you read? “Exact change only”.

G: Oh, ok. I have three quarters here. Can you tell me when we
get to Fiftieth Street?

H: Ok.

G: Thanks a lot.

(from “American Streamline”)

appointment — BcTpeua e 3ycmpiu
elevator (Am.) — MuQT o nighm
“Exact change only” — «Ge3 coaum» e «6e3 30ayi»
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Dialogue 16-2
Sightseeing

— Is it possible to see anything in London in one or two days?

— Well, I think it is.

— What do you think I ought to see first?

— Well, if you’re interested in churches and histonical places, you
should go to Westminster Abbey, the Houses of Parliament, St. Paul’s
Cathedral and the Tower. Do you like Art Galleries?

— Rather.

— Then why not go to the National Gallery?

— I’m told one ought to see the British Museum. Do you think
I shall have time for that?

— Well, you might, but if I were you, I should leave that for some
other day. You could spend a whole day there. It’s much too big to
be seen in an hour or so.

— I suppose it is. What about going to the Zoo?

—That’s not a bad idea. You could spend a couple of hours there
comfortably, or even a whole afternoon, watching the wild animals,
birds and reptiles. You could have tea there too.

— I’ll do that then. How do I get there?

— Let me see. Where are we? Oh, here’s the BBC. I think your
best way from here is to walk across Regent Park.

— Is it much of a walk?

— Oh, no, a quarter of an hour or so, but if you’re in a hurry,
why not take a taxi.

— I think I will. Ah, there’s one coming. Taxi! The Zoo, please.

(from English Linguaphone Course)

reptile | ‘reptail] — npecMelkalouleecst » n1asyn
to be in a hurry — cnewTs o nocniwamu

Dialogue 16-3
Asking the Way

— Excuse me, can you tell me the way to Trafalgar Square?

— Certainly. Go down Regent to Piccadilly Circus, and then go
down the Haymarket. Tum to the left at the bottom and in less than
a minute you'll be in Trafalgar Square.

— Thank you very much. How far is it from here?

— If you walk, it'll take you ten minutes or a quarter of an hour.

— Is there a bus?
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— There’s sure to be. But you’d better ask the policeman over
there. He’ll give you all the information you want.

— Thank you.

— Excuse me, officer, is there a bus from here to Trafalgar Square?

— Yes, sir, any bus’ll take you. There’s a bus-stop just over there,
Ask the conductor to put you down at Trafalgar Square.

— Thank you.

— Does this bus go to Trafalgar Square?

— Yes, sir. Come along, hurry up... No room on top, inside only...
no standing on the platform... pass down the bus, please... Sorry, full
up... Sorry, sir, you can’t smoke inside, you’ll have to wait until there’s
room upstairs... Fares, please.

— Trafalgar Square, please... and will you tell me when we get
there?

— Trafalgar Square! This is where you get off, sir.

— Thank you.

(from London Linguaphone Course)

hurry up — noTOpONUTECH » noxganmecs
NO room — HET MECTa e HEMAE MiCUR

Dialogue 16-4
The Metro

Travelling on the Washington Metro presents few difficulties for
visitors because of the clear color-coded map. At the bottom of the
map you will find fare and travel time information. You buy your
farecard at one of the yellow vending machines. You can use nick-
els, dimes, quarters, one-dollar and five-dollar bills, and the machine
will give you change. You have to use your farecard to enter the Metro
system by inserting it into the slot at the gate. It will be returned to
you at the other side of the gate. Do the same thing when exiting the
system.

Listen to these people talking about the Metro map, and follow
their routes on the map.

Piero and Margherita have just arrived at National Airport.

Piero: Ok. We have to get to Deanwood. Can you see it?

Margherita: Yes, it’s up here. It looks so easy. We just take the
Yellow Line to L’Enfant Plaza, then change to the Orange Line. It
goes straight there. It’s the seventh stop from L’Enfant Plaza. Betsy
is at the information booth at tie Pentagon.
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Betsy: Excuse me. How do I get to Connecticut Avenue and
Q Streer? 1 mean, which is the nearest Metro station?

Attendant: You want Dupont Circle. Take a look at the map. You
take the Yellow Line to Gallery Place. Then you’ll have to change for
the Red Line. It’s the third stop.

Bersy: 1 see.

Attendant: Or you could take the Blue Line to Metro Center and
change to the Red Line there.

Betsy: Which way is faster?

Attendant: It’s about the same.

Betsy: Well, thank you.

Alice and Fred are at Capital Heights.

Fred: Where’s a map?

Alice: There’s one over here. They said we have to meet them at
Farragut North. Can you find it?

Fred: Yes, here it is. I guess we take the Blue Line to L’Enfant
Plaza, then change to the Yellow Line and go to Gallery Place. Then
we go two stops to Farragut North.

Alice: I'm not sure that’s the quickest way. We could take the Blue
Line all the way to Metro Center and get the Red Line there. Then
it’s only one stop.

Fred: We might as well do it your way. It’s only eleven stops. My
way has twelve stops.

(from “American Streamline”)

nickel — MoHera 5 LeHTOB o MoHema 5 ueHmie

dime — MoHera 10 HeHTOB o MoHema 10 yermis

quarter — MoHeTa 25 LIEHTOB e MoHema 25 yexmis
one-dollar bill — kymopa 1 gosnap e xyniopa 1 dorap
slot — wesb o wituna

information booth — cnpasotiHoe G1opo e dogidkoge 6iopo
to change for — nepecaxuBaThCs Ha o nepecidamu Ha

to guess — JorambiBaThCs o 3doeadysamucs

EXERCISES

Exercise 16-1

Answer the following questions:

1. What is your native town (city)? Do you like it? Give the reason.
2. When was London founded?
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. Who tuned London into a sizeable port and important trading

centre?

. What is the population of London?

Why is London one of the most famous capital cities of the world?

. What part of London is the richest one?

. What district is inhabited by the poor?

. What river flows through London?

. What places of interest are there in London?

. What Abbey is situated near the Houses of Parliament?
. Have you ever been to London?

. What is the capital of the United States?

. What are the most famous things in Washington?

. In whose honour is the District of Columbia named?

. Who was the first president of the USA?

. What is the population of Washington?

. What industries are there in the city?

. Where is the president’s residence?

. Who is the author of the Declaration of Independence?
. Who was buried at the Arlighton National Cemetery?

. What is the capital of Ukraine?

. When was Kyiv founded?

. What historical places are there in Kyiv?

. Is Kyiv the centre of Ukrainian culture?

. Which theatre has one of the best opera and ballet companies?
. Are the performances staged at the Ivan Franko Drama Theatre

always a success?

. What monuments are there in Kyiv?

. Which street is one of the widest and most beautiful streets in Kyiv?
. What theatres and museums are there in Kyiv?

. What city is the capital of Russia?

. What is the territory of Moscow?

. When was Moscow founded?

. What Moscow theatres are the oldest ones?

. What is the largest and the most famous educational establish-

ment in Moscow?

. What impresses the visitors and guests in the capital of Russia?

Exercise 16-2
(based on the topic “At the Doctor”’).
Fill in the missing words:

. London is the home of the nation’s and finance,

the main centre of the system and press.
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-2. Sightseeing tours in London usually start in .

3. Tourists are particularly impressed by the there
in the centre of the square.

4. From Trafalgar Square you can go along down Whitehall and see
the which stretch along the North
Bank,

5. , the famous clock, is in one of the Towers.

6. Near the Parliament there is , an old beautiful
chapel.

7. The south side of Abbey is called , Where famous
British writers and poets lie.

8. The City and the West End are the of the capital.

9. One of the greatest monuments is which is the
Sir Christopher Wren’s .

10. is the largest park in London, which is
for its Speaker’s Comer.
11. Washington, the capital of the United States, is situated on the
River in the District of
12. The capital owes much to the first President of the USA —
13. The only industry in Washington is .
14. The city’s main output are and government
]5.The is the President’s residence.
16. Not far from the Capitol is the Monument, which
looks like a very big
17. Jefferson Memorial was built in memory of the third President
of the USA, , who was also the author of the
18. Lincoln Memorial is devoted to the memory of the 16th president
of the US, the author of , which gave freedom to
the Negro slaves in America.
19. Among its well-known buildings is , the residence
of the US Military department.
20. Kyiv is famous not only for its (it was called “the
Mother of All Rus’ Cities”), but for its beauty, for the
of places of historic in it.
21. The visitors are impressed by Monastery which

stands on the green hill above the Dnieper and its
gold cupolas can be seen from outside the country.
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22. The huge gateway from Street opens on the ter-

ritory of another ancient monument — which is
a state architectural and historical preserve.

23. Many institutes and higher educational

are to be found here.

24. The city of Moscow was founded in by

who strengthened it with walls
and ditch.

25. Theatre-goers who are enough to get tickets may
g0 to the to see an opera or a ballet there.

26. There are a lot of educational in the city but the
largest and the most famous one is which is sit-
uated on a hills and from there one can enjoy the
most beautiful of the whole city.

Exercise 16-3

In the space provided, mark each true statement T and each
Jalse one F:

. Westminster Abbey is situated in London.

. Trafalgar Square is one of New York’s squares.

. The largest and the tallest building in London is the Capitol.
. The White House is the seat of British government.

. Jefferson Memorial was built in memory of the first president
of the United States — George Washington.

. Lincoln Memorial is devoted to the memory of the 16th Pres-
ident of the USA.

7. The Statue of Liberty is situated in Washington.

. New York is situated on the Potomac river.

. London, the capital of Great Britain, lies in the valley of the
Thames.

10. One of the oldest buildings in Washington is the Tower.

11. St. Paul’s Cathedral is the most striking building in London,
was designed by Sir Christopher Wren, an outstanding Amer-
ican architect.

. One of London’s attractions is its parks, Hyde Park the most
famous of them.
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Exercise 16-4
Make up the dialogues using pictures from the next page:
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APPENDIX

THE UNITED STATES
OF AMERICA IN BRIEF

Geography

The vast and varied expanse of the United States of America
stretches from the heavily industrialized, metropolitan Atlantic sea-
board, across the rich flat farms of the central plains, over the ma-
jestic Rocky Mountains to the fertile, densely populated west coast,
then halfway across the Pacific to the semitropical island-state of
Hawaii. Without Hawaii and Alaska the continental United States
measures 4,505 kilometres from its Atlantic to Pacific coasts, 2,574
kilometres from Canada to Mexico; it covers 9,372,614 square kilo-
metres. In area, it is the fourth largest nation in the world (behind
the former Soviet Union, Canada and China).

The sparsely settled far-northemn state of Alaska is the largest of
America’s 50 states with a land mass of 1,477,887 square kilometres.
Alaska is nearly 400 times the size of Rhode Island, which is the
smallest state; but Alaska, with 521,000 people, has half the popula-
tion of Rhode Island.

Alrlines service 817 cities throughout the country. A flight from
New York to San Francisco takes five-and-a-half hours. Train serv-
ice is also available. The most frequent service is between Wash-
ington, D.C., New York and Boston in the East; St. Louis, Chi-
cago and Milwaukee in the Midwest; and San Diego, Los Angeles
and San Francisco in the West. A coast-to-coast trip by train takes
three days. The major means of intercity transportation is by au-
tomobile. Motorists can travel over an interstate highway system
of 88,641 kilometres, which feeds into another 6,365,590 kilome-
tres of roads and highways connecting virtually every city and town
in the United States. A trip by automobile from coast to coast takes
five to six days.

America is a land of physical contrasts, including the weather. The
southern parts of Florida, Texas, Califonia, and the entire state of
Hawaii, have warm temperatures year round; most of the United
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States is in the temperate zone, with four distinct sedsons and vary-
ing numbers of hot and cold days each season, while the northern tier
of states and Alaska have extremely cold winters. The land varies from
heavy forests covering 2,104 million hectares, to barren deserts, from
high-peaked mountains (McKinley in Alaska rises to 6193.5 metres),
to deep canyons (Death Valley in California is 1,064 metres below
sea level).

The United States is also a land of bountiful rivers and lakes. The
northern state of Minnesota, for example, is known as the land of
10,000 lakes. The broad Mississippi River system, of great historic and
economic importance to the United States, runs 5,969 kilometres
from Canada into the Gulf of Mexico — the world’s third longest river
after the Nile and the Amazon. A canal south of Chicago joins one
of the tributaries of the Mississippi to the five Great Lakes — mak-
ing it the world’s largest inland water transportation route and the
biggest body of fresh water in the world. The St. Lawrence Seaway,
which the United States shares with Canada, connects the Great
Lakes with the Atlantic Ocean, allowing seagoing vessels to travel
3,861 kilometres inland, as far as Duluth, Minnesota, during the
spring, summer and fall shipping season.

America’s early settlers were attracted by the fertile land along the
Atlantic coast in the south-east and inland beyond the eastern Ap-
palachian mountains. As America expanded westward, so did its farm-
ers and ranchers, cultivating the grasslands of the Great Plains, and
finally the fertile valleys of the Pacific Coast. Today, with 1,214 mil-
lion hectares under cultivation, American farmers plant spring wheat
on the cold western plains; raise corn, wheat and fine beef cattle in
the Midwest, and rice in the damp heat of Louisiana. Florida and
California are famous for their vegetable and fruit production, and
the cool, rainy north-westem states are known for apples, pears, ber-
ries and vegetables.

Underground, a wealth of minerals provides a solid base for
American industry. Histoty has glamorized the gold rushes to Cali-
fornia and Alaska and the silver finds in Nevada. Yet America’s yearly
production of gold ($2,831,000,000) is far exceeded by the value of
its petroleum, natural gas, clays, phosphates, lead and iron, even its
output of sand, cement and stone for construction. Production val-
ue of crude oil alone is about 4.2 thousand million annually, pumped
from petroleum reserves that range from the Guif of Mexico to Alas-
ka’s North Slope.
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Population Trends

America has long been known as an ethnic “melting pot”. Its
current population is 252.5 million, made up of immigrants or their
descendants from virtually every country in the world. It is believed
that the first people to arrive — from Siberia, more than 10,000 years
ago — were the Native Americans or the American Indians. Today,
nearly 1.5 million American Indians and Eskimos live in the United
States, many on tribal lands set aside for them in 31 states.

Europe, the major source of United States immigration, began
sending colonists to America in the early 17th century, primarily from
northern and western Europe. Immigration peaked in the period from
1880 to 1920, when tens of millions of immigrants entered the United
States, with the largest percentage during that period coming from
southern and eastern Europe.

Black Americans, who today number 30.79 million, constitute the
largest single ethnic minority in the country. They were first brought
to the New World as slaves in the 17th, 18th and early 19th centu-
ries. In the 20th century large numbers of blacks, who historically lived
in the South, migrated to the large industrial cities of the North in
search of jobs and a better way of life. Hispanics, who number 20.5
million and live primarily in the Southwest, are the next largest eth-
nic minority group in the United States. Sixty percent are Mexican-
Americans with the remainder from Central and South America. The
Hispanic community is extremely vaned, and includes large Puerto
Rican populations in many eastern cities as well as a growing Cuban-
American presence in Miami, Florida. The United States’ popula-
tion has ‘also absorbed nearly 6.5 million Asians (from China, Hong
Kong, Japan, Laos, the Philippines, Vietnam, South Korea, Cam-
bodia and Thailand). Many Asian Americans live in Hawaii, where
more,than two-thirds of the population claim an Asian or Polyne-
sian heritage.

Once a nation of farmers, the United States has become increas-
ingly urban since the turn of the century. Today, 77 percent of the
population lives in or near cities, and only 1.9 per cent of the popu-
lation lives on farms. In 1988, the United States counted 10 metro-
politan areas of over one million people, and 175 cities with 100,000
or more people.

Since 1930, suburbs have grown faster than the cities (as middle-
class residents have left the crowded living conditions of most large
cities). Suburbs are defined as residential areas within commuting
distance to large cities. Most people who live in suburbs own their
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own homes and commute to work in the city, or they work in near-
by offices and factories that have relocated to the suburbs.

Americans as a nation tend to be quite mobile. Over a five year
period, one family in 10 moves to a new state. In general, the popu-
lation currently is shifting south and westward. California has passed
New York as the most populous state, although the metropolitan area
of New York City (population: 18.1 million) remains the nation’s
largest, with Los Angeles second (13.7 million), and Chicago third
(8.181 million).

During the period from 1945 to 1964, the number of children bomn
in the United States increased dramatically; a total of 76 million
babies were born during this period. This sharp increase became
known as the “baby boom”. As this group, known as the baby boom-
ers, has grown to adulthood, it has brought significant economic,
cultural and social changes to the American population.

Political System

The nation’s capital, Washington, District of Columbia, has the
10th largest metropolitan population in the country, with a popula-
tion of over 3.9 million. Laid out by the French architect Pierre
L’Enfant in the late 18th century, it was the world’s first city espe-
cially planned as a centre of government.

The city of Washington, in the District of Columbia along the
Potomac River, is the capital of a federal union of 50 states. When
the United States declared its independence from Great Britain on
July 4, 1776 (now celebrated as a national holiday), there were
13 original states — each one sovereign, each wanting to control its
own affairs. The states tried to keep their sovereignty and independ-
ence within a loose confederation, but their attempt proved ineffec-
tual. Therefore, in 1789, they adopted a new Constitution establish-
ing a federal union under a strong central government.

The original 13 states were grouped along the Atlantic Coast. As
the frontier moved westward, large areas of what is now the conti-
nental United States were added by purchase, treaty and annexation.
As each state was settled, governments were first organized as terri-
tories and later entered the Union as states when their territorial leg-
islatures petitioned the Congress for admission. There are now
50 states. Alaska and Hawaii, the last states to enter the Union, did
so in 1959.
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Under the Constitution, the states delegated many of their sov-
ereign powers to this central govemment in Washington. But they kept
many important powers for themselves. Each of the 50 states, for
example, retains the right to run its own public school system, to
decide on the qualifications of its voters, to license its doctors and
other professionals, to provide police protection for its citizens and
to maintain its roads.

In actual practice, and in line with the American tradition of
keeping government as close to the people as possible, the states
delegate many of these powers to their political subdivisions — coun-
ties, cities, towns and villages. Thus, at the lowest political level, res-
idents of smali American communities elect village trustees to run
their police and fire departments, and elect a board of education to
run their schools. On the county level, voters elect executives who
are responsible for roads, parks, libraries, sewage and other services,
and elect or appoint judges for the courts. The citizens of each state
also elect a govemor and members of the state legislature.

In addition to the 50 states and the District of Columbia, citi-
zens of the Commonwealth of Puerto Rico, the Commonwealth of
the Northem Mariana Islands, Guam, the Virgin Islands and Amer-
ican Samoa vote in federal elections. United States possessions in-
clude the Pacific Islands of Wake, Midway, Jarvis, Rowland, Baker,
Johnston Atoll and Kingman Reef. The United States administers the
Republic of Palau under United Nations auspices. Two entities, The
Federated States of Micronesia and the Republic of the Marshall
Islands, have become sovereign self-governing states in free associa-
tion with the United States.

Under the Constitution, the federal government is divided into
three branches, each chosen in a different manner, each able to check
and balance the others.

The Executive Branch is headed by the President, who, together
with the Vice President, is chosen in nation-wide elections every four
years (in every year divisible by four). The elective process for a United
States President is unique. Americans vote for slates of presidential
electors equal to the number of Senators and Representatives each
state has in Congress (a total of 535 persons). The candidate with the
highest number of votes in each state wins all the electoral votes of
that state. The presidential candidate needs 270 electoral votes to be
elected; if no candidate has a majority, the House of Representatives
makes the decision. (In all other state and local elections, voters cast
their votes directly for the candidate or referendum on that particu-
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lar ballot.) Any natural-borm American who is 35 years old or older
may be elected to this office. The President proposes bills to Con-
gress, enforces federal laws, serves as Commander-in-Chief of the
Armed Forces and, with the approval of the Senate makes treaties and
appoints federal judges, ambassadors and other members of the Ex-
ecutive Departments (the Departments of State, Defense Commerce,
Justice, etc.). Each Cabinet head holds the title of Secretary and
together they form a council called the Cabinet.

The Vice President, elected from the same political party as the
President, acts as chairman of the Senate, and in the event of the
death or disability of the President, assumes the Presidency for the
balance of his term.

The Legislative Branch is made up of two houses: the Senate and
the House of Representatives. The 435 seats in the House of Repre-
sentatives are allocated on the basis of population, although every state
has at least one representative. Each state elects two members of the
100-member Senate; a Senator’s term of office is six years.

Both houses must approve a bill for it to become law, but the
President may veto or refuse to sign it. If so, Congress reconsiders
the bill. If two-thirds of the members of both houses then approve
it, the bill becomes law even without the President’s signature.

The Judicial Branch is made up of Federal District Courts (at least
one in every state), 11 Federal Courts of Appeals and, at the top, the
Supreme Court. Federal judges are appointed by the President with
the approval of the Senate; to minimize political influences, their
appointments are for life. Federal courts decide cases involving fed-
eral law, conflicts between states or between citizens of different states.
An American who feels he has been convicted under an unjust law
may appeal his case all the way to the Supreme Court, which may
rule that the law is unconstitutional. The law then becomes void.

In order to amend the Constitution, Congress must pass the pro-
posed amendment by a two-third majority vote in each house, and
three-fourths of the states must concur. In more than 195 years, the
Constitution has been amended 26 times. The first 10 Amendments —
the Bill of Rights — guarantee individual liberties: freedom of speech,
religion and assembly, the right to a fair trial, the security of one’s
home. Later amendments chronicle America's struggle for equality
and justice for all of its people. These amendments abolish slavery,
prohibit any denial of rights because of race, grant the vote to wom-
en and to citizens of the District of Columbia and allow citizens to
vote at age 18.
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Economy

The American economy is a free enterprise system that has
emerged from the labors of millions of American workers; from the
wants that tens of millions of consumers have expressed in the mar-
ketplace; from the efforts of thousands of private business people; and
from the activities of government officials at all levels who have un-
dertaken the tasks that individual Americans can not do.

The nation’s income and productivity have risen enormously over
the past 70 years. In this period, the money for personal consump-
tion tripled in real purchasing power. The gross national product per
capita quadrupled, reflecting growth in worker productivity.

Together, all sectors of the American economy produce almost
$4,000 million dollars worth of goods and services annually, and each
year they turn out almost $190,000 million more. The consumption
of these goods and services is spread widely. Most Americans con-
sider themselves members of the middle economic class, and relatively
few are extremely wealthy or extremely poor. According to United
States Census Bureau figures, 9.6 per cent of all American families
make more than $50,000 a year, and 7.7 per cent of all American
families have incomes less than $10,000; the median annual income
for all American families is about $28,906.

Americans live in a variety of housing that includes single detached
homes (62 per cent) with a median cost of $112,500. They also live
in apartments, town-houses and mobile homes. Three-fourths of all
married couples own their own homes. The size of all dwelling units
has increased in living space. The median number of rooms occupied
in each dwelling unit has increased from 4.9 rooms per unit in 1960
to 5.2 rooms today, despite the shrinking family size. About 3.6 per
cent of all Americans live in public (government-supplied or subsi-
dized) housing.

The government plays an important role in the economy, as is the
case in all countries. From the founding of the Republic, the Unit-
ed States federal government has strongly supported the development
of transportation. It financed the first major canal system and later
subsidized the railroads and the airlines. It has developed river val-
leys and built dams and power stations. It has extended electricity and
scientific advice to farmers, and assures them a minimum price for
their basic crops. It checks the purity of food and drugs, insures bank
deposits and guarantees loans.

America’s individual 50 states have been most active in building
roads and in the field of education. Each year the states spend some
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$33,31 million on schools and provide a free public education for
29.1 million primary-school pupils and 11.4 million youth in second-
ary schools. (In addition, 8.3 million youths attend private primary
and secondary schools.) Approximately 60 per cent of the students
who graduate from secondary schools attend colleges and universi-
ties, 77.2 per cent of which are supported by public funds. The United
States leads the world in the percentage of the population that receives
a higher education. Total enrollment in schools of higher learning is
13.4 million.

Despite the fact the United States government supports many
segments of the nation’s economy, economists estimate that the public
sector accounts for only one-fifth of American economic activity, with
the remainder in private hands. In agriculture, for example, farmers
benefit from public education, roads, rural electrification and support
prices, but their land is private property to work pretty much as they
desire. More than 86.7 per cent of America’s farms are owned by the
people who operate them; the rest are owned by business corpora-
tions. With incleasingly improved farm machinery, seed and fertiliz-
ers, more food is produced each year, although the number of farm-
ers decrease annually. There were 15,669,000 people living on farms
in 1960; by 1989 that total had decreased to 4,801,000. Farm output
has increased dramatically: just 50 years ago a farmer fed 10 persons;
today the average farmer feeds 75. America exports some 440,9 thou-
sand million worth of farm products each year. The United States
produces as much as half the world’s soybeans and comn for grain, and
from 10 to 25 percent of its cotton wheat, tobacco and vegetable oil.

The bulk of America’s wealth is produced by private industries and
businesses — ranging from giants like General Motors, which sells
$96,371 million worth of cars and trucks each year — to thousands
of small, independent entrepreneurs. In 1987, nearly 233,710 smalil
businesses were started in the United States. Yet by one count, some
75 percent of American products currently face foreign competition
within markets in the United States. America has traditionally sup-
ported free trade. In 1989, the United States exported $360,465 thou-
sand million in goods and imported $475,329 thousand million.

In 1990, 119.55 million Americans were in the labor force, rep-
resenting 63.0 percent of the population over the age of 16. The la-
bor force has grown especially rapidly since 1955 as a result of the
increased number of working women. Women now constitute more
than half of America’s total work force. The entry of the “baby boom”
generation into the job market has also increased the work force. Part-
time employment has increased as well — only about 55 percent of
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all workers have full-time, full-year jobs — the rest either work part-
time, part-year or both. The average American work week was
4] hours in 1989.

American industries have become increasingly more service-ori-
ented. Of 12.6 million new jobs created since 1982, almost 85 per-
cent have been in service industries. Careers in technical, business and
health-related fields have particularly experienced employee growth
in recent years. Approximately 27 million Americans are employed
in selling. Another 19.2 million work in manufacturing and 17.5 mil-
lion work for federal, state and local governments.

Recently, unemployment in the United States was calculated at
about seven percent. The government provides short-term unemploy-
ment compensation (from 20 to 39 weeks depending upon econom-
ic conditions) to replace wages lost between jobs. About 80 percent
of all wage and salary earners are covered by unemployment insur-
ance. In addition, both the government and private industry provide
job training to help unemployed and disadvantaged Americans.

(from “The United States Information Agency, 1992”)

GREAT BRITAIN IN BRIEF

Geographical Position

The United Kingdom is situated on the British Isles. The British
Isles consist of two large islands, Great Britain and Ireland, and a great
number of small islands. Their total area is over 244,000 sq. km.

The British Isles are separated from the European continent by
the North Sea and the English Channel. The western coast of Great
Britain is washed by the Atlantic Ocean and the Irish Sea.

Northemn Ireland occupies one third of the island of Ireland. It
borders on the Irish Republic in the south.

The island of Great Britain consists of three main parts: England
(the southern and middle part of the island), Wales (a mountainous
peninsula in the west) and Scotland (the northern part of the island).

There are no high mountains in Great Britain. In the north the
Cheviots (the Cheviot Hills) separate England from Scotland, the
Pennines stretch down North England almost along its middle, the
Cambrian mountains occupy the greater part of Wales and the High-
lands of Scotland are the tallest of the British mountains. Ben Ne-
vis, the tallest peak of the Highlands, is only 1,343 m high.
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There is very little flat country except in the region known as East
Anglia.

Most of the rivers flow into the North Sea. The Thames is the
deepest and the longest of the British rivers, it is over 300 km long.
Some of the British greatest ports are situated in the estuaries of the
Thames, Mersey, Tyne, Clyde and Bristol Avon.

Great Britain is not very rich in mineral resources, it has some
deposits of coal, and iron ore and vast deposits of oil and gas that were
discovered in the North Sea.

The warm currents in the Atlantic Ocean influence the climate
of Great Britain.

Britain forms the greater part of the British Isles, which lie off the
northwest coast of mainland Europe. Its weather is changeable, but
there are few extremes of temperature. Britain is a major world pro-
ducer of oil, natural gas and coal. Since 1980 it has been self-suffi-
cient in energy in net terms.

With 57 million people Britain ranks sixteenth in the world in
terms of population. England, Wales, Scotland and Northern Ireland,
its four component lands, have separate traditions and cultures. Over
the centuries immigrants and political refugees from Europe have
added their own customs to these. More recently people from the
Caribbean and the South Asian subcontinent, Cypriots, Chinese and
others have contributed to the multiracial nature of British society.

Britain has for centuries lived by its people’s enterprise and the
advancement of its overseas trade. It was the world’s first industrial-
ised country. While manufacturing continues to play a vital role, re-
cent decades have generally seen a faster growth in the services sec-
tor. Government policies seek to stimulate enterprise and encourage
wealth creation and competition.

The national infrastructure benefits from a network of motorways,
fast intercity rail services and the recent expansion of airports. Revi-
talisation of inner cities and housing estates includes initiatives to
encourage enterprise, employment and education. Reforms are in train
to shape Britain’s wide-ranging social welfare system for the 1990s.

On an index based on life span, literacy and basic purchasing
power a United Nations report on quality of life ranked Britain’s
among the Highest in the world.

Britain’s democratic system of government is long established and
well tried, and has provided remarkable political stability. Britain’s
overseas relations, including membership of the European Commu-
nity and its links with Commonwealth countries, enable it to play a
central role in promoting international co-operation. It supports such
co-operation on environmental protection and is active in the scien-
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tific assessment of climate change. Its law on pollution control is being
developed with other Community members and with the United
Nations and its agencies.

Government and Administration
System of Government

Britain is a parliamentary democracy with a constitutional mon-
arch — Queen Elizabeth Il — as head of State.

Political stability owes much to the monarchy. Its continuity has
been interrupted only once (the republic of 1649—1660) in over a
thousand years. The Queen is impartial and acts on the advice of her
ministers.

Parliament

Parliament comprises the House of Commons, the House of Lords
and the Queen in her constitutional role. The Commons has 650
elected Members of Parliament (MPs), each representing a local con-
stituency. The Lords is made up of hereditary and life peers and peer-
esses, and the two archbishops and 24 most senior bishops of the
established Church of England. The centre of parliamentary power
is the House of Commons. Limitations on the power of the Lords —
it rarely uses its power to delay passage of a law — are based on the
principle that the House as a revising chamber should complement
the Commons and not rival it. The proceedings of both houses of
Parliament are broadcast on television and radio, sometimes live or
more usually in recorded and edited form. Once passed through both
Houses, legislation receives the Royal Assent.

General elections to choose MPs must be held at least every five
years. Voting, which is not compulsory, is by secret ballot and is from
the age of 18. The candidate polling the largest number of votes in a
constituency is elected. In the election of June 1987, when 75 per-
cent of the electorate voted, the Conservative Party gained an over-
all majority of 101 (Conservative 375 seats, Labour 229, Liberal 17,
Social Democratic 5 and others 24). In 1988 the Liberal and Social
Democratic parties merged and are now Liberal Democrats.

Government

The Government is formed by the party with majority support in
the Commons. The Queen appoints its leader as Prime Minister. As
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head of the Government the Prime Minister appoints ministers, of
whom about 20 are in the Cabinet — the senior group which takes
major policy decisions. Ministers are collectively responsible for gov-
ernment decisions and individually responsible for their own depart-
ments. The second largest party forms the official Opposition, with
its own leader and “shadow cabinet”. The Opposition has a duty to
criticise government policies and to present an alternative programme.

Policies are carried out by government departments staffed by
politically neutral civil servants. They serve the government of the day
regardless of its political complexion.

Local Government

Elected local authorities provide housing, education, personal
social services, police and fire brigades. Their expenditure is met partly
by central government grants and partly by a community charge,
generally payable by everyone in Great Britain over 18. This is to be
replaced by a local tax, assessed on the number of adults in, and the
value of, a property. Capital expenditure is financed mainly by bor-
rowing.

Justice and the Law

Much legislation applies throughout Britain. England and Wales,
Scotland, and Northern Ireland, however, have their own legal sys-
tems, with differences in law and practice. The proceeds from seri-
ous crime such as drug trafficking, robbery and fraud may be confis-
cated by the courts.

Law enforcement is carried out by 52 locally based police forces.
Police officers are normally unarmed and there are strict limits to
police powers.

In British criminal trials the accused is presumed innocent until
proved guilty. The accused is legally represented. Most cases are tried
before lay justices sitting without a jury. The more serious cases are
tried in the higher courts before a jury of 12 (15 in Scotland). Cases
involving children (ten to 17 years) are held in juvenile courts or, in
Scotland, at informal children’s hearings.

The sentence passed on a guilty offender is subject to certain limits
laid down by Parliament for various offences. There is a mandatory
sentence of life imprisonment for murder.

Judges are independent and, except for lay justices, are appoint-
ed from practising lawyers. Barristers or advocates advise on legal
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problems and present cases in the lay justices’ and jury courts. So-
licitors undertake legal business for clients and appear in the lay jus-
tices’ courts.

External Affairs and Defence

Overseas Relations

Britain has diplomatic relations with 166 states, retains respon-
sibility for 14 dependent territories, provides development assistance
to over 120 countries, and is a member of some 120 international
organisations. Britain is one of the five permanent members of the
UN Security Council.

The European Community

Britain is a committed member of the European Community, an
association of 12 democratic states. The Community defines its aims
as the hatmonious development of economic activities; a continuous,
balanced economic expansion; and an accelerated rise in standards
of living. These objectives should be met by the creation of a com-
mon internal market, the gradual approximation of member states’
economic policies, and a framework of common law.

The Community has abolished internal tariffs, established a com-
mon customs tariff and set a goal of the creation, by the end of 1992,
of an internal market in which free movement of goods, services,
persons and capital is ensured in accordance with the Treaty of Rome.
Britain regards completion of the internal market as essential if Eu-
rope is to improve its competitiveness in world markets. By mid-1990
Britain had implemented more internal market measures than any
other Community member.

The Community now accounts for a fifth of world trade. Half
Britain’s trade is with its 11 Community partners.

The Commonwealth

The Commonwealth is a voluntary association of 50 independ-
ent states with a combined population of 1,300 million (nearly a
quarter of the world total). It originates in the progressive, largely
peaceful, dismantling of the British Empire since 1945. Members
share a language and are a cross-section of countries at all stages of
social and economic development. The Queen is recognised as head
of the Commonwealth, and is head of State in 17 member countries.
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Aid and Development

Britain’'s aid programme aims to promote sustainable economic
and social progress, and the alleviation of poverty, in developing coun-
tries. Its budget in 1989 was about £1,790 million. Over 80 per cent
of gross bilateral aid went to the poorest countries. Some 75 per cent
went to commonwealth countries. Almost £65 million was spent on
disaster relief, help for refugees, and emergency food aid.

Multilateral agencies, including the World Bank and the United
Nations, are major channels for British aid (21 per cent in 1989).
European Community programmes account for a further 17 per cent.

Defence

Britain’s defence policy is based on its membership of NATO,
which is committed to defend the territories of all member states.
Britain spent 4 per cent of gross domestic product on defence in 1989.

Britain gives military aid and training to friendly countries, and
has permanent garrisons in some of its dependent territories. It also
provides the largest contingent of the UN peace-keeping force in
Cyprus.

Economic and Scientific Affairs

The Economy

Britain has an open economy, in which international trade plays
a vital part. About one-quarter of its gross domestic product comes
from the export of goods and services, a high share among major
economies. Private enterprise accounts for three-quarters of gross
domestic product and over two-thirds of total employment. The rate
of inflation fell sharply in the early 1980s. It rose again after early
1988, then fell to 9.3 per cent at an annual rate by December 1990.
Services now account for 60 per cent of gross domestic product and
manufacturing for 25 per cent.

Shedding surplus labour and renewed growth have led to gains in
productivity. In 1980—1989 output per head rose by 23 per cent in
the economy as a whole, and by 57 per cent in manufacturing alone.

In December 1989 Britain’s total workforce in employment was
a record 27 million. It had increased by 3.5 million since March 1983.
Of people working for an employer in 1989, 69 per cent were in
manufacturing, 4.7 per cent in construction and 3.4 per cent in the
primary sector (agriculture, forestry, fishing, energy and water sup-
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ply). Self-employment (11.3 per cent of the workforce) increased to
3.3 million in 1989, a rise of 70 per cent since June 1979.

As in other industrialised countries, unemployment has been a
major problem, but had fallen from its peak of 3.2 million in 1986
to about 1.7 million in August 1990.

Industry
The Government and Industry

The keynote of government industrial policy is to encourage en-
terprise. Its two foundations are open markets and individual initia-
tive. Competition policy seeks to promote market efficiency where
this is not achieved solely by market forces. A substantial privatisa-
tion programme has encouraged share ownership. It has also involved
the privatisation of 29 major businesses, including British Airways,
British Gas, British Telecom, and the water supply industry in Eng-
land and Wales.

Manufacturing

There has been notable growth in chemicals and in electrical and
instrument engineering. Productivity has also grown sharply in long-
established, extensively modemised, industries like metal manufac-
turing and vehicle building. About 81 per cent of visible exports consist
of manufactures or semimanufactures.

In 1988 the largest net output of manufacturing was in electrical
and instrument engineering (£12,800 million); food, drink and tobacco
(£10,900 million); mechanical engineering (£10,200 million); chem-
icals and man-made fibres (£9,900 million); and paper, printing and
publishing (£9,700 million).

The average manufacturing firm is fairly small. Four-fifths of es-
tablishments employ fewer than 20 people. These account for nearly
11 per cent of the manufacturing workforce. Businesses employing
more than 500,000 people, just under 1 per cent of all businesses,
account for 46 per cent of the workforce.

Steel and Mineral Processing

Britain is the world’s tenth largest steel producer (by volume). Of
deliveries of finished steel in 1989, 35 per cent was exported. Sub-
stantial gains in productivity have been recorded, to levels higher than
those of Britain’s major competitors. In addition to its large output
of non-ferrous metals, Britain is also a major producer of specialised
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alloys used by the acrospace, electronic, petrochemical and other
industries,

Chemicals

Britain’s chemicals industry is the third largest in Europe and the
fifth largest in the Western world. Nearly half its production is ex-
ported. In 1989 it contributed over £13,000 million to the balance of
payments. Pharmaceuticals are responsible for nearly half the sector’s
overseas trade surplus.

Engineering

Major products include process plant for large-scale industries
such as oil refining and nuclear power generation. Britain is the
Western world’s largest producer of agricultural tractors, many of
which are exported. It is also an important manufacturer of railway
and motor vehicles.

The British aerospace industry is the third largest in the world.
Its products include civil and military aircraft and satellites. Exports
account for nearly 70 per cent of the industry’s turnover. Rolls-Royce
is one of the world’s three largest aeroengine manufacturers. British
Aerospace has developed its own range of civil aircraft. It is also the
largest European producer of communications satellites.

Output in the electrical and instrument engineering sector has
risen steadily since 1982. British firms and research organisations
continue to pioneer advances in microelectronics.

Textiles

Textiles and clothing, with just over 10 per cent of manufactur-
ing employment, make a substantial contribution to the British econo-
my. The clothing industry, one of the largest in Europe, meets about
two-thirds of domestic demand, and the woollen industry is one of
the world’s largest.

Other Manufactures

Other major manufacturing industries include food and drink,
timber and furniture, printing and publishing, paper (British news-
print producers supply 35 per cent of home demand) and board, and
rubber. Some 85 per cent of the Scotch whisky production of 114
distilleries is exported. In 1989 the industry’s exports were valued at
£1,470 million.
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Construction

The construction industry, excluding materials, accounts for
65 per cent of gross domestic product, 90 per cent of work being done
by private firms. In 1989 the total value of output grew to £46,120
million, of which new work came to £27,330 million. British engi-
neers won contracts in new overseas commissions for projects worth
nearly £7,800 million.

Services

Financial and business services, franchising, health and leisure,
and computing services (with a turnover in 1989 of more than £3,000
million) have been major growth sectors.

Tourism employs some 1.4 million people, with employment and
investment growing and spreading more evenly around Britain’s re-
gions. In 1989, 17.2 million visits from overseas to Britain were re-
corded.

Gross Domestic Product by Industry and Service in 1989 (%)

Manufacturing . . .. ... . v it i et e e e 22.2
Banking, finance, insurance, business services, leasing . . . . . 19.8
Distribution, hotels and catering, repairs .............. 14.2
Education and health services . ......... e 9.7
ConStIUCHION . . . ... vttt ittt s eee i eaneeenn 6.9
Transport and communications . . .................... 6.9
Public administration, defence and social security . ........ 6.8
Ownershipofdwellings. . .......................... 5.8
Energyandwatersupply . . ........ ... ... .. ... .. ... 5.2
Agriculture, forestryand fishing . . . ................... 1.5
Other Services . ....oiiviiiii it ittt tannneenns 6.8

TOTAL ... i i i e 105.8
Adjustment for financial services .. .................. —5.8

Trade

Britain is the fifth largest trading nation in the world. Exports of
goods and services in 1989 were equivalent to over one-quarter of gross
domestic product. Over 80 per cent of visible exports are manufac-
tured goods. Machinery accounts for over 28 per cent of the total.
Finished manufactures comprise 52 per cent of imports and semi-
manufactures 27 per cent. The total value of exports in 1989 was some
£94,000 million. Imports were valued at some £121,000 million.
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About half Britain’s trade is with its European Community part-
ners.

Exports of services and other invisible items amounted to £109,000
million in 1989, the surplus being £4,700 million. Britain’s invisible
surplus is the second largest in the world.

Britain has intemnational obligations under the General Agreement
on Tariffs and Trade and European Community agreements. These
have led to the progressive removal of almost all quantitative import
restrictions imposed on economic grounds. Britain maintains few
restrictions on its international trade.

Britain’s identified net external assets (second only to those of
Japan) came to about £113,000 million at the end of 1989. Direct
investment assets held overseas by British residents came to £140,000
million and portfolio investment assets to £221,000 million.

Financial Services

Banking, finance, insurance, business services and leasing account
for 14 per cent of the British economy’s total output. London has the
world’s largest insurance market, and its banks are responsible for
about a fifth of the international bank lending. London is the world’s
principal trading centre for commodities, as well as an increasingly
important centre for financial futures markets.

The Bank of England oversees the soundness of the financial sys-
tem as a whole, executes monetary policy, acts as banker to the
Government, and provides banking facilities for the banking system.
Retail banks provide financial services to individuals and companies,
particularly account and loan facilities. They also offer home loans.

Some 126 building societies take deposits from individuals (on
which they pay interest) and arrange mortgages for house purchase.
They also offer a wide range of banking and insurance services.

The International Stock Exchange is one of the world’s largest
markets for government and company securities. Its turnover of
equities in 1989 accounted for some 10 per cent of equity trading
worldwide. Also in London are various commodity markets, the bul-
lion market, the Baltic Exchange for shipping and agricultural futures,
and Lloyd’s for insurance.

Public Finance

For 1990—1991 planned general government receipts amount to
£219,000 million. Income tax accounts contributions for 17 per cent,
value added tax for 15 per cent, local authority rates and communi-
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ty charge for 11 per cent, corporation tax for 10 per cent and duties
on petrol, alcoholic drinks and tobacco for 9 per cent. Among the
other sources are National Insurance contributions, capital taxes, oil
taxes and royaities, and receipts from interest and dividends.

The main items of general government expenditure in 1990—1991
are social security (26 per cent), health (10 per cent), defence (10 per
cent), local government (10 per cent), the environment and trans-
port (6 per cent), and education and science (3 per cent).

The basic rate of income tax — 25 per cent — applies to the first
£20,700 of taxable income. A rate of 40 per cent applies above this
level. All taxpayers benefit from a system of tax allowances under
which part of their income is tax-free. In addition, there are tax re-
liefs on such items as mortgage interest paid by house buyers. Cor-
poration tax is payable on company profits.

The main expenditure tax is a value added tax levied on various
goods and services. Special duties are also placed on such items as
petrol and diesel road fuel, tobacco and alcoholic drinks.

Energy

Britain has the largest energy resources in the European Com-
munity.

It is the world’s eighth largest oil producer. In 1989 the amount
of crude oil extracted from 44 offshore North Sea, and various small
onshore, fields was about 1.18 million barrels (252,050 tonnes) a day.

Natural gas from 28 offshore fields accounts for nearly 80 per cent
of British Gas’s total supplies.

The coal industry is one of the largest in Westem Europe and one
of the world’s most technologically advanced. Output was nearly 97
million tonnes in 1989—1990.

Certain parts of the electricity supply industry in Great Britain
were being privatised in 1990—1991. Independent generators are to
complete on equal terms with the major generators — National Power
and PowerGen in England and Wales, and Scottish Power and Scot-
tish Hydro-Electric in Scotland. Nuclear power remains in the pub-
lic sector.

The Government seeks to reduce pollution caused by the burn-
ing of fossil fuels and to contain global warming. It sees nuclear power,
which supplies 23 per cent of generated electricity, as still having a
strategic role. Sixteen nuclear power stations operate in Great Britain.

The Government also promotes diversity of energy sources. It
supports full exploitation of renewable energy technologies and de-
velopment of their internal and export markets.
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Transport and Communications

Most passenger and freight transport goes by road. Private cars
and taxis account for some 84 per cent of passenger mileage, buses
and coaches for 7 per cent, and rail for 7 per cent. The road network
totals 380,400 km (236,400 miles), of which 3,000 km (1,860 miles)
are trunk motorways. Despite one of the world’s highest road traf-
fic densities, casualty rates are lower than in most European coun-
tries.

British Rail runs over 700 Intercity expresses each weekday. Con-
struction work on the Channel Tunnel, with twin single-track rail
tunnels (about 50 km long), linking the English and French coasts
is in progress. It is one of the largest civil engineering projects in
Europe and is being financed by the private sector.

There are about 80 significant ports in Great Britain. Traffic
through all ports in 1989 totalled 465 million tonnes.

The civil airline industry is entirely within the private sector.
British Airways, one of the world’s latest airlines, carried over 25
million passengers in 1989—1990. Britain’s civil airports handled over
100 million passengers in 1989 and 1.1 million tonnes of freight. Eight
airports (handling 70 per cent of passengers and 85 per cent of air
cargo traffic) are owned and managed by BAA pie, privatised in 1987.

British Telecom serves some 19.3 million residential and 5.7 mil-
lion business telephone lines. It includes 110,000 telex connections,
90,000 public payphones, and the highest proportion of optical fibre
(1 million km) in its network of any world operator. Mercury Com-
munications is Britain’s competing telecommunications carrier.

The Post Office, pioneer of postal services, handles 58 million
letters and parcels each working day. Eighty sorting offices with
mechanical handling equipment are in operation.

Science and Technology

Nobel prizes for science have been awarded to 70 British citizens,
a greater number than for any other country apart from the United
States.

Spending on scientific research and development in 1988 was
about £10,300 million, 2.2 per cent of gross domestic product. The
Government takes responsibility for funding research in basic science.

The Science and Engineering Research Council supports funda-
mental research in pure and applied science, including engineering.
With the other research councils, it is setting up interdisciplinary
research centres.
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The Medical Research Council supports major projects in all types
of disease, including Alzheimer’s disease and AIDS. The earth’s re-
sources, the oceans and the atmosphere are the concemn of the Nat-
ural Environment Research Council. The Agricultural and Food Re-
search Council supports work on crops and livestock.

The Government supports university research through the Uni-
versities Funding Council. Research on nuclear power is the respon-
sibility of the United Kingdom Atomic Energy Authority, which also
offers a contract research service to industry. The Ministry of De-
fence’s share of government research expenditure has fallen to some
45 per cent. Increasing emphasis is placed on its research funded
jointly with industry. “Spin-off” from defence technology to the civil
market is encouraged. British firms and academic institutions partici-
pate in European Community and other international programmes.

Industry is the second major source of funds for research and
development. There have been major advances in the development
of optical fibre communications systems. The pharmaceutical industry
accounted for 10 per cent of manufacturing industry’s research and
development expenditure in Britain in 1989. British firms make 11
of the world’s 50 best-selling medicines. In aerospace British com-
panies play a major role.

Agriculture, Forestry and Fisheries

Over three-quarters of Britain’s varied landscape is used for ag-
riculture. Although only 2.2 per cent of the working population are
engaged in it, agriculture produced nearly two-thirds of Britain’s food
requirements. Its contribution to gross domestic product is 1.4 per
cent.

The European Community provides price support (linked to pre-
determined levels of production) for farmers. Its Common Agricul-
tural Policy accounts for about two-thirds of its budget. Production
under the Common Agricultural Policy has increased in recent years,
and as a result surpluses have emerged for Common Agricultural
Policy reform, to bring supply and demand into better balance. Con-
siderable progress has been made.

The Food Safety Directorate focuses resources on maintaining the
safety and quality of Britain’s food supplies.

There are 19 environmentally sensitive areas in Britain. Here
farmers receive payments for farming along beneficial lines, intend-
ed to preserve the special character of the area.

Woodland covers nearly 2.4 million hectares in Britain: about
13 per cent of Scotland, 12 per cent of Wales, 7.3 per cent of Eng-
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land, and 5.2 per cent of Northern Ireland. British woodlands meet
12 per cent of the country’s consumption of wood and wood products.

The fishing industry, with an inshore fleet of some 7,900 vessels,
provides about 61 per cent of the country’s supplies. In 1989 land-
ings of fish (excluding salmon and trout) by British vessels totalled
624,400 tonnes. Fish farming continues to grow: in 1989 it had an
estimated turnover of £150 million.

Environmental, Social and Cultural Affairs

Planning and Housing

Britain’s land-use planning system seeks to protect and enhance
the environment. It seeks also to reconcile the demands for land from
industry, commerce, housing, transport, agriculture and recreation.

Plans are prepared by local government authorities. Most deve-
lopment in their areas must conform to these plans and receive plan-
ning permission. Central government approves local authorities’ broad
policies. .

As part of the “Action for Cities” initiative, the Government is
spending more £4,000 million on revitalising the inner cities in 1990—
1991. Local government, business and voluntary organisations also
contribute. The Urban Programme provides grant to about 10,000
projects at any one time.

Some 65 per cent of dwellings in Great Britain are owner-occu-
pied, Mortgage loans to home-buyers are available from a number of
sources. Tax concessions on interest payments are granted to borrow-
ers. Most public housing in Great Britain is supplied by 460 local
housing authorities. The role of non-profit-making housing associa-
tions is increasing. Between 1980 and 1988 about 1.6 million home
improvement grants were paid in respect of privately owned dwell-
ings. Emphasis is placed on the modemisation and conversion of
existing homes, and the retention of existing communities.

Environmental Protection

Responsibility for pollution control rests with local and central
government. Integrated pollution control restricts emissions to air,
land and water from the most harmful processes. Recycling of waste
will be a duty of local government.

The National Rivers Authority protects inland waters in England
and Wales. In Scotland the river purification authorities are respon-
sible for water pollution control.
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Total emissions of smoke in the air have fallen by over 85 per cent
since 1960. Sulphur dioxide emissions have fallen by about 40 per cent
since 1970. Britain has adopted a phased programme of reductions
in sulphur dioxide emissions from existing large combustion plants of
up to 60 per cent by 2003. It has also agreed to reduce nitrogen ox-
ide emissions by up to 30 per cent by 1998. Over 95 per cent of pet-
rol stations in Britain stock unleaded petrol. Strict controls have re-
duced carbon monoxide, hydrocarbon and nitrogen oxide emissions,

The Government is committed to the elimination of chlorofluor-
ocarbons, which damage the ozone layer. They also contribute to the
greenhouse effect, which leads to global warming and a rise in sea
levels. Britain stresses the need for improvement in understanding the
science of climate change.

There are nearly 500,000 protected buildings, and 7,000 conser-
vation areas of architectural or historical interest in Britain. The
Government supports the work of the voluntary sector in preserving
the national heritage. Green belts are areas where land should be left
open and free from urban sprawl. The Government attaches great
importance to their protection. National parks cover 9 per cent of the
total land area of England and Wales. Some 38 areas of outstanding
natural beauty have been designated — 13 per cent of the same land
area. Three regional parks and 40 national scenic areas cover 13 per
cent of Scotland. Care is taken to control development on parts of
the coastline.

Education

All children and young people between the ages of 4 or 5 and
16 must receive full-time education. Just under half of 3- and 4-year-
old children receive nursery education. Some 9 million pupils attend
Britain’s 35,000 schools. About 93 per cent receive free education
from public funds; the rest attend private fee-paying schools. The
average pupil-teacher ratio for all schools is about 17 to 1.

Boys and girls are taught together in most schools. In England and
‘Wales non-selective (“comprehensive”) education caters for children
of all abilities. Nearly all pupils in Scotland attend non-selective
schools. The secondary education system in Northem Ireland is largely
selective.

Recent government measures aim to raise standards, extend pa-
rental choice and improve value for money. They provide, among
other things, for a compulsory National Curriculum in English and
Welsh schools, and for greater responsibilities to be given to schools,

406



polytechnics and colleges. Parallel reforms are being introduced in
Scotland and Northern Ireland. Links between business and educa-
tion are encouraged at all levels.

The principal examination, at about the age of 16, in England,
wales and Northemn Ireland is the General Certificate of Secondary
Education. A mixture of the Advanced level of the General Certifi-
cate of Education and Advanced Supplementary level (giving oppor-
tunities for study in a wider range of subjects than hitherto) may be
taken at 18. It is the standard for entrance to higher education courses
as well as many forms of professional training. There are separate
examinations in Scotland.

About two-fifths of all young people get some form of post-school
education. About one-sixth enter full-time higher education courses
at the 47 universities, 31 polytechnics, I5 Scottish central institutions
and other publicly funded colleges. Over 90 per cent of students on
full-time higher-education courses receive tuition and maintenance
grants from public funds. All undergraduates are eligible, from late
1990, for an interest-free loan.

The Open University, using television and radio broadcasts, cor-
respondence courses and summer schools, provides part-time fee-paid
courses for students.

Social Welfare
Health

The National Health Service provides largely free medical treat-
ment for everyone normally resident in Britain. Nearly 80 per cent
of the cost of the service is met from taxation. Expenditure on the
health service (£28,000 million in 1990—1991) has increased substan-
tially in real terms since 1980. The National Health Service and
Community Care Act 1990 provides for wide-ranging reform in man-
agement and patient care. The Government stresses the need for
partnership between the public and private health sectors.

People are encouraged to look after their health. Publicity cam-
paigns underline the dangers of drug, alcohol and solvent misuse;
smoking; and AIDS.

Free family planning advice is available to all adults.

A full range of services is provided by the National Health Serv-
ice hospitals. In England in 1989—1990 the number of in-patient cases
treated reached a record 6.6 million. In 1986 the Government
launched a drive to reduce hospital waiting lists. By 1990 it had in-
vested £109 million in projects, such as mobile operating theatres, to
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improve waiting times. The national blood transfusion service collects
over 2 million donations a year from voluntary unpaid donors.
There are 78,500 beds in the independent health care sector.

Personal Social Services

Local authority assistance for elderly and disabled people includes
domestic help, night attendance, day centres, delivery of cooked meals
and subsidised travel. Residential care is provided for those unable
to look after themselves.

Local authorities promote child welfare and can help families in
difficulty. The Children Act 1989 focuses on better care for children
in distress and strengthens the powers of the courts to protect them.

Social Security

The social security system aims to provide efficient financial help
for people in need. It accounts for over a quarter (£55,300 million)
of all public expenditure. There is a basic state pension, with an ad-
ditional eamings-related pension. Personal and occupational pension
schemes are encouraged.

Income-related benefits are targeted at areas of greatest need.
Family credit, for example, is for working families on modest incomes.
Income support is for those without work and with low financial re-
sources.

Many benefits are payable in return for.contributions paid by
employees, the self-employed, employers and the Government to the
National Insurance scheme. This covers retirement, sickness, inva-
lidity, unemployment and other circumstances. The Govermment fi-
nances a number of non-contributory benefits, including child ben-
efit and benefits for disabled people.

The Arts

The Government sets the arts budget for a three-year period so
that arts bodies can plan ahead and diversify their sources of fund-
ing. It is spending £494 million in 1990—1991. Over a third is chan-
nelled through the Arts Council of Great Britain for the performing
and visual arts. The Government encourages arts bodies to seek funds
from the private sector.

The British Council furthers knowledge of British culture and the
English language overseas. It initiates or supports tours by British
companies and artists.
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London is a major international centre for theatre, opera and
dance. There are many important companies and theatres outside the
capital. The Royal National Theatre stages classical and modemn plays.
The Royal Shakespeare Company performs both at Stratford-upon-
Avon, Shakespeare’s birthplace, and in London. The Royal Opera,
Covent Garden, and the English National Opera are the main Lon-
don opera companies. Scotland, Wales and Northemn Ireland have
their own.

British pop musicians and groups — some of the most popular
being George Michael, Phil Collins, “Wet Wet Wet” and the “Pet
Shop Boys” — have world-wide appeal and have set new trends.

Some 650 professional arts festivals take place each year. The
Edinburgh International Festival is the largest of its kind in the world.

British films, actors and the creative and technical services which
support them are acclaimed at international film festivals. The industry
also produces films for television.

About 2,500 museums and art galleries include the major national
museums, with world-famous artistic, archaeological, scientific and
historical collections. The Queen’s Gallery in Buckingham Palace
shows pictures from the royal collection. Many of Britain’s great
private houses (some open to the public), of prime architectural in-
terest, also contain art treasures.

A network of free public, and other institutional and private, li-
braries helps to maintain the vast wealth of English literature and
culture. The British Library, Britain’s national library, is one of the
world’s three largest.

Press and Broadcasting
The Press

More daily newspapers, national and regional, are sold per per-
son in Britain than in most other developed countries. National news-
papers have a total circulation of 15.8 million on Sundays. There are
about 135 daily and Sunday newspapers, 2,000 weekly papers and
some 7,000 periodical publications.

The press is free to comment on matters of public interest, sub-
Jject to law (including that of libel). There is no state control or cen-
sorship. A govemment-appointed committee has recommended meas-
ures for more effective press self-regulation and prevention of intrusion
into privacy. Newspapers are almost always financially independent
of any political party.
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Broadcasting

Television and radio, a public service accountable to the people
through Parliament, are the responsibility of the BBC, the Independ-
ent Television Commission (ITC) and the Radio Authority. Pro-
grammes must display a proper balance and wide range of subject
matter, and accuracy. They must not offend against good taste.

Under the Broadcasting Act of 1990 a new independent national
television service and up to three new national commercial radio sta-
tions are to be established. There are opportunities to launch hun-
dreds of private local and community radio stations. Local operators
may provide national and local television channels by cable or mi-
crowave.

The BBC operates two national television channels and five na-
tional and 37 local radio stations. Its overseas service — BBC World
Service — transmits radio broadcasts in English and 35 other languag-
es. Its domestic services are financed mainly from the sale of annual
television licences, and the World Service from a government grant.
They have complete editorial independence.

Channel 3 television programmes are produced and broadcast by
15 independent regional companies. Channel 4 is a complementary
independent television channel. Both services draw their income from
advertising.

British-based satellite television channels provide programmes to
cable operators in Britain and, in most cases, throughout Europe.
Direct broadcasting by satellite (DBS) is available all over Britain.
British Sky Broadcasting controls nine DBS channels. Cable servic-
es have expanded in recent years.

Sport and Recreation

Interest in sports and recreations, such as basketball, darts, ski-
ing, athletics and snooker, has increased, thanks partly to extensive
coverage on television. More people participate in sport, mainly be-
cause of the increase in leisure time and facilities, greater mobility
and improvements in living standards. [t is estimated that 25 million
people over the age of 13 regularly take part in sport or exercise.
Walking, including rambling and hiking, is followed in popularity by
swimming, football, golf, keep fit and yoga, athletics, angling, squash
and badminton.

Britain has pioneered facilities for sports for disabled people.
Disabled athletes are encouraged to participate either in direct com-
petition with ablebodied athletes or in parallel events.
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Wimbledon, one of the four grand slam tennis tournaments, is the
world’s premier grass court tournament. The British Open Golf cham-
pionship attracts enormous interest. In horse-racing there are five clas-
sic flat races — the Derby, the Oaks, the Two Thousand Guineas,
the One Thousand Guineas and the St. Leger. One of the world’s
principal sailing events is the regatta at Cowes in the Isle of Wight.
Rowing events include the Oxford and Cambridge University boat
race and Henley regatta, both on the Thames.

In 1990 England were World Cup soccer semi-finalists. The Go-
vernment has worked closely with the football authorities and the
government of other European countries to combat spectator violence.
Legislation severely restricts access to alcohol at matches. The Na-
tional Football Intelligence Unit, set up in 1989, co-ordinates police
information about football hooligans and strengthens liaison with
overseas police forces. The use of closed-circuit television on all
Football League grounds has helped the police to identify law-
breakers.

(from “Britain in Brief,” prepared for the Foreign
and Commonwealth Office by Reference Services,
Central Office of Information, January 1991)
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